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ಮುನ್ನುಡಿ. 
ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಪುರಾಣದ ಈ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿವಮಹಿಮ್ಮೆ ಪಾರ್ವತೀ 
ಸ್ವಯಂವರ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವಿಧ್ವಂಸನ, ಪ್ರಳಯ ವಿವರಣೆ, ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರ 
ವರ್ಣನೆ, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಯಾತ್ರಾಫಲನಿರೂಪಣೆ, ವಿಷ್ಣುಲೋಕವಿವರಣೆ ಮುಂತಾದ 


ವಿಷಯಗಳು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. 


ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವು ಪೂರಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಜಗತ್ಸ ಸಿದ್ಧವಾದ ಜಗನ್ನಾ ಥಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿವರಣೆಯೇ ಆಗಿರುವುದು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ, ಬಲರಾಮ, ಸುಭದ್ರೆಯರು ನೆಲಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತ, ಸಮುದ್ರ 
ಸ್ಪಾನಮಹಿಮೆ, ಪೆರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದ ಯಾತ್ರಾವಿಧಾನ, ಪಂಚತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 
ಈ ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲಕಥನ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ 
ಹೈದಯಂಗಮವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. ಜಗನ್ನಾಥಕ್ಷೇತ್ರದ ರಥೋತ್ಸವವು 
ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 
ಈಗಲೂ ಯಾತ್ರಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಜನಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವರು. ಇಂತಹೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸ್ನೇತ್ರದ ಪೂರ್ವೇತಿಹಾಸವನ್ನೂ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಸರ್ವರೂ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. 

ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವರ್ಣ 


ಇರು 
ನೆಯು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಯ ರುವುದು. ಅವುಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭಾ 
ನುಸಾರ ವಿವರಿಸಲಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಪ್ರಿಂಬಾಗದಿದ್ದ ಈ ಮಹಾ 
ಪುರಾಣವನ್ನು ಸಕಲಸಜ್ಜನರ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಪ್ರಭುವರ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ 
ಒಡೆಯೆರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ. ಸಿ. ಬಿ., ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭು 
ಗಳವರಿಗೂ ಅವರೆ ಕುಟಂಬಕ್ಕೂ ಸಕಲ ಪ್ರಜಾವರ್ಗಕ್ಕೂ ಭಗವಂತನು ಇತೋ 
ಪ್ಯತಿಶೆಯವಾಗಿ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯೈಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 


ಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೈಸೂರು, ಅನುವಾದಕ : 
ವ್ಯಯ ಸಂ॥ ಆಷಾಢ ಶುದ್ಧೆ ಪಂಚಮೀ, ಹಾಸನದ ಪಂಡಿತ ವೆಂಕಟರಾವ್‌, 
ಷ್ಠ ೭.೪೬, ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾನ್‌. 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 


ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ಮೂನತ್ತನಾಲೃನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

ಶಿವಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆ. ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಚರಿತ್ರೆ. ದಕ್ಷನು 
ಯಜ್ಞವೊಂದನ್ನು ಆರಂಭಿಸಲು ತನ್ನ ಅಕ್ಕಂದಿರೆಲ್ಲರೂ ಆ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸತಿಯು ತನ್ನನ್ನು 
ಕರೆಯದಿದ್ದರೂ ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನಿಂದ ಅವ 
ಮಾನಿತಳಾಗಿ ಕೋಪಾವೇಶವನ್ನು ತಳೆದು ಯೋಗಾಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಭಸ್ಮಿಭೂತಳಾದುದು. ಶಿವನೂ ದಕ್ಷನೂ ಪರೆಸ್ಸರ ಶಾಸಗಳೆ 
ನ್ಲಿತ್ತುದು. ಬ್ರಹ್ಮೆಮುನಿಗಳೆ ಸಂವಾದವು. ಪಾರ್ವತೀ 
ಚರಿತ್ರವು. ಹಿಮವಂತನಿಗೆ ಉಮೆಯು ಮಗಳಾದುದು. ಕಶ್ಯಪ 
ಮುನಿಗೂ ಹಿಮವಂತನಿಗೂ ಸಂವಾದವು. ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಹಿಮವಂತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವರವಿತ್ತುದು. ಆ ಹಿಮವಂತನಿಗೆ 
ಮೇನಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಾದುದು. ತಪಸ್ಸಿಗನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟುದುದು. ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ 

ಗಿರಿಜೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವರವಿತ್ತುದು. 1 


ಮುವನತ್ತೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಉಮೆಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಂವಾದ. ಶಿವನು ವಿಕೃತವಾದ ವೇಷ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸಿ 
ದುದು. ಅದೇ ವಿಕೃತಿವೇಷದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವನು ಹಿಮವಂತ 
ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇವನೇ ಶಿವನೆಂದು ಅರಿತು 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಅವನನ್ನು ವರಿಸಿದುದು. ಅಶೋಕವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಶಿವನು ವರವನ್ನಿತ್ತು ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದುದು. ಮೊಸಳೆ 
ಹಿಡಿದ ಹುಡುಗನು ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮೊಸಳೆಯೊಡಕೆ ಮಾತನಾಡಿ ತನ್ನ ತಪಃಫಲದಿಂದೆ 


IV 
ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದೆಬಳಿಕ ತನ್ನ ತಸಸ್ಸು ಕ್ಷೀಣವಾಯಿ 
ತೆಂದು ಬಗೆದು ಮತ್ತೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಅವಳಿಗೆ 
ರವಿತ್ತುದು. 25 


ಮೂನವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವ್ರ-- 
ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ವಯಂವರವರ್ಣನೆ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದುದು. ಶಿವನು ಶಿಶುರೂಪ 
ದಿಂದೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಲು ಇಂದ್ರನು 
ಕುಪಿಶನಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗಮಾಡಲು ಶಿವಮಾಯೆಯಿಂದೆ ದೇವ 
ತೆಗಳೆಬ್ಲರೂ ಸ್ತಂಭಿತರಾಗುವುದು. ಅವರನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು, ಶಿವನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು 
ತೋರಿದುದು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಆತನ ಕಾಲ್ಲಳಮೇಲೆ ಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿದುದು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಿಮವಂತನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ಶಿವನ ನಿವಾಹದ ಸಲುವಾಗಿ ನಗರವೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು, 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೇವಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳೂ ಷೆಡೃತುಗಳೂ ಆಗಮಿಸಿದುದು. 
ಶಿವನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ವಿವಾಹೆವಾದುದು. 40 
ಮೊಮವನ್ಟೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯನ 
ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ವರವಸ್ಲೀಯುವುದ 
ಶ್ಯೋಸ್ಯರ ಶಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ 
ತನ್ನ ನಿವಾಸದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದುದು. 75 
ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ' ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಮನನದಹನವು. ರತಿಯು ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ತನಗಿಷ್ಟವಾದ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋದುದು. ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ವಿಹಾರ. ಮೇನೆಯನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೋದಾಗ ಮೇನೆಯು ತನ್ನನ್ನು 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದುವಷ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸಿನ ದುಗುಡವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದೆನಿಸಿ ಶಿವನು 
ವಿನೋದವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದುದು. 83 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಮೂವತ್ತೊಂಭೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 

ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ದಕ್ಷನನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋದುದು. ದಧೀಚಿ 
ದೇವಸಂಭಾಷಣೆ. ದಧೀಚಿ ದಕ್ಷಸಂವಾದ. ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರ 
ಮಾತುಕತೆ. ವೀರಭದ್ರೋತ್ಸ ತ್ತಿ. ಶಿವಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ನೀರಭದ್ರನು 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನೀನಾ 
ರೆಂದು ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ತಾನು ಯಜ್ಞ ವಿದ್ವಂಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು 
ಉತ್ತರವಿತ್ತುದು. ಯಜ್ಞವು ಮೃಗರೂಪದಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಹಾರಿಹೋದುದು. ಕುಪಿತನಾದ ಗಣಪತಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಬೆವರು ಹನಿಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯುಂಟಾಗಿ ಅದರೆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಪುರುಷನು ಉದಯಿಸಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಕೆಡಿಸುದುದು. ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಶಿವನಿಗೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹೆನಿರ್ಭಾ 
ಗವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿದುದು. ಶಿವನು ದಕ್ಷನಿಗೆ 

ವರವಿತ್ತುದು. ದಕ್ಷಕೃತ ಶಿವಸಹೆಸ್ರನಾಮಾವಳಿ. 93 


ನಲವತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಜ್ವರ 


೬ 
ವನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿದುದು. ಜ್ವರೋತ್ಪ್ಸತ್ರಿಯ ಸಠನಶ್ರವಣಗಳ 
ಫಲವು. ದಕ್ಷಕೃತಶಿವಸ್ತೋತ್ರ ಫಲವು. 115 


ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಏಕಾಮ್ರಕ್ಷೇತ್ರವರ್ಣನೆ. 147 


ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ವಿರಜತೀರ್ಥವೆಂಬಲ್ಲಿರುವ ವಿರಜಾದೇವಿ ನೈತರಣೀನದಿ, ಕನಿಲಾ 
ದೃಷ್ಟ ತೀರ್ಥಗಳ ವರ್ಣನೆ. ಉತ್ಕಲತೀರ್ಥ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ವರ್ಣನೆ. ಅಲ್ಲಿ ರುದ್ರನೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ನೆಲಸಿರುವರೆಂಬ ವರ್ಣನೆ. 165 


vi 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು-- 
ಬ್ರಹ್ಮೆಮುನಿಗಳ ಸಂವಾದವು. ಉಜ್ಜಯನಿಯ ವರ್ಣನೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆ. ಸಿಪ್ರಾನದೀವರ್ಣನ್ಕೆ ಗೋವಿಂದ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಹಿನೆ. 175 


ನಲನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು್ರ.-- 
ಉಜ್ಜಯನಿ ಅರಸನಾದ” ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ತನ್ನ ಸಟ್ಟಣಿಗರೊಂದಿಗೆ 
ದಕ್ಷಿಣ ಸಮುದ್ರ ತೀರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು. 194 


ನಲವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಅವರ ಸಂಶಯಥಿವಾರಣೆಗಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಇತಿಹಾಸವೊಂದನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು. ಮೇರು 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಯಣರ ಸಂವಾದೆ. ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ವೆಂಬ ತೀರ್ಥವರ್ಣನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ವರ್ಣನೆ. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆಲದಮರ ಮತ್ತು ಅದರೆ ಬಲಗಡೆಯಿರುವ ಪುರು 
ಷೋತ್ತಮಸ್ವಾನಿಯ ವರ್ಣನೆ. ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುವರೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಯಮನು ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೋರದಿರುವಂತೆ 


ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಕುತಿಸಿದುದು. 210 


ನಲನತ್ತಾರನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯವು-- 


ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಸೇತ್ರವರ್ಣನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ಸ್ವಿತ್ರೋತ್ಸಲ 
ವೆಂಬ ನದಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಎರಡು ದಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 
ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಶ್ರೀಪುರುಷರು, ಅವರ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳ ವರ್ಣನೆ.* ಇಂತಹ ರಮಣೀಯವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೆಂದು ಇಂದ್ರ 
ದ್ಯುಮ್ನನ ಅಭಿಲಾಷೆ. 229 


vil 
ಪುಟಿಸೆಂಖ್ಕೆ 
ನೆಲವೆತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆನ್ರೆ 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದೆ ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನು ಸುಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರನ್ನೂ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಮೊದಲಾದವರನ್ನೂ ಕರೆಸಿ ದೇವಾ 
ಲಯವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಲು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಸಾಮಂತ 
ರಾಜರಾದ ಕಲಿಂಗಾದಿಗಳನ್ನು ಸೊಗಸಾದ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತರು 
ವಂತೆ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಬಳಿಕ ತಾನು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ದೂತರ ಮುಖಾಂತರ ಎಲ್ಲ 
ದೇಶದ ರಾಜರನ್ನೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡುದು. 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನ ಮತ್ತು ಭೂಪಾಲಕರ ಸಂಭಾಷಣೆ. ಯಜ್ಞ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡಿಕೊಂಡುದಲ್ಲದೆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದುದು. ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ಪ್ರವೇ 
ಶವು. ಯಜ್ಞದ ಪ್ರಾರಂಭವು. ಯಜ್ಞದೆ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ದೊರೆಯ ಸಂತೋಷ. ಯಜ್ಣಾಶ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ತರುವಂತೆ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುವ್ನುನ ಅಪ್ಪಣೆ. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ 
ಭೂಷಣಾದಿ ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ 
ದಿಂದೆ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಿದುದು. ಯಜ್ಞಸಮಾಪ್ರಿ. ದೇವಾಲಯವು 
ಕಟ್ಟಿ ಪೂರೈಸಿದುದು. 236 
ನಲನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು... 
ಪ್ರತಿಮಾಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಇಂದ್ರ 
ದ್ಯುಮ್ಮನು ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿದುದು. 256 
ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು. ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ರೋತ್ರವಖಡಿದುದು. ಆ 
ಸ್ತೋತ್ರದ ಪಠನ ಮಹಿಮೆ. 260 
ಐನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ-- 
ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮನ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು 


ಪಕ್ಕ 
ದರ್ಶನವಿತ್ತು ಪ್ರತಿಮಾಪ್ರಾಪ್ತ್ರಿಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು 


vill 
ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಅದರಂತೆ ಮಾರನೆಯದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯ (ನಿಶ್ಯಕರ್ಮ) 
ಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿ ಹೊರಟು ಆ ಇಂದ್ರ 
ದ್ಯುಮ್ನನು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು (ಪ್ರತಿಮೆ) ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಭಾರಿ 
ಮರವೊಂದನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ವಿಷ್ಣುವೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಶವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದು ಇದೇನೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು 
ಆಗವನು ತಾನು ಪ್ರತಿಮಾಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯೆತ್ನಿಸುತ್ತಿರುನೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಮೂರು 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಲು 
ಅದರಂತೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಮೂರು ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ದುದು. ಆವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅಶ್ಚರ್ಯಾನ್ವಿತನಾದ ಇಂದ್ರ 


ದ್ಯುಮ್ನನು ನೀವಾರೆಂದು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸಿದುದು. 277 


ಐನತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 
ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ತಾನೇ ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ಪರೆ 
ಮಾತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಸಲು, ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಹ ನು ಭಗವಂತನ 
ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆ ಹರಿಯು ನಿನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದೆಂದು 
ವರವಿತ್ತುದು. ವಿಷ್ಣುವು ಕಣ್ಮರೆಯಾದನಂತರೆ ಆ ಮೂರು 
ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ತಂದು ಸುಮುಹೊ 
ರ್ತದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಆ ರಾಜನು ತನ್ನಿಷ್ಟವನ್ನು 
ಸಫಲಗೊಳಿಸಿಕೋಡು ಕೊನೆಗೆ ವಿಷ್ಟು ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದುದು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡಿದ್ಕ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದೆಲ್ಲಿರುವ ಐದು 
ತೀರ್ಥಗಳ ವರ್ಣಿನೆ. 290 
ಐವತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಚರಿತವ್ರೆ. ಕಲ್ಬಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧ ಕ್ಲೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ಆಲದ 
ಮರವೊಂದನ್ನು ಕಂಡುದು. 306 


IX 
ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಐನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂವರ್ತಕಾದಿ ಮೇಘಗಳ ಮಳೆಯ ನೀರಿನಿಂದ 
ಭೂಮಿಯು ಮುಳುಗಿಹೋಗಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಜಲರಾಶಿಯಾಗಿ 
ರುವಾಗ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆನು 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದು. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನ ಭೆಯೆ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಭಗವಂತನು ಸಂತೈಸಿದುದು. 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಮಾತಾಡಲು ಭೆಗವಂತನು 
ಅವನು ಶಾಂತನಾದಮೇಲೆ ಆಲದಮರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮತ್ತೆ ಸಂಕೈಸಿದುದು. 311 


ಐವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯನ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಭಗವಂತನ ಉದರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಕಂಡುದು. 321 
ಐನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರ-- 


ಅನಂತರ ಈಚೆಗೆ ಬಂದೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು -ಆಲದೆಲೆಯಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿದ್ದ ಶಿಶುರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಭೆಗವಂತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದುದು. 327 


ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ವಿಷ್ಣುಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಸಂವಾದದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವರ್ಣನೆ. ಭಗವ 
ದಂತರ್ಧಾನ ವರ್ಣನೆ. 336 
ಐವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಪಂಚತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವಿಧಿಗಳ ವರ್ಣನೆ. ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯಹ್ರದವರ್ಣನೆ. ವಟವೃಕ್ಷಪೊಜಾವಿಧಿ ವಿವರಣೆ. ಪಂಚ 
ತೀರ್ಥಗಳ ವಿಶೇಷ ವರ್ಣನೆ. 353 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


ಐವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಬ್ರಹ್ಮೆಮುನಿ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹೆಪೊಜಾವಿಧಿವರ್ಣನೆ, ನರೆ 


ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಶ್ರೇತನೆಂಬ ಅರಸನು ಕಪಾಲಗೌತಮನೆಂಬ ಮುನಿಯ ಸತ್ತುಹೋದ 
ಮಗನನ್ನು ಬದುಕಿಸಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು. ಆ ಶ್ರೇತನು 
ವಿಷ್ಣು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಬಹ್ಮನನ್ನು ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು. ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಶ್ರೇತನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿ ಆತನಿಂದ 
ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದುದು. 


ಅರವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವ್ರ-- 


ಅಷ್ಟಾ ಕ್ಷರೀಮಂತ್ರಮಹಿಮೆ, ನಾರಾಯೆಣಕವಚೆ, ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನ 
ವಿಧಿ. 
ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯನು- 


ಶರೀರಶುದ್ಧಿ ಕ್ರಮ. ಆವಾಹನಾದಿಮಂತ್ರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಪೂಜಾ 
ವಿಧಿಠಿರೊಪಣೆ. 


ಅರನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಮುಪ್ರಸ್ನಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆ. 

ಅರವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವ್ರ-- 
ಪಂಚೆತೀರ್ಥೆ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ನಿರೊಸಣೆ. 


ಅರವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮಹಾಜ್ಯ್ಕೇಷ್ಮೀಪ್ರಶೆಂಸಾ ವರ್ಣನೆ. 
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೫1 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಅರವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಕೃಷ್ಣನ ಸ್ನಾನ ವಿಧಿವಿವರಣೆ. ಆ ಸ್ಲಾನಮಹಿಮೆ. ದೇವತೆಗಳು 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು. ಕೃಷ್ಣ ಸಂದರ್ಶೆನಫಲವು. 452 


ಅರನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಗುಡಿನಾಯಾತ್ರೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ವಿವರಣೆ. 474 
ಅರವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ರ.-- 


ಪ್ರತಿಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವರ್ಣನೆ. ಯಾತ್ರಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದೆ 
ಪೂಜಾವಿಧಿಗಳು. ದ್ವಾದಶ ಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವಿವರಣೆ. 480 


ಅರವತ್ತೆಂ ಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ನು-- 


ನಿಷ್ಣುಲೋಕವರ್ಣನೆ. ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರ ವರ್ಣನೆ. ವಿನ್ಣುಸ್ವರೂಪ 
ವರ್ಣನೆ. ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದ ಆಧಿಕ್ಯವರ್ಣನೆ. ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರಲು ಅರ್ಹೆರಾದವರು ಯಾರೆಂಬ ನಿರ್ಣಯ. 497 


ಅರವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಪುರುಷೋತ್ತಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ನಿರೂಪಣೆ. 513 


ಮೊಳ 


ಶ್ರೀಃ 


| ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ _ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಚಿತುಪ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ದಾರಾ ರ್ರ ಹ್ರಯಶಾ ಪೂ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಯೋತಸೌ ಸರ್ವಗತೋ ದೇವಸ್ತ್ರಿಪುರಾರಿಸ್ತ್ರಿಲೋಜೆನಃ । 
ಉಮಾಪ್ರಿಯಕೆರೋ ರುದ್ರಶ್ಚಂದ್ರಾರ್ಥಕೃತಶೇಖರಃ Hon 
ವಿದ್ರಾನ್ಯ ವಿಬುಧಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸಿ ದೃವಿಧ್ಯಾಥರಾನೃಷೀನ್‌ । 
ಗಂಧರ್ವಯತಕ್ಷನಾಗಾಂಶ್ಚ ತಥಾ೨ನ್ಯಾಂಶ್ಚ ಸಮಾಗತಾನ್‌ ॥೨॥ 


ಜಘಾನ ಪೂರ್ವಂ ದೆಕ್ಷಸ್ಕ ಯಜತೋ ಧರಣೀತಲೇ । 
ಯಜ್ಞಂ ಸಮೃದ್ಧೆಂ ರತ್ನಾಢ್ಯಂ ಸರ್ವಸಂಭಾರಸೆಂಭೃತೆಂ Had 





ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧-೩. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು- -ಆ ಮಹಾದೇವನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು. 
ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿದವನು, ತ್ರಿಲೋಚನನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಿಯ 
ಪತಿಯು, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುದ್ರರೊಪೆದಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನುಸೆಂಹೆರಿಸುವವನು" 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು. ಇಂತಹ 
ಮಹಾದೇವನು ಹಿಂದೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು, ಸಿದ್ಧರು ವಿದ್ಯಾ 
ಧೆರರು ಖುಷಿಗಳ್ಳು ಗಂಥರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ನಾಗಪುರುಷರು ಮೊದಲಾದ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಓಡಿಸಿ ಸಕಲಪರಿಕರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರತ್ನ್ನಗಳಿಂ 
ದಲೂ ತುಂಬಿ ವೈಭವದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು. 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯಸ್ಕ ಪ್ರತಾಪೆಸಂತ್ರಸ್ತಾಃ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ಸ್ತ್ರಿದಿವೌಕಸಃ I 


ಶಾಂತಿಂ ನ ಲೇಭಿರೇ ವಿಸ್ರಾಃ ಕೈಲಾಸಂ ಶರಣಂ ಗತಾಃ Hn 
ಸ ಆಸ್ತೇ ತತ್ರ ವರದಃ ಶೂಲಪಾಚಿರ್ವ್ವೃಷಧ್ವೆಜಃ । 
ಪಿನಾಕೆಪಾಣಿರ್ಭಗವಾನ್ನಕ್ಷಯಜ್ಞನಿನಾಶೆನೆಃ ॥೫॥ 


ಮಹಾಜೇವೋ$ಕೆಲೇ ಜೇಶೇ ಕೃತ್ತಿವಾಸಾ ವೃಷಧ್ವಜಃ । 
ಏಕಾಮ್ರಕೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದೋ ಹರೆಃ HEN 


॥ ಮುನಯೆ ಊಚುಃ ॥ 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಸ ಭೆವೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತೆಃ | 
ಜಘಾನ ಯಜ್ಞಂ ದಕ್ಷಸ್ಯ ದೇವೈಃ ಸರ್ಪೈರಲಂಕೈತೆಂ ॥೭॥ 


ನ ಹ್ಯಲ್ಪಂ ಕಾರಣಂ ತತ್ರ ಪ್ರಭೋ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ನಯೆಂ । 
ಶ್ರೋತುನಿಚ್ಛಾಮಹೇ ಬ್ರೂಹಿ ಪರೆಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ನಃ ue 





೪. ಆ ಶಂಕರನ ಪ್ರತಾಪದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ಇಂದ್ರಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂಆಯನ್ನು ಪಡೆಯದೇ ಕೊನೆಗೆ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ 
ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 

೫-೬. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಮಹಾದೇವನು 
ನೆಂದಿಯನ್ನೇರಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನೂ ಪಿನಾಕನೆಂಬ ಮಹಾಧನುಸ್ಸನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿ ಹುಲಿಯಚರ್ಮವನ್ನುಟ್ಟು, ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಅವರ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀಡುತ್ತಾ ಪವಿತ್ರವಾದ ಏಕಾಮ್ರನೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವನು ಎಂದನು. 

೭-೮. ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು...-ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಸದಾ 
ಲೋಕಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿಯೇ' ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ಆ ಶಿವನು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ವಾಗಿದ್ದ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನು? ಒಂದುವೇಳೆ 
ಕಾರಣವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆದು ಸಣ್ಣಕಾರಣವಿರಲಾರದು. ಮಹತ್ತಾದ ಕಾರಣವೇ 
ಇರಬೇಕು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನಮಗೆ ಕುತೂಹೆಲವುಂಟಾಗಿರು 
ವುದು. ದಯವಿಟ್ಟು ಅದನ್ನ ಹೇಳಬೇಕೆನಲ್ಕು 


2 


ಎ೪ ] ಬ ಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
0 ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ ॥| 


ದಕ್ಷಸ್ಯಾಸನ್ನಷ್ಟ. ಕನ್ಯಾ ಯಾಶ್ಚೈನಂ ಪತಿಸಂಗೆತಾಃ । 
ಸ್ವೇಭ್ಯೋ ಗೃಹೇಭ್ಯಶ್ವಾ95ನೀಯ ತಾಃ ಪಿತಾಭ್ಯರ್ಚೆಯದ್ಗ್ಭ ಹೇ 8೯॥ 


ತತಸ್ತ್ವಭ್ಯರ್ಚಿತಾ ವಿಪ್ರಾ ನ್ಯವಸಂಸ್ತಾಃ ಸಿತುರ್ಗೃಹೇ । 
ತಾಸಾಂ ಜ್ಕೇಷ್ಮಾ ಸತೀ ನಾನು ಪತ್ತ್ಪೀ ಯಾ ತ್ರ್ಯಂಬಕೆಸ್ಕ ವೈ ॥ ೧೦॥ 


ನಾಜುಹಾವಾತ್ಮಜಾಂ ತಾಂ ನೈ ದೆನ್ಗೋ ರುದ್ರಮಭಿದ್ವಿಷನ್‌ | 


ಅಕೆರೋತ್ಸಂನತಿಂ ದಸ್ಷೇ ನ ಚೆ ಕಾಂಚಿನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೧॥ 
ಜಾಮಾತಾ ಶ್ವಶುರೇ ತೆಸ್ಮಿನ್ನೈಭಾವಾತ್ತೇಜಸಿ ಸ್ಥಿತಃ । 
ತತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸತೀ ಸರ್ವಾಸ್ತಾಸ್ತು ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪಿತುರ್ಗೆಹಂ ॥ ೧೨ ॥ 


೯. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು--ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಎಂಟುಮಂದಿ ಕನ್ಯೆಯ 
ರಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನೊಂದುಸಾರಿ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನು ಅವರವರ ಗಂಡಂದಿ 
ಕೊಡನೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸತ್ಯಾರಮಾಡಿ ಗೌರವಿಸಿದನು. 


೧೦. ಆ ತಂದೆಯಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ದಕ್ಷಪುತ್ರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ತವರು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವುದಿನಗಳಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸತೀದೇವಿಯೇ ಹಿರಿ 
ಯವಳು. ಅವಳನ್ನು ಮಹಾದೇವನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದನು. 


೧೧. ಹಿಂದೆ ಒಂದುಸಾರಿ ತನಗೆ ಮಾವನಾದ ದಕ್ಷನನ್ನು ಕಾರಣಾಂತರೆ 
ದಿಂದ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶಂಕರನು ನಮಸ್ಕರಿಸಲಿಲ್ಲವು. ಈ ಸಿಟ್ಟ ನಿಂದ ದಕ್ಷನು 
ತನ್ನ ಮಗಳು ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ರುದ್ರನ ಹೆಂಡತಿಯೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದೆ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


೧೨. ಆಮೇಲೆ ಸತೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ತಂಗಿಯರೆಲ್ಲರೂ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕರೆಯದೇ ಇದ್ದರೂ ತಾನೂ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಜಗಾಮ ಸಾಪ್ಯ ನಾಹೂತಾ ಸತೀತು ಸ್ಪಪಿತುರ್ಗ್ಗಹಂ | 
ತಾಭ್ಯೋ ಹೀನಾಂ ಪಿತಾ ಚಕ್ರೇ ಸತ್ಕಾಃ ಪೂಜಾಮಸಂಮತಾಂ । 
ತತೋಇಬ್ರನೀತ್ಸಾ ಪಿತರಂ ದೇವೀ ಕ್ರೋಧಸಮಾಕುಲಾ ॥ ೧೩ ॥ 


॥ ಸತ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಯನೀಯುಸೀಭ್ಯಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಹಂ ಕಿಂ ನ ಪೂಜಸಿ ಮಾಂ ಪ್ರಭೋ 
ಅಸತೃತಾಮವಸ್ಥಾಂ ಯಃ ಕೈತೆವಾನೆಸಿ ಗರ್ಜಿತಾಂ। 


ಅಹಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ವರಿಸ್ಮಾ ಚ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಸತ್ವರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೪ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತೋ 9ಬ್ರವೀದೇನಾಂ ದಕ್ಷಃ ಸಂರಕ್ಷೆಲೋಚನಃ ॥ ೧೫ ॥ 
॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 

ತ್ವತ್ತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನರಿಸ್ಮಾಶ್ಚ ಪೊಜ್ಯಾ ಬಾಲಾಃ ಸುತಾ ಮಮ | 

ತಾಸಾಂ ಯೇ ಚೈವ ಭೆರ್ತಾರಸ್ತೇ ಮೇ ಬಹುಮತಾಃ ಸತಿ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೩-೧೫. ಅಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನು ಆ ಸತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಕಡೆಯಾಗಿ ಕಂಡು ಅಸಮಾನಗೊಳಿಸಿದನು. ಆಗ ಸತಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕ ಳಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವಳು. 
ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾಗಿರುವೆನು. ಇಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಏಕೆ ಸತ್ಯ್ಯರಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ? ನನ್ನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸದೇ ಅವಮಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ? ಇದು 


ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದಳು. 


೧೬. ಹೀಗೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಹೇಳಲ್ಕು ದಕ್ಷನು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಕೆಂಪೇರಲು ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಎಲೌ ಸತಿಮಿಕ್ಕ ಕುವರಿ 
ಯರು ನಿನಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮರೂ ಪೊಜ್ಯರೂ ಆಗಿರುವರು. ಅವರೆ 
ಗಂಡಂದಿರೂ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುದರು. 


೩೪] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಜ್ಮಿಸ್ಮಾಶ್ಸ ವ್ರತಸ್ಥಾಶ್ಚ ಮಹಾಯೋಗಾಃ ಸುಧಾರ್ಮಿಕಾಃ ! 
ಗುಣೈಶ್ಚೈ ವಾಧಿಕಾಃ ಶ್ಲಾಘ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇಶೇ ತ್ರ್ಯೆಂಬಕಾತ್ಸೆತಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ವಸಿಷ್ಠೋತತ್ರಿಃ ಪುಲಸ್ಕೃ್ಯಶ್ಚ ಅಂಗಿರಾಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ । 
ಭೈಗುರ್ಮರೀಚಿಶ್ಲೆ ತಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಜಾಮಾತರೋ ಮಮ ॥ ೧೮ ॥ 


ತೈಶ್ಹಾಸಿ ಸ್ಪರ್ಧತೇ ಶರ್ವಃ ಸರ್ವೇ ತೇ ಚೈನ ತೆಂ ಪ್ರತಿ । 
ತೇನ ತ್ವಾಂ ನ ಬುಭೂಷಾಮಿ ಪ್ರತಿಕೊಲೋ ಹಿ ಮೇ ಭವಃ Horn 


ಇತ್ಯು ಕ್ರೈ ವಾಂಸ್ತದಾ ದಕ್ಷಃ ಸಂಪ್ರಮೂಢೇನ ಚೇತಸಾ । 
ಶಾಸಾರ್ಥಮಾತ್ಮನಕ್ಚೈನ ಯೇನೋಕ್ತಾ ನೈ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ತಥೋಕ್ತಾ ಪಿತರಂ ಸಾ ವೈ ಕ್ರುದ್ಧಾ ದೇನೀ ತೆಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೦॥ 


೧೭. ನನ್ನ ಅಳಿಯಂದಿರು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ತಪಸ್ವಿಗಳೂ, 
ಯೋಗಿಗಳೂ, ಧಾರ್ಮಿಕರೂ, ಗುಣಶಾಲಿಗಳೂ, ಶ್ರೆಷ್ಕರೂ ಆಗಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಪತಿ 
ಯಾದ ಶಂಕರನಿಗಿಂತಲೂ ಎಷ್ಟೋ ಉತ್ತಮರಾಗಿರುವರು. 


೧೮. ವಸಿಷ್ಠಮುನಿ ಅತ್ರಿಮುನಿ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಮುನಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, 
ಪುಲಹೆ, ಕ್ರತುಮುನಿ, ಭೃಗುಮುನಿ ಮರೀಚಿಗಳೆಂಬ ಈನನ್ನನಿಕ್ಕ ಅಳಿಯೆಂದಿ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿರುವರು. 


೧೯. ಇಂತಹ ಯೋಗ್ಯರಾದ ನನ್ನಳಿಯಂದಿರೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದೆ 
ಶಿವನು ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. ಅವರೂ ಅವನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಗೌರವಿಸಲಾರೆನು. ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ನನಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವನ್ಕು ಶತ್ರುವಾಗಿರುವನು. 


೨೦. ಹೀಗೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅನಿಷ್ಟೆಶಾಪವು ಬಂದೊದಗವಂತೆ ದುರಾ 
ಗ್ರಹದ ಮಾತನ್ನು ಸತೀದೇವಿಗೆ ದಕ್ಷನು ಹೇಳಲು ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ಇಂತೆಂದೆಳು. 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
॥ ಸತ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ವಾಜ್ಮನಃ ಕರ್ಮಭಿರ್ಯಸ್ಮಾದದುಷ್ಟಾಂ ಮಾಂ ವಿಗೆರ್ಹಸಿ | 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಯಜಾಮ್ಯ ಹಂ ದೇಹಮಿಮಂ ತಾತ ತವಾತ್ಮಜಂ ॥ ೨೧॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತತಸ್ತೇನಾಪೆನಾನೇನ ಸತೀ ದುಃಖಾದಮರ್ಷಿತಾ । 
ಅಬ್ರನೀದ್ವಚನಂ ದೇವೀ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಸ್ವಯಂಭುವೇ ॥ ೨೨ ॥ 
॥ ಸತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಯೇನಾಹಮಸೆದಜೇಹಾ ವೈ ಪುನರ್ದೇಹೇನ ಭಾಸ್ವತಾ । 
ತತ್ರಾ ಸ್ಯಹಮಸಂಮೂಢಾಃ ಸಂಭೂತಾ ಧಾರ್ನಿಕೀ ಪುನಃ । 
ಗಚ್ಛೇಯಂ ಧರ್ಮಪೆಶ್ಚ್ಟೀತ್ವಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕಸ್ಕೈನ ಧೀಮತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತತ್ತೈವಾಥ ಸಮಾಸೀನಾ ರುಷ್ಬಾ$5ತ್ಮಾನಂ ಸಮಾದಥೇ । 
ಧಾರಯಾಮಾಸ ಚಾ59ಗ್ಸೇಯಾಂ ಧಾರಣಾಮಾತ್ಮನಾ55ತ್ಮನಿ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೧. ಎಲ್ಛೆ ತಂದೆಯೇ, ನಾನು ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧಳಾಗಿರುವೆನು. ಇಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. ನಿನ್ನಂತಹ ಆನಿ 
ವೇಕಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಈಗಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವೆನು ಎಂದಳು. 


೨೨. ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಮಾಡಿದ ಅಪಮಾನದಿಂದ ದುಃಖಿತ 
ಳಾದ ಸತೀದೇವಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 


೨೩. ಯಾವ ಶಂಕರನಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರಾಣಬಿಡುತ್ತವಿರು 
ವೆನೋ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಧರ್ಮ 
ನಿಷ್ಕೆಯಿಂದ ವರಿಸಿ ಅವನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾಗುವೆನು ಎಂದಳು. 


೨೪. ಹೀಗೆ ಆ ಸತೀದೇವಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿಯೋಗವನ್ನು 
ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಲುಮ್ಯಕ್ತಳಾದಳು. 


೩೪ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರರಾಜಂ 


ತತಃ ಸ್ವಾಕ್ಮಾನಮುತ್ಥಾ ಸ್ಯೆ ವಾಯುನಾ ಸೆಮುದೀರಿತೆಃ । 
ಸರ್ವಾಂಗೇಜ್ಯೋ ವಿನಿಃಸೃತ್ಯ ವಜ್ದಿ ರ್ಭಸ್ಮ ಚೆಕಾರೆ ತಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ತದುಪೆಶ್ರುತ್ಯ ನಿಧನಂ ಸತ್ಯಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಸ ಶೂಲಧೃಕ್‌ । 
ಸೆಂವಾದಂ ಚೆ ತಯೋರ್ಬುದ್ದ್ಯಾ ಯಾಘಾತಥ್ಯೇನ ಶಂಕರಃ । 
ದಕ್ಷಸ್ಕ್ಯ ಚ ನಿನಾಶಾಯೆ ಚುಕೋಪ ಭಗವಾನ್ಸ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೬॥ 


i ಶ್ರೀಶಂಕರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಯೆಸ್ಮಾದವಮತಾ ವಕ್ಷ ಸಕಸೈನಾ$೪ಗತಾ ಸತೀ | 


ಎ 


ಪ್ರಶಸ್ತಾಶ್ಚೇತರಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ವತ್ಸುತಾ ಭರ್ತೃಭಿಃ ಸಹ ॥ ೨೭ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ವೈನಸ್ವತೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಪುನರೇತೇ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ಉತ್ಪತ್ಸ್ಯಂತಿ ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈ ತನ ಯಜ್ಞೇ ಹ್ಯಯೋನಿಜಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 








೨೫. ಆಗ ಯೋಗವಾಯುವಿನಿಂದ ಆ ಸತಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾ 
ಗ್ರ್ತಿಯು ಉದ್ಭವಿಸಿ ಶರೀರದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿ ಅವಳನ್ನು ಭಸ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. 

೨೬. ಹೀಗೆ ಸತೀದೇವಿಯು ಮೃತಳಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೂಲಪಾಣಿ 
ಯಾದ ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ ದಕ್ಷ ಮತ್ತು ಸತೀದೇವಿಯರಿಗೆ ನಡೆದ ವಿವಾದವನ್ನೂ 
ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ತುಂಬಾ ಕೋಪಗೊಂಡು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದೆನು. 


೨೭-೨೮. ಬಳಿಕ ಶಂಕರನು ದಕ್ಷನಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಎಳ್ಳ ದಕ್ಷನೇ, 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದ ನಿನ್ನ ಮಗಳು ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ನೀನು ಅವಮಾನ 
ಮಾಡಿರುವೆ. ಈ ನಿನ್ನ ಮಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳೂ ಅವರೆ ಗಂಡೆಂದಿರೂ ಅವಮಾನ 
ಗೊಳಿಸಿರುವರು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಇವರು ತಿರುಗಿ 
ವೈವಸ್ವತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಯಜ್ಞದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ತಾಳುವರು ಎಂದನು. 


ಬ್ರಕ್ಮ ಪುರಾಣಂ ( ಆಫ್ಯಾಯೆ 


ಹುತೇ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸತ್ರೇ ಚಾಸ್ಷುಷಸ್ಯಾಂತರೇ ಮನೋಃ । 
ಅಭಿವ್ಯಾಹೃತ್ಯ ಸಪ್ತೆರ್ಷೀನ್ನಕ್ಷಂ ಸೋಇಭ್ಯಶೆಪತ್ಪುನಃ ॥೨೯॥ 


ಭವಿತಾ ಮಾನುಷೋ ರಾಜಾ ಚಾಕ್ಷುಷಸ್ಕ್ಯಾಂತರೇ ಮನೋಃ | 
ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಷಃ ಪೌತ್ರಃ ಪುತ್ರಶ್ಹಾನಿ ಪ್ರಚೇತಸಃ 8 ೩೦1 


ದಕ್ಷ ಇತ್ಯೇವ ನಾಮ್ನಾ ತ್ವಂ ಮಾರಿಷಾಯಾಂ ಜನಿಸ್ಯಸಿ | 
ಕೆನ್ಕಾಯಾಂ ಶಾಖಿನಾಂ ಚೈನ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನೈ ಚಾಕ್ಷುಷಾಂತೆರೇ ॥೩೧॥ 


ಅಹಂ ತತ್ರಾಪಿ ತೇ ನಿಘ್ನಮಾಚರಿಷ್ಯಾಮಿ ದುರ್ಮಶೇ । 
ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಯುಕ್ತೇಷು ಕರ್ಮಸ್ವಿಹ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೩೨॥ 


ತತೋ ವೈ ವ್ಯಾಹೃತೋ ದಸ್ತೋ ರುದ್ರಂ ಸೋಳಭ್ಯಶಪತ್ಪುನಃ 1 ೩೩ ॥ 


೨೯. ಶಂಕರನು ದಕ್ಷನ ಅಳಿಯಂದಿರಾದ ಸಪ್ತಖುಷಹಿಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಶಪಿಸಿ ದಕ್ಷನನ್ನೂ ಸಹ ಚಾಕ್ಷುಷಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಜನಿಸುವಂತೆ 
ಶಪಿಸಿ 

೩೦-೩೧. ಮತ್ತಿಂತೆಂದನುಎಲ್ಟೆ ದಕ್ಷನೆ, ನೀನೂ ಸಹೆ ಚಾಕ್ಷುಷ 
ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಾಜನಾಗಿ ಜನಿಸುವೆ, “ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಷ ?' ಎಂಬು 
ವನ ಮೊಮ್ಮಗನಾಗಿಯೂ, ವರುಣನ ಮಗನಾಗಿಯೂ ಶಾಖಿಗಳೆಂಬುವವರ 
ಕನ್ಯೈಯಾದ ಮಾರೀಷಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಜನಿಸುವೆ, ಆಗಲೂ ನಿನಗೆ ದಕ್ಷ 
ನೆಂದೇ ಹೆಸರಾಗುವುದು. 

೩೨. ಎಲ್ಫೆ ದುಷ್ಟ ನಾದ ದಕ್ಷನೆ, ನಿನ್ನ ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಸಹೆ ನಾನು, 
ನೀನು ಮಾಡುವ ಥರ್ಮ, ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಕಾಮಸಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕೆಡಿಸುವೆನು ಎಂದು ಶಾಹವನ್ನಿತ್ತನು. 

೩೩. ರುದ್ರನ ಆ ರೀತಿಯಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಆ 
ದೆಕ್ಷನೊ ಸಹೆ ರುದ್ರನನ್ನು ಕುರೆತ್ಕು 


೩೪] ಬ್ರಸ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


» ದೆಕ್ಷ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ಮತ್ವೃತೇ ಕ್ರೂರ ಖುಷೀನ್ವಾಹೃತವಾನಸಿ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಾರ್ಧಂ ಸುರೈರ್ಯಜ್ಹೇ ನತ್ವಾಂ ಯಕ್ಷ್ಯಂತಿ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ$5ಹುತಿಂ ತವ ಕ್ರೂರ ಅಪಃ ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಕರ್ಮಸು । 
ಇಹೈವ ವತ್ಸ್ಯಸೇ ಲೋಕೇ ದಿವಂ ಹಿತ್ವಾ$5ಯುಗೆಕ್ಷಯಾತ್‌ । 
ತತೋ ದೇವೈಸ್ತು ತೇ ಸಾರ್ಧಂ ನ ತು ಪೂಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೫ ॥ 
॥ ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಂ ತು ದೇವಾನಾಂ ತೇ ಚಾಪ್ಯೇಕತ್ರೆ ಭುಂಜತೇ । 
ನೆ ಭೋಸ್ಷ್ಯೇ ಸಹಿತಸ್ತ್ರೈಸ್ತು ತೆತೋ ಭೋಕ್ಸಾಮ್ಯಹಂ ಸೃಥಕ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ರ್ನೇಷಾಂ ಚೈವ ಲೋಕಾನಾಮಾದಿರ್ಭೂರ್ಲೊಕೆ ಉಚ್ಕತೇ। 
ತಮಹಂ ಧಾರಯಾಮ್ಯ್ಕೋಕೆಃ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಃ ನೆ ತನಾ$5ಜ್ಞಯಾ ॥ ೩೭ ॥ 








೩೪. ಎಲೈ ಕ್ರೂರನಾದ ಶಿವನೇ, ನನ್ನ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಖುಹಿಗಳನ್ನೂ 
ನೀನು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ಶಪಿಸಿರುವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಅಹುತಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೊಡನೆ ಅಪವಿತ್ರವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಂತೆ ಕೈಯನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೩೫. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಯುಗದವರೆಗೆ ಇರುವೆ, ಆಗ 
ನಿನಗೆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಪೂಜೆಯೇ ನಡೆಯಲಾರದು ಎನ್ನಲು. 

೩೬. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು ದೇವತೆಗಳು, ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರೂ 
ಕೊಟ್ಟಂತಹ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಯಮವಿಲ್ಲದೇ ಸೇವಿಸು 
ವರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಇರೆನು. ನಾನೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ತೆಯಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿ 
ಸುವೆನು. 

೩೭. ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭೂಲೋಕವೇ ಆದಿಯ. ಅಂತಹ ಭೂ 
ಲೋಕವನ್ನು ನಾನೇ ನನ್ನಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಧೆರಿಸುವೆನು ಎಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವೆನು. 
ನಿನ್ನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದೇನೂ ವಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪೆರಾಣಂ | ಅಧ್ಯಾಯ 


ತೆಸ್ಮಿನ್ನೈ ತೇ ಸರ್ವಲೋಕಾಃ ಸರ್ವೆ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಶಾಶ್ವಶಾಃ 1 
ತೆಸ್ಮಾದೆಹೆಂ ವಸಾಮಿಾಹ ಸತತಂ ನ ತವಾಾ5ಜ್ಞಯಾ 1 ೩ಿಲೆಗ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 
ತತೋತಭಿವ್ಯಾಹೃತೋ ದಸ್ತೋ ರುದ್ರೇಣಾಮಿತತೇಜಸಾ | 
ಸ್ವಾಯಂಭುನೀಂ ತನುಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಉತ್ಸನ್ನೋ ಮಾನುಷೇಷ್ವಿಹ 1೩೯ ॥ 
ಯದಾ ಗೃಹಪತಿರ್ದಕ್ಷೋ ಯಜ್ಞ್ಜಾನಾಮಿಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಸಮಸ್ತೇನೇಹ ಯಜ್ಞೇನ ಸೋತಯೆಜದ್ದೇವತೈೆಃ ಸಹ ॥ ೪೦॥ 
ಅಥ ದೇನೀ ಸತೀ ಯತ್ತೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ವೈವಸ್ವತೇಇಂತರೇ | 
ಮೇನಾಯಾಂ ತಾಮುಮಾಂ ದೇವೀಂ ಜನಯಾಮಾಸ ಶೈಲರಾಟ್‌ ॥೪೧॥ 


ಸಾತು ದೇವೀ ಸತೀ ಪೂರ್ವಮಾಸೀತ್ಪಶ್ವಾದುಮಾ€ಭವತ್‌ | 
ಸಹವ್ರತಾ ಭವಸ್ಯೈಷಾ ನೈತಯಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಭವಃ ॥ ೪೨॥ 


೩೮. ಆ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ ಮಿಕ್ಕ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುವು. ಆದುದರಿಂದೆ ಈ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದೆ 
ಧರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ಸ್ಟಿಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ವಾಸಿಸುವೆನು. ಅದರೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ನಾನು ವಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಲೇ ವಾಸಿಸುವೆನು ಎಂದನು. 

೩೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು- -ಈರೀತಿ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದೆ 
ರುದ್ರನು ಶಪಿಸಲ್ಕು ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮ ತಾಳಿದನು. 

೪೦-೪೧. ಮುಂದೆ ವೃವಸ್ವತಮನ್ವಂತರೆವು ಬರಲು ಮಹಾ ದೀಕ್ಷಿತ 
ನಾದ ದಕ್ಷನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಮಹಾಮಹಾ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಆಗ ಸತೀದೇವಿಯು ಮೆನಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಮನಂತನಿಂದ ಉಮಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಜನಿಸಿದಳು. 

೪೨. ಆ ದೇವಿಯು ಮೊದಲು ಸತೀಡೇವಿಯಾಗಿದ್ದವಳು ಆಮೇಲೆ 
ಉಮಾದೇವಿಯಾದಳು. ಅವಳು ಶಿವನನ್ನು ಎಂದೂ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶಿವನೂ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ತಳ ] ಬ್ರಹ್ಮೆ ಫೆರಾಣಂ 


ಯಾವವದಿಚ್ಛೆ ಶಿ ಸೆಂಸ್ಕಾನೆಂ ಪ್ರಭುರ್ಮನ್ವ ೦ತರೇಸ್ಮಿಹೆ 1 
ಮಾರೀಚೆಂ ಕಶ್ಯಪಂ ದೇವೀ ಯಥಾತದಿತಿರನುವ್ರತಾ 1೪೩ 


ಸಾರ್ಧಂ ನಾರಾಯಣಂ ಶ್ರೀಸ್ತು ಮುಘನಂತೆಂ ಶಚೀ ಯಥಾ । 
ವಿಷ್ಣುಂ ಕೀರ್ತಿರುಷಾ ಸೂರ್ಯಂ ವಸಿಷ್ಮೆಂ ಚಾಪ್ಯರುಂಧತೀ ॥ ೪೪॥ 


ನೈತಾಂಸ್ತು ನಿಜಹತ್ಯೇತಾ ಭರ್ತ್ವನ್ಹೇವ್ಯಃ ಕಥಂಚನ । 
ಏವಂ ಪ್ರಾಚೇತೆಸೋ ದಸ್ಷೋ ಜಜ್ಞೇ ವೈ ಚಾಕ್ಷುಷೇ9ಂತೆರೇ ॥೪೫॥ 


ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಷಃ ಸೌತ್ರಃ ಪ್ರತ್ರಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರಚೇತಸಾಂ । 
ದಶಭ್ಯಸ್ತು ಪ್ರಜೇತೋಭ್ಯೋ ಮಾರಿಷಾಯಾಂ ಪುನರ್ನ್ನಸ ॥ ೪೬ ॥ 


ಜಚ್ಚೇ ರುದ್ರಾಭಿಶಾಹೇನ ದ್ವಿತೀಯೆಮಿತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ । 
ಭೃಗ್ವಾದೆಯಸ್ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಜಜ್ಞಿರೇ ವೈ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥ ೪೭ ॥ 





೪೩.೪೪. ಮರೀಚಿಪುತ್ರನಾದ ಕಶ್ಯಸನನ್ನು ಅದಿತಿದೇವಿಯ್ಕೂ ನಾರಾ 
ಯಣನನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಶಚೀದೇನವಿಯ್ಕೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಕೀರ್ತಿಯ, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಉಷಾದೇವಿಯೂ, ವಸಿನ್ಠ ಮುನಿಯನ್ನು ಅರುಂ 
ಧತಿದೇವಿಯೂ ಹೇಗೆ ಅಗಲಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆದರಂತೆ ಈ ಪಾರ್ವತಿದೇನಿಯೂ 
ಸಹೆ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರಲಾರಳು. 

೪೫. ಹೀಗೆ ರುದ್ರನ ಶಾಪದಿಂದ ದಕ್ಷನು ಚಾಕ್ಷುಷಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಷ ಎಂಬುವನ ಮೊಮ್ಮಗನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಚೇತಸರೆಂಬುವರ 
ಮಗನಾಗಿಯೂ ಜನಿಸಿದನು. 

೪೬. ಹತ್ತುಮಂದಿ ಪ್ರಚೇತಸರಿಂದ ಮಾರಿಷಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ 
ನಾಗಿ ರುದ್ರಶಾಪದಿಂದ ಆ ದಕ್ಷನು ಜನಿಸಿದನೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆವು. 

೪೭-೪೮. ಭೈಗು ಮೊದಲಾದೆ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಸಹ ರುದ್ರನ ಶಾಪ 
ದಿಂದ ವೈವಸ್ವತಮನ್ತಂತರದೆ ಮೊದಲನೆಯ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಆಧ್ಮಾಯ 


ಆದ್ಯೇ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಪೂರ್ವಂ ಮನೋರ್ವೈವಸ್ವತಸ್ಕೆ ಹೆ । 
ದೇವಸ್ಯ ಮಹತೋ ಯಜ್ಞೇ ವಾರುಣೇಂ ಬಿಭ್ರತಸ್ತನುಂ ॥ ೪೮ 0 


ಇತ್ಯೇಷೋ$ನುಶಯೋ ಹ್ಯಾಸೀತ್ರಯೋರ್ಜಾತ್ಯಂತರೇ ಗತಃ । 
ಪ್ರಜಾಪತೇಶ್ವೆ ದಕ್ಷಸ್ಯ ತ್ರ್ಯಂಬಕೆಸ್ಕ ಚ ಧೀಮತಃ ॥ ೪೯ 0 


ತಸ್ಮಾನ್ನಾನುಶಯಃ ಕಾರ್ಯೋ ವರೇಷ್ವಿಹ ಕದಾಚನ । 
ಜಾತ್ಯ್ಕಂತರಗೆತಸ್ಕಾಪಿ ಭಾವಿತಸ್ಯ ಶುಭಾಶುಭೈಃ | 
ಜಂತೋರ್ನ ಭೂತಯೇ ಖ್ಯಾತಿಸ್ತನ್ನ ಕಾರ್ಯೆಂ ನಿಜಾನತಾ n ೫೦ 


1 ಮುನಯೆ ಊಚುಃ ॥ 


ಕಥಂ ರೋಪೇಣ ಸಾ ಪೂರ್ವಂ ದಕ್ಷಸ್ಕ ದುಹಿತಾ ಸತೀ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಪುನರ್ಜಾತಾ ಗಿರಿರಾಜಗೃಹೇ ಪ್ರಭೋ ॥ ೫೧॥ 


ಗಳಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು, ಆಗ ಮಹಾದೇವನೂ ಸಹ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


೪೯. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ತ್ರಿರೋಚನಥಿಗೂ ಸಹ ವೈರದಿಂದುಂ 
ಟಾದ ಪರಸ್ಸರ ಶಾಪದಿಂದ ಜನ್ಮಾಂತರವುಂಬಾಯಿತು. 


೫೦. ಆದುದರಿಂದ ಉತ್ತಮರಲ್ಲಿ ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ವೈರವನ್ನಾ 
ಗಲ್ಲೀ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಅದರಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಾಗದು. ಸುಮ್ಮನೆ ತಾನು ಮಹಾಪುರುಷನೆಂದು ಗೆರ್ವಗೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ 
ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ' ' ದೆಕ್ಷನಿಗಾದಂತೆ ಕೆಡುಕಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನು ಯಾವನೂ ಅಹೆಂಕಾರಸಡಬಾರದು. 


೫೧. ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು-ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ದಕ್ಷನ ಮಗಳಾದ 
ಸತೀದೇವಿಯು ತಂದೆಯಮೇಲಿನ ಕೋಪದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿವಳು 
ಖ್‌ 
ತಿರುಗಿ ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಜನಿಸಿದಳು? 
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ಬೇಹಾಂತರೇ ಕಥಂ ತಸ್ಕಾಃ ಪೊರ್ನದೇಹೋ ಬಭೊನ ಹೆ! 


ಭವೇನ ಸಹ ಸಂಯೋಗಃ ಸಂವಾದಶ್ಚ ತಯೋಃ ಕಥಂ 1 ೫೨ ॥ 
ಸ್ವಯಂವರಃ ಕಥಂ ವೃತ್ತಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಮಹತಿ ಜನ್ಮನಿ । 
ವಿವಾಹಶ್ಚ ಜಗನ್ನಾಥ ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ವಿತೆಃ ! ೫೩ ॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರಾದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮನ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಹೇ ಪುಣ್ಯಾಂ ಕಥಾಂ ಚಾತಿಮೆನೋಹರಾಂ 8೫೪ ॥॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣುಧ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲಾಃ ಕಥಾಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ । 
ಉಮಾಶಂಕರಯೋಃ ಪುಣ್ಯಾಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಕದಾಚಿತ್ಸ್ವಗೈಹಾತ್ಪಾಸ್ತಂ ಕಶ್ಯಪಂ ದ್ವಿಪದಾಂ ವರಂ । 
ಅಸೈಚ್ಛೆದ್ಧಿಮವಾನ್ವೃತ್ತಂ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಿಕರಂ ಹಿತೆಂ 1 ೫೬ ॥ 





೫೨. ಜನ್ಮಾಂತರದೆನ್ಲಿ ಆ ಸತೀದೇವಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮೆದೆ ಶಂಕರ 
ನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯಿತು? ಆ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರಿಗೆ 
ನಡೆದೆ ಸಂವಾದದ ವಿವರವೇನು? 

೫೩. ಆ ಪಾರ್ವತೀಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂವರವು ಹೇಗೆ ನಡೆಯಿತು? 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರ ಮದುವೆಯು ಹೇಗಾಯಿತು? 

೫೪. ಪವಿತ್ರವೂ ತುಂಬಾ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಲು ನಮಗೆ ತುಂಬಾ ಕುತೂಹಲನಿರುವುದು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳು ಎನಲು, 

೫೫. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು- ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ 
ಸಮಸ್ತ ಮನೋರಥಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದೂ ಪುಣ್ಯವಾದುದೂ ಆದ 
ಉಮಾಶಂಕರರ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. 

೫೬. ಒಂದುದಿನ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಕಶ್ಯ ಪಮುನಿಯು ಹಿಮವಂತನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಹಿಮವಂತನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದೂ ಹಿತವಾದುದೂ ಆದ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೆಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


12 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕೇನಾಕ್ಷಯಾಶ್ಚ ಲೋಕಾಃ ಸ್ಯುಃ ಖ್ಯಾತಿಶ್ಚ ಪರಮಾ ಮುನೇ | 


ತಥೈನ ಚಾರ್ಚನೀಯತ್ವಂ ಸತ್ಸು ತತ್ಯಥೆಯೆಸ್ವ ಮೇ ೪೫೭ ॥ 
॥ ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 

ಅಸತ್ಯೇನ ಮಹಾಬಾಹೋ ಸರ್ವಮೇತದನಾಶಪ್ಯತೇ। 

ಮಮಾ$5ಖ್ಯಾತಿರಪತ್ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಖುಷಿಭಿಃ ಸಹ ॥ ೫೮ ॥ 


*ಂನ ಪಶ್ಯಸಿ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಯತೋಮಾಂ ಪರಿಪೃಚ್ಛಸಿ | 
ವರ್ತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಚ್ಚಾಪಿ ಯಥಾದೃಷ್ಟಂ ಪುರಾಳಃಚಲ 1 ೫೯ ॥ 


ವಾರಾಣಸೀಮಹಂ ಗಚ್ಛನ್ನ ಪಶ್ಯಂ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ದಿನಿ । 
ನಿಮಾನಂ ಸುನನಂ ದಿನ್ಯಮನೌಪಮ್ಯಂ ಮಹರ್ಧಿಮತ್‌ ॥೬೦॥ 





೫೭. ಓ ಕಶ್ಯಪಮುಥಿ, ಯಾವುದರಿಂದ ಸ್ಥಿರವಾದ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳು 
ಲಭಿಸುವುವು? ಕೀರ್ತಿಯು ಯಾವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವುದು? ಗಣ್ಯರ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಗೌರವವು ಯಾವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕು ಎಂದನು. 


೫೮. ಕಶ್ಯಪನು ಹೇಳಿದನು. -ಎಲೈ ಗಿರಿರಾಜನೆ, ಪುತ್ರಪ್ರಾಕ್ರಿಯಿಂದ 
ನೀನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ನನಗೂ ಸಹ ನನ್ನ ಮಹಾಮಹಿಮ 
ರಾದ ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮೆನೊಡನೆಯೂ, ಖುಹಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಗೌರವ 
ಲಭಿಸಿರುವುದು. ಈ ವಿಷಯವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆ? ತಿಳಿದೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವೆ 
ಏಕೆ? 


೫೯-೬೦. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನೋಡಿದ ಸಮಾಚಾರವೊಂದನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ನಾನು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆಗ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಸುಂದರವಾದುದೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಆದ ವಿಮಾನವೊಂದನ್ನು ಕೋೇಡಿದೆನು. 
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ತಳ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತೆಸ್ಕಾಧೆಸ್ತಾದಾರ್ತೆನಾದೆಂ ಗೆರ್ತಸ್ಕಾ ನೇಶೆ ಶೃ್ರಣೋಮ್ಯ ಹೆಂ | 
ತಮಹಂ ತಪಸಾ ಜ್ಞಾತ್ನಾ ತ್ವಾ ತತ್ರೆ ಎನಾಂತರ್ಹಿತೆಃ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಃ ॥1೬೧॥ 


ಅಥಾಗಾತ್ರೆತ್ರ ಶೈಲೇಂದ್ರ ನಿಸ್ರೋ ನಿಯೆಮನಾನ್‌ ಶುಚಿಃ । 
ತೀರ್ಥಾಭಿಷೇಕಸೊತಾತ್ಮಾ ಪರೇ ತಪಸಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೬೨॥ 


ಅಥ ಸ ವ್ರಜಮಾನಸ್ತು ವ್ಯಾಫ್ರೇಣಾ9*ಭೀಹಿತೋ ದ್ವಿಜಃ । 
ನಿವೇಶ ತೆಂ ತೆದಾ ದೇಶಂ ಸ ಗರ್ತೊೋ ಯತ್ರ ಭೂಧರ ॥೬೩॥ 


ಗರ್ತಾಯಾಂ ನೀರಣಸ್ತೆಂಬೇ ಲಂಬಮಾನಾಂಸ್ತೆದಾ ಮುನೀನ್‌ । 
ಪಶ್ಶದಾರ್ತೊ ದುಃಖಾರ್ತಾಂಸ್ತಾನಪೃಚ್ಛಚ್ಚೆ ಸ ದ್ವಿಜಃ 1 ೬೪ ॥ 


೬೧. ಆ ವಿಮಾನದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಹಳ್ಳ ವಿದ್ದು ಅದ 
ರಿಂದ ಆರ್ತನಾದವು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿದು ನಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೆನು. 


೬೨. ಆಗ ವಮಹಾನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳೆವನೂ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯೂ ಆದೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೋರ್ವನು ಕಾಶಿಯ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. 


೬೩. ಎಲ್ಫೆ ಹಿಮವಂತನ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹೆ ಿಣನು ಬರುತ್ತಿರಲು 
ಒಂದು ಹುಲಿಯು ದಾರಿಯಲ್ಲವನನ್ನು ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟ ಹೆದರಿಸಿತು. ಅವನು ಭಯ 
ಗೊಂಡು ಆ ಹಳ್ಳ ವಿರುವ ಪ ಪ್ರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅವಿತುಕೊಳ್ಳ ಲು ಹೋದನು. 


೬೪. ಆ ಹೆಳ್ಳೆದಲ್ಲಿ ನೀರಣಸ್ತೆಂಬದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮುನಿಗಳು ಜೋತು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದು ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಖತಿಗೊಂಡು 
ಆ ವಿಪ್ರನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
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॥ ದ್ವಿಜ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಕೇ ಯೂಯೆಂ ವೀರಣಸ್ತಂಬೀ ಲಂಬಮಾನಾ ಹೃಧೋಮುಖಾಃ । 
ದುಃಖತಾಃ ಕೇನ ಮೋಕ್ಷಶ್ಚ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಭವಿತಾ೯€ನಘಾಃ ೪೬೫ 0 


॥ ಪಿತರ ಊಚುಃ ॥ 


ವಯಂ ತೇ ಕೃತಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಪಿತರಃ ಸಪಿತಾಮಹಾಃ । 
ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾಶ್ನ ಕ್ಲಿ ಶ್ಯಾಮಸ್ತ್ರವ ದುಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ ॥೬೬ ೫ 


ನರಕೋsಯೆಂ ಮಹಾಭಾಗ ಗರ್ತರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಃ [ 
ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ನೀರಣಸ್ತಂಬಸ್ತ್ವಯಿ ಲಂಬಾಮಹೇ ವಯಂ 1 ೬೭ ॥ 


ಯಾನತ್ತ್ವಂ ಜೀವಸೇ ವಿಪ್ರ ತಾನದೇವ ವಯಂ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಮೃತೇ ತ್ವಯಿ ಗಮಿಷ್ಕಾಮೋ ನರಕಂ ಸಾಪಜೇತಸಃ ॥ ೬ಲೆ ॥ 





೬೫. ಓ ಪುಣ್ಯವಂತರೇ, ನೀವು ಯಾರು? ಈ ವೀರಣಸ್ತಂಬದಲ್ಲಿ 
ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಜೋತುಬಿದ್ದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನಿಮಗೆ ಈ ದುಃಖದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯು ಹೇಗೆ ಆಗುವುದು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು. 


೬೬. ಪಿತೃಗಳು ಹೇಳಿದರು ಎಲ್ವೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಸನೆ, ಫೇಳು. 
ನಾವು ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ನಿನ್ನ ತಂದ್ರೆ ಅಜ್ಜ, ಮುತ್ತಜ್ಜ ಮೊದಲಾದ ಪಿತೃ 
ಗಳು. ನಿನ್ನ ದುಷ್ಟಕರ್ಮದಿಂದ ನಮಗೆ ಇಂತಹ ದುಃಖವು ಬಂದೊದೆ 
ಗಿರುವುದು. 


೬೭. ಮಲ್ಪೆ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ, ಈ ಹಳ್ಳವು ನಮಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ 
ನರಕವು. ನೀನೇ ಈ ವೀರಣಸ್ತಂಬವು. ನಿನ್ನ ಆಧಾರದಿಂದ ನಾವು 
ಈವರೆಗೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳದೆ ನಿಂತಿರುವೆವು. 


೬೮. ಎಳೆ ವಿಪ್ರನೆ ನೀನು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೆ ನಾವು ವೀರಣಸ್ತಂಬ 
ದೆಲ್ಲಿರುವೆವು. ನೀನು ಮೃಕೆನಾದಮೇಲೆ ಪಾಪಿಗಳಂತೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳುವೆವು. 


16 


೩೪ 1] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಯದಿ ತ್ವಂ ದಾರಸಂಯೋಗಂ ಕೈತ್ವಾಃಪತ್ಯಂ ಗುಣೋತ್ತೆರೆಂ । 
ಉಶ್ಪಾದಯಸಿ ತೇನಾಸ್ಮಾನ್ಮುಚ್ಕೇಮ ವಯಮೇನಸಃ ॥೬೯॥ 


ನಾನ್ಕೇನ ತಪಸಾ ಪುತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಚ ಫಲೇನ ಚೆ । 


ಏತತ್ಯುರು ಮಹಾಬುದ್ಧೇ ತಾರಯೆಸ್ವ ಪಿತ್ಯನ್ಸುಯಾತ್‌ Won 
॥ ಕಶ್ಯಸ ಉವಾಚೆ ॥ 

ಸ ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಆರಾಧ್ಯ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ 1 

ಪಿತ್ಕನ್ಗರ್ತಾತ್ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಗಣಪಾನ್ಸ್ರ್ರಚೆಕಾರ ಹ !೭೧॥ 


ಸ್ವಯಂ ರುದ್ರಸ್ಯ ದಯಿತಃ ಸುನೇಶೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 
ಸಂಮುತೋ ಬಲವಾಂಕ್ಚೈವ ರುದ್ರಸ್ಯ ಗಣಪೋತಭವತ್‌ ॥೭೨॥ 





೬೯. ನೀನು ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗುಣಶಾಲಿಯಾದ 
ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದರೆ ನಾವು ಈ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವೆವು. ನರಕ 
ಭಯವು ತಪ್ಪುವುದು. 

೭೦. ಅದು ಹೊರತು ಇನ್ನಾವ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳ 
ಫಲದಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಉದ್ದಾರವು ಆಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಬದ್ಧಿ 
ಶಾಲಿಯೇ ನಾವು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ನಿತೃಗಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ದ 
ರಿಸು ಎಂದೆರು. 


೭೧. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನಂದಿ 
ವಾಹೆನನಾದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನಾ ರಾಧಿಸಿ, ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತ್ಪುತ್ರರನ್ನು ಹಡೆದು ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ರುದ್ರನ ಗಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೭೨. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನೂ ಸೆಹೆ ರುದ್ರನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸುವೇಶೆನೆಂಬ 
ಹೆಸೆರುಳ್ಳ ರುದ್ರನ ಗಣನಾಯಕನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯನಾದನು. 
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ತಸ್ಮಾತ್ಮೃತ್ವಾ ತಪೋ ಘೋರಮಪೆತ್ಯಂ ಗುಣವದ್ಭೈಶೆಂ । 


ಉತ್ಪಾದಯಸ್ವ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಸುತಾಂ ತ್ವಂ ವರವರ್ಣಿನೀಂ 8೭೩॥ 
|! ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 

ಸ ಏವಮುಕ್ತಾ ಯನಸಿಣಾ ಶೈಲೇಂದ್ರೋ ನಿಯೆಮಸ್ಸಿ ತಃ | 

ತಪಶ್ಚಕಾರಾಸ್ಕತುಲಂ ಯೇನ ತುಪ್ಪಿರಭೊನ್ಮಮ ॥೭೪॥ 


ತದಾ ತಮುತ್ತಪಾತಾಹಂ ವರದೋಸ್ಕೀತಿ ಚಾಬ್ರನಂ। 
ಬ್ರೂಹಿ ತುಷ್ಟೋತಸ್ಮಿ ಶೈಲೇಂದ್ರ ತಪಸಾ$ನೇನ ಸುವ್ರತ 1೭೫ ॥ 


॥ ಹಿಮುವಾನುವಾಚೆ ॥ 
ಭಗವನ್ನುತ್ರನಿಚ್ಛಾಮಿ ಗುಣೈಃ ಸರ್ವೈೈರಲಂಕೃತಂ | 
ಏವಂ ವರಂ ಪ್ರಯಚ್ಛೆಸ್ವ ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಇಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ॥ ೭೬ ॥ 





೭೩. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಛೆ ಗಿರಿರಾಜನ್ಕೆ ನೀನು ಘೋರ ತಪಸ್ಸನ್ನಾೂ 
ಚರಿಸಿ ಗುಣವಂತನಾದ ಮಗನನ್ನೂ, ಮಾತೃಕುಲ ಶ್ವಶುರಕುಲಗಳೆರಡನ್ನೂ 
ಉದ್ದರಿಸುವಂತಹೆ ಗುಣವತಿಯಾದ ಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸುಖಿಸು 
ಎಂದನು. 


೭೪-೭೫. ಹೀಗೆ ಕಶ್ಯ ತನು ಹೇಳಲು, ಹಿಮವಂತನು ಯೋಗವನ್ನ 
ನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿ ನನ್ನ (ಬ್ರಹ್ಮನ) ನ್ನು ಕುರಿತು ಘೋರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಅದೆರಿಂದೆ ನಾನು ಆ ಹಿಮವಂತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಎಲ್ಫೈ ಶೈಲ 
ರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 


೬೬, ಆಗ ಹಿಮವಂತನು ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೆ, ನಾನು ತುಂಬಾ ಗುಣ 
ವಂತನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನಸೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹೆವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ದ್ದಕಿ ಈ ವರವನ್ನು ನನಗೆ ಕರುಣಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ ॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಿರಿರಾಜಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತದಾ ತಸ್ಮೈ ನರಂ ಚಾಹಂ ದತ್ತವಾನ್ಮನಸೇಪ್ಸಿತಂ 1೭೭ ॥ 
ಕೆನ್ಯಾ ಭನಿತ್ರೀ ಶೈಲೇಂದ್ರ ತಪಸಾ$ನೇನ ಸುವ್ರತ | 
ಯಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾವಾತ್ಸರ್ವತ್ರ ಕೀರ್ತಿಮಾಸ್ಸ್ಯಸಿ ಶೋಭನಾಂ ॥೭೮॥ 
ಅರ್ಜಿತಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ತೀರ್ಥ ಕೋಟಿಸಮಾವೃತಃ । 
ಪಾವನಶ್ಚೈನ ಪುಣ್ಯೇನ ದೇವಾನಾಮಸಿ ಸರ್ವತಃ HEF 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಚೆ ಸಾ ಭನಿತ್ರೀ ತೇ ಅನ್ಯೇ ಚಾತ್ರ ತತಃ ಶುಭೇ ॥ ೮೦॥ 


ಸೋಸಿ ಕಾಲೇನ ಶೈಲೇಂದ್ರೋ ಮೇನಾಯಾಮುದಪಾದಯತ್‌ | 
ಅಸರ್ಣಾಮೇಕಪರ್ಣಾಂ ಚೆ ತಥಾ ಚೈವೈಕೆಸಾಟಲಾಂ u ೮೧॥ 


೭೭, ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳೊ ಈರೀತಿಯಾದ ಹಿಮವಂತನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಾನು ಅವನು ಕೇಳಿದ ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದೆನು. 


೭೮. ಎಲ್ಛೆ ಶೈಲರಾಜನೇ, ಈ ನಿನ್ನ ತಸಸ್ಸಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಗುಣ 
ವಂತೆಯಾದ ಕನ್ಯೆಯು ಜನಿಸುವಳು. ಅವಳ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನೀನು ಎಲ್ಲೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಾ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗಿ ಬಾಳುವೆ. 


೭೯. ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ 
ಪೂಜಿಸುವರು. ಪುಣ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಾ ಪೆವಿತ್ರನಾಗುನೆ. 

೮೦. ಗುಣವತಿಯಾದೆ ಕನ್ಯೆಯು ನಿನಗೆ ಹಿರಿಯೆ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸು 
ವಳು. ಅವಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಈರ್ವರು ಕನ್ಯೆಯರು ನಿನಗೆ ಜನಿಸುವರು ಎಂದು 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

೮೧. ಆಮೇಲೆ ಆ ಹಿಮವಂತನು ಕೆಲವುಕಾಲದೆ ನಂತರ ಮೇನಾ 
ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಅಪರ್ಣಾ, ಏಕಪರ್ಣಾ, ಏಕಪಾಟಲಾ ಎಂಬ ಮೂವರು ಕನೆ 
ಯರನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ನ್ಯಗ್ರೋಧಮೇಕಪೆರ್ಣಂ ತು ಪಾಟಿಲಂ ಚೈ ಕೆಪಾಟಿಲಾಂ I 
ಅಶಿತ್ವಾ ತ್ರೇಕೆಸರ್ಣಾಂ ತು ಅನಿಕೇತಸ್ತಪೋಇಚೆರತ್‌ ॥ ೮೨ ॥ 


ಶತೆಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ದುಶ್ಚರಂ ದೇವದಾನವೈಃ | 
ಆಹಾರಮೇಕೆಪೆರ್ಣಂ ತು ಏಕಪರ್ಣಾ ಸಮಾಚರತ್‌ ॥ ೮೩ ॥ 


ಪಾಟಿಲೇನ ತಥ್ಪೈಕೇನ ನಿದಢೇ ಚೈಕಪಾಟಿಶಾ। 
ಪೂರ್ಣೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ತು ಆಹಾರಂ ತಾಃ ಪ್ರಚಕ್ರತುಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ಗ 


ನಿಷೇಧಯಂತೀ ಚೋಮೇತಿ ಮಾತೃಸ್ಮೇಹೇನ ದುಃಖಿತಾ ॥ ೮೫ ॥ 


ಅಪರ್ಣಾ ತು ನಿರಾಹಾರಾ ತಾಂ ಮಾತಾ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ | 


ಸಾ ತಥೋಕ್ತಾ ತಯಾ ಮಾತ್ರಾ ದೇನೀ ದುಶ್ಚರಚಾರಿಣೀ | 
ತೇನೈವ ನಾಮ್ನಾ ಲೋಕೇಷು ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸುರಪೂಜಿತಾ ॥ ೮೬ ॥ 


೮೨-೮೩. ವಏಕಪರ್ಣ ಅಂದರೆ ಒಂದು ಆಲದ ಎಲೆ. ಏಕಪಾಟಿಲ 
ಅಂದರೆ ಪಾಟಲಮರದ ಒಂದು ಎಲೆ, ಏಕಪರ್ಣಾದೇವಿಯು ದಿನಕ್ಕೊಂದೊಂದೇ 
ಆಲದೆಲೆಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವರ್ಷದವರೆಗೆ ದೇವದಾನನರೂ 
ಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ 
ಏಕಪರ್ಣಾದೇವಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಬಂದಿತು. 

೮೪. ಏಕಪಾಟಿಲಾದೇವಿಯು ಒಂದುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳನವರೆಗೆ ದಿನ 
ವೊಂದಕ್ಕೆ ಒಂದೇಒಂದು ಪಾಟಲಮರದೆಲೆಯನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ಘೋರ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಏಕಪಾಟಲಾದೇವಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 

೮೫. ಅಪರ್ಣಾದೇವಿಯು ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸದೆಯೇ ಘೋರ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. . ಆಗವಳ ತಾಯಿಯು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಎಲೌ 
ಮಗಳೆ, ಇಂತಹೆ ಘೋರತವಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಡ ಎಂದು ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೮೬. ತಾಯಿಯು ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವಳು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಿಡೆ 
ಲಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಉಮೆ (ಉ.=ಎಲೌ ಮಗಳೇ, ಮಾ-ಈ 


20 


೩೪ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರರಾಣಂ 
ಏತತ್ತು ತ್ರಿಕುಮಾರೀಕೆಂ ಜಗೆತ್ಸ್ಮಾವರೆಜಂಗೆಮಂ | 
ಏತಾಸಾಂ ತಪಸಾಂ ವೃತ್ತಂ ಯಾನವ್ಭೂಮಿರ್ಧರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೭ ॥ 


ತಪಃಶರೀರಾಸ್ತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಿಸ್ರೋ ಯೋಗೆಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ಸರ್ವಾಶ್ಲೃವ ಮಹಾಭಾಗಾಸ್ತಥಾ ಚೆ ಸ್ಥಿರಯೌವನಾಃ ॥ ಲೆರೆ 8 


ತಾ ಲೋಕಮಾತರಶ್ಲೈವ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣ್ಯ ಏವ ಚೆ । 
ಅನುಗೃಹ್ನಂತಿ ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ತಸಸಾ ಸ್ವೇನ ಸರ್ವದಾ 1೮೯ 


ಉಮಾ ತಾಸಾಂ ವರಿಷ್ಟ ಚೆ ಜ್ವೇಷ್ಟಾ ಚ ವರನರ್ಣಿವೀ | 
ಮಹಾಯೋಗಬಲೋಪೇತಾ ಮಹಾದೇವಮುಶಪಸ್ಥಿತಾ Fo 





ಘೋರತಸನವು ಬೇಡ) ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ತಂಗಿಯರಂತೆ 
ಎಲೆಯನ್ನೂ ಸೇವಿಸದೆ ತಪವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ಅಪರ್ಣಾದೇವಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಈ ಉಮಾದೇವಿಯನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಪೂಜಿಸುವರು. 


೮೭. ಈ ಮೂವರು ಹಿಮವಂತನ ಕುಮಾರಿಯೆರು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದವರು. ಇವರೆ ತಪಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಾಂತವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಹರಡಿರುವುದು. 

ಆಲ. ಈ ಕುಮಾರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಶರೀರದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರು 
ವರು. ಎಲ್ಲರೂ ಯೋಗವನ್ನಾ ಶ್ರಯಸಿರುವರು. ಮತ್ತು ಸದಾ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ರುವ ಯೌವನದಿಂದ ಜೆಳಗುತ್ತಿರುವರು. 

೮೯. ಹಿಮಾಲಯನ ಈ ಕುಮಾರಿಯೆರೆಲ್ಲರೊೂ ಲೋಕಮಾತೆಯರು, 
ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಣಿಯರು. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸದಾ ರಕ್ಷಿಸು 
ತ್ರಲಿರುವರು. 

೯೦. ಉಮಾದೇವಿಯು ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವಳು ಮತ್ತು ಶ್ರೆಷ್ಕಳು. 
ಅವಳು ಮಹಾಯೋಗವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನಾಶ್ರೆ 
ಯಿಸಿದಳು. 
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ದತ್ತಕಶ್ಚ್ಟೋಶನಾ ತಸ್ಕ ಪುತ್ರಃ ಸ ಭೈಗುನಂದೆನಃ | 
ಆಸೀತ್ರಸ್ಕೈಕೆಸರ್ಣಾ ತು ದೇವಲಂ ಸುಷುವೇ ಸುತೆಂ Fon 


ಯಾ ತು ತಾಸಾಂ ಕುಮಾರೀಣಾಂ ತೃತೀಯಾ ಹೈ(ಕೆಸಾಟಿಲಾ । 
ಪುತ್ರಂ ಸಾ ತಮಲರ್ಕಸ್ಯ ಜೈ ಗೀಷವ್ಯ ಮುಪಸ್ಥಿ ಹ 8೯೪೨ ॥ 


ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಶಂಖಲಿಖಿತೌ ಸ್ಮೃತೌ ಪುತ್ರಾವಯೋನಿಜೌ । 
ಉಮಾ ತುಯಾ ಮಯಾ ತುಭ್ಯಂ ಕೀರ್ತಿತಾ ವರವರ್ಣಿನೀ 1೯೩॥ 


ಅಥ ತಸ್ಕ್ಯಾಸ್ತಪೋಯೋಗಾತ್ತೈಲೋಕ್ಯಮಖಿಲಂ ತದಾ | 
ಪ್ರಧೂಪಿತನಿಹಾ;5sಲಸ್ಮ್ಯ ವಚೆಸ್ತಾಮಹಮಬ್ರವಂ ॥ ೯೪॥ 


ದೇವಿ ೬0 ತಪಸಾ ಲೋಕಾಂಸಾ ಸ್ತಾಸಯಿಷ್ಯಸಿ ಸಿಶೋಭನೇ। 
ತ್ವಯಾ ಸೃಷ್ಟಮಿಡೆಂ ಸರ್ವಂ ಮಾ ಕೈತ್ವಾ ತದ್ವಿನಾಶಯ ॥೯೫॥ 





೯೧. ಭೃಗುಮಹೆರ್ಷಿಗೆ ಶುಕ್ರನು ದತ್ತು ಮಗನು. ಅವನನ್ನು ಏಕ 
ಸರ್ಣಾದೇವಿಯು ಮದುವೆಯಾಗಿ ದೇವಲನೆಂಬ ಕುಮಾರನನ್ನು ಹಡೆದಳು. 


೯೨. ಮೂರನಕೆಯವಳಾದ ಏಕಪಾಟಲಾದೇವಿಯು ಅಲರ್ಕನಮಗ 
ದ ಜೈಗೀಸಮ್ಯನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಶಂಖ ಮತ್ತು ಲಿಖಿತರೆಂಬೀರ್ವರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಆದರೆ ಆ ಕುಮಾರರು ಸ್ರ್ರೀಯೋನಿಯಿಂದ 
ಜನಿಸಲಿಲ್ಲ 
೯೩-೯೪. ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ಉಮಾದೇವಿಯು ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ದಳು. ಅವಳ ತಪೋಜ್ಞಾ ಲೆಯಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ತ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಬಂದಿತು. ಆಗ ನಾನು (ಬ್ರಹ್ಮನು) ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 


೯೫. ಓ ದೇವಿ ನಿನ್ನ ಉಗ್ರತಷಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಪಿಸು 
ತ್ರಿರುವುವು. ಆದಿಮಾಯೆಯಾದ ನೀನೇ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸಿದವಳು. 
ಈಗ ಇಂತಹ ಘೋರತಪೆಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಹ 
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ತ್ವಂ ಹಿ ಧಾರಯೆಸೇ ಲೋಕಾನಿಮಾನ್ಸರ್ನಾನ್ಸ ತೇಜಸಾ | 
ಬ್ರೂಹಿ ಕಂ ತೇ ಜಗನ್ಮಾತಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಸಂಸ್ರೆತೀಹ ನಃ RN 


: ದೇನ್ಭೈನಾಚ ॥ 


ಯದರ್ಥಂ ತಸೆಸೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ಚೆರಣಂ ಮೇ ಹಿತಾಮಹ । 
ತ್ವಮೇವ ತದ್ವಿಜಾನೀಷೇ ತತಃ ಸೈಚ್ಛಸಿ 80 ಪುನಃ un 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ತತಸ್ತಾಮುಬ್ರವಂ ಚಾಹಂ ಯದರ್ಥಂ ತಪ್ಕಸೇ ಶುಭೇ । 
ಸ ತ್ವಾಂ ಸ್ವಯಮುಪಾಗಮ್ಯ ಇಹೈನ ನರಯಿಷ್ಯತಿ 8೯೮ ॥ 


ಶರ್ವ ಏನೆ ಪತಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರೇಶ್ವರಃ | 
ನಯಂ ಸದೈನ ಯಸ್ಕೇಮೇ ವಶ್ಯಾ ವೈ ಕಿಂಕರಾಃ ಶುಭೇ eeu 


೯೬. ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಧೆರಿಸಿರುವೆ, 
2 ಜಗನ್ಮಾಕೆ, ಈ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀನು ನಡಯಬೇಕಾದುದೇನು? 
ಎನ್ನ್ನಲ್ಕು 

೯೭. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು ಎಳ್ಳ ಪಿತಾಮಹನೇ, ಕೇಳು. ನಾನ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇಕೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿದೇ ಇರುವೆ, ಹೀಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದೂ 
ಏಕೆ ಕೇಳುವೆ? ಎಂದಳು. 

೯೮. ಆಗ ನಾನು ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಓ ದೇವಿ, ನೀನು ಯಾವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಲಿರುನೆಯೋ ಅವನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೇ 
ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸುವನು. 

೯೯. ಆ ಶಿವನೇ ನಿನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಪತಿಯು. ಅವನು 
ಲೋಕಾಧಿಸತಿಗಳಾದ ನಮಗೂ ಒಡೆಯನು, ಅವನಧೀನರಾಗಿ ನಾವು ಸೇವಕ 
ರಂತೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಅವನು ಪರಮೇಶ್ವರನು. 
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ಸ ಬೇನದೇವಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ಸ್ವಯೆಂ 

ಸ್ವಯೆಂಭುರಾಯಾಸ್ಯೆ ತಿ ದೇವಿ ಶೇಇಂತಿಕೆಂ । 

ಉದಾರರೂಪೋ ವಿಕೃತಾದಿರೂಪಃ 

ಸೆಮಾನರೂಪೋತಪಿ ನ ಯೆಸ್ಕ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಃ ಪೆರ್ವತೆಲೋಕೆನಾಸೀ 
ಚೆರಾಚರೇಶಃ ಪ್ರಥನೋತಸಪ್ರಮೇಯಃ | 
ವಿನೇಂದುನಾ ಹೀ ಂದ್ರೆಸೆಮಾನವರ್ಚಸಾ 


ನಿಭೀಷೆಣಂ ರೂಪಮಿವಾ$5ಸ್ಥಿತೋ ಯಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಅದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯೆಂಭುಖುಷಿಸಂನಾದೇ 
ಚೆತುಸ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ 
ರಾರಾ ಮಿಯ ರಟ — 


೧೦೦. ಆ ಪರಮೆಶ್ಚರನೇ ಡಥೇವದೇವನು. ಅವನಂತಹೆ ರೂಪವಂತರು 
ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸರೋಸುಗ ವಿಕಾರರೂಪದಿಂದ ಬರುವನು. ಅವನಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬೇಕಾದ ರೂಪವನ್ನು ಥರಿಸು 
ವನು. ಅವನು ಪರಮಾತ್ಮನು. 

೧೦೧. ಪರ್ವತವಾಸಿಯಾದ ಆ ಶಿವನು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತಿ 
ಗೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನು, ಪುರುಷೋತ್ತಮನು. ಈ ಚೆರ್ಮಚಿಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯತಕ್ಕ 
ಸರಮಾತ್ಮನವನು. ಇಂತಹ ಮಹೇಶ್ವರನು ಇಂದ್ರನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ತನ್ನಲಂಕಾರವಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಕಾರವಾದ ರೂಪದಿಂದ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬರುವನು ಎಂದನು. 

ಇಲ್ಲಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಭುಖುಷಿಸಂವಾದವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 





wba 


24. 


ಶ್ರೀಃ 


1 ಓಂ ತತ್ಸದ್ಧ ಅ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಸ್ರರಾಣೇ 
ಪಂಚಿತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
TANS 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 


ತೆತೆಸ್ತಾಮೆಬ್ರುನನ್ನೇನಾಸ್ತೆಡಾ ಗತ್ವಾ ತು ಸುಂದೆರೀಂ | 
ದೇವಿ ಶೀಘ್ರೇಣ ಕಾಲೇನ ಧೂರ್ಜಓರ್ನೀಲಲೋಹಿತಃ “ou 


ಸ ಭರ್ತಾ ತವೆ ದೇನೇಶೋ ಭೆನಿತಾ ಮಾ ತಪಃ ಕೃಥಾಃ । 
ತತಃ ಪ್ರಡೆಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯೆ ದೇವಾ ವಿಪ್ರಾ ಗಿರೇಃ ಸುತಾಂ ॥೨॥ 





ಮೂನತ್ತೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮಸಿಂತೆಂದನು--ಎಲ್ಫೈ ಮುಥಿಗಳೇ, ಆಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು 
ಸುಂದರಿಯಾದೆ ಆ ಉಮಾದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಓ ದೇವಿ, ಕೆಲವು ದಿನಗಳ 
ಲಿಯೇ ಗಂಗಾಧರನ್ಕೂ ಜಟಾಧಾರಿಯೂ, ನೀಲಕಂಠೆನೂ ಆದ ಶಿವನು ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಗೇ ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವನು. ಘೋರವಾದ ಈ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಸಾಕುಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತೆಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಅವಳೂ ಸಹೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
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ಜಗುಶ್ಚಾದರ್ಶನಂ ತಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಚಾಪಿ ವಿರರಾಮ ಹ! 
ಸಾ ದೇವೀ ಸೂಕ್ತಮಿತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವಸ್ಯಾ55ಶ್ರಮೇ ಶುಭೇ 1೩0 


ದ್ವಾರಿ ಜಾತೆಮಕೋಕೆಂ ಚೆ ಸಮುಸಾಶ್ರಿತ್ಕ ಚಾತ$ಸ್ಕಿತಾ | 
ಆಫಾಗಾಚ್ಚೆಂದ್ರಶಿಲಕಸ್ಟ್ರಿ ದಶಾರ್ತಿಹರೋ ಹರಃ hv 


ವಿಕೃ ತೆಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯ ಪ್ರ ಹ್ರಸ್ಟೋ ಬಾಹುಕ ಏವ ಚೆ । 
ನಿಭಗ್ನನಾಸಿಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಕುಬ್ಬಃ ಇಟ ಈ 1೫೫೪ 


ಉವನಾಚೆ ವಿಕೃತಾಸ್ಕಶ್ಚ ದೇವಿ ತ್ವಾಂ ವರಯಾಮ್ಯ್ಮಹಂ | 
ಅಥೋಮಾ ಯೋಗಸಂಸಿದ್ದಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಂಕರಮಾಗತಂ HN 


ಅಂತರ್ಭಾವವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಕೃೈಪಾನುಷ್ಮಾನಲಿಪ್ಪಯಾ । 
ತಮುವಾಚಾರ್ಥಪಾದ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಮಧುಸರ್ಕೇಣ ಚೈವ ಹ "en 








೩. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದುದು ನ್ಯಾಯವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ನೆರಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಳು. 

೪-೫. ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ, ದೇವತೆಗಳ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ ಆದ ಹೆರನು ವಿಕಾರವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಗಿರಿಜೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಅವನ ತೋಳು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿಯೂ ತೆಳ್ಳ ನೆಯದಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದಿತು. ಮೂಗು ಮುರಿದು ಡೊಂಕನಾಗಿದ್ದಿತು. ತಲೆಗೂದಲು ಕೆಂಪಾ 
ಗಿದ್ದಿತು. ಕುಳ್ಳನಾಗಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ವಿಕಾರರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
ತನ್ನ ವಿಕಾರವಾದ ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದು ಅನನು ಎಲೌ ದೇವಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೬-೭. ಆಗ ಯೋಗಿನಿಯಾದ ಆ ಗಿರಿಜೆಯು ಶಂಕರನೇ ಬಂದಿರುವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದು ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮನಸಿ ಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರ ಹೆವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಶರೋಸುಗ ಬ್ರಾಹೆ ಹ್ಮೈಣರೂಸನಾದ ಅವನಿಗೆ ಅರ ಪಾದ್ಯ, ಮಧು 
ಪರ್ಕ ಹೂವು ಹಣ್ಣು ಗಂಗೆ ಪೂಜಿಸಿ ಇಂತೆಂದಳು. 
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೩೫] ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪೊಜ್ಯ ಸುಮನೋಭಿಸ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯಾ 1೮॥ 
॥ ದೇವ್ರ್ಯವಾಚ ( 

ಭಗವನ್ನ ಸ್ವತಂತ್ರಾಂಹಂ ಪಿತಾಮೇ ತ್ವಗ್ರಣೇರ್ಗ್ಳಹೇ [ 

ಸ ಪ್ರಭುರ್ಮಮ ದಾನೇ ವೈ ಕೆನ್ಯಾ5ಹಂ ದ್ವಿಜಪುಂಗವ ೪೯॥ 

ಗತ್ವಾ ಯಾಚಸ್ವ ಪಿತರಂ ಮಮ ಶೈಲೇಂದ್ರೆಮವ್ಯಯಂ | 

ಸ ಚೇದ್ದೆದಾತಿ ಮಾಂ ವಿಪ್ರ ತುಭ್ಯಂ ತದುಚಿತಂ ಮಮ 1 ೧೦॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ ॥ 

ತೆತಃ ಸ ಭಗವಾನ್ಹೇವಸ್ತಫೈವ ವಿಕೃತಃ ಸ್ರಭುಃ । 

ಉನಾಚೆ ಶೈಲರಾಜಾನಂ ಸುತಾಂ ಮೇ ಯಚ್ಛೆ ಶೈಲರಾಟ್‌ 1೧೧೫ 

ಸ ತಂ ನಿಕೈತರೂಸೇಣ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ರುದ್ರೆಮಥಾನ್ಯಯಂ | 

ಭೀತಃ ಶಾಪಾಚ್ಚೆ ವಿಮನಾ ೩ದೆಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ 8೧೨॥% 








೮. ಹ ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ, ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರಳಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿರುನನು. ನಾನು ಕನ್ಯೆಯು. ನನ್ನನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಆ ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದು. 

೯. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಶೈಲರಾಜನನ್ನು ಕೇಳು. 
ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ನ್ಯಾಯವಾಗುವುದು ಎಂದಳು. 

೧೦. ಆಮೇಲೆ ಆ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ಅದೇ ವಿಕಾರರೂಪದಿಂದ 
ಒಮವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ--ಎಲೈ ಗಿರಿರಾಜನೆ. ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೧೧. ಆ ಹಿಮವಂತನೂ ವಿಕಾರರೂಪೆನಾದೆ ಆ ಶಿವನನ್ನುಯಾವನೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿರಾಕರಿಸಿದರೆ ಅವನು ಶಾಪಕೊಡಬಹುದೆಂದು 
ಹೆದರಿ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೨. ಹ ಭಗರ್ವ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಅನಮಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಪೂಜ್ಯರು. ಆದೆರೆ 
ಮೊದಲು ನಾನೊಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಹುವೆತು. ಅದನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯಳಿ 


[1 ಶೈಲೇಂದ್ರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಭಗವನ್ನಾ ವಮನ್ಯೇಹಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸುನಿ ದೇವತಾಃ | 


ಮವೀಷಿತೆಂ ತು ಯತ್ಪೂರ್ವಂ ತಚ್ಛೈೈಣುಷ್ವ ಮಹಾಮತೇ 8೧೩8 

ಸ್ವಯಂವರೋ ಮೇ ದುಹಿತುರ್ಭವಿತಾ ನಿಪ್ರ ಪೂಜಿತಃ । 

ವರಯೇದ್ಯೆಂ ಸ್ವಯಂ ತತ್ರ ಸ ಭರ್ತಾ2ಸ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೪॥ 

ತಚ್ಛುತ್ವಾ ಶೈಲನಚನಂ ಭಗವಾನ್ವೃ ಸೆಭದ್ವೆ ಜಃ | 

ದೇವ್ಯಾಃ ಸಮಾಪಮಾಗೆತ್ಯ ಇದೆಮಾಹ ಮಹಾಮನಾಃ 1 ೧೫ 0 
1 ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 

ದೇವಿ ಪಿತ್ರಾ ತ್ವನುಜ್ಞಾತೆಃ ಸ್ವಯಂವರ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ । 

ತತ್ರ ತ್ವಂ ನರಯಿಶ್ರೀ ಯಂ ಸತೇ ಭರ್ತಾ ಭವೇದಿತಿ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩. ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವಯಂವರೆ ವಿಧಾನದಿಂದೆ 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವಳು ಯಾವನನ್ನು ವರಿಸುವಳೋ ಅವನೇ 
ಅವಳ ಗಂಡನು. ಅವನಿಗೇ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಿರುವೆನು ಎಂದನು. 


೧೪-೧೫. ಹಿಮವಂತನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕ 
ರನು ಉಮಾದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಎಲೌ ದೇವಿ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನಿನ್ನ 
ವಿವಾಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ವಯಂವರಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವನು. ಅದರಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಯಾವನನ್ನು ವರಿಸುವೆಯೋ ಅವನೇ ನಿನಗೆ ಸತಿಯಾಗುವನು ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಿರುವನಂತೆ. 

೧೬. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನಗೆ ಸಿಗಲಾರೆ, ನನಗನುಮತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡು ಹೊರಡುವೆನು. ಎಲೌ ಸುಂದರಿ, ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅನುರೂಪ 
ನಾದ ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನಂತಹ ಕುರೊಪಿಯನ್ನು ವರಿಸುವೆಯಾ? ಇದು 
ಅಸೆಂಭೆವವು ಎಂದನು. 
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೩೫ ; ಜ್ರಹ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ತದಾಪೈಚ್ಛೈ್ಯ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ದೆರ್ಲಭಾಂ ತ್ವಾಂ ವರಾನೆನೇ । 

ರೂಳವಂತಂ ಸಮುತ್ಸುಜ್ಯ ವೃಹೋಷ್ಯಸಪೃಶಂ ಕಥೆಂ 1 ೧೭॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ತೇನೋಕ್ತಾ ಸಾ ತದಾ ತತ್ರೆ ಭಾವಯಂತೀ ತೆದೀರಿತೆಂ । 

ಭಾವಂ ಚ ರುದ್ರನಿಹಿತೆಂ ಪ್ರೆಸಾದೆಂ ಮನಸೆಸ್ತಥಾ ॥ ೧೮॥ 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕೋವಾಚೆ ದೇನೇಶಂ ಮಾ ತೇsಭೊದ್ಭು ಬುದ್ಧಿರೆನ್ಯಥಾ 

ಅಹಂ ತ್ವಾಂ ವರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ನಾದ್ಭುತೆಂ ತು ಕಥಂಚನ Horn 

ಅಥವಾ ತೇ$ಸ್ತಿ ಸಂದೇಹೋ ಮಯಿ ವಿಪ್ರ ಕಥಂಚನ । 

ಇಹೈವ ತ್ವಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ನರಯಾಮಿ ಮನೋಗತಂ ॥೨೦॥ 
( ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ್ತಬಕೆಂ ಸಾತು ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾ। 

ಛೇ ಶಂಭೋಃ ಸಮಾಧಾಯ ದೇವೀ ಪ್ರಾಹ ವೃತೋತಸಿ ಮೇ॥೨೧॥ 


ಸ್ಪ 


ಕ 


೧೭-೧೮. ಆ ಕುರೂಪಿಯಾದ ಶಿವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಕು ಅವನಮಾತನ್ನು 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಗಿರಿಜೆಯು ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ ಅನುರಾಗದಿಂದಲೂ 
ಈ ಕುರೂಪಿಯನ್ನು ವರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ದುಃಖಗೊಳ್ಳು ವುದರ 
ಬದಲು ಹರ್ಷವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಇವನೇ ರುದ್ರನೆಂದು ದೈಢವಾಗಿ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 

೧೯. ಓ ವಿಸ್ರೋತ್ತಮ್ಮ ಅನ್ಯಥಾ ತಿಳಿಯೆ ಬೇಡ. ಸ್ವಯೆಂವರೆದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ವರಿಸುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ನಿನಗೆ 
ಸಂದೇಹವಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೊಪ್ಪಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ವರಿಸುನೆನು 
ಎಂದಳು. 

೨೦. ಆಮೇಲೆ ಗಿರಿಜೆಯು ಅಶೋಕವೈಕ್ಷದ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಶಿವನೆ ಭುಜದೆ 
ಮೇಲಿರಿಸಿ, ಓಸ್ವಾಮಿ, ಇಗೋ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನುನರಿಸಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

೨೧. ಆಮೇಲೆ ಭಗವಂತನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಉಮಾ 
ದೇವಿಯು ವರಿಸಲು ಆಗ ಶಿವನು ಎದುರಿಗಿರುವ ಆ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು 


29 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ 


ತತಃ ಸ ಭಗವಾನ್ಹೇವಸ್ತಯಾ ದೇವ್ಯಾ ವೃತಸ್ತದಾ | 


ಉನಾಚ ತಮಶೋಕಂ ವೈ ವಾಚಾ ಸಂಜೀವಯೆನ್ಸಿವ ॥ ೨೨ 9 
॥ ಶಿವ ಉವಾಜೆ ॥ 

ಯಸ್ಮಾತ್ತವ ಸುಪುಣ್ಕ್ಯೇಣ ಸ್ತಬಕೇನ ವೃತೋಇಸ್ಮ್ಯಹಂ । 

ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಜರಯಾ ತ್ಯಕ್ತಸ್ತ್ವಮರಃ ಸಂಭೆವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೨೩ 


ಕಾಮರೂಪೀ ಕಾಮಪುಷ್ಟಃ ಕಾನುದೋ ದೆಯಿತೋ ಮಮ । 
ಸರ್ವಾಭರಣಪುಷ್ವಾಢ್ಯಃ ಸರ್ವಸಪುಷ್ಪಫಲೋಪಗಃ ॥ ೨೪ ೫ 


ಸರ್ವಾನ್ನಭಕ್ಷಕಶ್ಚೈಪ ಅಮೃತಸ್ವಾಡೆ ಏನ ಚೆ! 
ಸರ್ವಗಂಧಶ್ಚ ದೇವಾನಾಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ದೃಢಪ್ರಿಯಃ ॥ ೨೫ 4 


ನಿರ್ಭಯಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಸುನಿರ್ವ್ಯತೆಃ । 
ಆಶ್ರಮಂ ನೇದೆಮತ್ಕರ್ಥಂ ಚಿತ್ರಕೂಟೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨, ಎಲ್ಫೈ ಅಶೋಕತರುವೇ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಗೊಂಚಲಿನಿಂದ 
ಗಿರಿಜೆಯು ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಜೀರ್ಣತೆ (ಮುದಿ 
ತೆನ) ಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಬಹುಕಾಲ ಬದುಕಿಬಾಳು. 

೨೩-೨೪. ಸುಂದರವಾದ ಹೊವುಗಳಿಂದೆ ಶೋಭಿಸಿ ಸುಂದರೆರೂಪ 
ವುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನೀನು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯೆವಾಗುನೆ, ನಿನ್ನ 
ಹೊಗಳು ಆಭರಣಗಳಂತೆ ಅಲಂಕಾರದ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 
ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹೂವು ಹಣ್ಣು ಗಳುಂಬಾಗಲ್ಕಿ ಎಲ್ಲಾ ತರಹೆಯ 
ಆಹಾರವನ್ನೂ ಸೇವಿಸ್ಕು ಅಮೃತದಂತೆ ರುಚಿಯುಳ್ಳ ದುದಾಗ್ಯು ಎಲ್ಲಾ ತರ 
ಫೆಯ ಸುಗಂಧಗಳೂ 'ಿನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಸುವಂತಾಗಲಿ. 

೨೫-೨೬. ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖದಿಂದೆ 
ಇರುವೆ. ನೀನಿರುವ ಈ ಚಿತ್ರ ಕೂಬಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ “ಬರುವ ಪುಣ್ಯವಂತನು ಆಶ್ವ 
ಮೇಧೆಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಯೋ ಹಿ ಯಾಸ್ಥ ತಿ ಪ್ರೆಣ್ಯಾರ್ಥೀ ಸೋತಶ್ವಮೇಧನುವಾಸ್ಕೃತಿ | 


ಯೆಸ್ತು ತತ್ರ ಮೃತೆಶ್ವಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೆಂ ಸೆ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೨೭! 

ಯಶ್ಚಾತ್ರ ನಿಯೆಮೈರ್ಯುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಾಣಾನ್ಸಮ್ಯಕ್ತರಿತ್ಯಜೇತ್‌ । 

ಸ ದೇವ್ಯಾಸ್ತಪಸಾ ಯುಕ್ತೋ ಮಹಾಗಣಸೆತಿರ್ಭವೇತ್‌ a ೨೮ ॥ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತಾ ತೆದಾ ದೇವ ಅಪೃಚ್ಛೈ್ಯೆ ಹಿಮವತ್ಸುತಾಂ ; 

ಅಂತರ್ದಧೇ ಜಗತ್ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಸ ಈಶ್ವರಃ 1೨೯ 

ಸಾ€ಪಿ ದೇನೀ ಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸಗವತ್ಯಮಿತಾತ್ಮನಿ । 

ತತ ಏವೋನ್ಮುಖೀ ಭೂತ್ವಾ ಶಿಲಾಯಾಂ ಸಂಬಭೂವ ಹೆ a aon 

ಉನ್ಮುಖೀ ಸಾ ಭವೇ ತೆಸ್ಮಿನ್ಮಹೇಶೇ ಜಗೆತಾಂ ಪ್ರಭೌ । 

ನಿಶೇವ ಚಂದ್ರೆರಹಿತಾ ನ ಬಭೌ ವಿಮನಾಸ್ತದಾ ॥೩೧॥ 
೨೭. ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 


ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮತ್ತು ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯಂತೆ ನಿಯಮಗಳಿಂದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚೆರಿಸಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವವನು ನನ್ನ ರುದ್ರಗಣಗಳ ನಾಯಕ 
ನಾಗುವನು ಎಂದು ಆ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ವರವನ್ನಿತ್ತನು. 

೨೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಜಗತ್ಸರ್ತನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 

೨೯-೩೦. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಹೊರಟುಹೋಗಲ್ಕು 
ಉಮಾದೇವಿಯು ಅವನು ಹೊರಟುಹೋದೆದೆಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ವಿರಹೆ 
ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಶಿವನ 
ವಿರಹೆವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಅವನಲ್ಲೇ ಅನುರಕ್ಷಳಾಗಿ ಚಂದ್ರನಿಲ್ಲದ 
ರಾತ್ರೆ ಯಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನಳಾದಳು. 

೩೧. ಆಮೇಲೆ ಆ ದೇವಿಗೆ ಅವಳ ಆಶ್ರಮದ ಸವಿಸಾಪದಕಲ್ಲಿರು: 
ನೀರು ತುಂಬಿರುವ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮಗುವೊಂದು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಅಳುತ್ತಿರೆ 
ವಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 
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ಅಥ ಶುಶ್ರಾವ ಶಬ್ದಂ ಚ ಬಾಲಸ್ಕಾ55ರ್ತ೯ಸ್ಯೆ ಶೈಲಜಾ ) 


ಸರಸ್ಕುದೆಕೆಸಂಪೂರ್ಣೇ ಸಮಿಾಪೇ ಚಾ$5ಶ್ರಮಸ್ಯ ಚೆ ॥೩೨॥ 

ಸ ಕೃತ್ವಾ ಬಾಲರೂಪಂ ತು ದೇವದೇವಃ ಸ್ವಯಂ ಶಿವಃ | 

ಕ್ರೀಡಾಹೇತೋಃ ಸರೋಮಧ್ಯೇ ಗ್ರಾಹಗ್ರಸ್ತೋತಭೆವತ್ತದಾ H 4೩0 

ಯೋಗೆಮಾಯಾಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯೆ ಪ್ರಸಂಚೋದ್ಭವಕಾರಣಂ I 

ತದ್ರೊಸಂ ಸರಸೋ ಮಧ್ಯೇ ಕೃತ್ತೈನಂ ಸಮೆಭಾಷತೆ Haven 
॥ ಬಾಲ ಉವಾಚ ॥ 

ತ್ರಾತು ಮಾಂ ಕಶ್ಚಿದಿತ್ಕಾಹ ಗ್ರಾಹೇಣ ಸೃತಚೇತಸಂ ! 

ಧಿಕ್ಕಷ್ಟಂ ಜಾಲ ಏವಾಹಮಪ್ರಾಪ್ರಾರ್ಥಮನೋರಥಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಪ್ರಯಾಮಿ ನಿಧನಂ ವಕ್ರೇ ಗ್ರಾಹಸ್ಕಾಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ । 
ಶೋಚಾಮಿ ನ ಸ್ವಕಂ ದೇಹಂ ಗ್ರಾಹಗ್ರಸ್ತಃ ಸುದುಃಖಿತಃ 1 ೩೬ ॥ 


೩೨. ದೇವದೇವನಾದ ಆ ಶಿವನು ತಾನೇ ವಿಲಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಲಕನ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸೋವರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಅಳುತ್ತಾ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೩. ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ತನ್ನ ಆದಿಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಾಲಕನ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸರೋವರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಬಾಲಕನು ಅಳುತ್ತಾ, 

೩೪. ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನನ್ನು ಮೊಸಳೆಯು ನುಂಗುತ್ತಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರಿಲ್ಲ ನಾನಿನ್ನೂ ಬಾಲಕನು. ನಾನು ಯಾವ 
ಸುಖವನ್ನೂ ಅನುಭನಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಮರಣಕ್ಕೀಡಾಗುವೆನಲ್ಲೂ ? 

೩೫-೩೬. ದುಷ್ಟವಾದ ಈ ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಾನು 
ಸಾಯುತ್ತಿರುವೆನು. ನನಗೊಬ್ಬನಿಗಾಗಿ ನಾನು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ನಾನೋರ್ವನೇ ಮಗನು. ದೀನಳಾದ ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ 
ತಂಜಿಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ದುಳೆಖಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
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ಯೆಥಾ ಶೋಚಾಮಿ ಪಿತರಂ ಮಾತರಂ ಚ ತಪಸ್ವಿನೀಂ | 

ಗ್ರಾಹಗೃಹೀತಂ ಮಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಾಪ್ತೆಂ ನಿಧನಮುತ್ಸುಕ್‌ೌ 8೩೭ ॥ 
ಪ್ರಿಯಪುತ್ರಾನೇಕಪುತ್ರೌ ಪ್ರಾಣಾನ್ನೂನಂ ತ್ಯ ಜಿಷ್ಯತಃ । 

ಅಹೋ ಬತ ಸುಕಷ್ಟಂ ವೈ ಯೋತಹಂ ಬಾಲೋ *ಕೃತಾಶ್ರಮಃ । 


ಅಂತರ್ಗ್ರಾಹೇಣ ಗ್ರಸ್ತಸ್ತು ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ನಿಧನಂ ಕಲ ॥ ೩೮ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ದೇನೀ ತಂ ನಾದಂ ವಿಪ್ರಸ್ಯಾರ್ತಸ್ಯ ಶೋಭನಾ । 

ಉತ್ಕಾಯೆ ಪ್ರಸ್ಕಿತಾ ತತ್ರ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕತ್ಯಸೌ ದ್ವಿಜಃ HAF 


ಸಾಪಶ್ಯದಿಂದುವವನಾ ಬಾಲಕೆಂ ಚಾರುರೂಪಿಣಂ | 
ಗ್ರಾಹಸ್ಯ ಮಖಮಾಪನ್ನ್ಹಂ ವೇಪೆಮಾನಮವಸ್ಥಿತೆಂ H VOM 


ಸೋಪಿ ಗ್ರಾಹನರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನೀಮುಪಾಗತಾಂ । 
ತಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದ್ರುತಂ ಯಾತೋ ಮಧ್ಯಂ ಸರಸ ಏವ ಹಿ 0 VOM 








೩೭. ನಾನು ಮೊಸಳೆಯಿಂದ ಹಿಡಿಯೆಲ್ಪಟ್ಟು ಸೆತ್ತುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಏಕ 
ಮಾತ್ರಪುತ್ರನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವರಾದ ಆ ನನ್ನ ತಂದೆಶಾಯಿ 
ಗಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವರು. 


೩೮. ಅಯ್ಯೋ! ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟವುಬಂದಿತು. ನಾನಿನ್ನೂ ಬಾಲಕ 
ನಾಗಿದ್ದು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದ ಸುಖವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಈ 
ಕ್ರೂರವಾದ ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುತ್ತಲಿರುವೆನು ಎಂದು ಪರಿ 
ಪರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೩೯-೪೧. ಬಾಲಕನ ಆ ಆರ್ತನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಉಮಾರದೇವಿಯು 
ಕೂಡಲೇ ಎದ್ದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾಲಕನಿರುವ ಸರೋವರದೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ 
ಮೊಸಳೆಯಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನಡುಗುತ್ತಲಿರುವ ಸುಂದರನಾದ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆ ಮೊಸಳೆಯು ಬಾಲಕನನ್ನೆ ಳದುಕೊಂಡು ಸರೋವರದ 
ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿತು. 
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ಸ ಕೃಷ್ಯಮಾಣಸ್ತೇಜಸ್ವೀ ನಾದಮಾರ್ತಂ ತದಾಕರೋತ್‌ । 
ಅಥಾಹ ದೇವೀ ದೇಃಖಾರ್ತಾ ಬಾಲಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗ್ರೆಹಾವೃತಂ ॥ ೪೨ ॥ 


॥ ಹಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ ॥ 


ಗ್ರಾಹರಾಜ ಮಹಾಸತ್ತ್ವ್ವ ಬಾಲಕಂ ಹ್ಯೇಕೆಪುತ್ರಕೆಂ | 
ನಿಮುಂಚೇಮಂ ಮಹಾದೆಂಸ್ಸೃ ಸ್ಲಿಪ್ರೆಂ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮ ॥ ೪೩॥ 


॥ ಗ್ರಾಹ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೋ ದೇವಿ ದಿನಸೇ ಷಷ್ಮೇ ಪ್ರಥಮಂ ಸಮುಪೈತಿ ಮಾಂ। 
ಸ ಆಹಾರೋ ಮನು ಪುರಾ ವಿಹಿತೋ ಲೋಕಕರ್ತ್ರೃಭಿಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸೋsಯೆಂ ಮಮ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸಷ್ಮೇತಹನಿ ಗಿರೀಂದ್ರಜೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ನೂನಂ ನೈನಂ ನೋಕ್ತ್ಕೇ ಕೆಥೆಂಚೆನ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೨, ಮೊಸಳೆಯಿಂದ ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ತೇಜಸ್ಪಿಯಾದ ಆ ಬಾಲಕನು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಆರ್ತನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆ ಬಾಲಕನ ಆರ್ತನಾದ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಿಯು ದುಃಖಗೊಂಡು ಇಂತೆಂದಳು. 

೪೩. ಎಲ್ಲೆ ಮೊಸಳೆಯೇ, ನೀನು ಮಹಾ ಬಲಿಷ್ಠನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ 
ದವಡೆಯು ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬಿಡು. 
ಇವನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ಇವನೋರ್ವನೇ ಪುತ್ರನಾಗಿರುವನು. ಇವನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು ಎನ್ನಲು, 

೪೪. ಮೊಸಳೆಯು ಹೇಳಿತು-ಓ ದೇವಿ, ನನಗೆ ಆರು ದಿನಗಳಿಗೊಂ 
ದಾನರ್ತಿ ಆಹಾರವು ಕ್ಲು ಪ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಆರನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ನನಗೆ ಯಾವುದು ಲಭಿಸುವುದೋ ಅದೇ ನನಗೆ ಆಹಾರವೆಂದು ಜಗತ್ಯ್ಯರ್ತ್ಶಗೆಳು 
ನಿಯಮಿಸಿರುವರು. 

೪೫. ಎಲೌ ಪುಣ್ಯವತಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆ ಈ ಬಾಲಕನು ನಿಧಿಯಿಂದಲೇ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಇಂದಿನ ಆರನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಬಿಡಲಾರೆನು ಎಂದಿತು. 
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! ದೇವ್ರ ವಾಚ ॥ 
ಯನ್ಮಯಾ ಹಿಮವಚ್ಛೈೈಂಗೇ ಚರಿತಂ ತಪ ಉತ್ತಮಂ । 
ತೇನ ಬಾಲಮಿಮಂ ಮುಂಚ ಗ್ರಾಹರಾಜ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೪೬ ॥ 


1 ಗ್ರಾಹ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಾ ವ್ಯಯಸ್ತಪೆಸೋ ದೇನಿ ಭೃಶಂ ಬಾಲೇ ಶುಭಾನನೇ । 
ಯದಡ್ದೆ ೨ ನೀಮಿ ಕುರು ಶ್ರೇಷ್ಠೇ ತಥಾ ಮೋಕ್ಷಮವಾಪ್ಸ್ಯತಿ ॥ ೪೭ ॥ 


॥ ದೇವ್ರುವಾಚ ॥ 

ಗ್ರಾಹಾಧಿಸ ವದಸ್ವಾಶು ಯತ್ನತಾಮವಿಗರ್ಹಿತಂ | 

ತತ್ಕೃತಂ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ಯಶೋ ಮೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪ್ರಿಯಾಃ 1೪೮॥ 
॥ ಗ್ರಾಹ ಉವಾಚ ॥ 

ಯತ್ಕೃತಂ ವೈ ತಪಃ ಕಿಂಚಿದ್ಧವತ್ಯಾ ಸ್ವಲ್ಪಮುತ್ತಮಂ । 


ಕ್ರಿ ಪಣ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಮೇ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಶು ತೆಕೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಸ್ಸತಿ 1 ೪೯॥ 


೪೬, ದೇವಿಯು ಮತ್ತೆ ಆ ಮೊಸಳೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಮೊಸಳೆ 
ಗಳ ರಾಜನೆ, ಕೇಳು ನಾನು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಫಲವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ಆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಈ ಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ಬಿಡು, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು ಎನ್ನಲು, 

೪೭. ಮೊಸಳೆಯು ಹೇಳಿತು--ಓ ದೇವಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡ 
ಬೇಡ, ಆದರೆ ನಾನು ಹೇಳುವಂತೆ ಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ಈ ಬಾಲಕನು ಬಿಡು 
ಗಡೆ ಹೊಂದುವನು ಎಂದಿತು. 

೪೮. ದೇವಿಯು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು--ಎಲ್ಫೆ ಮೊಸಳೆಯೆ, ಅದೇನು, 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೇಳು. ಸತ್ಪುರುಷರು ನಿಂದಿಸದಂತಹೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡುವೆನು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನನ್ನು ಸಲಹ 
ಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದವರು ಎನ್ನಲು, 

೪೯. ಮೊಸಳೆಯು ಹೇಳಿತು. ಓ ದೇವಿ, ನೀನು ಉತ್ತಮವಾದ ತಪ 
ಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಿರುವೆ. ಆ ತಪಸ್ಸೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. 
ಆಮೇಲೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನನ್ನು ಬಿಡುವೆನು ಎಂದಿತು. 
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॥ ದೇವ್ರ ವಾಚ ॥ 
ಜನ್ಮಪ್ರ ಸೃತಿ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾಗ್ರಾಹ ಕೃತಂ ಮಯಾ | 
ತತ್ತೇ ಸರ್ವಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಬಾಲಂ ಮುಂಚೆ ಮಹಾಗ್ರಹ Hu ೫೦೧ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಪ್ರಜಜ್ವಾಲ ತತೋ ಗ್ರಾಹಸ್ತಪಸಾ ತೇನ ಭೂಸಿತಃ ; 

ಆದಿತ್ಯಾ ಇವ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮೇ ದುರ್ನಿರೀಕ್ಷಸ್ತವಾಭವತ್‌ । 

ಉವಾಚ ಚೈವಂ ತುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ದೇವೀಂ ಲೋಕಸ್ಯ ಧಾರಿಣೀಂ H ೫೧॥ 
1 ಗ್ರಾಹ ಉವಾಚ 8 

ದೇವಿ ಕಂ ಕೃತ್ಯಮೇತತ್ತೇ ಸುನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮಹಾವ್ರತೇ । 

ತಪೆಸೋತಸ್ಯರ್ಜನಂ ದುಃಖಂ ತಸ್ಯ ತ್ಯಾಗೋ ನ ಶಸ್ಕೃತೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ಗೃಹಾಣ ತಪ ಏವ ತ್ವಂ ಜಾಲಂ ಚೇಮಂ ಸುಮಧ್ಯಮೇ | 


ತುಷ್ಬೋ೬ಸ್ಮಿ ತೇ ವಿಪ್ರಭಕ್ತ್ಯಾ ವರಂ ತಸ್ಮಾದ್ದದಾಮಿ ತೇ | 
ಸಾ ತ್ವೇವಮುಕ್ತಾ ಗ್ರಾಹೇಣ ಉವಾಚೇದೆಂ ಮಹಾವ್ರತಾ ॥ ೫೩॥ 


೫೦. ದೇವಿಯಿಂತೆಂದಳು...ಎಲೈ ಗ್ರಾಹರಾಜನೇ, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. 
ಬಾಲ್ಯಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈವರಿಗೂ ನಾನು ಮಾಡಿದೆ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನವಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ಈಗಲಾದರೂ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು 
ಎಂದಳು. 

೫೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಆಮೇಲೆ ದೇವಿಯ ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಆ ಮೊಸಳೆಯು ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ನೋಡ 
ಲಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹೆ ಪ್ರಕಾಶರೂಸವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಹರ್ಷ 
ಗೊಂಡು ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 

೫೨. ಮೊಸಳೆಯು ಹೇಳಿತು.--ಓ ದೇವಿ, ನೀನು ಇದೆಂತಹ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? ತಪಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟವು. ಇಂತಹೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಕೊಡುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. 

೫೩. ನಿನ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿರುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ತಪ್ಪೆಸ್ಸನ್ನೂ ಬಾಲಕನನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೋ. ನಿನಗೆ ಅವನ್ನು 
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॥ ದೇವ್ರ್ಯವಾಚ ॥ 


ದೇಹೇನಾಪಿ ಮಯಾ ಗ್ರಾಹ ರಸ್ಷ್ಯೋ ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ತಪಃ ಪುನರ್ಮಯಾ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ನ ಪ್ರಾಪ್ಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪುನಃ ॥೫೪॥ 


ಸುನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮಹಾಗ್ರಾಹ ಕೃತಂ ಬಾಲಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಣಂ । 
ನ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯಸ್ತಪಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮತಾಃ 8 ೫೫ ಏ 


ದತ್ತ್ವಾ ಚಾಹಂ ನ ಗೃಹ್ಣಾಮಿ ಗ್ರಾಹೇಂದ್ರ ನಿಹಿತಂ ಹಿ ತೇ! 


ನಹಿ ಕಶ್ಚಿನ್ನರೋ ಗ್ರಾಹ ಪ್ರದತ್ತಂ ಪುನರಾಹರೇತ್‌ ೫೬ ॥ 
ದತ್ತಮೇತನ್ಮಯಾ ತುಭ್ಯಂ ನಾದೆದಾನಿ ಹಿ ತತ್ಪುನಃ | 
ತ್ವಯ್ಯೇವ ರಮತಾಮೇತದ್ಪಾಲಶ್ಹಾಯಂ ನಿಮುಚ್ಯತಾಂ ॥೫೭ ॥ 





ವರವಾಗಿ ಕೊಡುವೆನು ಎನಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ದೇವಿಯು 
ಮತ್ತಿಂತೆಂದಳು. 

೫೪. ಎಲ್ಫೆ ಮೊಸಳೆಯೇ, ದೇಹೆವೆನ್ನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನನ್ನು ಬದುಕಿಸಬೇಕಾದುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವು. ತಪ 
ಸ್ಸನ್ನು ತಿರುಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದು, ಆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನು ಮೃತನಾದರೆ 
ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿಬರಲಾರನು. 

೫೫. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರಿಗಿಂತಲೂ ತಪಸ್ಸು ಉತ್ತಮವಾದುದಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರೇ ತಪಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸಿಯೇ ನಾನು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಬಾಲಕನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿರುವೆನು. 

೫೬. ಎಲೈ ಮೊಸಳೆಯೇ, ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ಹಾಯಿತು. 
ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆನು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ಸಹೆ 
ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದುದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನಗೆ ದಾನಕೊಟ್ಟ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಈ ತಪಸ್ಸು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು ಎಂದಳು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 
ತಥೋಕ್ತೆಸ್ತಾಂ ಪ್ರಶಸ್ಕಾಥ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಬಾಲಂ ನಮಸ್ಕ ಚೆ । 
ದೇವೀಮಾದಿತ್ಕಾವಭಾಸಸ್ತತೈೈವಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೫೮ ॥ 


ಬಾಲೋತಪಿ ಸರಸಸ್ತೀರೆ ಮುಕ್ತೋ ಗ್ರಾಹೇಣ ವೈ ತದಾ । 
ಸ್ವಪ್ನ ಲಬ್ದ ಇನಾರ್ಥೌಫಘಸ್ತ ತೈ ಮಾಂತೆರಧೀಯತ ॥೫೯॥ 


ತಪಸೋಂಪಚೆಯಂ ಮತ್ತಾ ದೇನೀ ಹಿಮಗಿರೀಂದ್ರಜಾ । 
ಭೂಯ ಏನ ತಪಃ ಕರ್ತುಮಾರೇಭೇ ನಿಯಮಸ್ಥಿತಾ ॥೬೦॥ 


ಕರ್ತುಕಾಮಾಂ ತಪೋ ಭೂಯೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಾಂ ಶಂಕೆರಃ ಸ್ವಯಂ । 
ಪ್ರೋವಾಚೆ ನಚನಂ ವಿಸ್ರಾ ಮಾ ಕೈಥಾಸ್ತಪ ಇತ್ಯುತ ॥೬೧॥ 


ಮಹ್ಯಮೇತತ್ತಸೋ ದೇವಿ ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಮಹಾವ್ರತೇ | 
ತತ್ತೇನೈವಾಕ್ಷಯಂ ತುಭ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸಹಸ್ರಧಾ ॥೬೨ ॥ 





೫೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಆದಿತ್ಯನಂತೆತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಮೊಸಳೆಯು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಯಿತು. 

೫೯. ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಬಾಲಕನು ಮೊಸಳೆಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟಿ ಕೂಡಲೇ 
ಸ್ವಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಧನರಾಶಿಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಾದನು. 

೬೦. ಹೀಗೆ ತಪಸ್ಸು ವ್ಯಯವಾದುದರಿಂದ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯು ತಿರುಗಿ 
ನಿಯಮಾನುಷ್ಠಾ ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಲ್ಕು 

೬೧. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಶಂಕರನು ಅವಳೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ತಿರುಗಿ ಮಾಡಬೇಡ. 

೬೨. ನೀನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ, ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ತಪಸ್ಸು ಇನ್ನೂ ಸಾವಿರಾರುಪಾಲು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು, ಕಮ್ಮಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದನು. 
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ಇತಿ ಲಬ್ಧ್ವಾ ವರಂ ದೇವೀ ತನನೂೋಲಕ್ನಯನುುತ್ತ ಮಂ। 
ಸ ಕಿ ಯಂವರಮುದೀಕ್ಷಂಶೀ ತಸ್ಥೌ ಪ್ರೀತಾ ಮುದಾ ಯುತಾ ॥ ೬೩ ॥ 


ಇದಂ ಪಠಕೇದ್ಕೋ ಹಿ ನರಃ ಸದೈವ 
ಬಾಲಾನುಭಾವಾಚೆರಣಂ ಹಿ ಶಂಭೋಃ । 


ಸ ದೇಹಭೇದಂ ಸಮವಾಸ್ಯ ಪೊಶೋ 
ಭವೇದ್ಗೆ ಣೇಶಸ್ತು ಕುಮಾರೆತುಲ್ಯ ತ ॥ ೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭ್ವೃಷಿಸಂವಾದೇ 
ಪಾರ್ವತ್ಯಾಃ ಸತ್ತ್ವ್ಯದರ್ಶನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


—e TNS 





೬೩. ಹೀಗೆ ಆ ಉಮಾದೇವಿಯು ತಪಸ್ಸು ಅಕ್ಷಯವಾಗುವಂತೆ ಶಿವ 
ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ವಯಂವರವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಹೆರ್ಷದಿಂದಿದ್ದಳು. 

೬೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನು ಬಾಲಕನಂತೆ ಲೀಲೆಯನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಓದುವವನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಫಂದಕುಮಾರ 
ನಂತೆ ಶಿವನ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಸ್ವಯಂಭುಖುಷಿಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಸತ್ರ ತ್ರ್ವದರ್ಶನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೆ ತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 
॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ _ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಸಟ್ರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ವಿಸ್ತ ತೇ ಹಿಮವತ್ತ ಎಸ್ಕೇ ವಿಮಾನಶತಸೆಂಶುಲೇ | 


ಅಭನತ್ಸ ತು ಕಾಲೇನ ಶೈಲಪುತ್ರ್ಯಾಃ ಸ್ವಯೆಂವರಃ 1೧೬ 


ಅಥ ಪರ್ನತರಾಜೋ*ಸೌ ಹಿಮವಾನ್‌ ಧ್ಯಾನಕೋನಿದೆಃ | 
ದುಹಿತುರ್ಜೇವದೇವೇನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತದಭಿಮಂತ್ರಿತಂ ॥೨॥ 





ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು---ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ 
ವಿಶಾಲವಾದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ 'ಗಿರಿಜೆಯ ಸ್ವಯಂವರವು ನೆರವೇರಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರು ನೂರಾರು ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿದರು. 


೨-೩. ಆ ಪರ್ವತರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತನು ಹಿಂದೆ ಉಮಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ವಿವಾಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೇಳಿದವನು ಶಿವನೇ ಎಂದು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೆ 


ಜ.0 


a] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಜಾನನ್ನೆ ಪಿ ಮಹಾಶೈಲಃ ಸಮಯಾರಕ್ಷಣೇಪ್ಪಯಾ । 
ಸ್ವಯಂನರಂ ತತೋ ದೇವ್ಯಾಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷ್ವಘೋಷೆಯೆತ್‌ 8೩8 


ದೇವದಾನವಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಸರ್ವಲೋಕನಿವಾಸಿನಾ 9 । 


ವೃಣುಯಾತ್ರರಮೇಶಾನೆಂ ಸಮಕ್ಷಂ ಯದಿ ಮೇ ಸುತಾ ಟ೪॥ 
ತದೇವ ಸುಕೃತಂಶ್ಲಾಘ್ಮಂ ಮಮಾಭ್ಯ್ಯದೆಯೆಸಂಮತಂ । 
ಇತಿ ಸಂ ಚಿಂತ್ಕ ಶೃಲೇಂದ್ರೆಃ ಕೃತ್ವಾ ಹೃದಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೫ 


ಆಬ್ರಹ್ಮಕೇಷು ದೇವೇಷು ದೇವ್ಯಾಃ ಶೈಲೇಂದ್ರಸತ್ತಮಃ | 
ಕೃತ್ವಾ ರೆತ್ನಾಕುಲಂ ದೇಶಂ ಸ್ವಯಂವರಮಚೀಕೆರತ್‌ 1 ೬॥ 
ಅಥೈ ವಮಾಘೋಷಿತಮಾತ್ರ ಏವ 
ಸ್ವಯಂವರೇ ತತ್ರ ನಗೇಂದ್ರಪುಶ್ರ್ಯಾಃ 
ದೇವಾದೆಯಃ ಸರ್ವಜಗನ್ನಿವಾಸಾಃ 
ಸಮಾಯಯುಸ್ತತ್ರ ಗೃಹೀತನೇಶಾಃ ॥೭॥8 


ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಆದರೂ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವು ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉಮಾದೇವಿಗೆ 
ಸ್ನಯಂವರವೆಂದು ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಘೋಷಣೆಮೂಲಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


೪. ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಸಿದ್ಧರು ಮೊದಲಾದ ಲೋಕದ ಜನ 
ಗಳಲ್ಲರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಗಳು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ವರಿಸಿದರೆ ಅದು 
ಯೋಗ್ಯವಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ ಆಗುವುದು. 

೫-೬, ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಹಿಮವಂತನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಆಹ್ವಾನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ರತ್ಲಾದಿಗಳಿಂದೆಲಂಕರಿಸಿ 
ಸ್ವಯಂವರವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿದನು. 

೭. ಹಾಗೆ ಡಂಗೂರವನ್ನು ಸಾರಿದೊಡನೆ ಉಮಾದೇವಿಯ ಸ್ವಯಂ 
ವರಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಮೊದೆಲಾದೆ ಜಗನ್ನಾಯಕರು ಸುಂದರೆವೇಷಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಸರ್ವತರಾಜನ ಅರೆಮಸನೆಗೆ ಬಂಡೆರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [| ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸ್ರಪುಲ್ಲಸದ್ಮಾಸನಸಂಸಿವಿಷ್ಟಃ 
ಸಿದ್ಧೈರ್ವ್ವತೋ ಯೋಗಿಭಿರಪ್ರಮೇಯ್ಯೆಃ । 
ವಿಜ್ಞಾಪಿತಸ್ತೇನ ಮಹೀಧ್ರರಾಜ್ಞಾ.- 


ಗತಸ್ತದಾಹಂ ತ್ರಿದಿವೈರುಪೇತಃ nen 
ಅಕ್ಲಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸುರರಾಟ್ಸಿ ಬಿಭ್ರ- 
ದ್ವಿವ್ಯಾಂಗೆಹಾರಸ್ರಗುದಾರರೂಪಃ | 

ಬರಾವತಂ ಸರ್ವಗಜೇಂದ್ರಮುಖ್ಯಂ 

ಸ್ರವನ್ಮದಾಸಾರಕ್ಕ ತಪ್ರನಾಹಂ 1೯॥ಓ 


ಅರುಹ್ಯ ಸರ್ವಾಮರರಾಟ್ಸಿ ವಜ್ರಂ 

ಬಿಭ್ರತ್ಸಮಾಗಾತ್ಸುರತಃ ಸುರಾಣಾಂ ಚ 
ತೇಜಃಪ್ರಭಾವಾಧಿಕೆತುಲ್ಕರೂಹೀ 

ಪ್ರೋದ್ಧ್ಭಾಸಯನ್ಸರ್ವದಿಕೋ ವಿನಸ್ವಾನ್‌ ॥ ೧೦॥ 





೮. ಆಗ ನಾನೂ (ಬ್ರಹ್ಮನೂ) ಸಹ ಹಿಮವಂತನ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸಿ, ಅರಳಿದೆ ಕಮಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮಹಾತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ಯೋಗಿ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಹಿಮವಂತನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರ 
ಬೆನು. 


೯. ಸಾವಿರಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೇವೇಂದ್ರನು ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಮೈಯ್ಯಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ್ಕು ಸುಂದರವಾದ ಹಾರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮತ್ತು ಸದಾ ಮದೋದಕವನ್ನು ಸುರಿಸುವ 
ಕೊಬ್ಬಿದ ಐರಾವತವನ್ನು ಬರಿ, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹಿಮ 
ವಂತನರಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದರು. 


೧೦. ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದೆ ಸೂರ್ಯನು ಸದಾ ಹಾರಾಡುತ್ತಲಿರುವ 
ಪತಾಕೆಯುಳ್ಳ ಚಿನ್ನದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಏರಿ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಾ 
ತ್ವಕಿಯಿಂದ ಗಿರಿಜೆಯ ಸ್ವಯೆಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
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೩೬] ಬ್ರಸ್ಮಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಹೈಮಂ ನಿಮಾನೆಂ ಸವಲತ್ಬೆತಾಕ- 

ಮಾರೂಢ ಆಗಾತ್ತ್ವರಿತಂ ಜವೇನ |. 
ಮಣಿಪ್ರದೀಪ್ರೋಜ್ಜ್ವಲಕುಂಡಲಶ್ಚೆ 

ವಹ್ಮ್ಯರ್ಕತೇಜಃಪ್ರತಿನೇ ನಿಮಾನೇ ॥ ೧೧॥ 


ಸಮಭ್ಯಗಾತ್ವ ಶ್ಯ ಸೆಸೂನುರೇಕೆ 

ಆದಿತ್ಯಮಧ್ಯಾದ್ಭಗನಾಮಧಾರೀ | 

ಪೀನಾಂಗಯಷ್ಟುಃ ಸುಕ್ಟತಾಂಗಹಾರ- 
ತೇಜೋಬಲಾಜ್ಞಾಸದೈಶಪ್ರಭಾವಃ ೫ ೧೨ ॥ 


ದಂಡಂ ಸಮಾಗೃಹ್ಯ ಕೃತಾಂತ ಆಗಾ- 

ದಾರುಹ್ಕ ಭೀಮಂ ಮಹಿಷಂ ಜವೇನ । 
ಮಹಾಮಹೀಘ್ರೋಚ್ಛ್ರಯಪೀನಗಾತ್ರಃ 
ಸ್ವರ್ಣಾದಿರತ್ನಾಂಚಿತೆಚಾರುವೇಷಃ 1೧೩: 


೧೧. ಭಗನೆಂಬ ಆದಿತ್ಯನು ಮಣಿಮಯವಾದ ತೇಜಸ್ವಿಕುಂಡಲ 
ಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಅಗ್ನಿಸೂರ್ಯರಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಹಿಮ 
ವಂತನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದನು. 


೧೨. ದೃಢವಾದ ಮೈಕಟ್ಟುಳ್ಳ ವನೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಕಠಿಣ 
ವಾನೆ ಆಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ ಯಮನು ಸುವಾಸನೆಯಾದೆ 
ಸುಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಸುಂದರವಾದ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, 
ಯಮದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಭಯಂಕರವಾದ ಕೋಣವನ್ನೇರಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಹಿಮವಂತನರಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 


೧೩. ದೊಡ್ಡ ಚಿಟ್ಟ ದಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ ಶರೀರೆವುಳ್ಳ ವನೂ “ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಆದ ವಾಯುದೇವನು ಚಿನ್ನ, ರತ್ನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ 
ತನ್ನ ಸುಂದರ ಶರೀರವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು 
ವಿಮಾವಸ್ನೇರಿ ಗಿರಿಜೆಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [| ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಮಾರಣಃ ಸರ್ವಜಗದ್ಬಿ ಭರ್ತಾ 
ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಸಮಭ್ಯಗಾದ್ಭಿ | 
ಸಂತಾಪಯನ್ಸರ್ವಸುರಾಸುರೇಶಾಂ- 
ಸ್ತೇಜೋಧಿಕಸ್ತೇಜಸಿ ಸಂನಿವಿಷ್ಟಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ವಹ್ನಿಃ ಸಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಸುರೇಂದ್ರಮಧ್ಯೇ 

ಜ್ವಲನ್ಸ್ರ್ರತಸ್ನೌ ವರನೇಷಧಾರೀ | 

ನಾನಾಮಣಿಪ್ರ ಜ್ವಲಿತಾಂಗಯೆಷ್ಟಿ- 

ರ್ಜಗದ್ದರೆಂ ದಿನ್ಯವಿಮಾನಮಗ್ರ್ಯಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಆರುಹ್ಯ ಸರ್ವದ್ರವಿಣಾಧಿಸೇಶಃ 

ಸ ರಾಜರಾಜಸ್ತ್ವರಿತೋಇಭ್ಯಗಾಚ್ಹೆ | 
ಆಸ್ಕಾಯೆಯನ್ಸರ್ವಸುರಾಸುರೇಶಾ- 

ನ್ಯಾಂತ್ಯಾ ಚೆ ನೇಷೇಣ ಚೆ ಚಾರುರೂಪಃ H ೧೬॥ 





೧೪.  ತೇಜೋಮಯನಾದ ಅಗ್ನಿದೇವನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇವಾ 
ಸುರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಸುಂದರೆ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದು 
ದೇವನಾಯೆಕರೆ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 

೧೫. ನಿಧಿಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಕುಬೇರನು ಅನೇಕತರಹೆಯ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಅಂದೆವಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪುಷ್ಪಕ 
ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಗಿರಿಜೆಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೧೬. ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಸುಂದರರೂಪಧಿಂದಲೂ 
ದೇವಾಸುರರನ್ನು ಆನಂದೆಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಜಮೆಮಂತನರಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 
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೩೬ } ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಜ್ವಲನ್ಮಹಾರತ್ನೆ ವಿಚಿತ್ರರೊಸೆಂ 

ವಿಮಾನೆಮಾರುಹೈ ಶೆಶೀ ಸಮಾಯಾತ್‌ | 

ಶ್ಯಾಮಾಂಗಯೆಷ್ಟಿಃ ಸುವಿಚಿತ್ರನೇಷೆಃ 

ಸರ್ವಾಂಗ ಆಬದ್ಧಸುಗೆಂಧಿಮಾಲ್ಯಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಾರ್ಕ್ಷ್ಸ್ಯಂ ಸಮಾರುಹ್ಕ ಮಹೀಧ್ರಕೆಲ್ಪಂ 

ಗದಾಧರೋಂಸ್‌ೌ ತ್ತರಿತಃ ಸಮೇತಃ | 

ಅಥಾಶ್ವಿನ್‌ ಚಾಪಿ ಭಿಷಗೈರೌ ದ್ವಾ- 

ಮೇಕೆಂ ವಿಮಾನಂ ತ್ವರಯಾಛಧಿರುಹ್ಯ ೪ ೧೮ ॥ 


ಮನೋಹರ್‌ ಪ್ರೆಜ್ವಲಚಾರುನೇಷೌ 

ಆಜಗ್ಮತುರ್ದೇವವರೌ ಸುವೀರ್‌ೌ | 

ಸಹಸ್ರನಾಗಃ ಸ್ಫುರದಗ್ನಿನರ್ಣಂ 

ಬಿಭ್ರತ್ತೆದಾನೀಂ ಜ್ವಲನಾರ್ಕತೇಜಾಃ HOF 





೧೭. ನೀಲನರ್ಣವಾದ ಶೆರೀರವುಳ್ಳೆ ನಾರಾಯಣನು ಸುಂದರೆವಾದೆ 
ವೇಷವನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಬೆಟ್ಟಿದಂ 
ತಿರುವ ಗರುಡನನ್ನೇರಿ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗಿರಿಜೆಯ ಸ್ವಯಂವರ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಹಿಮವಂತನರಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 

೧೮. ಆಮೇಲೆ ದೇವವೈದ್ಯರಾದ ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರೀರ್ವರು ಸುಂದ 
ರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಿಮಾನವೊಂದನ್ನು ಏರಿ 
ತ್ವರೆಯಿಂದ ಹಿಮವಂತನರೆಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 

೧೯. ಸಾವಿರ ಹೆಡೆಯುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನು ಸೂರ್ಯಾನಗ್ವಿ ಗಳಂತೆ ತೇಜ 
ಸ್ವಿಯಾದ ಶರೀರಧಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಕೆಲವರು ನಾಗಕುಮಾರರೆೊಣಡನೆ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನೇರಿ ಗಿರಿಜೆಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
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ಸಾರ್ಧಂ ಸ ನಾಗೈರಪರೈರ್ಮಹಾತ್ಮಾ 
ವಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಸಮಭ್ಯಗಾಚ್ಚ | 
ದಿತೇಃ ಸುತಾನಾಂ ಚ ಮಹಾಸುರಾಣಾಂ 
ನಹ್ನ್ಯರ್ಕಶಕ್ರಾನಿಲತುಲ್ಯಭಾಸಾಂ ॥ Sou 


ವರಾನುರೂಪಂ ಪ್ರವಿಧಾಯೆ ವೇಷಂ 

ವೃಂದಂ ಸಮಾಗಾತ್ಪುರತಃ ಸುರಾಣಾಂ । 

ಗೆಂಧರ್ವರಾಜಃ ಸ ಚೆ ಚಾರುರೂಪೀ 

ದಿನ್ಯಾಂಗದೋ ದಿವ್ಯ ವಿಮಾನ ಚಾರೀ ॥ ೨೧॥ 


ಗಂಧರ್ವಸಂಘೈಃ ಸಹಿತೋ *ಪ್ಸರೋಭಿಃ 

ಶಕ್ರಾಜ್ಞಯಾ ತತ್ರ ಸಮಾಜಗಾಮ | 

ಅನ್ಯೇ ಚ ದೇವಾಸ್ತ್ರಿದಿನಾತ್ತದಾನೀಂ 
ಪೃಥಕ್ಬೈಥಕ್ಟಾರುಗೃಹೀತವೇಷಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 





೨೦. ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, ಇಂದ್ರ, ವಾಯುಗಳಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ 
ದೈತ್ಯರೂ ಸಹ ವರನಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದಂತಹೆ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಹಿಮವಂತನರಮನೆಗೆ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 

೨೧. ಗಂಧರ್ವರಾಜನಾದ ಚಿತ್ರರಥನು ಇಂದ್ರನಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸುಂದರ 
ವಾದ ತೋಳುಬಳೆಯನ್ನು ಧರಿಸ್ಕಿ ಸುಂದರವೇಷದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಾ ದಿವ್ಯವಿಮಾನ 
ವನ್ನೇರಿ ಗಂಧರ್ವರೊಡನೆಯೂ ಅಪ್ಪಕೆಯಕೊಡೆನೆಯೂ ಹಿಮವಂತನರಮನೆ 
ಬಂದನು.. 

೨೨, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಸುಂದರವೇಷ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಬಂದರು. ಗಂಧರ್ವರು ಯಕ್ಷರ ನಾಗ 
ಕುಮಾರರು, ಕಿನ್ನರರು ಇದೆಕೆಲ್ಲರೂ ಬಂದರು. 
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ಪ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಆಜಗ್ಮುರಾರುಹ್ಯ ನಿಮಾನಸ್ಕಸ್ಮಂ 
ಗೆಂಧರ್ವಯಸ್ಷೋರಗೆ8ಂನರಾಶ್ತೆ । 
ಶಚೀಪತಿಸ್ತತ್ರ ಸುರೇಂದ್ರಮಥ್ಯೇ 
ರರಾಜ ರಾಜಾಧಿಕೆಲಕ್ಷ್ಯ ಮೂರ್ತಿಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಆಜ್ಞಾ ಬಲೈಶ್ಚರ್ಯಕೃತಪ್ರನೋದಃ 

ಸ್ವಯಂವರಂ ತಂ ಸಮಲಂಚಕಾರ । 

ಹೇತುಸ್ತ್ರಿಲೋಕಸ್ಯ ಜಗೆತ್ಸ್ಪ್ರಸೂತೇ- 

ರ್ಮಾತಾ ಚೆ ತೇಷಾಂ ಸೆಸುರಾಸುರಾಣಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪತ್ನೀ ಚೆ ಶಂಭೋಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ಧೀಮತೋ 

ಗೀತಾ ಪುರಾಣೇ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸರಾ ಯಾ । 

ದೆಕ್ಷಸ್ಕ ಕೋಪಾದ್ಧಿಮನದ್ಗೈಹಂ ಸಾ 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾಯಾತ್ರ್ರಿದಿವೌಕಸಾಂ ಹಿ ॥ ೨೫ Il 





೨೩. ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆಜ್ಞೆ, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಹಾಮಹಿ 
ಮನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ದೇವನಾಯಕರ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ಒಂದು ಶೇಜ 
ಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಆ ಸ್ವಯಂವರಮಂಟಿಸನನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದೆನು. 

೨೪-೨೫.  ಆದಿಮಾಯೆಯಾದ  ಉಮಾಡೀನವಿಯೆ  ಮೂರುಲೋಕೆ 
ಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಳು. ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರರು ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮಾತೆಯು. ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಮಹಾಪೇವನ ಪತ್ಲಿಯವಳು. ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಅವತು ಆದಿಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ಇಂತಹ ದೇವಿಯು ಸತೀದೇವಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೇ ದಕ್ಷನಮೇಲಿನ ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹಿಮನಂತನೆ ಮಗಳಾಗಿ ಉಮಾದೇವಿಯೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದಳು. ಇಂತಹ ಜೀವಿಯ ಸ್ವಯಂವತಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೊ ಸುಂದರವೇಷವನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
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ವಿಮಾನಪೃಷ್ಠೇ ಮಣಿಹೇಮಜುಷ್ಟೇ 
ಸ್ಟಿತಾ ವಲಚ್ಚಾಮರವೀಜಿತಾಂಗೀ | 
ಸರ್ವರ್ತುಪುಷ್ಬಾಂ ಸುಸುಗಂಧಮಾಲಾಂ 


ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ದೇವೀ ಪ್ರಸಭಂ ಪ್ರತಸ್ಥೇ 8 ೨೬ ॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಮಾಲಾಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ದೇವ್ಯಾಂ ತು ಸ್ಥಿತಾಯಾಂ ದೇವಸಂಸದಿ । 
ಶಕ್ರಾದ್ಯೈರಾಗತೈರ್ದೇನೈಃ ಸ್ವಯಂವರ ಉಪಾಗೆಶೇ H ೨೭ ॥ 


ದೇವ್ಯಾ ಜಿಜ್ಞಾಸಯಾ ಶಂಭುರ್ಭೂತ್ತಾ ಪಂಚಶಿಖಃ ಶಿಶುಃ । 
ಉತ್ಸಂಗತೆಲಸಂಸುಪ್ರೋ ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ವಿಭುಃ 8೨೮ ॥ 


ತತೋ ದದರ್ಶ ತಂ ದೇನೀ ಶಿಶುಂ ಪಂಚಶಿಖಂ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತೆಂ ಸಮವಧ್ಯಾನಾಜ್ಞಗೃಹೇ ಪ್ರೀತಿಸಂಯುತಾ ॥ ೨೯ ೪ 


೨೬, ಇಂತಹ ಉಮಾದೇವಿಯು ಮಣಿಮಯವಾದ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ, 
ಅಶೋಕತರುವಿನ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೊಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಸಭೆಗ ಹೊರಟಳು. ಆಗ ಸಖಿಯರು ಎಡಬಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೭-೨೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಇಂದ್ರಾದಿದೇವಶೆಗಳು ನೆರೆದಿರುವ 
ದೇವಸಭೆಗೆ ಪುಪ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಉಮಾದೇವಿಯು ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕಾಗಿ 
ಬರಲು, ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅವಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಆ ದೇವಿಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಐದು ಶಿಖೆಗಳುಳ್ಳ ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವಾಗಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡನು. 


೨೯. ಆಗ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲಿರುವ ಐದು ಶಿಖೆಗಳುಳ್ಳೆ 
ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಶಿವನೇ ಈ ಮಗುವಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಮಗುವಸ್ತೆ ಶ್ತಿಕೊಂಡಳು. 
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ಫಿ ನಹ 
೬ 1 ಜ್ಯ ಕ್ಮ ಪುರಾಲಾಂ 


ಅಥ ಸಾ ಶುದ್ಧಸೆಂಕೆಲ್ಪಾ ಕಾಂಕ್ಷಿತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸತ್ಪ ತಿಂ | 
ನಿವೃತ್ತಾ ಚ ತದಾ ತಸ್ಥೌ ಘೆ ತ್ವಾ ಸಾ ಹೈದಿ ತಂ ವಿಭುಂ ॥ಷ೦॥ 
ತತೋ ದೃಷ್ಟಾ « ಶಿಶುಂ ದೇವಾ ದೇವ್ಯಾ ಉತ್ಸ ೦ಗವರ್ಶಿನಂ | 


Ri ತಿ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಚುಕ್ರು ಕುರ್ಳ್ಯುಶನೋಹಿತಾಃ ॥೩೧॥ 


ವಜ್ರಮಾಹಾರಯತ್ತಸ್ಯ ಬಾಹುಮುಶ್ಶ್ಬಿಪ್ಶ ನತ್ಯಹಾ । 
ಸೆ ಬಾಹುರುತ್ನಿ ತಸ್ತಸ್ಕ ತಥೈವ ಸಮತಿಷ್ಕತ ॥ ೩೨ ॥ 


ಸ್ತಂಭಿತಃ ಶಿಶುರೂಪೇಣ ದೇನದೇವೇನ ಶಂಭುನಾ । 
ವಜ್ರಂ ಸ್ಟೇಸ್ತು ೦ನ ಶಶಾಕ ವತ ೃತ್ರಹಾ ಚೆಲಿತುಂ ನ ಚ ೫ ೩೩ ॥ 


೩೦.  ಆಮೇಲಾ ದೇವಿಯು ಶುದ್ಧ ವಾದೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಫೈವಳಾಗಿ ತಾನು 
ರಿಸಿದ ಪತಿಯನ್ನೇ ಪಡೆದು I ಆ ಶಿವನನ್ನು ಗತರ 
ಯೆಂವರಮಂ cd ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ಳಾದಳು. 


೩೧. ದೇವಿಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಗುವಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಇವನಾರು? ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಆ ಕುಮಾರನ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡರು. 


೩೨. ಇಂದ್ರನು ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ತೋಳನ್ಟೆತ್ತಿ ವಜ್ರ 
ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ತೋಳು 


Ke) 
ಎತ್ತಿದಂತೆಯೇ ಅಲುಗಾಡಲಾರದೆ ಹಾಗೆಯೇ Ny 


೩೩. ಶಿಶೆರೊಪನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಇಂದ್ರನ ತೋಳನ್ನು ಚಲಿಸ 
ದಂತೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತಂಭನಮಾಡಿದೆನು. ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರಾ 
ಯುಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನಾದೆನು ಮತ್ತು ಚೆಲಿಸಲೂ ಸಹ 
ಅವನಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವಾಯಿತು. 
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ಭೆಗೋ ನಾಮ ತತೋ ದೇವ ಆದಿತ್ಯಃ ಕಾಶ್ಯಪೋ ಬಲೀ । 
ತ್ಕಿಸ್ಯ ಆಯುಧಂ ದೀಪ್ತಂ ಭೇತ್ತುಮಿಚ್ಛನ್ವಿನೋಹಿತಃ 1 ಶ್ನಿಳ ಗ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಭಗವಾನ್ಸಾಹುಂ ತಥೈನಾಸ್ತೆಂಭಯೆತ್ತದಾ । 


ಬಲಂ ತೇಜಶ್ಚ ಯೋಗಶ್ಚ ತಥೈವಾಸ್ತಂಭಯದ್ವಿಭುಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಶಿರಃ ಪ ಪ್ರಕಂಪೆಯನ್ವಿ ಷ್ಣುಃ ಶಂಕರಂ ಸಮನೆ ೈಕ್ಷತ । 

ಅಥ ತೇಷು ಸ ತೇಷ್ಟೆ (ವಂ ಮನ್ಯುಮತ್ತು ಸುರೇಸು ಚೆ ॥೩೬॥ಓ 
ಅಹಂ ಪರಮಸಂವಿಗ್ನೋ ಧ್ಯಾನಮಾಸ್ಮಾಯೆ ಸಾದರಂ । 

ಬುದ್ಧೆವಾನ್ನೆ ಶೇ ವದೇನೇಶಮುಮೋತ್ಸಂಗೇ ಸಮಾಸ್ಕಿ ತೆಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾಹೆಂ ಪೆರೆಮೇಶಾನೆಂ ಶೀಘ ಹ್ರಿಮುತ್ನಾಯ ಸಾದೆರಂ । 

ವನಂಡೇ ಚೆರಣಂ ಶಂಭೋಃ ಸ್ತುತವಾಂಸ್ತಮಹಂ ದ್ವಿಜಾಃ 1೩೮ ॥ 





೩೪. ಭಗನೆಂಬ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಆದಿತ್ಯನೂ ಸಹೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಆ ಕುಮಾರನಮೇಲೆ ತನ್ನ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಯುಧವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅವನನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಲು, 

೩೫. ಆ ಭಗದೇವನ ತೋಳನ್ನೂ ಶಿಶುರೂಪನಾದ ಶಿವನು ಚಲಿಸ 
ದಂತೆ ಸ್ತಂಭನಮಾಡಿ ಆ ಭಗನ ಬಲವನ್ನೂ, ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಯೋಗಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ; ಸ್ಮಂಭಿಸಿದನು. 

೩೬೨೩೭. ನಾರಾಯಣನು ಇದೇನು ಮಹಾಕಾರ್ಯವೆಂದು ಅಲಕ್ಷ್ಯ 
ದಿಂದ ಶಿರಃಕಂಪನಮಾಡುತ್ತಾ ಶಿಶುರೂಪನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡಿರಲು, ನಾನು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವಿಯ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಕುಮಾರನು ದೇವದೇವ 
ನಾದ ಶಂಕರನೇ ಎಂದು ತಿಳಿದೆನು. 

೩೮. ಶಿಶುವು ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾನು (ಬ್ರಹ್ಮನು) 
ಕೂಡಲೇ ಎದ್ದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಕುಮಾರನ ಚರಣಗಳಿಗೆರಗಿದೆನು. ಮತ್ತು 
ಪುರಾಣಸ್ತೋತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಮಗಾನಗಳಿಂದಲೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವನ ರಹಸ್ಯ 
ನಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆನು. 
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ಪುರಾಣ್ಯೆಃ ಸಾಮಸಂಗೀತೈಃ ಪ್ರುಣ್ಯಾಖ್ಯೈ ರ್ಗುಹ್ಯನಾಮಭಿಃ । 
ಅಜಸ್ತ್ವನುಜರೋ ದೇವಃ ಸೆ ಸ್ರಷ್ಟಾ ನಮಃ ಹೆರ 0೩೯ 


ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷೋ ಯಸ್ತ್ವಂ ಬ್ರಹ ಬ ಧ್ಯೇಯಂ ತದಕ್ಷರಂ | 


ಅಮುತಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಈಶ್ವರಃ Shi ವಂಹತ್‌ u von 
ಬ್ರಹ್ಮಸೃಕ್ಸ್ರಕೃತೇಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸರ್ವಕೃ ಸ ಪರಃ । 
ಇಯಂಜಚ ಪ್ರಕೈ ತಿರ್ದೇನೀ ಸದಾ As ಸೃಷ್ಟಿಕಾರೆಣಂ 1 ೪೧॥ 


ಪತ್ನೀರೂನಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಜಗತ್ವಾರಣಮಾಗತಾ | 
ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಮಹಾದೇವ ದೇವ್ಯಾ ವೈ ಸಹಿತಾಯ ಚೆ ॥ ೪೨॥ 





೩೯-೪೦. ಓ ದೇವ, ನೀನು ಉತ್ಪ್ಸತ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನು. ಜರೆಯೆಂಬುದು 
ನಿನಗಿಲ್ಲವು. ನೀನೇ ಜಗತ್ವರ್ತನು. ಪರಬ್ರಹ್ಮನೂ ಅಸರಬ್ರಹ್ಮೆ (ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭ) ನೂ ನೀನಾಗಿರುವೆ. ಸಾಂಖ್ಯರು ಹೇಳುವ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಪುರುಷನೂ 
ನೀನು. ನೇದಾಂತಿಗಳು ಹೇಳುವ ಸತ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು ನೀನು. ಯೋಗಿ 
ಗಳು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಧ್ಯಾನಮೂರ್ತಿಯು ಜಃ ಅಮೃತರೂಪನೂ ಪರಮಾ 
ತ್ಮನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಕಾರಣನೂ ನಿನೇ ಆಗಿರುವೆ. 

೪೧. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವ, ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವೆ. 
ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಜಗತ್ತು ಸೃ 
ದೇವಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಯು. ಇವಳು ನಿನಗೆ ಸ 


ಟೆ 
ವಳು. ಈ ಜೀವಿಯು ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪತ್ಚೀಭಾವದಿಂದ ಆಶ್ರಯ 


ಸ್ಟಿಸ 
ದಾ ಸೃಷ್ಠಿ ಸೆಹಾಯೆಕೆಳಾಗಿರು 
ಸಿರುವಳು. 

5-೪೩. ಓ ಮಹಾದೇವ, ದೇವಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ವಾರವು. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪ ನೃಣೆಯಂತೆಯೇ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದೆ ನಾನು ಈ ದೇವ 
ಗಳು ಮೊದಲಾದ ದೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆನು. ಆದರಿವರು ನಿನ್ನ ಆದಿ 
ತಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, 
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ಪ್ರಸಾದಾತ್ತವ ದೇವೇಶ ನಿಯೋಗಾಚ್ಚೆ ಮಯಾ ಪ್ರಜಾಃ! 
ದೇವಾದ್ಯಾಸ್ತು ಇಮಾಃ ಸೃಷ್ಟಾ ಮೂಢಾಸ್ತ್ವ ದ್ಯೋಗಮಾಯೆಯಾ ॥ ೪೩॥ 


ಶುರು ಪ್ರಸಾದೆಮೇತೇಷಾಂ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಭೆವಂತ್ತಿಮೇ । 


ತೆತ ಮ ವಿಪ್ರಾ ನಿಜ್ಞಾಸ್ಯೆ ಸ ಪೆರಮೇಶ್ವರಂ ॥ ೪೪ ॥ 
PAAR: ಚಾಹಂ ತದೋಕ್ತೆನಾನ್‌ 

ಮೂಢಾಶ್ಚ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾ ನೈನಂ ಬುಧ್ಯತೆ ಶಂಕರಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಗಚ್ಛೆದ್ವಂ ಶರಣಂ ಶೀಘ್ರಮೇನಮೇವ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಸಾರ್ಧಂ ಮಯ್ಯೆನ ದೇವೇಶಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮನ್ಯಯೆಂ ॥ ೪೬॥ 
ತತಸ್ತೇ ಸ್ತಂಭಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ತಥೈನ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಃ । 

ಪ್ರಣೇಮುರ್ಮನಸಾ ಸರ್ವಂ ಭಾವಹೆದ್ಧೇನ ಚೇತಸಾ ॥ ೪೭ ॥ 
ಅಥ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಸನ್ನೋ €ಭೂದ್ಹೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಚೆಕಾರಾಶು ದೇವತಾನಾಂ ತನೂಸ್ತದಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿಸು. ಇವರ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಇವರು 
ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಇರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡಿದೆನು 

ಲಳ, ಎಲೈ ಮುಠಿಗಳೇ, ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಸಿತೊಂಡು 
ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಸ್ತಂಭಿತರಾದೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, 

೪೫.  ಮೂಧೆರಾದೆ ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ನೀವು ಈ 
ಕುಮಾರನೇ ಶೆಂಕರನೆಂದು ತಿಳಿಯದೇ ಹೋದಿರಿ. ಈ ಕೂಡಲೇ ಈ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿರಿ, ಎನ್ನಲ್ಕು 

೪೬-೪೭. ಆ. ಬೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾತ್ಮ ನೂ ನಿತ್ಯನೂ ಆದ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಶುದ್ಧ ವಾದ ಮನಸಿ ಸ್ಸಿಧಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ನಾನೂ ಸಹೆ 
ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಜಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದೆನು. 

೪೮. ಆಗ ದೇದೇನನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ದೇವತೆ 
ಗಳ ಅಂಗಗಳು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಸರಿಯಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ತೆತ ಏನಂ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ತು ಸರ್ವದೇವನಿವಾರಣೇ । 


ವಪುಸ್ಚಕಾರ ದೇವೇಶಸ್ತ್ರೈಶ್ಷಂ ಪರಮಮದ್ದುತೆಂ 1೪೯ ॥ 


ತೇಜಸಾ ತಸ್ಕ ತೇ ಧ್ವಸ್ತಾಶ್ಚಕ್ಷುಃ ಸರ್ವೇ ನ್ಯನಿನಾಲಯನ್‌ | 
ತೇಭ್ಯಃ ಸೆ ಪರಮಂ ಚಕ್ಷುಃ ಸ್ವವಪುರ್ದಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಮತ್‌ ॥ ೫೦ ೫ 


ತೇ ದೈಷ್ಟ್ರ್ವಾ ಪರಮೇಶಾನಂ ತೃತೀಯೇಕ್ಷಣಧಾರಿಣಂ ॥೫೧॥ 


ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ಮೇನಿರೇ ದೇನಾಃ ಸರ್ವ ಏವ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 

ತಸ್ಯ ದೇನೀ ತದಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಸಮಕ್ಸಂ ತ್ರಿದಿನೌಕಸಾಂ 1೫೨॥ 
ಪಾದೆಯೋಃ ಸ್ಥಾ ಪೆಯಾಮಾಸ ಸ್ರಜ್ಮಾಲಾಮನಿತದ್ಯು ತಿಃ | 

ಸಾಧು ಸಾಧ್ವಿತಿ ತೇ ಹೋಚುಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಪುನರ್ನಿಭುಂ 1 ೫೩ ॥ 





೪೯. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಸೊಕ್ಕೆಲ್ಲವೂ ಮುರಿಯಲು ದೇವದೇವ 
ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಅದ್ದು ತವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿದನು. 

೫೦. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೂಢೆರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರು. ಆಗ ಶಿವನು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡು 
ವಂತಹ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದೆ ಆ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ನೋಡಲು ಶಕ್ತರಾದರು. 

೫೧. ಹೀಗೆ ಆ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವನಾಯಕರು 
ತ್ರಿರೋಚನನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನೇ ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂದು 
ತಿಳಿದರು. 


೫೨. ಆಗ ದೇವಿಯು ಹರ್ಷಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೆದುರಿಗೆ ಶಿವನ 
ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಮಾಲೆಯನ್ನರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೫೩. ಭಲೆ, ಭಲೆ, ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳು ಪುನಃ ಆ ಉಮಾ 
ದೇವಿಯನ್ನೂ ಶಿವನನ್ನೂ ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಶಿರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


53 


ಬಸ್‌ ಷ್‌. 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಹ ದೇವ್ಯಾ ನಮಶ್ಚಕ್ರುಃ ಶಿರೋಭಿರ್ಭೂತಲಾಶ್ರಿತೈಃ। 
ಅಥಾಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವಿಪ್ರಾಸ್ತಮಹಂ ದೈವತೈಃ ಸಹ ॥ ೫೪ ॥ 


ಹಿಮವಂತಂ ಮಹಾಶೈಲಮುಕ್ತೆವಾಂಶ್ಚೆ ಮಹಾದ್ಯುತಿಂ . 
ಶ್ಲಾಘ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ವಂದ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತ್ವಂ ಮಹಾನಸಿ ॥ ೫೫ ॥ 


೨ [) 


ಶರ್ವೇಣ ಸಹ ಸಂಬಂಧೋ ಯಸ್ಕ ತೇsಭ್ಯುದಯೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಕ್ರಿಯತಾಂ ಚಾರುರುದ್ವಾಹಃ ಕಿಮರ್ಥಂ ಸ್ಲೀಯೆತೇ ಪರಂ । 
ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಹಿಮನಾಂಸ್ತದಾ ಮಾಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ ॥೫೬॥ 


॥ ಹಿಮವಾನುವಾಚ ॥ 
ತ್ವಮೇವ ಕಾರಣಂ ದೇವ ಯಸ್ಯ ಸರ್ವೋದಯೇ ಮನು । 
ಪ್ರಸಾದೆಃ ಸಹಸೋತ್ಸನ್ನೋ ಹೇತುಶ್ಹಾಪಿ ತ್ವಮೇನ ಹಿ । 


ಉದ್ವಾಹಸ್ತು ಯೆದಾ ಯಾದೃಕ್ತೆದ್ವಿಧತ್ಸ್ವ ಪಿತಾಮಹ ೬ ೫೭ ॥ 


೫೪, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹೆ ಮಹಾಮಹಿಮ 
ನಾದೆ ಹಿಮವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು, 


೫೫. ಎಲೈ ಶೈಲರಾಜನೇ, ನೀನು ಧನ್ಯನೊ, ಪೂಜ್ಯನೂ, ಗೌರವಾ 
ರ್ಹನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧೆವು 
ಬೆಳೆಯಿತು. ಇದರಿಂದೆ ನಿನಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಧನ್ಯತೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಇನ್ನು 
ಗಿರಿಜಾಶಿವರಿಗೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡು. ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಲ 
ವಿಳಂಬವೇಕೆ ಎನ್ನಲು, 


೫೬-೫೭. ಆಗ ಹಿಮವಂತನು ನನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಎಲ್ಫೈ ಪಿತಾ 
ಮಹೆನೇ, ನನ್ನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ನೀನೇ ಕಾರಣನು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹೆವು ಲಭಿಸಿತು. ಈಗ ಮದುವೆ 
ಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ಮಾಡಬೇಕು? ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೀನೇ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದನಕೆ. 


54 


4೬) ಬ್ರತ್ಮಪುರಾಣಂ 


ಕಾಡ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ತತ ಏನಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಿರಿರಾಜಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಉದ್ದಾಹಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ದೇವ ಇತ್ಯಹಂ ಚೋಕ್ತವಾನ್ವಿಭುಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಮಾಮಾಹ ಶೆಂಕರೋ ದೇವೋ ಯಥೇಷ್ಟಮಿತಿ ಲೋಕಪಃ । 
ತತ್ತ ಣಾಚ್ಚೆ ತತೋ ವಿಪ್ರಾ ಅಸ್ಮಾಭಿರ್ನಿರ್ಮಿತಂ ಪುರಂ ॥೫೯॥ 


ಉದ್ವಾಹಾರ್ಥಂ ಮಹೇಶೆಸ್ಯ ನಾನಾರತ್ನ್ಕೋಸಶೋಭಿತಂ 
ರತ್ನಾನಿ ಮಣಯೆಕ್ವಿತ್ರಾ ಹೇಮಮೌಕ್ತಿಕಮೇವ ಚ ॥೬೦॥ 


ಮೂರ್ತಿಮಂತ ಉಪಾಗಮ್ಯ ಅಲಂಚಕ್ರುಃ ಪುರೋತ್ತಮಂ । 
ಚಿತ್ರಾ ಮಾರಕತೀ ಭೂಮಿಃ ಸುವರ್ಣಸ್ತಂಭಶೋಭಿತಾ ॥೬೧॥ 


೫೮. ಹೀಗೆ ಹಿಮವಂತನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಶಿವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಓ ದೇವ, ಇನ್ನು ನೀನು ಗಿರಿಜೆಯೊಡೆನೆ ಮದುವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು 
ಲೋಕರೀತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಿನ್ಸಿಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದನು. 


ರ್ಜ. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳ, ಆಕೂಡಲೇ ನಾವು ಮಹಾದೇವನ ವಿವಾಹ 
ಶ್ಯಾಗಿ ಅನೇಕಬಗೆಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಮಂಟಪ 
ವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದೆವು. 


೬೦. ರತ್ನಗಳು, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಣಿಗಳು, ಸುವರ್ಣ, ಮುತ್ತು ಮೊದ 
ಲಾದ ನವರತ್ನಗಳು ಸುಂದರವಾದ ರೂಪನ್ನು ಧರಿಸಿ ತಾವ ಬಂದು ಆ ವಿವಾ 
ಹೆಪುರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದುವು. 


೬೧-೬೨. ಆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಮರಕತಮಯವಾದ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಒಂದು ಜಗುಲಿಯು ನಿರ್ಮಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟತು. ಅಲ್ಲಿಯ ಗೋಡೆಗಳು ಸ್ಫಟಕದಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು. ಚಿನ್ನದ ಕಂಬಗಳು, ಆ ಕಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರೆಗಳನ್ನು 
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ಭಾಸ್ಪತ್ಪಟಿಕೆಭಿತ್ತಿಶ್ತ ಮುಕ್ತಾಹಾರಪ್ರಲಂಬಿತಾ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ದ್ವಾರಿ ಪುರೇ ರಮ್ಯ ಉದ್ವಾಹಾರ್ಥಂ ವಿನಿರ್ಮಿತಾ ॥ ೬೨ ॥ 


ಶೆಶುಭೇ ದೇವದೇವಸ್ಕ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಸೋಮಾದಿತ್ಕಾ ಸಮಂ ತತ್ರ ತಾಪೆಯಂತೌ ಮಹಾಮಣೀ ॥ ೬೩ ॥ 


ಸೌರಭೇಯಂ ಮನೋರಮ್ಯಂ ಗಂಧಮಾದಾಯ ಮಾರುತೆಃ | 
ಪ್ರವವೌ ಸುಖಸಂಸ್ಪರ್ಶೊೋ ಭೆವಭಕ್ತಿಂ ಪ್ರದರ್ಶಯೆನ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 


ಸಮುದ್ರಾಸ್ತತ್ರ ಚತ್ವಾರಃ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾಶ್ತ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ । 
ದೇನನದ್ಯೋ ಮಹಾನದ್ಯಃ ಸಿದ್ಧಾ ಮುನಯ ಏನ ಚೆ ॥ ೬೫ ॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಃ ಸರ್ನೇ ನಾಗಾ ಯಕ್ಸಾಃ ಸರಾಕ್ಷಸಾಃ । 
ಔದಕಾಃ ಖೇಚರಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಕಿಂನೆರಾ ದೇವಚಾರಣಾಃ ॥ ೬೬ ॥ 


we ಭವ ತು ಮೂ ಜಮ ಹ ಹ — ಎವ ಮಾ 


ಜೋಲುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು. ಇಂತಹೆ ಸುಂದರವಾದ ಪುರೆನನ್ನು ದೇವಡೇನನೂ 
ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮದುವೆಗಾಗಿ ನಾವು ನಿರ್ಮಿಸಿದೆನು. 

| ೬೩-೬೪.  ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೀರ್ವರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಕಾಂತ ಚಂದ್ರ 
ಕಾಂತ ಮಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಒಂದೇ ತೆರನಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ವಾಯುವು ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ 
ಹಿತಕರವಾಗಿ ಗಾಳಿಯೆನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೫-೬೬. ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಸಹ ಆ ಪುರಕ್ಕೆ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಬಂದವು. ದೇವೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವನಾಯೆಕೆರೂ ಶಿವನ ವಿವಾಹೆ 
ವನ್ನು ನೋಡಲು ಆ ಪುರದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದರು. ದೇವನದಿಗಳೂ, ಮಹಾನದಿ 
ಗಳೂ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದುವು. ಸಿದ್ದರು, ಮುನಿಗಳು, ಗಂಧೆ 
ರ್ವರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, ನಾಗಪುರುಷರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಚಾರಣರು 
ಕಿನ್ನರರು ಮತ್ತು ಜಲಜಂತುಗಳು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಶಿವನೆ 
ಮದುವೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಬಕೆದು ನೆರೆದುವು. 
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ತುಂಬುರುರ್ನಾರೆರೋ ಹಾಹಾ ಹೂಹೂಶ್ಶ್ಹೈನ ತು ಸಾಮಗಾಃ । 
ರಮ್ಯಾಣ್ಯಾದಾಯೆ ವಾದ್ಯಾನಿ ತೆತ್ರಾಜಗ್ಮುಸ್ತದಾ ಪುರಂ ॥ ೬೭ ॥ 
ಉಯಷಯಸ್ತು ಕೆಥಾಸ್ತತ್ರ ನೇದಗೀತಾಸ್ತಪೋಧನಾಃ । 
ಪುಣ್ಯಾನ್ವೈವಾಹಿಕಾನ್ಮಂತ್ರಾಇಗ್ನೇಪುಃ ಸಂಹೃಹ್ಟಮಾನಸಾಃ 1 ೬೮॥ 
ಜಗತೋ ಮಾತರಃ ಸರ್ವಾ ದೇವಕನ್ಯಾಶ್ಚ ಫತೆ ಶೆಃ। 


ಔಷ 
ಗಾಯಂತಿ ಹರ್ಷಿತಾಃ ಸರ್ವಾ ಉದ್ವಾಹೇ ಪರಮೇಸ್ಮಿನಃ ॥ ೬೯ ॥ 


ಯೆತವಃ ಷಟ್ಟಿಮಂ ತತ್ರ ನಾನಾಗಂಧಸುಖಾವಹಾಃ । 
ಉದ್ವಾಹಃ ಶಂಕರಸ್ಯೇತಿ ಮೂರ್ತಿಮಂತೆ ಉಪೆಸ್ಸಿ ತಾಃ ॥ ೭೦॥ 


ನೀಲಜೀಮೂತಸಂಕಾಶೈರ್ಮಂತ್ರದ್ಹನಿಪ್ರ ಹರ್ಷಿಭಿಃ | 
ಕೇಕಾಯೆಮಾನ್ಯೆಃ ಶಿಖಿಭಿರ್ನೈತ್ಯ ಮಾನ್ಯ ಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ ॥೭೧॥ 





೬೭. ತುಂಬುರು, ನಾರದ, ಹಾಹಾ, ಹೂಹೂ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗೀತ 
ಗಾರರೂ ರಮ್ಯವಾದ ವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ ಶಿವನ ಮದುವೆಗಾಗಿ ಆ ಪುರಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. 

೬೮,  ತಷಸ್ವಿಗಳಾದ ಖುಷಿಗಳು ಅನೇಕ ಪ್ರರಾಣಕಥೆಗಳನ್ನೂ ವೇದ 
ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನೂ ಸಾಮಗಾನಗಳನ್ನೂ ಪಠಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಪ್ರಣ್ಯವಾದ ವಿವಾಹ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹರ್ಷದಿಂದ ಹೇಳಿದರು. 

೬೯. ಆ ಶಿವನ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಮೊದ 
ಲಾದೆ ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆಯರು, ದೇವಕನೈೆಯರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸಾಹೆದಿಂದೆ 
ಇಂಪಾದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

೭0೦. ವಸಂತ ಮೊದಲಾದ ಆರು ಖುತುಗಳೂ ಶಿವನಿಗೆ ವಿವಾಹವೆಂಬ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನಾರೀತಿಯ ಸುಗಂಢಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಂದರ 
ವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ನಿಹಾಹಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದವು. 

೭೧.  ನೀಲಮೇಫೆಗಳಂತಿರುವ ನವಿಲುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾದ 
ನಿವಾಹೆಮಂತ್ರಫ್ರೆನಿಯೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಕಾಥ್ವೆನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮನೋ 
ಹೆರವಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 
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ನಿಲೋಲಪಿಂಗಲಸ್ಪಸ್ಟನಿದ್ಯುಲ್ಲೇಖಾವಿಹಾಸಿಶಾ । 
ಕುಮುದಾಸೀಡಶುಕ್ಲಾ ಭಿರ್ಬಲಾಕಾಭಿಕ್ಟ ಶೋಭಿತಾ :೭೨॥ 


ಪ್ರತ್ಯಗ್ರಸಂಜಾತಶಿಲೀಂಧ್ರಕೆಂವಲೀ- 

ಲತಾದ್ರುಮಾದ್ಯುದ್ದೆ ತೆಪಲ್ಲವಾ ಶುಭಾ । 
ಶುಭಾಂಬುಧಾರಾಪ್ರಣಯಪ್ರಭೋಧಿತೈ- 
ರ್ಮಹಾಲಸೈರ್ಛೆೇಕಗಣೈಶ್ಚ ನಾದಿತಾ ॥೭೩॥ 


ಪ್ರಿಯೇಷು ಮಾನೋದ್ಧತಮಾನಸಾನಾಂ 

ಮನಸ್ಸಿನೀನಾಮಪಿ ಕಾಮಿಫೀನಾಂ 1 

ಮಯೂರಕೇಕಾಭಿರುತೈಃ ಕ್ಷಣೇನ 
ಮನೋಹಕರೈರ್ಮಾನನಿಭೆಂಗಹೇತುಭಿಃ ॥೭೪॥ 


ತಥಾ ನಿವರ್ಣೋಜ್ಹಲಚಾರುಮೂರ್ತಿನಾ 
ಶಶಾಂಕಲೇಖಾಕುಟಿಲೇನ ಸರ್ವತಃ । 


೭೨. ವರ್ಷಖತುವು ಚಂಚಲವಾದ ಚಿನ್ನದ ಬಳ್ಳಿ ಗಳಂತಿರುವ 
ವಿದ್ಯುತ್ತು (ಮಿಂಚು) ಗಳಿಂದಲೂ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಗೊಂಚಲುಗಳಿಂದಲೂ ಹಾರ 
ದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಬೆಳ್ಳ ಕ್ಕಿಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. 


೭೩. ಮತ್ತು ಆಗತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಜಾಲಾರಿ ಕದಲೀ (ಬಾಳೆ) ಮೊದ 
ಲಾದ ಗಿಡಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಚಿಗುರು 
ಬಂದಿದ್ದಿತು. ಮಳೆಯು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಬೀಳುವುದರಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಕಪ್ಪೆಗಳು ಮೊದ್ದು ತನದಿಂದ ಒರಟಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 

೭೪. ಈ ವರ್ಷಖತುವಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯೆಕೋಪ 
ವುಳ್ಳ ವರಾದ ಸುಂದರಿಯರೂ ಸಹೆ ಎಂತಹೆ ಕಲ್ಲೆದೆಯವರಾದರೂ ಕಾಮಾ 
ಸಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, ನವಿಲುಗಳ ಇಂಪಾದ ಕೇಕಾಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಣಯಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಿಯರನ್ನು ಸೇರತೊಡಗಿದರು. 

೭೫. ಮತ್ತು ಆ ಪೆರ್ಷಖುತುವು ಸುವರ್ಣದಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದರ್ಕೂ 
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೬ 
ಪೆಯೋದೆಸಂಘಾತಸಮಿಪವರ್ತಿನಾ 
ಮಹೇಂದ್ರ ಚಾಪೇನ ಭೃಶಂ ನಿರಾಜಿತಾ ॥ ೭೫-॥ 


ವಿಚಿತ್ರ ಪುಸ್ಪಾಂಬುಭನೈಃ ಸುಗಂಧಿಭಿ- 

ರ್ಥನಾಂಬುಸಂಪರ್ಕತಯಾ ಸುಶೀತಲೈಃ | 

ವಿಕೆಂಪೆಯೆಂ ತೀ ಪವನೈರ್ಮನೋಹಕರೈಃ 
ಸುರಾಂಗನಾನಾಮಲಕಾವಲೀಃ ಶುಭಾಃ Hk 


ಗರ್ಜತ್ಸೆಯೋದಸ್ಮಗಿತೇಂದುಬಿಂಬಾ 
ನೆವಾಂಬುಸಿಕ್ತೋದೆಕೆಚಾರುದೊರ್ವಾ | 

ನಿರೀಕ್ಷಿತಾ ಸಾದೆರಮುತ್ತುಕಾಭಿ- 

ರ್ನಿಶ್ವಾಸಧೂಮ್ರಂ ಪಥಿಕಾಂಗನಾಭಿಃ ॥೭೭॥ 


ಚಂದ್ರೆಲೇಖೆಯಂತೆ ನಕ್ರವಾದುದ್ಕೂ ಮೇಘಗಳ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಥಳಥಳನೆ ಬೆಳಗು 
ತ್ರಿರುವುದೂ ಆದಂತಹ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದೆ ತುಂಬಾ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೭೬. ನಾನಾಬಗೆಯ ಹೂವುಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತಾ ಮೇಘೆಗಳ ಸಂಬಂಧೆದಿಂದ ತಂಪಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯು 
ದೇವಸುಂದರಿಯರೆ ಸುಂದರವಾದ ಮುಂಗುರುಳುಗಳನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸುತ್ತಾ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತ ಬಿದ್ದಿತು. 


೭೭. ಆಗ ಚಂದ್ರಮಂಡಲವು ಗರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಮೇಘಗಳ 
ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಎಳೆಯ ಹುಲ್ಲುಗರಿಕೆಗಳು ಮಳೆಯೆ 
ಹೊಸನೀರಿನ ತುಂತುರಗಳಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾದುವು. ಇಂತಹೆ ಸುಂದೆರವಾದೆ 
ವರ್ಷಖುತುವನ್ನು ವಿರಹಿಣಿಯರಾದ ಸುಂದರಿಯರು ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತಾ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಹೆಂಸನೊಪುರಶಬ್ದಾಢ್ಕಾ ಸಮುನ್ನೆ ತೆಪೆಯೋಧರಾ । 
ಚೆಲದ್ವಿಮ್ಯಲ್ಲತಾಹಾರಾ ಸೃಷ್ಟ ಪದ್ಮನಿಲೋಚನಾ ॥ ೭೮ | 


ಅಸಿತಜಲದಧೀರಧ್ವಾನವಿತ್ರಸ್ತ ಹಂಸಾ 
ನಿಮಲಸಲಿಲಧಾರೋತ್ಪಾತೆನಮ್ರೋತ್ಸಲಾಗ್ರಾ | 
ಸುರಭಿಕುಸುಮರೇಣುಕ್ಲೈ ಪ್ರಸರ್ವಾಂಗರೋಫಾ 
ಗಿರಿದುಹಿತೃವಿನಾಹೇ ಸ್ರಾವೃಡಾನಿರ್ಬಭೂವ ॥೭೯॥ 


ಮೇಘಕಂಚುಕನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಪದ್ಮಕೋಶೋದ್ಧ್ಭವಸ್ತನೀ । 
ಹಂಸನೂಪುರನಿಹ್ರಾದಾ ಸರ್ವಸಸ್ಯದಿಗಂತರಾ i ೮೦॥ 


ವಿಸ್ತೀರ್ಣಪುಲಿನಕ್ರೋಣೀ ಕೂಜತ್ಸಾರಸಮೇಖಲಾ । 
ಪ್ರಫ್ರಲ್ಲೇಂದೀವರಶ್ಯಾಮನಿಲೋಚನಮನೋಹರಾ 8 ೮೧॥ 


೭೮. ವರ್ಷಖತುವೆಂಬ ಆ ಸುಂದರಿಗೆ ಹೆಂಸೆಗಳ ಮಧುರಧ್ವನಿಯೇ 
ಕಾಲುಕಡಗದೆ ಶಬ್ದವು. ಉನ್ನತವಾದ ಮೇಘಗಳೇ ಅವಳ ಕುಚಗಳು. 
ಥಳಥಳನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಿಂಚುಗಳೇ ಆ ವರ್ಷಾಸುಂದರಿಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯಹಾರವು. ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳೇ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು. 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೭. ಕರಿಮೋಡಗಳ ಗಂಭೀರಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಹೆಂಸಗಳು ಹೆದರಿ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನ ಧಾರೆಯು 
ಬೀಳುತ್ತಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಮತ್ತು ಕಮಲಗಳು ತಲೆಯೆತ್ತದೆ ಇದ್ದುವು. 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೂಗಳ ರೇಣುಗಳಿಂದ ಆ ಖತುವಿನ ಶರೀರವು ತುಂಬಾ 
ಮನೋಹರವಾಗಿತ್ತು. ಇಂತಹೆ ವರ್ಷಖತುವು ಗಿರಿಜೆಯ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಿರ್ಭವಿಸಿತು. 


೮೦-೮೨, ಬಳಿಕ ಶರತ್‌ಯೆಂಬ ಸುಂದರಿಯು ಮೇಫೆಗಳೆಂಬ 
ಹಳೆಯ ರವಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಸುಟು ನಿರ್ಮಲವಾದ ರವಿಕೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟಳು ಕಮ 
ಲದ ಕೋಶಗಳೇ ಅವಳ ಕುಚಗಳು. ಹೆಂಸಗಳ ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಯು ಅವಳ 
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ಪೆಕ್ಟಬಿಂಬಾಧರಸಪುಬಾ ಕುಂದೆದಂತಪ್ರಹಾಸಿನೀ। 
ನನಶ್ಯಾಮಲತಾಶ್ಯಾಮರೋಮರಾಜಿಪುರಸ್ಥೃತಾ ॥ ೮೨8 


ಚಂದ್ರಾಂಶುಹಾರವರ್ಗೇಣ ಕಂಕೋರಸ್ಕ ಲಗಾಮಿನಾ | 
ಪ್ರಹ್ಲಾದೆಯಂ ತೀ ಜೇತಾಂಸಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತ್ರಿದಿನೌಕೆಸಾಂ H ಲಷ 


ಸಮದಾಲಿಕುಲೋದ್ಲೀತಮಧುರಸ್ವರಭಾಷಿಣೀ | 
ಚಲತ್ಕ್ಯುಮುದಸಂಘಾತಚಾರುಕುಂಡಲಶೋಭಿನೀ ॥ ೮೪ ॥ 


ರಕ್ತಾಶೋಕೆಪ್ರಶಾಖೋತ್ಥ ಸಲ್ಲವಾಂಗುಲಿಧಾರಿಣೀ । 
ತೆತ್ಪುಷ್ಟಸಂಚೆಯಮಯ್ಯೆರ್ನಾಸೋಭಿಃ ಸಮಲಂಕೃತಾ ॥ ೮೫ ॥ 





ಕಾಲುಕಡಗದ ಧ್ವನಿಯಂತಿದ್ದಿತು. ಸಸ್ಯಗಳೆಂಬ ಹಸರುಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟಿದ್ದಳು. 
ವಿತಾಲವಾದ ಮರಳುದಿಣ್ಣೆಗಳು ಆ ಶರತ್ಸುಂದರಿಯ ನಿತಂಬಭಾಗದಂತಿದ್ದುವು. 
ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವಥಿಮಾಡುವ ಕಲಹಂಸ (ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ) ಗಳ ಸಾಲುಗಳು ಅವಳ 
ಒಡ್ಯಾಣದಂತಿದ್ದುವು. ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳು ಆ ಸುಂದರಿಯ ಸುಂದರನೇತ್ರ 
ಗಳಂತಿದ್ದುವು. ಗಳಿತ ತೊಂಡೆ ಹಣ್ಣುಗಳು ಅವಳ ಕೆಂದುಟಿಯಂತಿದ್ದುವು. 
ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮೊಗ್ಗುಗಳು ಅವಳ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲುಗಳು. ಹೊಸ 
ದಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಬಳ್ಳಿ ಗಳೇ ಆ ಶರತ್ಸುಂದರಿಯೆ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಕೇಶಪಾಶಗಳು. 

೮೩-೮೪. ಮತ್ತು ಆ ಶರತ್ಸುಂದರಿಯು ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳೆಂಬ 
ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಆ ಹಾರವು ಕತ್ತಿನಿಂದ ತೊಡೆಯವರೆಗೂ ನೀಳೆ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದೆ ದುಂಬಿಗಳ ರೀಂಕಾರವು ಅವಳ ಮಧುರ 
ಧ್ವನಿಯಂತಿದ್ದಿತು. ಸುಂದರವಾದ ಬಿಳಿಯೆ ಕಮಲಗಳು ಆ ಸುಂಡರಿಯ 
ಕುಂಡಲ (ಬೆಂಡೋಲೆ) ಗಳಂತಿದ್ದುವು. ಇಂತಹೆ ಶರತ್ಸುಂದರಿಯು ದೇವತೆಗಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತಸಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೮೫-೮೭. ರಕ್ತಾಶೋಕತರುವಿನ ಚಿಗುರುಗಳು ಆ ಶರತ್ಸುಂದರಿಯೆ 
ಕೆಂಬೆರಳುಗಳಿಂತಿದ್ದುವು. ಆ ರಕ್ತಾಶೋಕತರುವಿನ ಹೊವುಗಳು ಅವರ 
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ರಕ್ತೋತ್ಸಲಾಗ್ರಚರಣಾ ಜಾತೀಪುಷ್ಟನಖಾವಲೀ | 
ಕದೆಲೀಸ್ತಂಭವಾಮೋರೂಃ ಶಶಾಂಕವದನಾ ತಥಾ ॥ ೮೬ ॥ 


ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನಾ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ । 
ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಸ್ಟೃಶತಿ ಕಾಂತೇವ ಕಾಂತೇವ ಸಾನುರಾಗಾ ಮನೋರಮಾ 1 


ನಿರ್ಮುಕ್ತಾಸಿತಮೇಘಕೇಚುಕಪೆಟಾ ಪೂರ್ಣೇಂದುಬಿಂಬಾನನಾ 
ನೀಲಾಂಭೋಜವಿಲೋಚೆನಾ ರವಿಕರಪ್ರೋದ್ಧಿನ್ನ ಸದ್ಮೆಸ್ತನೀ | 
ನಾನಾಪುಷ್ಪರಜಃಸುಗಂಧಿಪವನಪ್ರಹ್ರಾದನೀ ಚೇತಸಾಂ 
ತತ್ರಾಸೀತ್ಯಲಹಂಸನೂಪುರರವಾ ದೇವ್ಯಾ ವಿವಾಹೇ ಶರತ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 


ಅತ್ಯರ್ಥಶೀತಲಾಂಭೋಭಿಃ ಪ್ಲಾವಯಂತೌ ದಿಶಃ ಸದಾ | 
ಯೆತೂ ಹೇಮಂತಶಿಶಿರ್‌ ಆಜಗ್ಮತುರತಿದ್ಯುತೀ HEF 


ಕೇಸರಿಬಣ್ಣದ ರೇಶಿಮೇಸೀರೆಯಂತಿದ್ದುವು. ಕೆಂಪು ಕಮಲಗಳು ಅವಳ 
ಅಂಗಾಲಿನಂತಿದ್ದುವು. ಜಾಜೀಹುವುಗಳು ಅವಳ ಉಗುರಿನಂತಿದ್ದುವು. ಬಾಳೆ 
ಮರಗಳು ಅವಳ ತೊಡೆಯಂತಿದ್ದುವು. ಚಂದ್ರನು ಆ ಶರದ್ದೇವಿಯ ಮುಖ 
ದಂತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಒಪ್ಪುತ್ತಾ ಆ ಶರೆತ್ಸುಂದರಿಯು ಅನುರಾಗ (ಹೂವಿನ ಕೆಂಪು) ದಿಂದ ಪ್ರಿಯ 
ನ್ನು ಆಲಂಗಿಸುವ ಸುಂದರಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. 





೮೮. ಹೀಗೆ ಶರದ್ಭುತುವೆಂಬ ಸುಂದೆರಿಯ ಉಮಾದೇವಿಯ ವಿವಾಹೆ 
ದಲ್ಲಿ ಕರಿಮೋಡಗಳೆಂಬ ಹಳೆಯ ರವಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಸುಟು ಹೊಸದಾದ ನಿರ್ಮಲ 
ರವಿಕೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನೆಂಬ ಮುಖದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ನೀಲ 
ಕಮಲಗಳೆಂಬ ಕಣ್ಣುಗಳೆ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಆಗತಾತೇ ಅರಳಿದ ಕಮ 
ಲದ ಕೋಶಗಳೆಂಬ ಸ್ಥನಗಳನ್ನುವಳಾಗಿ, ಅನೇಕತರಹೆಯ ಹೂವುಗಳ ಸುವಾ 
ಸನೆಯನ್ನು ಳ್ಳ ನಾಳಿಯೆಂಬ ಮಂದಹಾಸೆದಿಂದೆಲೂ ಕಲಹಂಸಗಳ ಧ್ವನಿಯೆಂಬ 
ಕಾಲುಕಡಗಧ್ವೆನಿಯಿಂದಲೂ ಜನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 

೮೯. ಅತಿಶೀತವಾಜೆ ಹಿಮದೆ ತುಂತುರುಗಳಿಂದೆ ದಶದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ 
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೩೬ | ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತಾಭ್ಯಾಮೃತುಭ್ಸಾಂ ಸೆಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹಿಮವಾನ್ಸ ನಗೋತ್ತಮಃ । 
ಷಾ ್ರಾಠೇಯೆಚೂರ್ಣವರ್ಷಿಭ್ಯಾರ ಕ್ಲಿ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ರೌನ್ಸ ಹರೋ ಬಭೌ Hol 


ತೇನ ಪ್ರಾಲೇಯನರ್ಷೇಣ ಘನೇನೈನ ಹಿಮಾಲಯಃ । 
ಅಗಾಧೇನ ತದಾ ರೇಜೇ ಕ್ಷೀರೋದ ಇವ ಸಾಗರಃ ॥೯೧॥ 


ಯುತುಪೆರ್ಯಾಯಸಂಪ್ರಾಸ್ತೋ ಇಭೂವ ಸ ಮಹಾಗಿರಿಃ । 
ಸಾಧೂಪಚಾರಾತ್ಸಹಸಾ ಕೃತಾರ್ಥ ಇನ ದುರ್ಜನಃ ॥೯೨॥ 


ಪ್ರಾಲೇಯಪಟಲಚ್ಛನ್ನೈೈಃ ಶೈಂಗೈಸ್ತು ಶುಶುಭೇ ನೆಗೆ | 


ಛತ್ರೆ ಭರವ ಮಹಾಭಾಗೈಃ ಪಾಂಡರೈ: ಪೃಥಿನೀಪತಿಃ ॥೯೩॥ 





ಒದ್ದೆಯಾಗಿಮಾಡುತ್ತಾ ಹೇಮಂತಶಿಶಿರಗಳೆಂಬ ಖುತುಗಳೆರಡು ಆ ವಿವಾಹೆ 
ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದವು. 

೯೦. ಬೆಳ್ಳಿಗೆ ನಿಧಿಯಾದ ಹಿಮನಂತನು ಹಿಮದೆ ತುಂತುರು 
ಗಳನ್ನು ಬೀರುವ ಆ ಹೇಮಂತಶಿಶಿರಖುತುಗಳೊಡಕೆ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. 

೯೧. ಹೇಮಂತಶಿಶಿರಗಳೆ: ಆ ಹಿಮತುಂತುರುಗಳ ರಾಶಿಯಿಂದೆ 
ಕೂಡಿದ ಆ ಹಿಮಾಲಯನು ಬಿಳಿಯ ಮೇಘಫಿದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. 

೯೨. ಹೀಗೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಖುತುಗಳ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆ ಶೈಲರಾಜನು ಸತ್ಪುರುಷರ ಸೇವೆಯಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುವ ದುರ್ಜ 
ನನಂತೆ ಧನ್ಯನಾದನು. ಎಂದರೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಖತುಗಳೂ ತಮ್ಮ ಸಂಪತ್ಸ 
ಮೃದ್ಧಿಯಿಂದೆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದುವು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


೯೩. ಹಿಮ ಗೆಡ್ಡೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಹಿಮವಂತನು 
ಬಿಳಿಯ ಛತ್ರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸಿದೆನು. 
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ರ್‌ ಣ ಇ 
ಬ್ರ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮನೋಭವೋದ್ರೇಕಕರಾಃ ಸುರಾಣಾಂ 

ಸುರಾಂಗನಾನಾಂ ಚೆ ಮುಹುಃ ಸೆಮಾರ್‌ಾಃ । 

ಸ್ವಚ್ಛಾಂಬುಪೊರ್ಣಾಶ್ಚ ತಥಾ ನಲಿನ್ಯಃ 

ಪದ್ಮೋತ್ಸಲಾನಾಂ ಕುಸುಮೈರುಪೇತಾಃ ॥೯೪॥ 


ವಿಮಾಹೇ ಗುರುಕೆನ್ಯಾಯಾ ವಸೆಂತೆಃ ಸಮಗಾದೃತುಃ Hu FEN 


ಈಷತ್ಸಮುದ್ಧಿನ್ನ ಸೆಯೋಧರಾಗ್ರಾ 


ನಾರ್ಯೋ ಯಥಾ ರಮ್ಯತೆರಾ ಬಭೂಪ್ರಃ 
ನಾತ್ಯುಷ್ನಶೀತಾನಿ ಸೆಯಃಸರಾಂಸಿ 
ಕಿಂಜಲ್ಕಚೂರ್ಣೆಃ ಕಪಿಲೀಕೃತಾನಿ । 
ಚಕ್ರಾಹ್ವಯುಗ್ಮೈರುಪನಾದಿತಾನಿ 


ಇ್‌್ವ್‌ e 1 en 
ಯಯುಃ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾಃ ಸುರದಂತಿಮುಖ್ಯಾಃ 1೯೬ ॥ 





೯೪-೯೫. ಈ ವಸಂತಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯು ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರನ 
ತುಂತುರಗಳಿಂದಲೂ ಕಮಲಗಳ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಬೀಸುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವಸುಂದರಿಯರಿಗೂ ಕಾಮಾಸಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಇಂತಹ ವಸೆಂತಖುತುವು ಗಿರಿಜೆಯ ಮದುನೆ 
ಬಂದಿತು. 

೯೬. ಈ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯಮೋಡಗಳು ಸ್ಪಲ್ಪಸ್ತ ಸ 
ಇಂತಹ ಮೋಡಗಳುಳ್ಳ ವಸೆಂತಖುತುವು ಆಗತಾನೇ ಬೆಳದುಬರುತ್ತಿರುವ ಸ್ತನ 
ಗಳುಳ್ಳ ಸುಂದೆರಿಯರಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಖತುವಿನ ನೀರು ಹೆಚ್ಚು ಶೀತ 

ಇಗಿಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಬಿಸಿಯಾಗಿಯೂ ಇರದೆ ಹಿತಕರವಾಗಿತ್ತು. ಇಂತಹೆ ಸರೋ 
ವರದ ನೀರು ತಾವರಿಗಳೆ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೆಂಬಣ್ಣವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವಾಕದಂಪತಿಗಳು ಸಂತಸದಿಂದ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಾ ಇಂಪಾದ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ಇಂತಹ ಸರ್ವಸುಂದರೆವಾದ ವಸಂತಖುತುವು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಮತ್ತು ದಿಗ್ಗಜಗಳು ಗಿರಿಜಾಜೀವಿಯ ಈ ಮದುವೆಗೆ 
ಸಂತಸದಿಂದೆ ಬಂದುವು. 
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ಪ್ರಿಯೆಂಗೊಂಶ್ಹೊತತರವನಶ್ಚೂತಾಂಶ್ಚಾಹಿ ಪ್ರಿಯೆಂಗವಃ । 
ತರ್ಜಯೆಂತೆ ಇವಾನ್ಕೋನ್ಯಂ ಮಂಜರೀಭಿಶ್ಚಕಾಶಿರೇ ॥೯೭॥ 


ಹಿಮಶೃಂಗೇಸು ಶುಕ್ಲೇಷು ತಿಲಕಾಃ ಕುಸುಮೋತ್ಯರಾಃ [ 
ಶುಶುಭುಃ ಕಾರ್ಯೆಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ವೃದ್ಧಾ ಇವ ಸಮಾಗತಾಃ hn 


ಫ್ರಲ್ಲಾಶೋಕಲತಾಸ್ತ್ರತ್ರ ರೇಜಿರೇ ಶಾಲಸಂಶ್ರಿತಾಃ । 
ಕಾಮಿನ್ಯ ಇವ ಕಾಂತಾನಾಂ ಕೆಂತಾಲಂಬಿತೆಬಾಹವಃ Hern 


ತಸ್ಮಿನ್ಸೃತೌ ಶುಭ್ರ ಕದೆಂಬನೀಷಾ- 
ಸ್ತಾಲಾಃ ಸ್ತಮಾಲಾಃ ಸರಲಾಃ ಕಪಿತ್ಯಾಃ ॥ ೧೦೦॥ 


ಅಶೋಕಸರ್ಜಾರ್ಜುನಕೋಮಪಿದಾರಾಃ 
ಪುಂನಾಗನಾಗೇಶ್ವರಕರ್ಣಿಕಾರಾಃ । 


೯೭. ಪ್ರಿಯಂಗು (ಫಲಿನೀ) ವೃಕ್ಷ ಮತ್ತು ಮಾವಿನಮರಗಳು ಒಂದ 
ನ್ನೊಂದು ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಹೊಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟವು. 


೯೮.  ಬಿಳಿಯದಾದ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ತಿಲಕಪುಪ್ಪೆಗಳು 
ಕೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಆ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಬಿಳಿಯ ತಲೆಗೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊವುಗಳನ್ನು 
ಮುಡಿದಿರುವ ವೃದ್ಧಮುತ್ತೈಬೆಯರಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. 

೯೯. ಅರಳಿದ ಹೊವುಗಳುಳ್ಳ ಅಶೋಕಲತೆಗಳು ಸಾಲವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಸುತ್ತುಹಾಕಿ ಸ್ರಿಯಪತಿಯರನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಾಮಿನಿಯೆರೆಂತೆ 
ಶೋಭಿಸಿದುವು. 

೧೦೦-೧೦೧. ಆ ವಸಂತಖತುವಿನಲ್ಲಿ ತಾಳೆಮರಗಳು, ಈಚಲುಮರೆ 
ಗಳು, ಹೊಂಗೆಮರೆಗಳು, ದೇವದಾರುಮರಗಳು, ಬೇಲದಮರೆಗಳುು, ಅಶೋಕ 
ತರು, ಬಿಳೀಮತ್ತೀಮರ್ಯ್ತ ಹೊಳೆಲಕ್ಟೀಮರೆ, ಕೋವಿದಾರೆತರು, ಪುನ್ನಾಗತರು, 
ನಾಗಕೇಸರಿಗಿಡ್ಕ ಕರ್ಣಿಕಾರತರು, ಲವಂಗಲತ್ಯೆ ಧೂಪದಮರ್ಕೆ ಏಳೆಲೆಬಾಳೆಮರೆ, 


೫ $5 


ಬ್ರಸ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಲನಂಗೆಶಾಲಾಗುರುಸಸ್ತ ಸರ್ಣಾ 
ನ್ಯಗ್ರೋಧಶೋಭಾಂಜನನಾರಿಕೇಲಾಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ವೃಕ್ಸಾಸ್ತಥಾನ್ಯೇ ಫೆಲಸುಸ್ಪನೆಂತೋ 

ದೃಶ್ಯಾ ಬಭೂವುಃ ಸುಮನೋಹರಾಂಗಾಃ । 

ಜಲಾಶಯಾಶ್ಚೈವ ಸುವರ್ಣತೋಯೂಾ- 
ಶ್ಹಕ್ರಾಂಗಕಾರಂಡವಹಂಸಜುಷ್ಟಾಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಕೋಯಸ್ಟಿ ದಾತ್ಕೂಹಬಲಾಕೆಯುಕ್ತಾ 

ದೈಶ್ಯಾಸ್ತು ಪದ್ಮೋತ್ಸಲಮಿಾನಪೊರ್ಣಾಃ | 

ಖಗಾಶ್ಚ ನಾನಾನಿಧಭೂಟತಾಂಗಾ 

ದೈಶ್ಯಾಸ್ತು ವೃಶ್ಷೇಷು ಸುಚಿತ್ರಪಕ್ಸಾಃ 8 ೧೦೩ ॥ 
ಕ್ರೀಡಾಸು ಯುಕ್ತಾನಥ ತರ್ಜಯಂತಃ 

ಕುರ್ವಂತಿ ಶಬ್ದಂ ಮದನೇರಿತಾಂಗಾಃ । 


ತೆಸ್ಮಿನ್ನಿರಾನದ್ರಿಸುತಾವಿನಾಹೇ 
ವನ್ರೆಶ್ಚ ನಾತಾಃ ಸುಖಶೀತೆಲಾಂಗಾಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 





LL ಬ ಮ LL ಎರ್‌ 


ಆಲದಮರ, ಶೋಭಾಂಜನತರು, ತೆಂಗಿನಮರ ಮೊದಲಾದ ಮರಗಳು ಹಣು 
ಹೂವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 

೧೦೨. ನದೀ ಮತ್ತು ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿನ ನೀರು ಫಿರ್ಮಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳರಳಿದ್ದುವು. ಮಾನುಗಳು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಚಕ್ರ 
ವಾಕ, ಬಾತು, ಹಂಸ್ಕ ಕೋಯಸಷ್ಟಿ, ನವಿಲ್ಕು ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳು 
ಆ ನೀರುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದೃಶ್ಯವು ತುಂಬಾ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೧೦೩. ಅನೇಕ ತರಹೆಯ ರೆಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳ ನಾನಾಬಗೆಯ ಹಕ್ಕಿಗಳು 
ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಾಮಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ವನದಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ವಿಹೆರಿಸುವವರನ್ನು ಅಣಕೆಸುವಂತಿದ್ದೆವು. 

೧೦೪. ಗಿರಿಜೆಯ ಮದುವೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಮಲಯಮಾರುತವು ಗಿಡಬಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೊವುಗಳನ್ನುದೆರಿ 
ಸುತ್ತಾ ತಂಪಾಗಿಯೂ ಹಿತಿಕರವಾಗಿಯೂ ಬೀಸುತ್ತ ಲಿದ್ದಿತು. 
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ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಶುಭ್ರಾಣ್ಯನಿ ಪಾತಯಂತಃ 

ಶನೈರ್ನಗೇಭ್ಯೋ ಮಲಯಾದ್ರಿ ಜಾತಾಃ । 

ತಥೈವ ಸರ್ವೇ ಖುತವಶ್ಚ ಪುಣ್ಯಾ- 
ಶ್ಚಕಾಶಿರೇನನ್ಯೋನ್ಯವಿಮಿಶ್ರಿತಾಂಗಾಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಯೇಷಾಂ ಸುಲಿಂಗಾನಿ ಚೆ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ 


ತೇ ತತ್ರ ಆಸನ್ಸುಮನೋಜ್ನರೂಪಾಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಸಮವಾಲಿಕುಲೋದ್ದಿ ೇತೆಶಿಲಾಕುಸುಮಸಂಚಯೈಃ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ಹಿ ಮಾಲತ್ಕ್ಯೋ ಭಾವಯೆಂತ್ಯೋ ನಿರೇಜಿರೇ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ನೀಲಾನಿ ನೀಲಾಂಬುರುಹೈಃ ಪೆಯಾಂಸಿ 

ಗೌರಾಣಿ ಗೌರೈಶ್ಚ ನೃುಣಾಲದಂಡೈಃ । 

ರಕ್ತ್ಯೈಶ್ಚ ರಕ್ತಾನಿ ಭೃಶಂ ಕೈತಾನಿ 

ಮತ್ತದ್ವಿರೇಫಾನಲಿಜುಷ್ಟ ಸತ್ರೈಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 





೧೦೫-೧೦೬. ಅದರಂತೆಯೇ ಖುತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳಿಂದ ಶೋಜಿಸಿದವು. 


೧೦೭. ಮಾಲತೀಲತೆಗಳು ಒಂದಕ್ಕೆ ಂತೊಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊವುಗಳನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ಆ ಹೊವುಗಳಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು ಕುಳಿತು ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ರೀಂಕರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 


೧೦೮. ನೀಲಕಮಲಗಳಿಂದೆ ನೀರು ನೀಲವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು. ಕೆಲವೆಡೆ ಬಿಳಿಯ ತಾವರೆದಂಟುಗಳಿಂದ ಬೆಳ್ಳಗೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಕೆಲವೆಡೆ ದುಂಬಿಗಳು ತುಂಬಿರುವ ಕೆಂದಳೆಗಳಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿ ಶೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಹೈಮಾನಿ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಜಲೇಷು ಕೇಷುಚಿ- 
ಸ್ಲಿರೆಂತರಂ ಚಾರುತರಾಣಿ ಕೇಷುಬಿತ್‌ । 
ವೈಢೋರ್ಯನಾಲಾನಿ ಸರಃಸು ಕೇಷುಜಿ- 
ತ್ಸ್ರಜಜ್ಜಿರೇ ಪೆದ್ಮೆವನಾನಿ ಸರ್ವತಃ 1 ೧೦೯॥ 


ವಾಪ್ಯಸ್ತತ್ರಾಭವನ್ರಮ್ಯಾಃ ಕೆಮಲೋತ್ಸಲಸುಸ್ಪಿ ತಾಃ 
ನಾನಾವಿಪಂಗಸೆಂಜುಷ್ಟಾ ಹೈಮಸೋಪಾನೆಪಂಕ್ತಯಃ wu ೧೧೦ ॥ 


ಶೃಂಗಾಣಿ ತಸ್ಯ ತು ಗಿರೇಃ ಕರ್ಣಿಕಾರೈಃ ಸುಪ್ಪಸ್ಸಿತೈಃ | 
ಸಮುಚ್ಛಿ _ತಾನೈವಿರಲೈರ್ಹೇಮಾನೀವ ಬಭುರ್ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೧೧॥ 


ಈಷದ್ವಿಭಿನ್ನ ಕುಸುಮೈಃ ಪಾಟಲೈಶ್ವಾಪಿ ಪಾಟಿಲಾಃ | 
ಸಂಬಭೊೂವುರ್ದಿಶಃ ಸರ್ವಾಃ ಪವನಾಕೆಂನಿಮೂರ್ತಿಭಿಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 


೧೦೯. ಕೆಲವೆಡೆ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದೆ ಕಮಲಗಳಿದ್ದುವು. ಕೆಲವೆಡೆ 
ಸುಂದರವಾದ ಕಮಲಗಳಿದ್ದುವು. ಕೆಲವೆಡೆ ರತ್ನಮಯವಾದೆ ದಂಟುಗಳುಳ್ಳ 
ಚಿನ್ನದ ತಾವರೆಗಳಿದ್ದುವು. 


೧೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಿಗಳು ತುಂಬಾ ಮನೋಹೆರವಾಗಿದ್ದುವು. ಕನುಲ 
ಮತ್ತು ನೈದಿಲೆಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಅರಳಿದ್ದುವು. ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಥ್ವೆನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ಸರೋವರಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನದ 
ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳಿದ್ದು ವು. 

ಓಂ 


೧೧೧. ಆ ಹಿಮಾಲಯದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುನ್ನತಗಳಾದ ಕರ್ಣಿಕಾರ 
ಮರೆಗಳು ಹೊವುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅದರಿಂದ ಆ ಶಿಖರಗಳು 
ಚಿನ್ನದೆ ಶಿಖರಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೧೧೨. ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಅರಳಿದೆ ಪಾಟಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದೆ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕೆಂಪಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 
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ತೆ ಸ್ಲಾರ್ಜುನಾ ದಶಗುಣಾ ನೀಲಾಶೋಕೆಮಹೀರುಹಾಃ | 
ಗಿರೌ ವವ ೈಧಿರೇ ಪುಲ್ಲಾಃ ಸ್ಪರ್ಧಯೆಂತಃ ಪರೆಸ್ಪರೆಂ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಚಾರುರಾನವಿಜುಷ್ಟಾ ನಿ ಕಂಶುಕಾನಾಂ ವನಾನಿ ಚ । 
ಪರ್ನತಸ್ಯ ನಿತಂಬೇಸು ಸರ್ವೇಷು ಚ ದಿರೇಜಿರೇ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಸಮಾಲಗುಲ್ಮೆಸ್ತಸ್ಯಾಸೀಚ್ಛೋಭಾ ಕಂಮವತಸ್ತದಾ | 
ನೀಲಜೀಮೂತೆಸೆಂಘಾತೆ ೈರ್ನಿಲೀನೈರಿನ ಸಂಧಿಷು ॥ ೧೧೫ ॥ 


ನಿಕಾಮಸುಷ್ಟೈಃ ಸುವಿಶಾಲಶಾಖ್ಯೆಃ 


ಸಮುಜ್ಛ್ರ್ರ Fe ನ ನಚಂಪಕ್ಕೆ ಶ್ಚ id 
ಪ್ರಮತ್ತ ವೂಸ್ಫೋತಿಲಸಂಪ್ರ। ಲಾಷ್ಯೆ- 


ರ್ಜಮಾಚಲೋಳತೀವ ತವಾ ರರಾಜ H ೧೧೬ ॥ 


೧೧೩. ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜನವೃಕ್ಷಗಳ್ಳೂ ನಿಲಾಶೋಕತರುಗಳೊ ಆ ಹಿಮಾ 
ಲಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ್ತೊಂದು ಹತ್ತುಪಾಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ವವು. 

೧೧೪. ಮುತ್ತಗದ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದೆ ಹೊವುಗಳು ತುಂಬಿದ್ದವು. 


ಅವುಗಳು ಹಕ್ಕಿಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಸಲುಗಳಲೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. 


೧೧೫. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹೊಂಗೆಮರದ ವನಗಳು ಆ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಕರಿಮೋಡಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೧೧೬. ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ಎತ್ತರವಾದ ಚೆಂದನಮರಗಳ್ಳು ಸೆಂಪಿಗೆಮರಗಳು 


ಪುಷ್ಪ ಭರಿತಗಳಾಗಿ ಡೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ರಿದ್ದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮದವೇರಿದ ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಗಳು ಕುಳಿತು ಇಂಪಾದ 
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2 ಜಮಾ ಯೆ 
ಬ್ರಸ್ಮ ಪುರಾಣಂ | ಆವ್ಮಾಯೊ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಬ್ದಂ ಮೃದುಮದಕಲಂ ಸರ್ವತಃ ಕೋಕಿಲಾನಾಂ 
ಚಂಚತ್ಪಕ್ಸಾಃ ಸಮಧುರತೆರಂ ನೀಲಕಂಕಾ ವಿನೇದುಃ | 

ತೇಷಾಂ ಶಬ್ದೈರುಪಚಿತಬಲಃ ಪುಷ್ಪಚಾಪೇಷುಹಸ್ತಃ 
ಸಸ್ನೇಭೂತಸ್ತ್ರಿದಶವನಿತಾ ವೇದ್ಭುಮಂಗೇಷ್ವನಂಗೆಃ 8 ೧೧೭ 


ಪಟಿಃ ಸೂರ್ಯತಶಪಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರಾಯೆಶೋತಲ್ಪಜಲಾಶೆಯೆಃ 


ದೇವೀವಿವಾಹಸೆಮಯೇ ಗ್ರೀಷ್ಮ ಆಗಾದ್ದಿಮಾಚಲಂ 8 ೧೧೮ ೬ 


ಸ ಚಾಪಿ ತರುಭಿಸ್ತತ್ರ ಬಹುಭಿಃ ಕುಸುಮೋತ್ವಕ್ಕೆಃ 1 


ಶೋಭಯಾಮಾಸ ತ ಂಗಾಣಿ ಸಾ ್ಪ್ರಾಲೇಯಾದ್ರೆ € ಸಮಂತತಃ ೦೧೧೯೩ 


ತೆಥಾಪಿ ಚೆ ಗಿರಾ ತತ್ರ ವಾಯನಃ ಸುಮನೋಹರಾಃ । 
ವವುಃ ಷಾಟಲವಿಸ್ತೀರ್ಣಕೆದಂಬಾರ್ಜುನಗಂಧಿನೆಃ ॥ ೧೨೦॥ 


೧೧೭. ಮದವೇರಿ ಕೂಗುತ್ತಲಿರುವ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಧುಮಧುರವಾದ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ನವಿಲುಗಳು ತಮ್ಮ ಸುಂದರವಾದ ಗರಿಗಳನ್ನು ಹೆನಡಿ ನರ್ತನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೇಕಾಢ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಆ ನವಿಲುಗಳ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಮನ್ಮಥನು ಉತ್ಸಾಹೆಗೊಂಡು ಪ್ರಷ್ಪಧನುಸ್ಸು ಪ್ರತ್ರಬಾಣಗಃ 
ದೇ ವಸುಂದರಿಯರನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾದ ನು. 


೧೧೮-೧೧೯, ಗ್ರೀಷ್ಮಖುತುವಿನ ತುಂಬಾ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಜಸಲಿಶನೀನ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸರೋವರ ಮತ್ತು ನವಿಗಳ ನೀರು ಬತ್ತಿಹೋಗಿದಿ ತು. ಅಗ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ಚಿಗರುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ವೃಕ್ಷೆಗಳೆಲವೂ ಭಿ 
ಹಿಮಾಲಯದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಇಂತಹೆ ಗ್ರೀಷ್ಮಖುತುವು 
ದೇವಿಯ ವಿವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. 

೧೨೦. ಆಗ ಆ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಟಲ ತಾಳೆ, ಹೊಳೆಲಕ್ಕೆ ಮುತತಾವ 
ಮರಗಳ ಹೊಗಳ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂದೆ ಮಾರುತವು ಮನೋ 
ವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ವಾಪ್ಯಃ ಪ್ರ ಫ್ರಲ್ಲಪೆದ್ಮೌಘ ಕೇಸೆರಾರುಣಮೂರ್ತಯೆಃ 
ಅಭವಂಸ್ತಟಿಸಂಘುಷ್ಟಫೆಲಹಂಸಕೆದೆಂಬಕಾಃ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ತೆಥಾ ಕುರವಕಾಶ್ಚಾಪಿ ಕುಸುಮಾಸಾಂಡುಮೂರ್ತಯಃ । 
ಸರ್ವೇಷು ನಗಶೃಂಗೇಷು ಭ್ರಮರಾವಲಿಸೇವಿತಾಃ ॥ ೧೨೨॥ 


ಬಕುಲಾಶ್ಚ ನಿತಂಬೇಷು ವಿಶಾಲೇಷು ಮಹೀಭೃತಃ । 
ಉತ್ಸಸರ್ಜ ಮನೋಜ್ಞಾನಿ ಕುಸುಮಾನಿ ಸಮಂತತಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಕುಸುಮವಿಚಿತ್ರಸರ್ವವೃಕ್ಸಾ 
ನಿವಿಧವಿಹಂಗೆಮನಾದೆರಮ್ಯದೇಶಾಃ | 
ಹಿಮಗಿರಿತನಯಾವಿವಾಹಭೂತ್ಯೈ 

ಷಡುಪೆಯಯರ್ಕುತವೋ ಮುನಿಪ್ರನೀರಾಃ ॥ ೧೨೪ 1 








೧೨೧.  ಕಲ್ಯಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳು ಅರಳಿದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಕೆಂಪು 
ಕೇಸರಗಳಿಂದ ನೀರೂ ಕೆಂಬಣ್ಣವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ದಡದಲ್ಲಿ ಕಲಹಂಸ 
ಗಳು ತಾವರೆ ನಾಳವನ್ನು ತಿಂದು ಮದವೇರಿ ಇಂಪಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 


೧೨೨. ಕುರವಕ (ಶೋಣ) ತರುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಹೂವುಗಳು ತುಂಬಾ 
ತುಂಬಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು ಕುಳಿತು ಮಧುಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದುವು. 

೧೨೩. ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ವಿಶಾಲವಾದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಬಕುಲ 
ವೃಕ್ಷಗಳು ಮನೋಹರವಾದ ಹೊವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುವು. 


೧೨೪. ಆಯಾ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಾದಿಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯೆ ಹೊವುಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ವಿಧವಿಧವಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಇಂಪಾದ ಧೈನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಬಹುರಮ್ಯವಾಗಿದ್ದವು. ಇಂತಹ ದೃಶ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆರು ಖತುಗಳೂ ಉಮಾರದೇವಿಯೆ ಮದುನೆಗೋಸ್ಕರೆ ಹಿಮವಂತನರಮನೆಗೆ 
ಬಂದವು. 
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ತತೆ ಏನಂ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ತು ಸರ್ವಭೂತಸಮಾಗಮೇ । 
ನಾನಾವಾದ್ಯ ಸಮಾಕೀರ್ಣೇ ಅಹಂ ತತ್ರ ದ್ವಿಜಾತಯಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಶೈಲಪುತ್ರೀಮಲಂಕೈತ್ಯ ಯೋಗ್ಯಾಭರಣಸಂಪದಾ | 
ಪುರಂ ಪ್ರೇನೇಶಿತವಾಂಸ್ತಾಂ ಸ್ವಯಮಾದಾಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೨೬॥ 


ತತಸ್ತು ಪುನರೇನೇಶಮಹಂ ಚೈವೋಕ್ತನಾಸ್ವಿಭುಂ 


ಹನಿರ್ಜುಹೋಮಿ ನಹ್ಮ್‌ ತೇ ಉಸಾಧ್ಮಾಯಪದೇ ಸ್ಮಿತಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 

ದದಾಸಿ ಮಹ್ಯಂ ಯದ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ಕರ್ತವ್ಯೋ$ಯಂ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಃ । 

ಮಾಮಾಹ ಶಂಕೆರಶ್ಹೈವಂ ದೇವದೇವೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ಃ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 

ಯದುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಸುರೇಶಾನ ತತ್ಯುರುಷ್ವ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ! 

ಕರ್ತಾಸ್ಮಿ ನಚನಂ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತವ ಜಗೆದ್ವಿಭೋ ೧೨೯ ॥ 





೧೨೫-೧೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳ ಹೀಗೆ ಶಂಕರನ ಮದುವೆಗಾಗಿ 
ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸೇರಿರೆಲ್ಕು ನಾನಾಬಗೆಯ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಿರಲ್ಕು 
ನಾನು (ಬ್ರಹ್ಮನು) ಮುನಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಉಮಾದೇವಿಯನ್ನು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ ವಿವಾಹಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿದೆನು. 

೧೨೭. ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಓ ದೇನ, ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಆಚಾರ್ಯನಾಗಿದ್ದು ನಿವಾಹಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆನು. 

೧೨೮. ನನಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರ್ಕೆ ನಿನ್ನ ವಿವಾಹವನ್ನು ವಿಧಿ 
ವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿಸುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ದೇವದೇವನಾದ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನ್ಕು 

೧೨೯. ದೇವನಾಯಕನಾದ ಎಲ್ಟೆ ಬ್ರಹ್ಮೆನೆ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸು... ಆಚಾರ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ಮಾತಿ 
ನಂತೆಯೇ ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ" ಮಾಡುನೆನು ಎಂದನು. 
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 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 
ತತಶ್ಚಾಹಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಕುಶಾನಾವಾಯ ಸೆತ್ವರೆಂ । 
ಹಸ್ತಂ ದೇವಸ್ಯ ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಯೋಗಬಂಧೇನ ಯುಕ್ತನಾನ್‌ ॥ ೧೩೦॥ 


ಜ್ವಲನಶ್ಚೆ ಸ್ವಯಂ ತತ್ರ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ತಃ 1 


9 
ಗು 
ಶ್ರುತಿಗೀ ತೈರ್ಮಹಾಮಂತ್ರೈರ್ಮೂರ್ತಿಮದ್ಬಿರುಪಸ್ಥಿ ತೈಃ ೧೩೧ ॥ 


ಯಥೋಕ್ತೆವಿಧಿನಾ ಹುತ್ವಾ ಸರ್ಪಿಸ್ತದಮೃತಂ ಹವಿಃ । 
ತತಸ್ತಂ ಜ್ವಲನಂ ಸರ್ವಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಮುಕ್ತ್ವಾ ಹಸ್ತಸಮಾಯೋಗೆಂ ಸಹಿತಃ ಸರ್ವದೈವಕೈಃ | 
ಪುತ್ರೈಶ್ಚ ಮಾನಸ್ತೆಃ ಸಿದ್ಧೈಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೩೩ ॥ 


೧೩೦. ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದರ್ಭೆ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾದೇವ ಮತ್ತು ಉಮಾದೇವಿಯರ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು 
ಯೋಗಬಂಧನದಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿದೆನು. 


೦ 


೧೩೧. ಅಗ್ನಿಯು ತಾನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. ವೇದವಲ್ಲಿನ ನಿವಾಹಮಹಾಮಂತ್ರಗಳು 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದುವು. ಆಮೇಲೆ ನಾನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ತುಪ್ಪ 
ಮತ್ತು ಅಮೃತಮಯವಾದೆ ಹೆವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಿಸಿ ವಿವಾಹೆಹೋಮ 


ವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿದೆನು. 


೧೩೨-೧೩೩. ಆಮೇಲೆ ಶಿವಸಾರ್ವತಿಯರು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ನಾನು ಅವರೀರ್ವರ ಹಸ್ತಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ದೇವತೆಗಳು, ಮಾನಸಪುತ್ರರು, ಸಿದ್ಧರು ಮುಂತಾದವರೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದೆ 
ವನಿವಾಹೆಸೌಂದರ್ಯದಿಂದೊಪ್ಪು ತ್ತಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದೆನು. 
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ವೃತ್ತ ಉದ್ವಾಹಕಾಲೇ ತು ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ವೃಷಧ್ವಜಂ । 
ಯೋಗೇನೈವ ತಯೋರ್ವಿಪ್ರಾಸ್ತದುಮಾಪರಮೇಶಯೋಃ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಉದ್ವಾಹಃ ಸ ಪರೋ ವೃತ್ತೋ ಯಂ ದೇನಾ ನ ವಿದುಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಇತಿ ವಃ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸ್ವಯಂನರಮಿದಂ ಶುಭೆಂ | 
ಉದ್ವಾಹಶ್ಚೈವ ದೇವಸ್ಯ ಶೃಣುಧ್ವೆಂ ಪರಮಾದ್ಭುತಂ ॥ ೧೩೫ 8 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯೆಂಭುಯಸಿಸಂವಾದೇ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಯೋರ್ವಿವಾಹನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಷಟ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


mo — 





೧೩೪. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರ ಆ ಮದುವೆಯು 
ಯೋಗದಿಂದಲೇ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಇಂತಹೆ ಮದುವೆಯನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳು ಹಿಂದೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧೩೫. ಹೀಗೆ ನಿಮಗೆ ಶುಭಕರವೂ, ಅದ್ಭುತವೂ ಆದ ಸ್ವಯಂವರ 
ವನ್ನೂ ಪಾರ್ವತೀಮಹಾದೇವರ ವಿವಾಹವೈಭವವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರ ವಿವಾಹವರ್ಣನೆ 
ಯೆಂಬ ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 
॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಹಾಡ 
ಅಥ ಬ್ರಾ 


ಲ) 
ಸಸ್ತತ್ರಿ ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಬ್ರಹ್ಮೋನವಾಚೆ ॥ 
ಅಥ ವೃತ್ತೇ ವಿವಾಹೇ ತು ಭವಸ್ಯಾಮಿತತೇಜಸಃ | 
ಪ್ರಹರ್ಷಮತುಲಂ ಗತ್ವಾ ದೇವಾಃ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ತುಸ್ಪುವುರ್ವಾಗ್ಸಿರಾದ್ಯಾಭಿಃ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೇ ಮಹೇಶ್ವರಂ Hon 


॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ನಮಃ ಸರ್ವತಲಿಂಗಾಯೆ ಪರ್ವತೇಶಾಯ ವೈ ನಮಃ | 
ನಮಃ ಪವನನೇಗಾಯೆ ವಿರೂಪಾಯಾಜಿತಾಯ ಚೆ । 
ನಮಃ ಕ್ಲೇಶವಿನಾಶಾಯ ದಾತ್ರೇ ಚ ಶುಭಸಂಸೆದಾಂ ॥೨॥% 





ಮೂನತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು--ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಹೀಗೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ತ್ವಿ 
ಯಾದ ಮಹಾದೇವನ ಮದುವೆಯು ನಡೆಯಲು ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಸಂತಸಗೊಂಡು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾಕ್ಕುಗಳಿಂದೆ 
ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೨. ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸಿದರು... ಸರ್ವತಾಕಾರವಾದ ಲಿಂಗರೂಪ 
ದಿಂದಿರುವ ಮಹಾಲಂಗೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕೈಲಾಸಪತಿಯಾದ ಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ವಾಯುವೇಗವುಳ್ಳ ವನೂ, ಭಯಂಕರರೂಪನ್ಕೂ ಜಯಶಾಲಿಯೂ 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸುಖ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ನೆಮೋ ನೀಲಶಿಖಂಡಾಯೆ ಅಂಬಿಕಾಪೆತೆಯೇ ನಮಃ | 
ನಮಃ ಪವನರೂಪಾಯ  ಶತೆರೂೊಹಾಯ ವೈ ನಮಃ nau 


ನಮೋ ಭೈರೆವರೂಪಾಯ ವಿರೂಪೆನಯನಾಯ ಚೆ । 
ನಮಃ ಸಹಸ್ರನೇತ್ರಾಯ ಸಹಸ್ರಚರಣಾಯ ಚೆ ೪೪ 


ನೆಮೋ ದೇವವಯೆಸ್ಕಾಯ ನೇದಾಂಗಾಂ ನಮೋ ನಮಃ । 
ನಿಷ್ಟಂಭನಾಯೆ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಬಾಹ್ಟೋರ್ಮೇದಾಂಕುರಾಯೆ ಚೆ ೫೪ 


ಚರಾಚರಾಧಿಸೆತೆಯೇ ಶಮನಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । 
ಸಲಿಲಾಶೆಯಲಿಂಗಾಯ ಯಗಾಂತಾಯೆ ನಮೋ ನಮಃ 1೬॥ 


೩. ನೀಲವಾದ ಕೇಶಪಾಶಗಳುಳ್ಳ ಪಾರ್ವಶೀಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ವಾಯುರೂಪನ್ಕೂ ವಿಧವಿಧವಾದ ನೂರಾರು ರೂಪಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ದೇವ 
ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಲ ಕಾಲಭ್ಭರವನೂ ತ್ರಿರೋಚನನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಥಾರವು. ಸಾವಿರಾರು ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಸಾವಿರಾರು ಕಾಲುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ವಿರಾಟ್ಟೃ 
ರುಷನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೫. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಮೇದಮಯೆನೂ ಆದ 
ಹರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ದೇವೇಂದ್ರನ ತೋಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಅವನ ಗರ್ವ 
ನನ್ನು ಮುರಿದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವೇದಗಳನ್ನು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆಡುಹುವ ಜೀವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೬. ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಮೃತ್ಯುದೇವನೂ ಆದ ಗಿರಿಜಾಪತಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ವರವು. ಜಲಲಿಂಗನೂ ಪ್ರಳಯರುದ್ರನೂ ಆದ ಮಹಾರುದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ನಮಃ ಕೆಸಾಲಮಾಲಾಯೆ ಕಸಾಲಸೂತ್ರಧಾರಿಣೇ । 
ನಮಃ ಕೆಪಾಲಹಸ್ತಾಯೆ ದಂಡಿನೇ ಗದಿನೇ ನಮಃ ॥೭॥ 


ನೆಮಸ್ಕೆಲೋಕ್ಕೆನಾಥಾಯೆ ಪೆಶುಲೋಕರತಾಯ ಚ | 
ನಮಃ ಖಟ್ವಾಂಗಹಸ್ತಾಯ ಪ್ರಮಥಾರ್ತಿಹರಾಯ ಚೆ ॥೮॥ 


ನನೋ ಯೆಜ್ಞಶಿರೋಹಂತ್ರೇ ಕೃಷ್ಣಕೇಶಾಸಹಾರಿಣೇ | 
ಭಗನೇತ್ರನಿಸಾತಾಯ ಪೂಹ್ಲೋ ದಂತಹರಾಯ ಚ ॥೯॥ 


ನಮಃ ಪಿನಾಕಶೂಲಾಸಿಖಡ್ಡೆ ಮುದ್ದ ರಧಾರಣೇ | 
ನಮೋ ಸ್ತು ಕಾಲಕಾಲಾಯ ತೃತೀಯೆನೆಯೆನಾಯೆ ಚೆ 1 ೧೦॥ 


೭. ಕಪಾಲ (ನರಶಿರಸ್ಸಿನ ಚಿಪ್ಪು)ದ ಮಾಲೆಯೆನ್ನೂ ಕಪಾಲಸೂತ್ರ 
ವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವನಾದ ಶ್ಮಶಾನಭೈರವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ದಂಡಧಾರಿಯೊ 
ಗದಾಧೆರನೂ ಕಪಾಲಿಯೂ ಆದ ಕಪಾಲಭೈರವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೮.  ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಪಶು (ಗ್ರಾಣಿ)ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸಲಹುವವನೂ ಆದ ಪಶುಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಯೋಗದಂಡಧಾರಿಯೂ 
ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ ಆದ ಖಟ್ವಾಂಗಳ್ಳೈರವ 
ಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೯. ಯಜ್ಞಪುರುಷನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದವನೂ ಕೃಷ್ಣೆ (ಯೆಮ)ನ 
ಜುಟ್ಟನ್ನು ಕಿತ್ತವನೂ ಭಗದೇವನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತವನೂ, ಸೂರ್ಯನ 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದವನೂ ಆದೆ ಕಾಲಭೈರವನಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರೆವು. 

೧೦. ಪಿನಾಕಧನುಸ್ಸು, ತ್ರಿಶೂಲ, ಕತ್ತಿ, ಖಡ್ಗ, ಮುದ್ಧರ, ಮೊದಲಾದ 
ಆಯುಧೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವೂ, ಮೂರುಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ 
ಆದ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಿಗ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಅಂತಕಾಂತಕೃತೇ ಚೈವ ನಮಃ ಪರ್ವತವಾಸಿನೇ । 
ಸುವರ್ಣರೇತಸೇ ಚೈವ ನಮಃ ಕುಂಡಲಧಾರಿಣೇ ॥ ೧೧॥ 


ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಯೋಗನಾಶಾಯ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರವೇ ನಮಃ | 


ಶಶಾಂಕಾದಿತ್ಯ ನೇತ್ರಾಯ ಅಲಾಟಿನಯನಾಯೆ ಚೆ H ೧೨ 


ನಮಃ ಶ್ಮಶಾನರತಯೇ ಶ್ಮಶಾನವರದಾಯ ಚ । 
ನನೋ ದೈವತನಾಥಾಯ ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಯೆ ನನೋ ನಮಃ 1 ೧೩ ॥ 


ಗೃಹಸ್ಥ ಸಾಧನೇ ನಿತ್ಯಂ ಜಟಿಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ । 
ನನೋ ಮುಂಡಾರ್ಧಮುಂಡಾಯೆ ಪಶೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ ॥ ೧೪ ॥ 


೧೧... ಯಮನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವವನೂ, ಗಿರಿವಾಸಿಯೂ ಆದ ಗೀರೀಶ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ ಕುಂಡಲ 
ವನ್ನು ಳ್ಳವನೂ ಆದ ಹರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೨. ದೈತ್ಯರ ಯೋಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಯೋಗಿಗಳ 
ಗುರುವೂ ಆದ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿಗಳ 
ರೂಪವಾದ ಮೂರುಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೩. ಶೈಶಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವರವನ್ನು ನೀಡುವ 
ರುದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ದೇವದೇವನಾದ ತ್ರ್ಯ್ಯಂಬಕನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೪. ಮಹಾಗೃಹಸ್ಥನೂ ವಾನಪ್ರಸ್ಥನೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯೊ ಆದ ಶಿವ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅರ್ಥಮುಂಡ ಎಂದರೆ ಅರ್ಥೆಶರೀರದವರೆಗೆ ಕ್ಸೌರಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ಸನ್ಯಾಸಿರೂಪನೂ ಪೂರ್ತವಾಗಿ ಕ್ಸೌರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ಮುಂಡ 
ರೆಂಬ ಸನ್ಯಾಸಿರೂಪನೂ ಆದ ಮಹಾಸನ್ಯಾಸಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪಶು 
ಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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೩೭ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಘರಾಣಂ 
ಸಲಿಲೇ ತೆಪ್ಕಮಾನಾಯೆ ಯೋಗೈಶ್ವರ್ಯಪ್ರದಾಯ ಚೆ। 


ನಮಃ ಶಾಂತಾಯ ದಾಂಶಾಯ ಪ್ರಲಯೋತ್ಪತ್ತಿಕಾರಿಣೇ ॥ ೧೫ 8 


ನನೋಇನುಗ್ರಹಕರ್ತ್ರೇ ಚೆ ಸ್ಥಿತಿಕರ್ತ್ರೀ ನಮೋ ನಮಃ । 
ನಮೋ ರುದ್ರಾಯೆ ವಸವ ಆದಿತ್ಯಾಯಾಶ್ವಿನೇ ನಮಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಮಃ ಪಿತ್ರೇಃಥ ಸಾಂಖ್ಯಾಯ ವಿಶ್ವೇದೇನಾಯ ವೈ ನಮಃ । 
ನಮಃ ಶರ್ವಾಯ ಉಗ್ರಾಯ ಶಿವಾಯ ವರದಾಯ ಚೆ 1೧೭ 


ನನೋ ಭೀಮಾಯೆ ಸೇನಾನ್ಯೇ ಪಶೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ । 
ಶುಚೆಯೇ ನೈರಿಹಾನಾಯ ಸದ್ಯೋಜಾತಾಯ ವೈ ನಮಃ 1 ೧೮ ॥ 





೧೫. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವವರಿಗೆ ಯೋಗರೂಪವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ 
(ಸಿದ್ಧಿ) ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶಾಂತನೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸುವವನೂ ಸಂಹರಿಸುವವನೂ ಆದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೬. ಭಕ್ತರೆನ್ನುನುಗ್ರಹಿಸುವವನೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾಲಿಸುವೆವನೂ ಆದ 
ಹೆರೆಫಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ರುದ್ರರೂಸನೂ, ವಸುರೂಸನೂ ಆದಿತ್ಯರೂಪನು, 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ ರೂಸನೂ ಆದ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೭-೧೮. ಸಿತೃದೇವತೆಗಳ ರೂಸನೂ ಸಾಂಖ್ಯರು ಹೇಳುವ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಪುರುಷನೂ ವಿಶ್ವೇದೇವರೂಪನೂ ಆದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ದುಷ್ಟ 
ರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಉಗ್ರನೂ ಮಂಗಳೆರೊಪನೂ ವರದಾಯಕನೂ ಆದ 
ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಭಯಂಕರನೂ ಸೇನಾಪತಿಯೂ ಅಗ್ರಿದೇವನೂ ವೈರಿ 
ನಾಶಕನೂ, ಆಗತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವಿನಂತೆ ನಿರ್ಮಲಜ್ಞಾನಮಯನೂ ಆದೆ 
ವಿಶ್ವರೂಪನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಮಹಾದೇವಾಯ ಚಿತ್ರಾಯ ನಿಚಿಶ್ರಾಯ ಚೆ ವೈ ನಮಃ। 
ಪ್ರಧಾನಾಯಾಪ್ರಮೇಯಾಯ ಕಾರ್ಯಾಯ ಕಾರಣಾಯೆ ಚ ॥ ೧೯ ॥ 


ಪುರುಷಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಪುರುಷೇಚ್ಛಾಕರಾಯ ಚೆ । 
ನಮಃ ಪುರುಷಸಂಯೋಗಪ್ರಧಾನಗುಣಕಾರಿಣೇ ೨೦ ॥ 


ಪುರುಷಸ್ಯ ಚ ಸರ್ವಶಃ । 


ಪ್ರವರ್ತಕಾಯ ಪ್ರಕೃತೇಃ 
€ ಫಲಸಂಯೋಗದಾಯ ಚೆ ॥ ೨೧ ॥ 


ಕ್ಸ ತಾಳ ತಸ್ಯ ಸತ್ಯರ್ಶ್ರೆ 


ಕಾಲಚ್ಞಾಯೆ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಮೋ ನಿಯಮಕಾರಿಣೇ । 
ನನೋ ವೈಷಮ್ಯಕರ್ತ್ರೇ ಚ ಗುಣಾನಾಂ ವೃತ್ತಿವಾಯ ಚ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೯. ದೇವದೇವನೂ ಚಿತ್ರರೂಪನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪ್ರಕೃತಿರೂಪನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೆ 
ನಿಲುಕದವನೂ ಕಾರ್ಯರೂಪಿಯೂ ಕಾರಣರೂಪಿಯೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೦. ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ ಪುರುಷರಿಗೆ ಆಯಾಯಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆದೆ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪುರುಷನ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತ, ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಗುಣಗಳು ಉದ್ಭವಿಸಿ 

ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೧. ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷರಿಗ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವವನೂ, ಮಾಡಿದ್ಕ ಮುಂದೆ ಮಾಡಬಹುದಾದ] ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೨. ಕಾಲಜಾ ತ್ಲಿನಿಯೂ, ಗುಣಕರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಜನಾಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಸಿ ತಕ್ಕ ವ್ವ ತ್ತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಸಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುವವನ್ಕೂ 
ಆದ ನ ನಮಸ್ಸಾ ರವು. 
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ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇವೇಶೆ ನಮಸ್ತೇ ಭೊತೆಭಾವನ । 
ಶಿವ ಸೌಮ್ಯಮುಖೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭವ ಸೌಮ್ಕೋ ಹಿ ನಃ ಪ್ರಭೋ ॥೨೩॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 
ಏವಂ ಸ ಭೆಗೆವಾನ್ಹೇವೋ ಜಗತ್ಪತಿರುಮಾಪತಿಃ । 
ಸ್ತೂಯಮಾನಃ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈರಮರಾನಿದೆಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಶಂಕರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸುಖಶ್ಚ ಸೌಮ್ಯಶ್ಚ ದೇವಾನಾಮಸ್ಮಿ ಭೋಃ ಸುರಾಃ । 
ವರಂ ವರಯೆತ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ದಾತಾಸ್ಮಿ ತಮಸಂಶಯಂ ॥ ೨೫ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಪ್ರಣತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ಊಚುಸ್ತ್ರಿಲೋಚನಂ ॥ ೨೬ ॥ 
॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ತವೈವ ಭಗವನ್ಹಸ್ತೇ ವರೆ ಏಷೋಇವತಿಷ್ಠತಾಂ I 
ಯದಾ ಕಾರ್ಯಂ ತದಾ ನೆಸ್ತ್ವಂ ದಾಸ್ಯಸೇ ವರಮಾಪಫ್ಸಿತಂ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ದೇವದೇವನಾದ ಓ ದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೆಲ್ಲನನೂ ಕಾಪಾಡುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ಶಿವ, ನಾವು ನೋಡುವಂತೆ 
ಶಾಂತವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗ್ಕು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಮ್ಮನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 

೨೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು..-ಎಲೈ ಮೆನಿಗಳೊ ಭಗವಂತನೂ ಪರೆ 
ಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಆ ಉಮಾಪತಿಯು ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, 

೨೫. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವು ಸುಖವಾಗಿ ನೋಡುವಂಕೆ ಶಾಂತ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಈಗ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿ ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. 

೨೬-೨೭, ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ತ್ರ್ಯಂಬಕನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಓ ಭಗವನ್‌, ಈ ವರವು ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. ನಾವು ಸಮಯಬಿದ್ದಾಗ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಆಗ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡು ಎಂದರು. 
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ಬ್ರಹೊ ವಾಚಿ ॥ 
ಏವಮಸ್ತಿ «ತಿ ತಾನುಕ್ತ್ವಾ ಬತ್ತ ಜ್ಯ ಹ ಸುರಾನ ರೆ । 
ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಮಥೈಃ ಜು ವಿವೇಶ ಭವೆನಂ ಸ್ವಕಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯಸ್ತು ಹರೋತ್ಸೆವೆಮದ್ದುತಮೇನಂ 
ಗಾಯತಿ ದೈ ವತೆವಿಪೆ ಹೈ ಸಮಕ್ಷಂ । 
ಸೋತಸ್ರ A ಸಕ! 


ದೇಹನಿಸರ್ಯಯನೇತ್ಯ ಸುಖೀ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥೨೯॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 
ನಿಪ್ರವರ್ಯಾಃ ಸ್ತನಂ ಹೀಮಂ ಶೃಜುಯಾದ್ವಾ ಪೆಕೇಚ್ಞೆ ಯಃ | 
ಸಸರ್ವಲೋಕಗೋ ದೇನೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ €ಮರರಾಡಿವ ॥೩೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಅದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಖುಷಿಸಂವಾದೇ 
ಶಿವಸ್ತುತಿನಿರೂಸೆಣಂ Wi ಸಸ ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


Ss) 
೨೮. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಿ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕ ಜನ 
ಗಳನ್ನೂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೨೯. ಅದ್ಭು ತವಾದ ಈ ಶಿನವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸ ವವೃ ತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಯಾವನು PR ಣರ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವನೋ ಚ" ಇಹದಲ್ಲಿ 
ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದು ಪರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಿವನ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಕ 
ನಾಗುವನು. 

೩೦. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದೆ ಶಿವ 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವನನೂ, ಹೇಳುವವನೂ ಸಹ ಪುಣ್ಯಲೋಕ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ 
ಪೂಜಿಸುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿನಿರೂಪಣವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 


॥ ಓಂ ತತ್ನದ್ದ $ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಅಷ್ಟಾತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


“ಟಾಕಿ ವೂ. 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟೇ ಭವನಂ ದೇವೇ ಸೂಪವಿಷ್ಟೇ ವರಾಸನೇ | 
ಸನಳ್ರೋ ಮನ್ಮಥಃ ಕ್ರೂರೋ ದೇವಂ ವೇದ್ಭುಮನಾ ಭವತ್‌ HOU 


ತಮನಾಚಾರಸಂಯುಕ್ತಂ ದುರಾತ್ಮಾನಂ ಕುಲಾಧಮಂ । 
ಲೋಕಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸೀಡಯಂತಂ ಸರ್ವಾಂಗಾವರಣಾತ್ಮಕಂ nou 


po pe ವಾರಾ ಎ. ಹ 


ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು...-ಎಲೈ ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆಂತೆ 
ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 
ಇಂತಹ ದೇವನನ್ನು ವೆಕ್ರನೂ ಕ್ರೂರನೂ ಅದ ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಕುಸುಮ 
ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು ಸಿದ್ಧ ನಾದನು. 





೨-೩. ಆ ಮನ್ಮಥನು ದುರಾಚಾರಿಯ್ಕು ದುಷ್ಟನು. ಖುಹಿಗಳ ವ್ರತ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವ ಫೀಚನು. ತನ್ನ ಕಾಮಬಾಣಗಳಿಂದೆ ಜನ 
ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪೀಡಿಸುವವನು. ಇಂತಹ ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ 
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ಯಷೀಣಾಂ ವಿಫ್ನಕರ್ತಾರಂ ನಿಯಮಾನಾಂ ವ್ರತೈಃ ಸಹ। 
ಚಕ್ರಾಹ್ವಯಸ್ಯ ರೂಪೇಣ ರತ್ಯಾ ಸಹ ಸಮಾಗೆತಂ Han 


ಅಥಾತೆತಾಯಿನೆಂ ವಿಪಾ ವೇಮ್ಲೆಕಾಮಂ ಸುರೇಶ್ವರಃ । 
ನಯನೇನ ತೃತೀಯೇನ ಸಾವಜ್ಞಂ ಸಮವೈಕ್ಷತ un 


ತತೋತಸ್ಯೆ ನೇತ್ರಜೋ ವಹ್ಲಿ ರ್ಜಾಲಾಮಾಲಾಸೆಹಸ್ರವಾನ್‌ | 
ಸಹಸಾ ರತಿಭರ್ತಾರಮದೆಹತ್ಸ ಪರಿಚ್ಛದೆಂ ॥೫॥ 


ಸ ದಹ್ಯಮಾನ! ಕರುಣಮಾರ್ತೊೋ ಕ್ರೋಶ ವಿಸ್ವರಂ । 
ಪ್ರಸಾದೆಯಂಶ್ಚ ತಂ ದೇವಂ ಸಪಾತ ಧರಣೀತಲೇ 1೬॥ 


ಅಥ ಸೋಣಗ್ನಿ ಸರೀತಾಂಗೋ ಮನ್ಮಥೋ ಲೋಕತಾಪನಃ । 
ಪಪಾತ ಸಹಸಾ ಮೂರ್ಛಾಂ ಕ್ಷಣೇನ ಸಮಪದ್ಯತ Han 





ಕೂಡಿ ಶಿವನನ್ನೆ ದುರಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದನು. ಶಿವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವಾಕಪಕ್ಷಿಯ 
ರೂಪದಿಂದ ರೆತೀದೇವಿಯೊಡಕೆ ನಿಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ಪ್ರಹೆರಿಸಲು ತೊಡಗಿರುವ ನೀಚನಾದ ಆ ಮನ್ಮಥ 
ನನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ತಿರಸ್ವಾರೆಪೊರ್ವಕೆವಾಗಿ ತನ್ನ ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 
ನೋಡಿದನು. 

೫. ಆಗ ದೇವನ ಆ ಮೂರೆನೆಯೆ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಜ್ವಾಲೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಅಗ್ನಿಯು ಹೊರಟು ಕೂಡಲೇ ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ ಅವನ ಸರಿವಾರೆ 
ವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿತು. 

೬. ಆಗ ಮನ್ಮಥನು ನೇತ್ರಾಗ್ರಿಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಸುಡಲ್ಬಡುತ್ತಾ ಓ 
ದೇವ, ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಶಿವನನ್ನು ಆರ್ತನಾದದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಾ ದೊಸ್ಸ ಕೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 

೭.  ಲೋಕಹಿಂಸಕನಾದ ಮನ್ಮಥನು ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂಥೆಳೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
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ಪತ್ನೀ ತು ಕರುಣಂ ತಸ್ಯ ನಿಲಲಾಸ ಸುದುಃಖತಾ । 
ದೇನೀಂ ದೇವಂ ಚೆ ದುಃಖಾರ್ತಾ ಅಯಾಚತ್ಯರುಣಾವತೀ Hon 


ತೆಸ್ಕಾ ಶ್ಲ ಕರುಣಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೇವೌ ತೌ ಕರುಣಾತ್ಮಕೌ । 
ಊಚತುಸ್ತಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಚ ದುಃಖತಾಂ un 


॥ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಾವೂಚತುಃ 8 
ದೆಗ್ಗೆ ಏನ ಧ್ರುವಂ ಭದ್ರೇ ನಾಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿರಿಹೇಷ್ಯತೇ 


ಅಶರೀರೋಂಪಿ ಶೇ ಭದ್ರೇ ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೦॥ 

ಯೆವಾ ತು ನಿಷ್ಣುರ್ಭಗವಾನ್ವಸುದೇವಸುತಃ ಶುಭೇ । 

ತೆದಾ ತಸ್ಯ ಸುತೋ ಯಶ್ಚ ಪತಿಸ್ತೇ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೧॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ತತಃ ಸಾ ತು ವರಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಕಾಮಪತ್ಲೀ ಶುಭಾನನಾ । 

ಜಗಾಮೇಷ್ಟಂ ತದಾ ದೇಶಂ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತಾ ಗತಕ್ಲಮಾ ॥ ೧೨ ॥ 





ಆ. ಆ ಮನ್ಮಥನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ರತಿಯು ಪತಿಯು ಸುಟ್ಟು ಹೋದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಅಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನುಳಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ 
ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

೯. ರತೀದೇನಿಯ ಕರುಣಾಪ್ರಲಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ ದಯಾಮಯರಾದ 
ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಆವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಇಂತೆಂದರು. 

೧೦. ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಸುಟ್ಟು ಹೋದನು. ಈ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಅವನು ತಿರುಗಿ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಶರೀರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವನು. ನಿನ್ನನ್ನೂ ಸುಖಪಡಿಸುವನು. 

೧೧. ಮುಂದೆ ಭಗವಂತನಾದ ಹರಿಯು ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿ 
ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣನ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸುವನು. ಅಗ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. ಅವನನ್ನು ನೀನು ವರಿಸು ಎಂದರು. 

೧೨. ಹೀಗೆ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ರೆತಿದೇವಿಯು 
ಸಂತುಪ್ಟಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳ್ಳು 
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ದೆಗ್ಗ್ಯಾ ಕಾಮಂ ತತೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸತು ದೇವೋ ವೃಷಧ್ವಜಃ । 
ರೇಮೇ ತತ್ರೋಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಸ್ತು ಹಿಮಾಚಲೇ ॥ ೧೩॥ 


ಕೆನ್ನರೇಷು ಚ ರನ್ಯೇಷು ಪದ್ಮಿನೀಷು ಗುಹಾಸು ಚ । 
ನಿರ್ದುರೇಷು ಚ ರಮ್ಯೇಷು ಕರ್ಣಿಕಾರವನೇಷು ಚ ॥ ೧೪ ॥ 


ನದೀತೀರೇಷು ಕಾಂತೇಷು ಕಿಂನರಾಚರಿತೇಷು ಚ । 
ಶೃಂಗೇಷು ಶೈಲರಾಜಸ್ಯ ತಡಾಗೇಷು ಸರಃಸು ಚ 1 ೧೫ ॥ 


ವನರಾಜಿಷು ರಮ್ಯಾಸು ನಾನಾಪಕ್ಷಿರುತೇಷು ಚ | 
ತೀರ್ಥೇಷು ಪುಣ್ಯತೋಯೇಷು ಮುನೀನಾಮಾಶ್ರಮೇಷು ಚೆ. ॥ ೧೬ ॥ 


ಏತೇಷು ಪುಣ್ಯೇಷು ಮನೋಹರೇಷು 

ದೇಶೇಷು ವಿದ್ಯಾಧರಭೂಷಿತೇಷು । 
ಗಂಧರ್ವಯಕ್ಸಾಮರಸೇವಿತೇಷು 

ರೇಮೇ ಸ ದೇವ್ಯಾ ಸಹಿತಸ್ತ್ರಿನೇತ್ರಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ಮನ್ಮಥನು ಸುಟ್ಟು ಹೋದಮೇಲೆ ಮಹಾದೇವನು ಹಿಮಾಲಯದ 
ಸುಂದರವಾದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊದನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೪-೧೬... ಮನೋಹರವಾದ ಗುಹೆಗಳು ಕಮಲಗಳುಳ್ಳೆ ಸರೋವರ 
ಗಳು, ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹ, ಕಲ್ಯಾಣಿ, ಸರೋವರ, ಕರ್ಣಿಕಾನನಗಳು, ಸುಂದರೆ 
ವಾದ ನದಿಯ ದಡಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜೆಯೊಡನೆ ನಿಹರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು 
ಕೆನ್ನರರು ಸುರಸುಂದರಿಯರು ವಿಹರಿಸುವ ಹಿಮಾಲಯದ ಮನೋಹರ 
ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುವ ವನಪ್ರದೋಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪವಿತ್ರತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಶಿವನು ವಿಹರಿ 
ಸಿದನು. 

೧೭. ವಿದ್ಯಾಧರರು ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ದೇವತೆಗಳು ಮೊದ 
ಲಾದವರು ವಿಹೆರಿಸುವ ಮನೋಹರವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದನು. 
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ದೇವೈಃ ಸಹೇಂದ್ರೈರ್ಮುನಿಯಕ್ಸಸಿದ್ಧೈ- 
ರ್ಗಂಧರ್ನವಿದ್ಯಾಧರದೈತ್ಯಮುಖ್ಯ್ಯೈಃ | 

ಅನ್ಯೈಶ್ಚ ಸರ್ವೈರ್ವಿವಿಧೈರ್ನ್ವ್ಯ ತೋ$ಸೌ 

ತಸ್ಮಿನ್ನಗೇ ಹರ್ಷಮವಾಪೆ ಶಂಭುಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ನೃತ್ಯಂತಿ ತತ್ರಾಪ್ಸೆರಸಃ ಸುರೇಶಾ 

ಗಾಯಂತಿ ಗಂಧರ್ವಗಣಾಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ । 

ದಿವ್ಯಾನಿ ವಾದ್ಯಾನ್ಯಥ ವಾದೆಯೆಂತಿ 

ಕೇಚಿದ್ದು ತಂ ದೇನವರಂ ಸ್ತುವಂತಿ ' ॥೧೯॥ 


ಏವಂ ಸ ದೇನಃ ಸ್ವಗಣೈರುಸೇತೋ 

ಮಹಾಬಲೈಃ ಶಕ್ರಯಮಾಸಗ್ನಿ ತುಲ್ಕೈ |! 

ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾರ್ಥಂ ಭಗನೇತ್ರಹಂತಾ 

ಗಿರಿಂನ ತೆತ್ಯಾಜ ತೆದಾ ಮಹಾತ್ಮಾ u ೨೦॥ 





೧೮. ದೇವತೆಗಳು, ದೇವನಾಯಕರ್ಕು ಮುನಿಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಸಿದ್ಧರು 
ಗಂಧರ್ವರ ವಿದ್ಯಾಧರರು, ದೈತ್ಯನಾಯಕರು ಮೊದೆಲಾದವರೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಶಂಕರನು ಆ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ.ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೯. ಆ ಶಿವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರೆಯರು ನರ್ತನಮಾಡುವರು. ದೇವ 
ನಾಯಕರು ಸ್ಥುತಿಸುವರು. ಗಂಧರ್ವರು ನಾನಾವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ 
ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುವರು. 


೨೦. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಓಲೈಸುತ್ತಿರಲ್ಕ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಹಿಮವಂತನ ಮಗಳಾದೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಆ ಹಿಮಾಲಯೆ 
ದಲ್ಲೇ ಇಂದ್ರ, ೬ಗ್ನಿ, ಯಮರಂತೆ ಶೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ತನ್ನ ಗಣಗೆಳೊಡೆನೆ ಬಹಳ 
ಕಾಲ ವಾಸಿಸಿದನು. 
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೫ ಬುಷೆಯ ಊಚುಃ ॥ 


ದೇವ್ಯಾಃ ಸಮಂತು ಭೆಗವಾಂಸ್ಕಿಷ್ಮೆಂಸ್ಕತ್ರ ಸೆ ಕಾಮಹಾ | 

ಅಕರೋತ್ವಿಂ ಮಹಾದೇವ ಏತದಿಚ್ಛಾಮ ವೇದಿತುಂ ॥ ೨೧॥% 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಭಗವಾಸ್ದಿ ಮನಚ್ಛೈಂಗೇ ಸಹಿ ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯೇಚ್ಛಯಾ | 

ಗಣೇಶೈರ್ವಿವಿಧಾಕಾರೈ ರ್ಹಾಸಂ ಸಂಜನಯನ್ಮುಹುಃ ೨೨ 0 


ದೇನೀಂ ಬಾಲೇಂದುತಿಲಕೋ ರೆಮಯಂಶ್ಚ ರೆರಾಮ ಚೆ! 
ಮಹಾನುಭಾವೈಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಕಾಮರೂಪಧರೈಃ ಶುಭೈಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಅಥ ದೇನ್ಯಾಸಸಾದೈಕಾ ಮಾತರಂ ಪರಮೇಶ್ವರೀ । 
ಆಸೀನಾಂ ಕಾಂಚನೇ ಶುಭ್ರ 'ಆಸನೇ ಪರಮಾದ್ಭುತೇ 1 ೨೪ ॥ 


೨೧. ಖಷಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು...-ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಉಮಾದೇವಿ 
ಯೊಡನೆ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ ಮಹಾದೇವನು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದನು 


ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆವು. ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು ಎನ್ನಲ್ಕು 


೨೩-೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು...-ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳ ಆ ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರನು ಉಮಾದೇವಿಯ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಮಾಲಯದ ಶಿಖರದಲ್ಲೇ ವಾಸಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸರ್ವಜ್ಞರೂ, ಮಹಾನುಭಾವರೂ ನಾನಾಬಗೆಯೆ ರೂಪವುಳ್ಳ ವರೂ 
ಆದಂತಹ ತನ್ನ ಗಣಗೆಳಿಂದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ತಾನೂ 
ಅವಳೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೪. ಆಮೇಲೊಂದುದಿನ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ಉಮಾದೇವಿಯು ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಓರ್ವಳೇ ಬಂದಳು. ಆಗ ಅವಳ ತಾಯಿಯಾದ ಮೇನೆಯು 
ರತ್ನ್ನಖಚಿತವಾದ ಚಿನ್ನದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 
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ಅಥ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸತೀಂ ವೇನೀಮಾಗೆತಾಂ ಸುರರೂಪಿಣೀಂ 1 
ಆಸನೇನ ನುಹಾರ್ಹೇಣಾಸಂಸಾದೆಯವೆನಿಂದಿತಾಂ | 
ಆಸೀನಾಂ ತಾನುಥೋವಾಚ ಮೇನಾ ಹಿಮವತಃ ಪ್ರಿಯಾ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಮೇನೋವಾಚ ॥ 
ಚಿರಸ್ಕಾಗಮನೆಂ ತೇಳದ್ಯ ವದ ಪುತ್ರಿ ಶುಭೇಕ್ಷಣೇ | 
ದರಿದ್ರಾ ಕ್ರೀಡನೈಸ್ತ್ವಂ ಹಿ ಭರ್ತಾ ಕ್ರೀಡಸಿ ಸೆಂಗತಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯೇ ದರಿದ್ರಾ ಭವಂತಿ ಸ್ಮ ತಥೈವ ಚೆ ನಿರಾಶ್ರಯಾಃ । 
ಉಮೇ ತ ಏನಂ ಕ್ರೀಡೆಂತಿ ಯಥಾ ತನ ಪತಿಃ ಶುಭೇ ॥ ೨೭ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 
ಸೈನಮುಕ್ತಾಥ ಮಾತ್ರಾ ತು ನಾತಿಹೃಷ್ಟಮನಾ ಭವತ್‌ । 
ಮಹತ್ಯಾ ಕ್ಷಮಯಾ ಯುಕ್ತಾ ನ ಕಿಂಚಿತ್ತಾನುವಾಚ ಹ । 
ವಿಸೃಷ್ಟಾ ಚ ತದಾ ಮಾತ್ರಾ ಗತ್ವಾ ದೇವಮುವಾಚ ಹ 1 ೨೮ ॥ 


೨೫. ಮೇನಾದೇವಿಯ್ಕು, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ದೇವತೆಯರಂತೆ ತೇಜ 
ಸ್ವಿನಿಯೂ ಆದ ಉಮಾದೇವಿಯು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠೆ 
ವಾದೊಂದು ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಇಂತೆಂದಳು. 

೨೬. ಎಲೌ ಮಗಳೇ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಹಳ ಕಾಲವಾಯಿತು 
ಕಾರಣವೇನು? ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಕ್ರೀಡೆಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಆದುದೆ 
ರಿಂದ ಪತಿಯೊಡನೆಯೇ ವಿಹರಿಸುವೆಯೆಂದು ತೋರುವುದು. ನಿನ್ನ ಪತಿಯು 
ದರಿದ್ರನಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಕ್ರೀಡೆಗಳು ಲಭಿಸಲಾರವು. 

೨೭. ಎಲೌ ಉಮೆ, ಯಾರು ದರಿದ್ರರಾಗಿದ್ದು ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದಿರುವರೋ 
ಅವರು ನಿನ್ನ ಪತಿಯೆಂತೆಯೇ ಕಾಡುಮೇಡುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವರು. 

೨೮. ಹೀಗೆ ಮೇನಾದೇವಿಯು ಹೇಳಲು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಥೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಆದರೆ ಮಹಾಸಹೆನಶೀಲಳಾದೆ ಆ ಉಮಾ 
ದೇವಿಯು ಮೇನೆಗೆ ಏನೂ ಹೇಳದೆ ಅವಳಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಮಹಾಡೇವನೊಡನೆ ಇಂತೆಂದಳು. 
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॥ ಷಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಭಗವನ್ನೇವದೇನೇಶ ನೇಹ ವತ್ಸ್ಯಾಮಿ ಭೂಧರೇ । 
ಅನ್ಯಂ ಕುರು ಮಮಾವಾಸಂ ಭುನನೇಷು ಮಹಾದ್ಯುತೇ HTH 


ಟಃ ದೇವ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಸದಾ ತ್ವಮುಚ್ಕಮಾನಾ ವೈ ಮಯಾ ವಾಸಾರ್ಥಮಿಾಶ್ತರಿ | 
ಅನ್ಯಂ ನ ಕೋಚಿತವತೀ ವಾಸಂ ವೈ ದೇವಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 1 ೩೦॥ 


ಇದಾನೀಂ ಸ್ವಯಮೇವ ತ್ವಂ ವಾಸಮನ್ಯತ್ರ ಶೋಭನೇ । 
ಕಸ್ಮಾನ್ಮೃಗಯಸೇ ದೇನಿ ಬ್ರೂಹಿ ತನ್ಮೇ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ ॥೩೧॥ 


॥ ದೇವ್ರೈವಾಚೆ ॥ 
ಹಂ ಗೆತಾಸ್ಮಿ ದೇವೇಶ ಪಿತುರದ್ಕೆ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 


ಗ್ಗೆ 
೨ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ತತ್ರ ಮೇ ಮಾತಾ ನಿಜನೇ ಲೋಕಭಾವನೇ ॥೩೨॥ 


೨೯. ಭಗವಂತನಾದ ಓ ಮಹಾದೇವನೆ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನೀ 
ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲಾರೆನ್ಕು ಬೇರೆಲ್ಲಾದರೂ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸು 
ಎನ್ನಲು, 

೩೦. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. “ಎಲೌ ದೇವಿ, ಹಿಂದೆ ನಾನೆಷು 
ಸಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ ನೀನು ಬೇಕೆಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಇಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಲಿಷ್ಟ ಪಟ್ಟಿ. 

೩೧. ಈಗ ನೀನೇ ಬೇರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? 
ಎಲೌ ಸುಂದರಿ, ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳೆನಲು, 

೩೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು.--ಓ ದೇವ, ಇಂದು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ನಮ್ಮ ತೆಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಾಯಿಯೆನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದೆರು. 
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ಆಸನಾದಿಭಿರಭ್ಯರ್ಚೈ ಸಾ ಮಾಮೇವಮಧಾಷತೆ । 
ಉನೇ ತವ ಸದಾ ಭರ್ತಾ ದರಿಪ್ರಃ ಕ್ರೀಡನೈಃ ಶುಭೇ Haan 


ಕ್ರೀಡತೇ ನ ಹಿ ದೇವಾನಾಂ ಕ್ರೀಡಾ ಭವತಿ ತಾದೃಶೀ 1 
ಯತ್ವಿಲ ತ್ವಂ ಮಹಾದೇವ ಗಣೈಶ್ಚೆ ನಿನಿಧೈಸ್ತಥಾ I 


ರಮಸೇ ತದೆನಿಷ್ಟಂ ಹಿ ಮಮ ಮಾತುರ್ವ್ವಷಧ್ವಜ ॥೩೪॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ತತೋ ದೇವಃ ಪ್ರಹಸ್ಯಾಹ ದೇವೀಂ ಹಾಸೆಯಿತುಂ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೩೫ ॥ 
॥ ದೇವ ಉವಾಚ ॥ 

ಏನಮೇವ ನ ಸಂದೇಹಃ ಕಸ್ಮಾನ್ಮನ್ಯುರಭೂತ್ತವ । 

ಕೃತ್ತಿನಾಸಾ ಹೈವಾಸಾಶ್ಚ ಶ್ಮಶಾನನಿಲಯಶ್ಚ ಸ 8೩೬0 


ಅನಿಕೇತೋ ಹ್ಯರಣ್ಕೇಷು ಪರ್ವತಾನಾಂ ಗುಹಾಸು ಚೆ । 
ವಿಚರಾಮಿ ಗಣೈರ್ನಗೈೈರ್ನ್ಯತೋ5ಂಭೋಜನಿಲೋಚನೇ ॥ ೩೭ ॥ 


೩೩. ಆಗ ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ನನಗೆ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸತ್ಯರಿಸಿ 
ಎಲೌ ಉಮೆ, ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ದರಿದ್ರನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ರೀಡಿಸುವಂತೆಹೆ ಸುಖ 
ವಸ್ತುಗಳು ಅವನಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

೩೪. ದೇವತೆಗಳಂತೆ ವಿಹರಿಸುವ ಸಂಪತ್ತು ನಿನ್ನ ಪತಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಓ ಮುಹಾದೇವನೆ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವುದು ನನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು ಎಂದಳು. 

೩೫-೩೬. ದೇವಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ಹಾಸ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಲೌ ದೇವಿ, ನಿನ್ನೆ ತಾಯಿಯು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜವು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಸಿಟ್ಟೀಕೆ? ನನಗೆ ಉಡುವುದಕ್ಕೆ ಚರ್ಮವು ಹೊರತು ಬೇರೆ ಬಟ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲ. 
ಶ್ಶಶಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಾಸ. ಬೇರಿ ಮನೆಯು ನನಗಿಲ್ಲ. 

೩೭, ಮನೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಕಾಡು ಮೇಡುಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ಗುಹೆ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಪರಿವಾರವು ಬೆತ್ತರೆಮೈಯುಳ್ಳ 
ಗಣಗಳು. 
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ಮಾ ಳ್ರುಥೋ ದೇನಿ ಮಾಕ್ರೇ ತ್ವಂ ತಥ್ಯಂ ಮಾತಾನದತ್ತನ । 


ನ ಹಿ ಮಾತೃಸಮೋ ಬಂಧುರ್ಜಂತೂನಾಮಸ್ತಿ ಭೂತಲೇ ॥ ೩೮ ॥ 
॥ ದೇವ್ರೈನಾಚ ॥ 

ನ ಮೇಸ್ತ್ರಿ ಬಂಧುಭಿಃ ಕಿಂಚಿತೃತ್ಯಂ ಸುರವರೇಶ್ವರ | 

ತಥಾ ಕುರು ಮಹಾದೇವ ಯಥಾಹಂ ಸುಖಮಾಪ್ರ್ನಯಾಂ Harn 
» ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೆ ದೇವ್ಯಾ ವಚನಂ ಸುರೇಶ- 

ಸ್ವಸ್ಕಾಃ ಸ್ರಿಯಾರ್ಥೆ ಸ್ವಗಿರಿಂ ನಿಹಾಯ । 

ಜಗಾಮ ಮೇರುಂ ಸುರಸಿದ್ದೆಸೇನಿತಂ 

ಭಾರ್ಯಾಸಹಾಯೆಃ ಸ್ವಗಣೈಶ್ಚ ಯುಕ್ತಃ u ೪೦% 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಷಿಸಂವಾದೇ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಯೋರ್ಹಿಮನತ್ಪರಿತ್ಕಾಗನಿರೂಪಣಂ 
ನಾಮಾಷ್ಟಾತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





೩೮. ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಹೇಳಿರು 
ವುದೆಲ್ಲಾ ನಿಜವೇ ಸರಿ. ಅವಳಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಯ ಸಮನಾದ ಬಂಧುವು ಬೇರೊಬ್ಬ ರಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 

೩೯. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು. ಎಲೈ ಪರಮೇಶ್ವರನೆ, ಬಂಧುಗಳಿಂದ 
ನನಗೆ ಆಗಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಬೇರೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 

೪ಂ. ಈರೀತಿಯಾದ ದೇವಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳು ಸಿದ್ದರು 
ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪತ್ತಿಯೊಡನೆಯೂ ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರೆರು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರೆಂಬ ಮೊವಕ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೨2 


(C 
40 
೧೮೦ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಖೊ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಏಕೋನಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯಷಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಪ್ರಾಚೇತೆಸಸ್ಯ ದೆಕ್ಷಸ್ಯ ಕಥಂ ವೈವಸ್ವತೇಂತರೇ । 
ವಿನಾಶಮಗಮದ್ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹಯಮೇಧಃ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ॥೧॥ 


ದೇವ್ಯಾ ಮನ್ಯುಕೃತಂ ಬುದ್ಧ್ವಾ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಕಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ಕಥಂ ವಿನಾಶಿತೋ ಯಜ್ಞೋ ದಕ್ಷಸ್ಕಾಮಿತತೇಜಸಃ | 
ಮಹಾದೇವೇನ ರೋಷಾದ್ವೈ ತನ್ನಃ ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥೨॥ 





ಮೂವತ್ತೊಂಭೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧.  ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುವರು..-ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ವೈವಸ್ವತಮನ್ವಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚೇತಸನ ಮಗನಾದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗವು ನಾಶವಾದುದು ಹೇಗೆ? 
೨. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಸರ್ವರೊಪನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಕೇವಲ ದೇವಿಯ ವಿಷಯವಾದೆ ಕೋಪಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ದುದು ಏಕೆ? ಆ ಮಹಾದೇವನು ಕೋಪದಿಂದ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ 
ಸಮಾಚಾರವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು ಎಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ ಅಧ್ಯಾಯ 
i ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥| 


ವರ್ಣಯಿಷ್ಕಾಮಿ ವೋ ನಿಪ್ರಾ ಮಹಾದೇವೇನ ನೈ ಯಥಾ। 
ಕ್ರೋಧಾದ್ವಿಧ್ವಂಸಿತೋ ಯಜ್ಞೋ ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ ॥೩॥ 


ಪುರಾ ಮೇರೋರ್ದಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮಾಃ ಶೃಂಗಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪೂಜಿತಂ । 
ಜ್ಯೋತಿಕಸ್ಸಲಂ ನಾಮ ಚಿತ್ರಂ ಸರ್ವರತ್ನ ನಿಭೂಷಿತಂ 1೪॥ 


ಅಪ್ರನೇಯಮನಾಧೃಷ್ಯಂ ಸರ್ವಲೋಕೆನಮಸ್ಕೃತಂ I 
ತತ್ರ ದೇವೋ ಗಿರಿತಟೀ ಸರ್ವಧಾತುನಿಚಿತ್ರಿತೇ ॥೫॥ 


ಪರ್ಯೆಂಕ ಇವ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಉಪನಿಷ್ಟೋ ಬಭೊವ ಹ। 
ಶೈಲರಾಜಸುತಾ ಚಾಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಿತಾಭವತ್‌ HEM 


ಆದಿತ್ಯಾಶ್ಚ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ವಸವಶ್ಚ ಮಹೌಜಸಃ । 
ತಥೈವ ಚ ಮಹಾತ್ಮಾನಾವಶ್ವಿನೌ ಭಿಷಜಾಂ ವರೌ nen 


೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುವನು. ಎಲೈ ನಿಪ್ರೋತ್ತಮರೇ, ಉಮಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾದೇವನು ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವೆನು, ಕೇಳಿ. 

೪-೫, ಮೇರುಪರ್ವಶದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಲವೆಂಬ ಜಗತ್ಸೂ ಜ್ಯವಾದ 
ಶಿಖರೆವಿರುವುದು. ಅದು ರತ್ನ ಮಯವಾದುದು. ಸಾಮಾನ್ಯಮಾನವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಶಿಖರವದು. 

೬. ಆ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಣ್ಣದೆ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶವಿದೆ. ಅದು 
ಸಿಂಹಾಸನದಂತೆ ವಿಶಾಲವೂ ಸುಂದರವೂ ಆಗಿದೆ. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಆ ಶಿವನಬಳಿಯಲ್ಲೇ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೭-೯. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳೊ ದೇವವೈದ್ಯರಾದ ಮತ್ತು 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಅಶ್ವಿನೀಜೀಔತೆಗಳೂ ಯಕ್ಷರೂ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸೇನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು- 
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ತಥಾ ವೈಗ್ರವಣೋ ರಾಜಾ ಗುಹ್ಯಕೈಃ ಪೆರಿವಾರಿತೆಃ । 
ಯಕ್ಸಾಣಾಮಿಾಾಶ್ವರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಯೈಲಾಸನಿಲಯಃ ಪ್ರಭುಃ TNT 


ಉಪಾಸತೇ ಮಹಾತ್ಮಾನಮುಶನಾ ಚ ಮಹಾಮುನಿಃ 1 
ಸನತ್ಕುಮಾರಪ್ರಮುಖಾಸ್ತಫೈವ ಪರಮರ್ಷಯಃ ॥೯॥ 


ಅಂಗಿರಃ ಪ್ರಮುಖಾಶ್ಚವ ತಥಾ ದೇವರ್ಷಯೋಂಪಿ ಚೆ । 
ವಿಶ್ವಾನಸುಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಸ್ತಥಾ ನಾರದೆಪರ್ವತೌ u ೧೦೫ 


ಅಪ್ಸರೋಗಣಸಂಘಾಶ್ಚ ಸಮಾಜಗ್ಮುರನೇಕಶಃ । 
ವವೌ ಸುಖಶಿವೋ ವಾಯುರ್ನಾನಾಗಂಧವಹಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೧॥ 


ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೋಸೇತಃ ಪುಷ್ಪನಂತೋಇಭವನ್‌ ದ್ರುಮಾಃ | 
ತಥಾ ವಿದ್ಯಾಧರಾಃ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹೈವ ತಪೋಧನಾಃ 1೧೨॥ 


ಮಹಾದೇವಂ ಪೆಶುಸೆತಿಂ ಪರ್ಯುಪಾಸತೆ ತತ್ರ ವೈ | 
ಭೂತಾನಿ ಚೆ ತೆಥಾನ್ಯಾನಿ ನಾನಾರೂಪಧರಾಣ್ಯಥ 8 ೧೩ ॥ 





ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಯಕ್ಷರಾಜನಾದ ಕುಬೇರನೂ ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯೂ 
ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓಲೈಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೦-೧೧. ಸನತ್ಯುಮಾರ ಮೊದಲಾದ ಮಹೆರ್ಷಿಗಳೂ ಅಂಗಿರಸ್ಸು 
ಮೊದಲಾದ ದೇವಮುನಿಗಳ್ಕೂ ವಿಶ್ವಾವಸುವೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನು, ನಾರದಪರ್ವತರು 
ಅಪ್ಸರೆಯರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಓಲೈಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೨. ಅನೇಕತರಹೆಯ ಹೊಗಳ ಗಂಧವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಗಾಳಿಯು 
ಮಂಗಳಕರವಾಗಿಯೂ ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಬೀಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. 


೧೩. ವಿದ್ಯಾಧೆರರ್ಕು ಸಾಧ್ಯರ್ಕ, ತಪಸ್ವಿಗಳಾದೆ ಸಿದ್ಧರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಪಶುಪತಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ರಾಕ್ಷಸಾಶ್ಚ ಮಹಾರೌದ್ರಾಃ ಪಿಶಾಚಾಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಬಹುರೂಪಧರಾ ಧೃಷ್ಟಾ ನಾನಾಪ್ರಹರಣಾಯುಧಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ದೇವಸ್ಕಾ ನುಚೆರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ತೆಸ್ಸುವೈ ೯ಶ್ವಾ ನರೋಪಮಾಃ । 
ನಂದೀಶ್ವರಶ್ಟೆ ಭಗವಾನ್ಹೇವಸ್ಯಾ AE ಸ್ಕಿ ತಃ ೪ ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಜ್ವಲಿತಂ ಶೂಲಂ ದೀಪ್ಯಮಾನಂ ಸ್ವತೇಜಸಾ । 
ಜಾ ಚ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸ ಸರ್ವತೀರ್ಥಜಲೋದ್ಭ ವಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪರ್ಯುಪಾಸತ ತಂ ದೇವಂ ರೂಪಿಣೀ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ । 
ಏನಂಸ ಭಗವಾಂಸ್ತತ್ರ ಪೂಜ್ಯಮಾನಃ ಸುರರ್ಹಿಭಿಃ ೪೧೭ 


ದೇವೈಶ್ಚ ಸುಮಹಾಭಾಗೈರ್ಮಹಾದೇವೋ ವ್ಯತಿಷ್ಠತ । 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲಸ್ಯ ದಕ್ಷೋ ನಾಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 ೧೮ ॥ 


೧೪-೧೫. ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಭೂತಗಳು, ನಾನಾಬಗೆಯ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ದೇವನನ್ನು ಓಲೈಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಭಯಂಕರರೂ ಬಲಿಷ್ಠೆರೂ ಆದೆ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಪಿಶಾಚಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿ ಅನೇಕಬಗೆಯೆ ಆಯುಧೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಾನಾರೂಪಗಳನು ಧರಿಸಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಓಲೈಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೬. ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯೂ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೂ ಆದ ಭಗರ್ವಾ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ದೇವನಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಆ ದೇವದೇವನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದೆನು. 

೧೭. ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಳೂ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದೆ 
ಗಂಗಾನದಿಯು ಸುಂದರರೂಪದಿಂದೆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೮. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ದೇವರ್ಹಿಗಳು ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಸೇವಿಸ 
ಲ್ಬಡುತ್ತ್ವಾ ಆ ಭಗವಂತನಾದೆ ಮಹಾದೇವನು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ್ದನು. 
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ಪೊರ್ವೋಕ್ತೇನ ವಿಧಾನೇನ ಯೆಕ್ರ್ಯ ಮಾಣೋತಭ್ಯಪದ್ಯೆತೆ । 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ಮಖೇ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಶೆಕ್ರಪುಹೋಗಮಾಃ ॥೧೯॥ 


ಸ್ವರ್ಗಸ್ತಾನಾದೆಥಾಗಮ್ಮ ದಕ್ಷಮಾಪೇದಿರೇ ತಥಾ । 
ತೇ ನಿಮಾನೈರ್ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಜ್ವಲದ್ಭಿರ್ಜ್ವಲನಪ್ರಭಾಃ ॥ ೨೦॥ 


ದೇವಸಾ ಸ್ಯಾನುಮತೇ$ಗಚ್ಛ ಗ್ಗೆ ೦ಗಾದ್ವಾ ರಮಿತಿ ಶ್ರುತಿಃ । 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸ ಕ ನಾನಾದ್ರು ಮಲತಾವೃ ತೆಂ ॥ ೨೧॥ 


ಯುಷಿಸಿದ್ಧೈಃ ಪರಿವೃತೆಂ ದೆಕ್ಷಂ ಧರ್ಮಭೈತಾಂ ವರಂ | 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಂತರಿಕ್ಷೇ ಚಯೇಚ ಸ್ವರ್ಲೊೋಕವಾಸಿನಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಂಜಲಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಉಪೆತಸ್ಸುಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ । 
ಆದಿತ್ಯಾ ನಸವೋ ರುದ್ರಾಃ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇ ಮರುದ್ಗಣಾಃ ॥ ೨೩ 8 


೧೯. ಹೀಗಿರಲು ಕೆಲವುಕಾಲದಮೇಲೆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ 
ವಿಧಾನದಂತೆ ಮಹಾಯಾಗನೊಂದನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೨೦. ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ದಕ್ಷನ 
ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸ್ಪರ್ಗದಿಂದೆ ಬಂದರು. 


೨೧. ಮಹಾದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದೇ ಶೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಮಹಾ 
ತ್ಮರೂ ಆದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ದಕ್ಷನು ಯಜ್ಞಮಾಡುವ ಗಂಗಾದ್ವಾರವೆಂಬ 
ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದರೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆನು. 


೨೨. ಗಂಧರ್ವರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು ಮೊದಲಾದವರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
ಖಷಿಗಳು ಸಿದ್ಧರು ಮೊದಲಾದವಕೊಡಕೆ ಮಹಾಕರ್ಮನಿಷ್ಯನಾದ ದಕ್ಷನು ಅಲ್ಲಿ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದನು. 


೨೩. ಭೂಲೋಕ, ಅಂತರಿಕ್ಷರೋಕ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಕ್ಷನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವ ಆಗತಾ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಿನಃ | 


ಊಸ್ಮೆಪಾ ಧೂಮಪಾಶ್ಚೈವ ಆಜ್ಯಪಾಃ ಸೋಮಪಾಸ್ತಥಾ 8 ೨೪ ॥ 
ಅಶ್ವಿನ್‌ ಮರುತಶ್ಚೈವ ನಾನಾದೇವಗಣ್ಯೆಃ ಸಹ । 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ಭೂತಗ್ರಾಮಾಸ್ತಥೈನ ಚೆ ॥ ೨೫ ॥ 


ಜರಾಯುಜಾಂಡಜಾಶ್ಚೈನ ತಥೈನ ಸ್ವೇದಜೋದ್ಭಿದೆಃ 
ಆಗತಾಃ ಸತ್ರಿಣಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಸಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ನಿರಾಜಂತೇ ನಿಮಾನಸ್ಕಾ ದೀಸ್ಯಮಾನಾ ಇವಾಗ್ನ ಯಃ | 
ತಾನ್ಪೈಸ್ಟ್ರ್ವಾ ಮನ್ಯುನಾವಿಷ್ಟೋ ದಧೀಚಿರ್ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೭॥ 


॥ ದಧೀಚಿರುವಾಚೆ ॥ 
ಅಸೂಜ್ಯಪೂಜನೇ ಚೈನ ಪೊಜ್ಯಾನಾಂ ಚಾಪ್ಯಪೂಜನೇ | 
ನರಃ ಷಾಸಮವಾಸ್ತೋತಿ ಮಹದ್ವ್ವೈ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 0 ೨೮೪ ॥ 





೨೪. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು, ಅಷ್ಟವಸುಗಳು, ಸಾಧ್ಯರು, ಆವಹ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಾಯುಗಣಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆ ಆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. 

೨೫-೨೭,  ಊಹಷ್ಮಪ್ಯ ಧೂಮಪ್ಕ ಆಜ್ಯನ್ನ ಸೋಮಪರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಬಗೆಯ ನಿತೃದೇವತೆಗಳು, ಅತ್ವಿನೀಕುಮಾರರು ಇನ್ನೂ ಇತರ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಗರ್ಭಚೀಲದಿಂದ ಜನಿಸುವ 
ಮನುಷ್ಯ ಹಸು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಜನಿಸುವ ಹಕ್ಕಿ 
ಮೊದಲಾದುವು, ಬೆವರು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಜನಿಸುವ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಾದಿಗಳು, 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟುವ ಮರಗಿಡಬಟ್ಳಿ ಮೊದಲಾದುವು ಇವು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ದಕ್ಷನ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದುವು. 

೨೮. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನೂ, ಶಿವನುಮಾತ್ರ 
ಬಾರದಿರುವುದನ್ನೂ ದಧೀಚಮಹಾಮುಫಿಯು ನೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 
ಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗದವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೊ ಪೂಜ್ಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಇದ್ದರೂ 
ಮಹಾಪಾಪವು ಬರುವುದು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥| 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ನಿಪ್ರರ್ಷಿಃ ಪುನರ್ದಕ್ಷಮಭಾಷತ ॥ ೨೯॥ 


1 ದಧೀಚಿರುವಾಚೆ ॥ 
ಪೂಜ್ಯಂ ಚೆ ಪಶುಭರ್ತಾರಂ ಕಸ್ಮಾನ್ನಾರ್ಚಯಸೇ ಪ್ರಭುಂ ॥೩೦॥ 


|| ದಕ್ಷ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಸಂತಿ ಮೇ ಬಹವೋ ರುದ್ರಾಃ ಶೂಲಹಸ್ತಾಃ ಕೆಪರ್ದಿನಃ । 
ಏಕಾದಶಸ್ಥಾನಗತಾ ನಾನ್ಯಂ ವಿದ್ಮೋ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥1೩೧॥ 


0 ದಧೀಚಿರುವಾಚ ॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಮೇಕೆಮಂತ್ರೋ$ಯಂ ಮಮೇಶೋ ನ ನಿಮಂತ್ರಿತೆಃ । 
ಯಥಾಹಂ ಶಂಕರಾದೂರ್ಥ್ವಂ ನಾನ್ಯಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ದೈವತಂ । 
ತಥಾ ದಕ್ಷಸ್ಯ ನಿಪುಲೋ ಯಜ್ಞೋಯಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ N೩೨ 


೨೯. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದೆಧೀಚಿಮುನಿಯು ತಿರುಗಿ ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲ್ಫೆ ದಕ್ಷನ್ಕೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ ಪಶುಪತಿಯನ್ನು ನೀನು 
ಪೂಜಿಸದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು ಎನ್ನಲು 


೩೦. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು. -ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಗಳೂ ಕಪಾಲಿಗಳೂ ಆದ 
ಹನ್ನೊಂದು ಜನ ರುದ್ರರು ಇರುವರು. ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬುವವನನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹೆ ಮಹೇಶ್ವರನಾರೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 


೩೧-೩೨. ದಧೀಚಿಯು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು-ಆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಎಲ್ಲ 
ರಿಂದಲೂ ಕೇರ್ತಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು. ಆ ಶಂಕರನಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಲಾದ ದೇವನು 
ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಜವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞವು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲಿ 
ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು 
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॥ ದೆಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಭಾಗಾ ವಿವಿಧಾಃ ಪ್ರದತ್ತಾ- 
ಸ್ತಥಾ ಚೆ ರುದ್ರೇಭ್ಯ ಉತ ಪ್ರದತ್ತಾಃ । 
ಅನ್ಕೇ€ಪಿ ದೇವಾ ನಿಜಭಾಗೆಯುಕ್ತಾ 
ದದಾಮಿ ಭಾಗೆಂ ನ ತು ಶೆಂಕೆರಾಯೆ ॥ ೩೩॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಗತಾಸ್ತು ದೇವತಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶೈಲರಾಜಸುತಾ ತದಾ ! 
ಉವಾಚ ವಚೆನಂ ಶರ್ವಂ ದೇವಂ ಪಶುಪೆತಿಂ ಪತಿಂ ॥ ೩೪ ॥ 
॥ ಉನೋವಾಚೆ ॥ 
ಭಗವನ್ಶ್ಯುತ್ರ ಯಾಂತ್ಯೇತೇ ದೇವಾಃ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ತ್ವೇನ ತತ್ತ್ವಜ್ಞ ಸಂಶಯೋ ನೇ ಮಹಾನೆಯಂ ॥ ೩೫ ॥ 
॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ದಕ್ಷೋ ನಾಮ ಮಹಾಭಾಗೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಿರುತ್ತಮಃ | 
ಹಯಮೇಥಧೇನ ಯಜತೇ ತತ್ರ ಯಾಂತಿ ದಿವೌಕಸಃ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೩. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದನು-- ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅನೇಕ ಹನಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆನು. ರುದ್ರರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆನು. ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವರವರ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆನು. ಇಷ್ಟೇ ಸಾಕು. 
ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಾನು ಹೆನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 

೩೪. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು- ಇತ್ತ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಗಿರಿಜೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು 

೩೫. ಹಿ ಭಗವಂತನೆ, ಈ ದೇವೇಂದ್ರಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದೆಲ್ಲಿಗೆ? ಇದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮಹಾಸಂಶಯವು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನೀನು ಇದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆನಲ್ಕು 

೩೬. ಮಹೇಶ್ವರನಿಂತೆಂದನು--ದಕ್ಷನೆಂಬ ಪ್ರಜಾಸತಿಯೋರ್ವನಿರು 
ವನು. ಅವನು ಪ್ರಜಾಪೆತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಅವನು ಈಗ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ 
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॥ ದೇವ್ರ್ಯನಾಚ ॥ 
ಯಜ್ಞಮೇತಂ ಮಹಾಭಾಗ ಕಿಮರ್ಥಂ ನಾನುಗೆಚ್ಛೆಸಿ । 
ಕೇನ ವಾ ಪ್ರತಿಸೇಧೇನ ಗಮನಂ ತೇನ ವಿದ್ಯತೇ 1 ೩೭॥ 
॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸುರೈರೇವ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸರ್ವಮೇತದನುಸ್ಮಿತಂ I 


ಯಜ್ಞೇಷು ಮಮ ಸರ್ವೇಷು ನ ಭಾಗ ಉಪಕಲ್ಪಿತಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಪೊರ್ವಾಗತೇನ ಗಂತವ್ಯಂ ಮಾರ್ಗೇಣ ವರವರ್ಣಿನಿ । 
ನಮೇ ಸುರಾಃ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಭಾಗೆಂ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಧರ್ಮತಃ U೩ 


॥ ಉಮೋವಾಚ ॥ 
ಭಗೆವನ್ಗ್ಸರ್ವದೇನೇಷು ಪ್ರಭಾವಾಭ್ಯಧಿಕೋ ಗುಣೈಃ । 
ಅಜೇಯೆಶ್ಚಾಪ್ಯಧೃಷ್ಯಶ್ಚ ತೇಜಸಾ ಯಶಸಾ ಶ್ರಿಯಾ ॥೪೦॥ 





ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗುತ್ತಲಿರುವರು 
ಎಂದನು. 

೩೭. ದೇವಿಯು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದಳು--ಓ ಭಗವಂತ, ನೀನು ಈ ದಕ್ಷ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ? ನೀನು ಹೋಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು 
ಎನಲ್ಕು 

೩೮. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೌ ದೇವಿ, ದೇವತೆಗಳೇ ಈ 
ಕುತಂತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರು. ನನಗೆ ಯಾವ ಯಜ್ಞದೆಲ್ಲೂ ಭಾಗವನ್ನ 
ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ. 

ರ೯. ಹಿಂದಿನಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡ ಮಾರ್ಗದಂತೆಯೇ ಕರ್ಮವು ನಡೆ 
ಯಜೀಕು. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ 
ಎಂದನು. 

೪೦. ಉಮಾದೇವಿಯಿಂತೆಂದಳು--ಎಲೈ ಭಗವಂತನ್ಕೆ ವೇದಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ನರಮೇಶ್ವರನೆಂದು ಸ್ತುತಿಸುವುವು. ನಿನ್ನಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ನೀನು ಆಜೇಯೆನ್ನು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ 
ಐಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಸರಿಯಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
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ಅನೇನ ತು ಮಹಾಭಾಗೆ ಪ್ರತಿಸೇಭೇನ ಭಾಗೆತಃ | 
ಅತೀವ ದುಃಖಮಾಪನ್ನಾ ವೇಸಥುಶ್ಚ ಮಹಾನೆಯೆಂ ॥ ೪೧॥ 


ಕಿಂ ನಾಮ ದಾನಂ ನಿಯಮಂ ತಪೋ ವಾ 

ಕುರ್ಯಾಮಹಂ ಯೇನ ಪತಿರ್ಮಮಾದ್ಯ । 

ಲಭೇತೆ ಭಾಗಂ ಭಗವಾನಚಿಂತ್ಯೋ 

ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಚೇಂದ್ರಾದ್ಯಮರೈರ್ನಿಚಿತ್ರಂ NN 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 


ಏವಂ ಬ್ರುವಾಣಾಂ ಭಗವಾನ್ವಿ ಚಿಂತ್ಯ 
ಪತ್ನೀಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಃ ಶ್ಲುಭಿತಾನುವಾಚೆ । 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ನ ನೇತ್ಸಿ ಮಾಂ ದೇವಿ ಕೈಶೋದರಾಂಗಿ 
ಕಂ ನಾಮ ಯುಕ್ತಂ ವಚನಂ ತೆವೇದಂ ॥ Van 


೪೧. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಿನಗೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನನಗೆ ತುಂಬಾ ದುಃಖವಾಗಿರುವುದು. ಮ್ಳ ನಡುಗುತ್ತಿರುವುದು. 


೪೨. 'ಈಗ ನಾನು ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಭಗವಂತನೂ ಆದೆ ನನ್ನ 
ಪತಿಗೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ಭಾಗವು ಲಭಿಸುವಂತೆ ಏನು 
ಮಾಡಲಿ? ಎಂತಹೆ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲಿ? ಪ್ರತನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲೆ? 
ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲೆ? ಎನು ಮಾಡಲಿ? ಎಂದಳು. 


೪೩. ಹೀಗೆ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಭಗವಂತನು ಮಧುರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದೆ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಕೃಶಾಂಗಿಯಾದ 
ಎಲೌ ಸುಂದರಿ, ನೀನು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ನೀನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಪಸ್ವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಧ್ಯಾನದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವರು. 
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ಅಹಂ ನಿಜಾನಾಮಿ ನಿಶಾಲನೇಶ್ರೇ 

ಧ್ಯಾನೇನ ಸರ್ವೇ ಚೆ ನಿದೆಂತಿ ಸಂತಃ । 

ತನಾದ್ಕ ನೋಹೇನ ಸಹೇಂದ್ರದೇವಾ 

ಲೋಕೆತ್ರಯಂ ಸರ್ನಮಥೋ ವಿನಷ್ಟಂ ॥ ೪೪॥ 


ಮಾಮಧ್ವರೇಶೆಂ ನಿತರಾಂ ಸ್ತುವಂತಿ 
ರಥಂತರಂ ಸಾಮ ಗಾಯಂತಿ ಮಹ್ಯಂ । 
ಮಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬ್ರಹ್ಮಮಂತ್ರೈರ್ಯಜಂತಿ 


ಮಮಾಧ್ವರ್ಯವಃ ಕೆಲ್ಪಯಂತೇ ಚೆ ಭಾಗಂ WH ೪೫ ॥ 

॥ ದೇವ್ರೈನಾಚ ॥ 

ವಿಕತ್ನಸೇ ಪ್ರಾಕೃತನತ್ಸರ್ವಸ್ತ್ರೀಜನಸಂಸೆದಿ | 
ಸ್ತೌಹಿ ಗರ್ನಾಯಸೇ ಚಾಪಿ ಸ್ವಮಾತ್ಮಾನಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೪. ಎಲ್‌ೌ ದೇವಿ, ನಿನ್ನ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ ಈಗ ದೇವೇಂದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮಿಕ್ಕ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳಾಗುವುದು. 


೪೫. ನಾನೇ ಯಜ್ಞ ಪತಿಯು. ನನ್ನನ್ನೇ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸುವರು. 
ರಥಂತರವೆಂಬ ಸಾಮದಿಂದೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಗಾನಮಾಡುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದೆ ನನ್ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿಯೇ ಹೋಮಮಾಡುವರು. ಅಧ್ವರ್ಯು 
ಗಳು ಕೊಡುವ ಹವಿರ್ಭಾಗವೆಲ್ಲವೂ ವಿಶ್ವರೂಪನಾದ ನನಗೇ ಸೇರುವುದು 
ಎಂದನು. 


೪೬. ದೇನಿಯಿಂತೆಂದಳುಸಾಮಾನ್ಯಮಾನವರು ಹೆಂಗಸರೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ನೀನು ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ನನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಗರ್ವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 
ಇದಿಲ್ಲವೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದುದು ಎನ್ನಲ್ಲು 
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॥ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ನಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ತೌಮಿ ದೇವೇಶಿ ಯಥಾ ತ್ವಮನುಗಚ್ಛಸಿ । 
ಸಂಸ್ರಕ್ಟ್ರ್ಯಾನಿ ವರಾರೋಹೇ ಭಾಗಾರ್ಧೇ ವರವರ್ಣಿನಿ ॥ ೪೭ ॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಅ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭೆಗವಾನ್ಪ ಶೀ ಮುಮಾಂ ಪ್ರಾಣೈರಪಿ ಪ್ರಿಯಾಂ । 


ಸೋಃಸೃಜದ್ಧಗವಾನ್ವಕ್ಕ್ರಾದ್ಭೂತಂ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಸಂಭವಂ ॥ ೪೮ 


ತಮುವಾಚ ಮಖಂ ಗಚ್ಛ ದಕ್ಷಸ್ಕ ತ್ವಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ನಾಶೆಯಾಶು ಶ್ರತುಂ ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಮದೆನುಜ್ಞಯಾ 1೪೯ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ತತೋ ರುದ್ರಪ್ರಯುಕ್ತೇನ ಸಿಂಹನೇಷೇಣ ಲೀಲಯಾ । 

ದೇವ್ಯಾ ಮನ್ಯುಕೃತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಹತೋ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಸ ಕ್ರತುಃ 1 ೫೦॥ 





೪೭, ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೌ ದೇವಿ, ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ 
ನಾನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿಲ್ಲ. ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯೇ ಹಾಗಿತುವುದು. 
ನೋಡು, ನಿನ್ನಿಷ್ಟೆದಂತೆ ನನಗೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಭಾಗವು ಲಭಿಸುವಂತೆ ಪುರುಷ 
ನೋರ್ವನನ್ನು ಸೃಜಿಸುವೆನು ಎಂದನು. 

೪೮. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿ ಭಗರ್ವಾ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಕ್ರೋಧಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಭೂತವೊಂದನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. ಆ ಭೂತವು 
ಮಹಾದೇವನ ಮುಖದಿಂದೆ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. 

೪೯. ಆ ಭೂತವನ್ನುಕುರಿತು ಮಹೇಶ್ವರನು--ಎಲೈ ಭೂತವೇ, ನನ್ನ 
ಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನೀನು ಈ ಕೂಡಲೇ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು ಎಂದಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೫೦. ಆಮೇಲೆ ರುದ್ರನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಸಿಂಹದಂತೆ ಭಯಂಕರ 
ನಾದೆ ಆ ಭೂತನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಉಮಾದೇವಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದಂತಹ ಆ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. 
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ಮನ್ಯುನಾ ಚೆ ಮಹಾಭೀಮಾ ಭೆದ್ರಕಾಲೀ ಮಹೇಶ್ವರೀ | 
ಆತ್ಮನಃ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಷಿತ್ತೇ ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಸಹಾನುಗಾ ॥ ೫೧ 8 


ಸ ಏಷ ಭಗೆನಾನ್ಫೋೋಧಃ ಪ್ರೇತಾವಾಸಕೃೈತಾಲಯೆಃ । 
ನೀರಭದ್ರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ದೇವ್ಯಾ ಮನ್ಯು ಪ್ರಮಾರ್ಜಕಃ ॥೫೨॥ 


ಸೋ *ಸೃ್ರಜದ್ರೋಮಕೊಪೇಭ್ಯ ಆತ್ಮನೈವ ಗಣೇಶ್ವರಾನ್‌ । 
ರುದ್ರಾನುಗಾನ್ಸಣಾನ್ರೌದ್ರಾನ್ರುದ್ರೆವೀರ್ಯಪರಾಕ್ರಮಾನ್‌ Wu ೫೩॥ 


ರುದ್ರೆಸ್ಕಾನುಚರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇ ರುದ್ರಪಸರಾಕ್ರಮಾಃ | 
ತೇ ನಿಷೇತುಸ್ತತಸ್ತೂರ್ಣಂ ಶತಶೋ$ಥ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೫೪ ॥ 





೫೧... ಭಯಂಕರಳೂ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ಭದ್ರಕಾಲಿಯು ತನ್ನ 
ನಾಶರೂಸವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಾನೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದು ನಡೆಸುವಂತೆ ಆ 
ರುದ್ರಭೂತನೊಡನೆ ತಾನೂ ಸಹಾಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕೋಪದಿಂದ ಯಜ್ಞ 
ಧ್ವಂಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೫೨. ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾರುದ್ರನ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಆ 
ಭೂತನು ಆಮೇಲೆ ವೀರಭದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅವನು ದಕ್ಷ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಉಮಾದೇವಿಯ ಕೋಪವನ್ನು ಶಾಂತಮಾಡಿದನು. 
ಫ್ರೇತಗಳೊಡನೆ ಅವನಾವಾಗಲೂ ವಾಸಿಸುವನು. 

೫೩. ಆ ವೀರಭದ್ರನು ತನ್ನ ರೋಮಕೂಪಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಭಯಂ 
ಕ್ರರರಾದ ರುದ್ರಗಣಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರ ನಂತೆ ವೀರ್ಯ 
ವಂತರು, ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳು. 

೫೪. ಆ ರುದ್ರೆಗಣಗಳು ರುದ್ರನ ಪರಿವಾರದವರು. ಎಲ್ಲರೂ ರುದ್ರ 


ನಂತೆ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳು. ಇಂತಹ ಆ ಸಾವಿರಾರು ಗಣಗಳು ಕೂಡಲೇ ದಕ್ಷ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದರು. 
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ತತಃ ಕಿಲಕಿಲಾಶಬ್ದ ಆಕಾಶೆಂ ಪೂರಯನ್ನಿವ | 
ಸಮಭೂತ್ಸುಮಹಾನ್ವಿಪ್ರಾಃ ಸರ್ವರುದ್ರಗಣೈಃ ಕೃತಃ ॥ ೫೫ 0 


ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಮಹತಾ ತ್ರಸ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ದಿವೌಕಸಃ । 
ಪರ್ವತಾಶ್ಚ ವ್ಯಶೀರ್ಯಂತ ಚೆಕೆಂಸೇ ಚ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೫೬ ॥ 


ಮರುತಶ್ಚ ವವುಃ ಕ್ರೂರಾಶ್ಚುಸ್ಷುಭೇ ವರುಣಾಲಯಃ । 
ಅಗ್ನಯೋ ವೈನ ದೀಸ್ಯೆಂತೇ ನ ಚಾದೀಪ್ಯತ ಭಾಸ್ಕರಃ 1೫೭1 


ಗ್ರಹಾ ನೈವ ಪ್ರಕಾಶಂತೇ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ನ ತಾರಕಾಃ | 
ಖಷಯೋ ನ ಪ್ರಭಾಸಂತೇ ನ ದೇವಾ ನ ಚ ದಾನವಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಏನಂ ಹಿ ತಿಮಿರೀಭೂತೇ ನಿರ್ದಹಂತಿ ಗಣೇಶ್ವರಾಃ ) 
ಪ್ರಭಂಜಂತ್ಯಪರೇ ಯೂಪಾನ್ಫೋರಾನುತ್ಪಾಟಿಯಂತಿ ಚೆ ॥೫೯॥ 


೫೫. ಆಗ ಆ ರುದ್ರಗಣಗಳು ಆಕಾಶವೆಲ್ಲ ತುಂಬುವಂತೆ ದೊಡ್ಡದಾದ 
ಕಿಲಕಿಲ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೫೬. ಆ ಮಹಾಶಬ್ದದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗಾಬರಿಗೊಂಡರು. 
ಪರ್ವತಗಳು ಚೂರುಚೂರಾದವು, ಭೂಮಿಯು ನಡರಿತು. 

೫೭. ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಭಯೆಂಕರವಾಗೆದ್ದಿತು. ಸಮುದ್ರವು ಆಲ್ಲೋಲ 
ಕಲ್ಬೋಲವಾಯಿತು. ಅಗ್ಟಿಗಳು ಪ್ರಕಾಶವಿಲ್ಲವಾದವು. ಸೂರ್ಯನು ಗ್ರಹೆಣಹಿಡಿ 
ದೆಂತೆ ಮಂದಪ್ರಕಾಶನಾದನು. 

೫೮. ಗ್ರಹಗಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಿರುತಾರೆಗಳು ಖುಹಿಗಳು ದೇವತೆಗಳು 
ದಾನವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕಾಂತಿಹೀನರಾದರು. 

೫೯. ಹೀಗೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ. ಅಂಧಕಾರಮಯವಾಗಲ್ಕು ರುದ್ರಗಣಗಳು 


ದಕ್ಷನಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಕೆಲವರು ಯೂಪಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು 
ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದರು. 


106 


ರ್ಕಿ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರಣದೆಂತಿ ತಥಾ ಚಾನ್ಯೇ ನಿಕುರ್ವಂತಿ ತಥಾ ಪರೇ । 
ತ್ವರಿತಂ ವೈ ಸ್ರಧಾನಂತಿ ವಾಯುವೇಗಾ ಮನೋಜನಾಃ 1೬೦॥ 


ಚೂರ್ಣ್ಯ್ಯಂತೇ ಯಜ್ಜಪಾತ್ರಾಣಿ ಯಜ್ಞ ಸ್ಕಾಯೆತನಾನಿ ಚೆ! 
ಶೀರ್ಯಮಾಣಾನ್ಯದೃಶ್ಯಂತ ತಾರಾ ಇವ ನಭಸ್ತಲಾತ್‌ ॥೬೧॥ 


ದಿವ್ಯಾನ್ನಸಾನಭಕ್ಸ್ಮ್ಯಾಣಾಂ ರಾಶಯಃ ಪರ್ವತೋಪಮಾಃ | 
ಸ್ನೇರನದ್ಯಸ್ತಥಾ ಚಾನ್ಯಾ ಫೈತಸಾಯೆಸಕರ್ದಮಾಃ ೬೨ ॥ 


ಮಧುಮಂಡೋದೆಕಾ ದಿನ್ಯಾಃ ಖಂಡೆಶರ್ಕರವಾಲುಕಾಃ । 
ಷಡ್ರಸಾಸ್ತಿನಹಂತ್ಯನ್ಯಾ ಗುಡೆಕುಲ್ಯಾ ಮನೋರಮಾಃ ॥೬೩॥ 


ಉಚ್ಚಾವಚಾಸನಿ ಮಾಂಸಾನಿ ಭಕ್ಸ್ಯಾಣಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ 1 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ದಿವ್ಯಾನಿ ಲೇಹ್ಯ ಜೋಷ್ಯಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ ॥೬೪॥ 





೬೦. , ಕೆಲವರು ಘೋರವಾಗಿ ಘೆರ್ಜನೆಮಾಡಿದರು. ಕೆಲವರು ವಿಕಾರ 
ವಾಗಿ ಕೂಗಿದರು. ಕೆಲವರು ವಾಯುವೇಗ ಮನೋನೇಗಗೆಳಿಂದ ಓಡಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದರು. 

೬೧.  ಯಜ್ಞಸಪಾತ್ರೆಗಳು ಚೊರುಚೂರಾದುವು. ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗಳು 
ಚೂರಾಗಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ತಾರೆಗಳುದುರುವಂತೆ ಉದುರಿ ಬಿದ್ದುವು. 

೬೨-೬೪. ಆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಅನ್ನದ ರಾಶಿಗಳು ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳಂತೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ಹಾಲಿನ ನದಿಗಳು ತುಸ್ಸದ ಮತ್ತು ಪಾಯಸದ ಭಾವಿ 
ಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಜೇನು, ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರುಗಳು ನದಿಯಾಗಿ ಹೆರಿಯು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಗಳು ಆ ನದಿಗಳ ಮರುಳು ದಿಣ್ಣೆಯಂತೆ ರಾಶಿರಾಶಿ 
ಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ಷಡ್ರಸೋಪೇತವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಪಾನೀಯಗಳೆ ನದಿಗಳು 
ಹೆರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಬೆಲ್ಲದೆ ಭಾವಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ನಾನಾತರಹೆಯ ಮಾಂಸ 
ಗಳು ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು, ದಿವ್ಯವಾದ ಲೇಹ್ಯ ಲಾಡು ಮುಂತಾದುವುಗಳು ರಾಶಿರಾಶಿ 
ಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ರುದ್ರಗಣಗಳು ತಮ್ಮ ನಾನಾತರಹೆ 
ವಾದ ಮುಖಗಳಿಂದ ತಿನ್ನು ತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೆಲವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದುವು. ಕೆಲವನ್ನು 
ದಿಕ್ಕುದಿಕುಗಳಿಗೆ ಎಸೆದುವು. 
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ಭುಂಜಂತಿ ನಿನಿಧೈರ್ವಕ್ರೈರ್ನಿಲುಂಪಂತಿ ಕ್ಷಿಪಂತಿ ಚೆ । 
ರುದ್ರ ಕೋಷಾ ಮಹಾಕೋಸಾಃ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಸದೃಶೋಪಮಾಃ 1೬೫ ॥ 


ಭಕ್ಷಯಂತೋ*ಥ ಶೈಲಾಭಾ ಭೀಷಯಂತಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ । 
ಶ್ರೀಡಂತಿ ವಿವಿಧಾಕಾರಾಶ್ಚಿ ಕ್ಷಿಪುಃ ಸುರೆಯೋಷಿತಃ ॥೬೬॥ 


ಏವಂ ಗಣಾಶ್ಚ ತೈರ್ಯುಕ್ತೋ ವೀರಭದ್ರ ಪ್ರತಾಸವಾನ್‌ । 
ರುದ್ರಕೋಪಪ್ರಯುಕ್ತಶ್ಚ ಸರ್ವದೇವೈಃ ಸುರಕ್ಷಿತಂ 1 ೬೭ 1 


ತಂ ಯಜ್ಞಮದಹಚ್ಛೀಘ್ರಂ ಭೆದ್ರಕಾಲ್ಯಾಃ ಸಮಿಾಪಸತಃ | 
ಚಕ್ರುರನ್ಯೇ ತಥಾ ನಾದಾನ್ಸರ್ವಭೂತಭಯಂಕರಾನ್‌ ॥೬೮॥ 


ಛಿತ್ತ್ವಾ ಶಿರೋತನ್ಯೇ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ವ್ಯನದಂತ ಭೆಯಂಕರಂ । 
ತತಃ ಶಕ್ರಾದಯೋ ದೇವಾ ದಕ್ಷಶ್ಹೈವ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಊಚುಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಕಥ್ಯತಾಂ ಕೋ ಭೆವಾನಿತಿ ॥೬೯॥ 


೬೫-೬೬. ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರರೂ ಮಹಾಕೋಪಿಗಳೂ 
ಆದ ಆ ರುದ್ರಗಣಗಳು ಹೀಗೆ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೆದರಿ 
ಸುತ್ತಾ ದೇವಸುಂದರಿಯೆರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ನಿಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೬೭. ಹೀಗೆ ರುದ್ರನ ಕೋಪದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಗಣಗಳೂ ಸರಾ 
ಕ್ರಮಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರನೂ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಂತಹೆ ಆ ದಕ್ಷ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಭದ್ರಕಾಳಿಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹಾಳುಮಾಡಿದರು. 


೬೮. ಆಗ ರುದ್ರಗಣಗಳು ಜನಗಳ ಎದೆಗುಂಡಿಗೆಯು ಬಿರಿಯುವಂತೆ 


ಯಂಕರ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಕೆಲವರು ಯಜ್ಞಪುರುಸನ ಶಿರ 
ನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಸಿಂಹನಾದಮಾಡಿದರು. 
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೬೯. ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹೆ 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಯವಿನಯಗಳಿಂದ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು-ಓ ಸ್ವಾಮಿ 
ನೀನು ಯಾರು? ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 
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1 ನೀರಭದ್ರೆ ಉವಾಚ ॥ 


ನಾಹಂ ದೇವೋ ನೆ ದೈತ್ಯೋ ವಾನ ಚ ಭೋಕ್ತುಮಿಹಾಗತೆಃ। 
ನೈನ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಚೆ ದೇನೇಂದ್ರಾ ನ ಚ ಕೌತೂಹಲಾನ್ವಿತಾಃ ॥೭೦॥ 


ದೆಕ್ಷಯಜ್ಞನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೋ$ಹಂ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ | 
ನೀರಭದ್ರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತೋ ರುದ್ರ ಕೋಷಾಡ್ವಿನಿಃಸೃತಃ ॥೬೭೧॥ 


ಭದ್ರೆಕಾಲೀ ಚೆ ನಿಖ್ಯಾತಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಕ್ರೋಧಾದ್ವಿನಿರ್ಗತಾ । 
ಪ್ರೇಷಿತಾ ದೇವದೇವೇನೆ ಯಜ್ನಾಂತಿಕೆಮುಷಾಗತಾ 12೨ 


ಶರೆಣಂ ಗಚ್ಛ ರಾಜೇಂದ್ರ ದೇವದೇವಮುಮಾಪೆತಿಂ । 
ವರಂ ಕ್ರೋಧೋ$ಹಿ ದೇವಸ್ಯ ನ ನರಃ ಪರಿಚಾರಕ್ಕೆಃ 8೭೩ ॥ 


೭೦. ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೆ ದೇನನಾಯಕಕ್ಕೆ ಕೇಳಿ, 
ನಾನು ದೇವತೆಯಲ್ಲ ದೈತ್ಯನೂ ಅಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಊಟ 
ಮಾಡಲೂ ಬಂದಿಲ್ಲ, ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೋಡಲೂ ಬಂದಿಲ್ಲ, 
ಈ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಲು ಮಾತ್ರವೇ ಬಂದಿರುವೆನು. 


೭೧-೭೨. ನನ್ನ ಹೆಸರು ವೀರಭದ್ರನೆಂದು. ರುದ್ರಕೋಪದಿಂದೆ ನಾನು 
ಜನಿಸಿರುವೆನು. ಈ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಮಹಾದೇವಿಯ ಕೋಪದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿ 
ಸಿರುವಳು. ನಾವೀರ್ವರೂ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ 
ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವೆವು. 


೭೩. ಎಲೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ದೇವದೇವನಾದೆ ಉಮಾಪತಿಯನ್ನು 
ತರಣುಹೊಂದು. ಕ್ರೋಧಗೊಂಡಿರುವ ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದು 
ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವನ ಪರಿಚಾರಕರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾಚಿಸಿ ಫಲವೇನು? 
ಎಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥| 
ನಿಖಾತೋತ್ಸಾಟಿತೈರ್ಯೂಪೈರಪನಿದ್ದೆ ಸೃತಸ್ಥತಃ । 


ಇಲೆ ೨ 


ಉತ್ಪತದ್ಬಿಃ ಸತದ್ಭಿಶ್ಚ ಗೃಧ್ಣೆರಾಮಿಷಗೃದ್ದು ಭಿಃ 12೪0 


ಪಕ್ಷವಾತವಿನಿರ್ಧೂತೈಃ ಶಿವಾರುತನಿನಾದಿತ್ಯೆಃ | 
ಸ ತಸ್ಯ ಯಜ್ಞೋ ನೃಸತೇರ್ಬಾಧ್ಯ ಮಾನಸ್ತದಾ ಗಣೈಃ ೭೫ ॥ 


ಆಸ್ಥಾಯ ಮೃಗರೂಪಂ ವೈ ಖಮೇವಾಭ್ಯಪತತ್ತದಾ । 
ತಂತು ಯಜ್ಞಂ ತಥಾರೂಸಂ ಗಚ್ಛೆಂತಮುಪಲಭ್ಯ ಸಃ ೭೬ ॥ 


ಧನುರಾದಾಯ ಬಾಣಂ ಚ ತದರ್ಥಮಗನಮತ್ಪ್ಪ್ರಭುಃ । 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಕ್ರೋಧಾದಮಿತತೇಜಸಃ ॥೭೭॥ 


ಲಲಾಟಾತ್ರ್ರಸೃತೋ ಘೋರಃ ಸ್ವೇದವಬಿಂದುರ್ಬಭೂವ ಹ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಬತಿತಮಾತ್ರೇ ಚ ಸ್ವೇದಬಿಂದೌ ತದಾ ಭುವಿ ॥೭೮॥ 


೭೪. ರುದ್ರಗಣಗಳು ಹೀಗೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು, ಯೂಪ 
ಸ್ತಂಭಗಳು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಮುರಿದುಬಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಹದ್ದುಗಳು ಮಾಂಸ 
ಕ್ಯ್ಯಾಗಿ ಹಾರಿಬರುತ್ತಲಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಕುಳಿತು ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನು ತ್ತಿದ್ದುವು. 
ನರಿಗಳು ಕಾಡಿನಿಂದ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಅಪಸ್ವರವಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದವು. 

೭೫-೭೬. ಹೀಗೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರಲು ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನು 
ಮೃಗರೂಪವನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಓಡತೊಡಗಿದನು--ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರಭದ್ರನು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಧನುರ್ಭಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು 
ಹೋದನು. 

೭೭. ಆಮೇಲೆ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ವೀರಭನ್ರನ ಲಲಾಟಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಜಿವರಿನ ಹನಿಯೊಂದು 
ಬಿದ್ದಿತು. 

೭೮. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಆ ಬೆವರು ಹೆನಿಯಿಂದ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯೆಂತೆ 
ಭಯಂಕರವಾದೊಂಧು ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯು ಜನಿಸಿತು. 
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ಫಪ್ರಾದೆರ್ಭೂತೋ ಮಹಾನೆಗ್ನಿ ರ್ಜಲತ್ವಾಲಾನಲೋಸಮಃ 


ತತ್ರೋಡಸದ್ಯೆತ ತದಾ ಪುರುಷೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ nen 
ಪ್ರಸ್ಟೋತತಿಮಾತ್ರೋ ರಕ್ತಾಕ್ಷೋ ಹರಿಚ್ಛೈಶ್ರುರ್ನಿಭೀಷಣಃ । 
ಊರ್ಧ್ವಕೇಶೋ8$ತಿರೋಮಾಂಗಃ ಶೋಣಕರ್ಣಸ್ತಫ್ಸೈನ ಚ ॥೮೦॥ 
ಕರಾಲಕೈಷ್ನ'ನರ್ಣಶ್ನ ರಕ್ತೆನಾಸಾಸ್ತಥೈನ ಚೆ! 

ತಂ ಯಜ್ಞಂ ಸ ಮಹಾಸತ್ತೋತದೆಹತ್ಯಕ್ಷನಿನಾನಲಃ 1 ೮೧॥ 


ದೇವಾಶ್ಚ ಸ್ರೆಮ್ರತಾಃ ಸರ್ವೇ ಗತಾ ಭೀತಾ ದಿಶೋ ದೆಶ । 
ತೇನ ತಸ್ಮಿನ್ವಿಚರತಾ ನಿಕ್ರೆಮೇಣ ತೆದಾತುನೈ ॥೮೨॥ 


ಪೃಥಿನೀ ನ್ಯಚಲತ್ಸರ್ವಾ ಸಪ್ತದ್ದೀಪಾ ಸಮಂತತಃ ! 
ಮಹಾಭೂತೇ ಸ್ರೆನೃತ್ತೇ ತು ದೇವಲೋಕಭಯೆಂಕರೇ i ೮೩ ॥ 








೭೯. ಆ ಅಗ್ಟಿಯಿಂದ ಪುರುಷನೋರ್ವನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು 
ಕುಳ್ಳ ನಾಗಿಯೂ ಕೆಂಗಣ್ಣನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದೆ 
ಕೂದಲುಗಳಿದ್ದುವು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ತುಂಬಾ ಭಯಂಕರನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು. 

೮೦. ಆ ಪುರುಷನ ಮೈಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕೂದಲುಗಳಿದ್ದು ಅವು ಮೇಲು 
ಮುಖವಾಗಿದ್ದುವು. ಕಿವಿಯು ಅಗಲವಾಗಿದ್ದು ಮಾಸಲುಗೆಂಪುಬಣ್ಣವಾಗಿ 
ದ್ದಿತು. ಮಿಕ್ಕ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕೆಂಪು 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನ ವನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 

೮೧... ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಆ ಪುರುಷನು ಒಣಗಿದ ಜೊಂಡಿನ 
ಮೆಜೆಯನ್ನು ಅಗ್ನಿಯು ಭಸ್ಮಮಾಡುನಂತೆ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿ 
ದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋದರು. 

೮೨-೮೩. ಮಹಾಭೆಯೆಂಕರೆನಾದೆ ಆ. ಪುರುಷನು ಠೀವಿಯಿಂದ ನಡಿಯು 
ರಲು, ಬೆಟ್ಟ. ನದಿ, ಅರಣ್ಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ. ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ನಡುಗು 
ತು. 


(ಲ ಬೂ 
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ತದಾ ಚಾಹಂ ಮಹಾದೇವಮಬ್ರವಂ ಪ್ರತಿಪೂಜಯನ್‌ । 
ಭವತೇತಪಿ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಭಾಗಂ ದಾಸ್ಯಂತಿ ವೈ ಪ್ರಭೋ ॥ ೮೪ ॥ 
ಕ್ರಿಯತಾಂ ಪ್ರತಿಸಂಹಾರಃ ಸರ್ವದೇನೇಶ್ವರ ತ್ವಯಾ | 
ಇಮಾಶ್ಚ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾ ಖಯಷಯಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ತವ ಕ್ರೋಧಾನ್ಮಹಾದೇವ ನ ಶಾಂತಿಮುಪಲೇಭಿರೇ | 
ಯಶ್ಚೈವ ಪುರುಷೋ ಜಾತಃ ಸ್ವೇದಜಸ್ತೇ ಸುರರ್ಷಭೆ ॥ ೮೬ ॥ 
ಜ್ವರೋ ನಾಮೈಷ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಲೋಕೇಷು ಪ್ರಚರಿಷ್ಯತಿ । 
ಏಕೀಭೂತಸ್ಯ ನ ಹ್ಯಸ್ಯ ಧಾರಣೇ ತೇಜಸಃ ಪ್ರಭೋ “een 


ಸಮರ್ಥಾ ಸಕಲಾ ಪೃಥ್ವೀ ಬಹುಧಾ ಸೃಜ್ಯತಾಮಯೆಂ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ಮಯಾ ದೇವೋ ಭಾಗೇ ಚಾಪಿ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತೇ ॥ ಲಲ ॥ 





೮೪. ಆಗೆ ನಾನು (ಬ್ರಹ್ಮನು) ಮಹಾದೇವನ ಸಮಿಾಪವನ್ನೆ ದಿ 
ಅವನನ್ನರ್ಚಿಸಿ ಓ ದೇವದೇವ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಿನಗೂ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳು ಕಲ್ಪಿಸುವರು. ನಿನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ಪಸಂಹರಿಸಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞದ 
ನಾಶವನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. 

೮೫. ಈ ದೇವತೆಗಳು ಖುಹಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಕೋಪಧಿಂದ 
ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾ ಶಾಂತಿಯನ್ನೇ ಸಡೆಯಲಾರದವರಾಗಿ ತುಂಬಾ ಭಯ 
ಗೊಂಡಿರುವರು. 

೮೬. ಈಗ ನಿನ್ನ ಬೆವರಿನಿಂದ ಜಥಿಸಿದ ಈ ಭಯಂಕರನಾದ ಪುರುಷನು 
ಮುಂದೆ ಜ್ವರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧೆನಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. 

೮೭. ಈ ಪುರುಷನು ಹೀಗೆ ಒಂದೇ ರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದರೆ ಇವನ ತೇಜ 
ಸ್ಸನ್ನು ಭೂಮಿಯು ಸಹಿಸಲಾರಳು. ಆದಕಾರಣ ಇವನನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿ 
ಜ್ವರಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಕು 

೮೮. ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಹಾಗೇಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ದೇವತೆಗಳು ಆ ಪಿನಾಕಧರಥಿಗೆ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿದರು. 
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ಭಗವಾನ್ಮಾಂ ತಥೇತ್ಯಾಹ ದೇವದೇವಃ ಪಿನಾಕಧೃಕ್‌ । 
ಪರಾಂ ಚೆ ಪ್ರೀತಿಮಗಮತ್ಸೆ ಸ್ವಯಂ ಚ ಪಿನಾಕಧೃಕ್‌ ॥ ೮೯ ॥ 


ದಶ್ಷೋ೯ಪಿ ಮನಸಾ ದೇವಂ ಭವಂ ಶರೆಣಮನ್ವಗಾತ್‌ । 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಸಮಾರುಧ್ಯ ಚಕ್ಷುಃಸ್ಥಾನೇ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೯೦॥ 


ನಿಧಾರ್ಯ ಸರ್ವತೋ ದೃಷ್ಟಿಂ ಬಹುದೃಷ್ಟಿರಮಿತ್ರಜಿತ್‌ | 
ಸ್ಮಿತಂ ಕೈತ್ವಾಬ್ರನೀದ್ವಾಕೈಂ ಬ್ರೂಹಿ $0 ಕೆರವಾಣಿ ತೇ ॥೯೧॥ 


ಶ್ರಾನಿತೇ ಚ ಮಹಾಖ್ಯಾನೇ ದೇವಾನಾಂ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ | 
ತನುವಾಚಾಂಜಲಿಂ ಕೃತ್ವಾ ದಕ್ಷೋ ದೇವಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಭೀತಃ ಶಂಕಿತಚಿತ್ತಸ್ತು ಸಬಾಪ್ಪವದನೇಕ್ಷಣಃ ॥೯೨॥ 


॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾನ್ಮದಿ ನಾಹಂ ತವ ಪ್ರಿಯಃ । 
ಯದಿ ಚಾಹಮನುಗ್ರಾಹ್ಯೋ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮಮ ॥೫೯೩॥ 


೮೯-೯೦. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹೆ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣಾಪಾನವಾಯುಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ನೇತ್ರಸ್ಥಾನಕ್ಕೇರಿಸಿ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಚಲಿಸೆದಂತೆ ಮಾಡಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 

೯೧. ಆಗ ಶಿವನು ಮಂದ ಹಾಸವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಫೈ ದಕ್ಷಕೆ ನಿನ 
ಗೇನಾಗಬೇಕ್ಕು ಹೇಳು ಎಂದನು. 

೯೨, ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವು ನಾಶವಾದ 
ಬಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ದೆಕ್ಷನು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಭಯದಿಂದಲೂ ತೊದೆಲುನುಡಿಯಿಂದಲೂ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 


೯೩. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಭಗನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಬಿಸುಟ 


ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೇ, ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಮು 
ಗ್ರಹೆವುಳ್ಳೆ ವನಾದರೆ ನನಗೆ ಈ ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸಬೇಕು. 


ಲ 
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ಯೆದ್ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಭೆಕ್ಷಿತೆಂ ಪೀತೆಂ ತ್ರಾಸಿತಂ ಯಚ್ಚೆ ನಾಶಿತಂ । 


ಚೂರ್ಣಿಕೃತಾಪನಿದ್ಧಂ ಚೆ ಯಜ್ಜಸಂಭಾರಮಿದೃಶಂ ೯೪ ॥ 

ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಚೆ ಸಂಬೆತಂ। 

ನಚೆ ಮಿಥ್ಯಾ ಭನೇನ್ಮಹ್ಯಂ ತ್ವತ್ಸ್ರಸಾದಾನ್ಮಹೇಶ್ವರೆ ಟ೯೫ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ತಥಾ€ ಸ್ತಿತ್ಯಾಹ ಭೆಗವಾನ್ಫ ಗನೇತ್ರಹರೋ ಹರೆಃ । 

ಧರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷಂ ಮಹಾದೇವಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥೯೬॥ 

ಜಾನುಭ್ಯಾಮವಸೀಂ ಗತ್ವಾ ದಕ್ಷೋ ಲಬ್ಬ್ವಾ ಭವಾದ್ವರಂ | 

ನಾಮ್ನ್ಮಾಂ ಚಾಷ್ಟ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸ್ತುತವಾನ್ತೃ ಸಭಧ್ವಜಂ 1೯೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭ್ಹೃಸಿಸಂವಾಜೀ 


ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ನಿಧ್ವ್ಯಂಸನಂ ನಾಮೈ ಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


೯೪. ಯಜ್ಞ ಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟ ಭಕ್ಷ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಗಣಗಳು 
ಭಕ್ಷಿಸಿರುವರು, ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಕುಡಿದಿರುವರು, ಕೆಲವು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಹಾಳುಮಾಡಿರುವರ್ಕು, ಚೂರುಚೂರುಮಾಡಿರುವರು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಪವಿತ್ರ 
ಮಾಡಿರುವರು. 

೯೫. ಆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಬಹುಕಾಲ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಸಂಗ್ರ 
ಹಿಸಿದ್ದೆನು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಂತೆ ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

೯೬. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ದಕ್ಷೆ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನ ನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. 

೯೭. ಬಳಿಕ ದಕ್ಷನು ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಮಹಾ 
ದೇವನೂ ಆದ ತ್ರಿರೋಚನನನ್ನು ಮಂಡಿಯೂರಿ ಕುಳಿತು, ಸಾವಿರಡೆಂಟು 
ನಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ದಕ್ಟೆಯೆಜ್ಞನಿಧ್ವೆಂಸನವೆಂಬ ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ 

ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


114. 


ಶ್ರೀಃ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥| 


ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಲ 
ಚಿತಾ 


ಿರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಇ 
॥| ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ ॥ 


ಏವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತವಾ ದಕ್ಷಃ ಶಂಭೋರ್ನೀರ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಂಸ್ತೋತುಮುಪಚಕ್ರನೇ Hos 


ದಕ್ಷ ಉವಾಚೆ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇನೇಶ ನಮಸ್ತೇತನ್ಮಕೆಸೂದನ । 
ದೇವೇಂದ್ರ ತ್ವಂ ಬಲಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವದಾನವಪೊಜಿತ ॥೨॥ 





ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ಬ್ರ ನಿಂತೆಂದನು- -ಎಲೈ ಮುನಿಗಳ, ಕೇಳಿ. ಶಂಕರನ ಆ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೨. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವನಾದ ಓ ಈಶ್ವರನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಓ ದೇವ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿನ್ನಂತಹ 
ಏಲಶಾಲಿಯು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ನಿನ್ನ ನ್ನರ್ಚಿಸುವರು. 
ಇಂತಹೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ತ್ಯ ಯೆಕಾ ್ಸಧಿಪಪ್ರಿ ಯ! 
ಸರ್ವತಃಪಾಣಿಪಾದಸ ಸ್ವಂ ಸರತೋ॥ ARS 4H ೩ 


ಸರ್ವತಃಶ್ರುತಿಮಾಂಲ್ಲೋಕೇ ಸರ್ವಮಾನೃತ್ಯ ತಿಷ್ಮೆಸಿ | 
ಶಂಕುಕರ್ಣೋ ಮಹಾಕರ್ಣಃ ಕುಂಭೆಕರ್ಣೋಂರ್ಣವಾಲಯೆ un 


ಗಜೇಂದ್ರಕರ್ಣೋ ಗೋಕೆರ್ಣಃ ಶತಕರ್ಣೋ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಶತೋದೆರಃ ಶತಾವರ್ತಃ ಶತೆಜಿಹ್ವಃ ಸನಾತನೆಃ 1೫॥ 


ಗಾಯಂತಿ ತ್ವಾಂ ಗಾಯತ್ರಿಣೋ ಅರ್ಚೆಯೆಂತ್ಯೆ ರ್ಕನಮರ್ಕಿಣಃ । 
ದೇನದಾನನಗೋಸ್ತಾ ಚಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ತ್ವಂ ಶತಕ್ರ ತಃ 1೬ 


೩. ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದ ಓ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ನೀನು ಕುಬೇರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ಮಿತ್ರನು, ಸಾವಿರಾರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನು. ನಿನ್ನ ಕೈಕಾಲುಗಳು, ಕಣ್ಣು, ಕೆನಿ, 
ಮೂಗುಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುವು, ಇಂತಹ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನಾದ ನೀನು ಆ 
ನಿನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ. 


೪. ಎಲೈ ಮಹೇಶನೇ, ನಿನ್ನ ಕಿವಿಗಳು ಬಲಮುರಿಶಂಖದಂತೆ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಆನೆಯಕಿವಿಗಳಂತೆ ಅಗಲವಾಗಿರುವುವು. ಕುಂಭದಂತೆ ಆಳ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಹಸುವಿನಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮಶ್ರವಣಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವು. ನಿನಗೆ ಅನೇಕ 
ಕಿನಿಗಳಿರುವುವು ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯುವೆ ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫-೬. ವಿರಾಡ್ರೂಪನಾದ. ನಿನಗೆ. ನೂರಾರು ಉದರೆಗಳಿರುವುವು. 
ನೂರಾರು ನಾಭಿಗಳಿರುವುವು, ನೂರಾರು ನಾಲಿಗೆಗಳಿರೆವುವು, ನೂರಾರು ಮುಖ 


ಗಳಿರುವುವು, ಉಪಾಸಕರು ಫಿನ್ನನ್ನುಗಾಯೆತ್ರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ಗಾನಮಾಡು 
ವರು... ಸೂರ್ಯೋಪಾಸಕರು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಾಸು ಅರ್ಚಿಸುವರು. 
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೪೦ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಮೂರ್ತ್ಶಿಮಾಂಸ್ಥೃಂ ಮಹಾಮೂರ್ತಿಃ ಸಮುದ್ರಃ ಸರಸಾಂ ನಿಧಿಃ । 
ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾ ಹಿ ಗಾವೋ ಗೋಸ್ಕ ಇವಾಸತೇ Pen 


ತ್ವತ್ತಃ ಶರೀರೇ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸೋನುಮುಗ್ನಿ ಜಲೇಶ್ವರಂ 
ಆದಿತ್ಯಮಥ ವಿಷ್ಣುಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸಬ್ಭಹಸ್ಪತಿಂ nc 


ಕ್ರಿಯಾ ಕೆರಣಕಾರ್ಯೇ ಚೆ ಕರ್ತಾ ಕಾರಣವಮೇವ ಚೆ । 
ಅಸಚ್ಚ ಸದಸಚ್ಚೈನ ತಥೈನ ಪ್ರಭವಾನ್ಯಯಾ neu 


ನನೋ ಭವಾಯ ಶರ್ನಾಯೆ ರುದ್ರಾಯ ವರದಾಯ ಚೆ । 
ಪಶೂನಾಂ ಪತಯೇ ಚೈವ ನನೋಇಸ್ತ್ವನ್ಫ ಕಘಾತಿನೇ 1 ೧೦॥ 


ತ ಛು 


೭. ನೀನು ದೇವದಾನವರನ್ನು ರೆಕ್ಷಿಸುವೆ. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನು, ನೀನು 
ದೇವೇಂದ್ರನು. ನೀನು ಬೇಕಾದಾಗ ಶರೀರವನ್ನು ಥರಿಸುವೆ. ಮಹಾಮೂರ್ತಿ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಜಲನಿಧಿಯಾದ ಸಾಗರವು ನೀನು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳು ವಾಸಿಸುವಂತೆ ವಾಸಿಸುವರು. ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವರು. 


೮-೯. ನಿನ್ನ ವಿರಾಟ್‌ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ ಅಗ್ನಿಯೂ 
ವರುಣನೂ ಇರುವರು. ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಬೃಹೆಸ್ಸತಿ ಇವರೂ ಇರುವರು. 
ಕ್ರಿಯೆ, ಸಾಧನ, ಫಲ, ಕರ್ತೃ, ಕಾರಣ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿಯೇ 
ಇರುವುವು. ಶೂನ್ಯವೂ, ಸತ್ತ್ವ ಪದಾರ್ಥವೂ, ಅಸತ್ಸದಾರ್ಥವೂ, ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಳ 
ಯಗಳೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುವು. 


೧೦. ಪಾಪನಾಶಕನ್ಕೂ ಜಗತ್ಯರ್ತನೂ, ವರೆದಾತೃವೂ ಆದ ರುದ್ರ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅಂಧೆಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಪಶುಪತಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ವಾರವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಲಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ್ರಿಜಟಾಯ ತ್ರಿಶೀರ್ಷಾಯ ತ್ರಿಶೂಲವರಧಾರಿಣೇ । 


ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಯ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಯ ತ್ರಿಪುರಘ್ನೂಯ ವೈ ನಮಃ noon 
ನಮಶ್ಚಂಡಾಯ ಮುಂಡಾಯೆ ವಿಶ್ವಚೆಂಡೆಧರಾಯೆ ಚೆ । 

ದಂಡಿನೇ ಶಂಕುಕೆರ್ಣಾಯ ದಂಡಿದೆಂಡಾಯ ವೈ ನಮಃ ॥ ೧೨ 
ನನೋತರ್ಧದಂಡಿಕೇಶಾಯೆ ಶುಷ್ಕಾಯ ವಿಕೃತಾಯ ಚೆ! 
ನಿಲೋಹಿತಾಯೆ ಧೂಮ್ರಾಯ ನೀಲಗ್ರೀವಾಯ ವೈ ನಮಃ ॥ ೧೩ 
ನನೋಇಸ್ತ್ವಪ್ರತಿರೂಸಾಯ ನಿರೂಷಾಯ ಶಿನಾಯ ಚ । 

ಸೂರ್ಯಾಯ ಸೂರ್ಯಪತಯೇ ಸೂರ್ಯಧ್ವಜಪತಾಕಿನೇ ॥ ೧೪ ॥ 








೧೧. ಮೂರು ಶಿರಸ್ಸುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಮೂರು ಜಟೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ತ್ರಿಶೂ 
ಲಧಾರಿಯೂ ಆದ ಜೀವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜಗನ್ಮಾತೆಯರಾದ 
ಮಾಯೆ, ಸತೀದೀನಿ, ಉಮಾದೇವಿ ಈ ಮೂವರಿಗೆ ಪತಿಯೂ, ಮೂರುಸಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ತ್ರಿ ಪುರಾಸುರರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನೂ ಆದ ದೇವದೇವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೨. ಭಯಂಕರನ್ಶ್ಕೂ ಮುಂಡಮಾಲೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿದನನೂ, ಬ್ರಂಹ್ಮಾಡ 
ವನ್ನು ತನ್ನುದರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಚಂಡಿಕೆಯ 
ಪತಿಯೂ, ಬಲಮುರಿಶಂಖದಂತೆ ಕಿವಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಕ್ರೂರವಾಗಿ 
ಶಿಕ್ಷಿಸುವನನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೧೩. ದಂಡದೆಂತೆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಜಜೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, ನೀರ 
ಸರೂ, ವಿಕಾರೆರೂಪನೂ, ಕೆಂಬಣ್ಣವಲ್ಲದೆ ಮಾಸಲುಬಿಳಪು ಬಣ್ಣದವನ್ಕೂ 
ಕಪ್ಪಾದ ಕತ್ತುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ನೀಲಕಂಠಫಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೪. ಮಹಾಸುಂದರನೂ, ಆತಿಕುರೂಪಿಯೂ. ಮಂಗಳರೂಪನೂ ಆದ 
ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸೂರ್ಯರೂಪನೂ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ 
ಸೂರ್ಯನ ಧ್ವೈಜಸತಾಕೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದೆ ವಿಶ್ವರೂಪನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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೪೦ | ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ನಮಃ ಪ್ರಮಥನಾಶಾಯೆ ವೃಷಸ್ಥಂಧಾಯೆ ವೈ ನಮಃ । 
ನಮೋ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಯ ಹಿರಣ್ಯ ಕವಚಾಯ ಚೆ ॥ ೧೫ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಕೃತಚೊಡಾಯೆ ಹಿರಣ್ಯಪೆತಯೇ ನಮಃ । 
ಶತ್ರುಘಾತಾಯ ಚೆಂಡಾಯ ಪರ್ಣಸಂಘಶಯಾಯ ಚೆ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಮಃ ಸ್ತುತಾಯ ಸ್ತುತಯೇ ಸ್ತೂಯಮಾನಾಯ ವೈ ನಮಃ | 
ಸರ್ವಾಯ ಸರ್ವಭಕ್ಸಾಯೆ ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮನೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ನನೋ ಹೋಮಾಯ ಮಂತ್ರಾಯ ಶುಕ್ಲೆದ್ವಜಪತಾಕಿನೇ । 
ನಮೋ$ನಮ್ಯಾಯ ನಮ್ಮಾಯ ನಮಃ ಕಿಲಕಿಲಾಯ ಚೆ ॥ ೧೮ ॥ 








೧೫. ಪ್ರಥಮಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ವೃಷಭದಂತೆ ಎತ್ತರವಾದ 
ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನೂ, ಸುವರ್ಣಕವಚವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸುವರ್ಣಾಭರಣಗಳುಳ್ಳ ವನೂ 
ಸುವರ್ಣಪತಿಯೊ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೬. ಶೆತ್ರುನಾಶಕನೂ, ಪ್ರಚಂಡನ್ಕೂ ಮರದೆಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಪವಡಿ 
ಸುವಂತಹ ವಿರಕ್ತನೂ ಆದೆ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನ್ಕೂ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವವನ್ಕೂ ಸ್ತುತಿರೂಪನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೭-೧೮. ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನೂ, ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲನನ್ನೂ, ಸಂಹೆರಿ 
ಸುವವನೂ, ಎಲ್ಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಆದ ಪರಮಾ 
ತ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಹೋಮರೂಪನ್ಕೂ ಮಂತ್ರರೂಪನ್ಕೂ ಬಿಳಿಯ ಧ್ವಜ 
ಪತಾಕೆಗಳುಳ್ಳ ವನೊ, ಸರ್ವವಂದ್ಯನೂ ಆದೆ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ದೇವ, 
ನಿನಗೆ ವಂದ್ಯನು ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲವು. ನೀನೇ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ವಂದ್ಯನು. ಕಿಲಕಿಲಾ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವ ಭೂತಗಳ ಅಂತರಾತ್ಮನು ನೀನು. ಇಂತಹೆ ನಿನಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ನಮಸ್ತ್ಯಾಂ ಶೆಯಮಾನಾಯ ಶಯಿತಾಯೋತ್ಸಿ ತಾಯೆ ಚೆ | 
ಸ್ಥಿತಾಯ ಧಾವಮಾನಾಯ ಕುಬ್ಲಾಯ ಕುಟಲಾಯೆ ಚೆ ೧೯1 


ನಮೋ ನರ್ತನಶೀಲಾಯ ಮುಖವಾದಿತ್ರಕಾರಿಣೇ । 
ಬಾಧಾಸಹಾಯ ಲುಬ್ದಾಯೆ ಗೀತವಾದಿತ್ರಕಾರಿಣೇ u 20 1 


ನಮೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ಬಲಸಪ್ರಮಥನಾಯೆ ಚ । 
ಉಗ್ರಾಯ ಚನಮೋ ನಿತ್ಯಂ ನಮಶ್ಚ ದಶಬಾಹವೇ ॥ ೨೧ ॥ 


ನಮಃ ಕಪಾಲಹಸ್ತಾಯ ಸಿತಭಸ್ಮಪ್ರಿಯಾಯ ಚ । 
ನಿಭೀಷಣಾಯ ಭೀಮಾಯ ಭೀಷ್ಮವ್ರತಧರಾಯ ಚೆ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೯. ಶೆಯನಮಾಡುವವನೂ, ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವವನನ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಎಚ್ಚೆ ತ್ರ 
ವನ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಸಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿಂತಿರುವವನ ರೂಪನೂ, ಓಡಾಡು 
ತ್ರಿರುವವನ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಕುಳ್ಳನ ಸ್ವರೂಪನ್ಮೂ ಕಪಟಿಯ ಆಂತೆರಾತ್ಮನೂ 
ಆದ ವಿಶ್ವರೂಸನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

50, ನರ್ತನಮಾಡುವವನೂ, ಮುಖವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವವನೂ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ಜಿಪುಣನ ಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ವೀಣೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುವವನೂ, ಆದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೧. ಜೇಷ್ಮನೊ, ಕ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮಹಾಬಲಿಸ್ಕನೊಉಗ್ರನೂ, ಹತ್ತು 
ಕೈಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದೆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೨. ಕೆಪಾಲಧಾರಿಯ್ಕೂ ಶುಭ್ರವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವವನೂ, ವಾಯುರೂಪನೂ, ಸೂರ್ಯರೂಪನೂ, ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ 
pad 
ಪಡೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೂ ಆ್ರದೆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಭಂ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ನಾನಾವಿಕೃತವಕ್ಕ್ರಾಯ ಖಡ್ಗಜಿಹ್ವೋಗ್ರದಂಸ್ಟ್ರಿಣೇ | 
ಪಕ್ಷಮಾಸಲವಾರ್ಧಾಯ ತುಂಬೀವೀಣಾಪ್ರಿಯಾಯ ಚೆ ॥ ೨೩ ॥ 


ಅಫಘೋರಘೋರರೂಪಾಯ ಘೋರಾಘೋರೆತರಾಯ ಚೆ। 
ನಮಃ ಶಿವಾಯ ಶಾಂತಾಯ ನೆಮೆಃ ಶಾಂತತಮಾಯ ಚೆ ॥ ೨೪ ॥ 


ನಮೋ ಬುದ್ಧಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ಸಂಏಭಾಗಪ್ರಿಯಾಯ ಚೆ । 
ಸವನಾಯ ಸೆತಂಗಾಯೆ ನಮಃ ಸಾಂಖ್ಯಪರಾಯ ಚ ॥ ೨೫ ॥ 


ನಮಶ್ಚಂಡೈಕಫಂಟಾಯ ಘಂಟಾಜಲ್ಟಾಯ ಘಂಟಿನೇ। 
ಸಹಸ್ರಶತಘಂಟಾಯ ಘಂಟಾಮಾಲಾಪ್ರಿಯಾಯ ಚ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೩. ಅತಿವಿಕಾರವಾದ ನಾನಾಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಕತ್ತಿಯಂತೆ ಹರಿತ 
ವಾದ ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ 
ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಕ್ಷ. ಮಾಸ, ಕ್ಷಣ, ಅರ್ಥಕ್ಷಣಗಳ ಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಕಿನ್ನರಿ, ವೀಣೆಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೪. ಸುಂದರರೂಪನೂ, ಭಯಂಕರರೂಪನೂ, ಅತಿಭಯಂಕರನೂ, ಆತಿ 
ಸುಂದರನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯೊ, ಅತಿಶಾಂತನೂ 
ಆದ ದೇವದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೫. ಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿರ್ಮಲಸ್ವರೂಪನೂ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವವನೂ, ಭಯಂಕರನೂ, ಘೋರನೂ, ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯೂ 
ಆದ ದೇವದೇವನಿಗೆ ನಮಸಾರವು. 

೨೬. ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಳೆಯಘೆಂಟಿಯ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಘಂಟಾ 
ಧ್ವನಿಯ ರೂಪನೂ, ಘೆಂಟೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಲಕ್ಷಘಂಟಿಗಳುಳ್ಳ ಘಂಟಾಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಧರಿಸುವವನೂ ಆದ ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


121 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಾಣದಂಡಾಯ ನಿತ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಲೋಹಿತಾಯೆ ಚೆ । 
ಹೂಹೂಂಕಾರಾಯ ರುದ್ರಾಯ ಭಗಾಕಾರಪ್ರಿಯಾಯೆ ಚ ॥ ೨೭ 6 


ನಮೋತಪಾರವತೇ ನಿತ್ಯಂ ಗಿರಿವೃತ್ತಪ್ರಿಯಾಯ ಚ | 
ನನೋ ಯಜ್ಞಾ ಧಿಪತಯೇ ಭೂತಾಯ ಪ್ರಸ್ತುತಾಯ ಚೆ ॥ ೨೮॥ 


ಯೆಜ್ಞವಾಹಾಯೆ ದಾಂತಾಯೆ ತಪಸ್ಲಾಯೆ ಚೆ ಭೆಗಾಯ ಚೆ । 
ನಮಸ್ತಟಾಯ ತಟ್ಕಾಯ ತಟಿನೀಪತಯೇ ನಮಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಅನ್ನದಾಯಾನ್ನ ಪತಯೇ ನಮಸ್ತ್ತನ್ನ ಭುಜಾಯ ಚ । 
ನಮಃ ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾಯ ಸಹಸ್ರ ಚರಣಾಯ ಚ 1 ೩೦ ॥ 





೨೭. ಪಾಪಿಗಳ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹಿಂಡುವವನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಕೆಂಬಣ್ಣ 
ದವನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು- ಹೂಂ ಹೂಂ ಎಂಬ ಧೈನಿಯ ಸ್ವರೂ 
ರೂಸನೂ, ಉಮಾದೇವಿಯನ್ನು ತನ್ನರ್ಧೆಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಧೆರಿಸಿರು 
ವವನೂ ಆದ ರುದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೮. ನಕೊನೆಯಿಲ್ಲದವನ್ಕೂ ಬೆಟ್ಟಿ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ 
ಯಾಗಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಭೂತಕಾಲವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ದೇವದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೯. ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಡೆಸುವವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ, ಸಂಸಾರಸಾಗರಕ್ಕೆ ದಡ 
ದಂತಿರುವನನೂ ದಡವನ್ನು ಕಾಣಿಸುವವನೂ, ನದಿಗಳಿಗೊಡನೆಯನೂ ಆದೆ 
ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೩೦. ಅನ್ನದಾತನೂ ಅನ್ನಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಅನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವವನೂ, ಸಾವಿರಾರು ಶಿರಸ್ಸು, ಮತ್ತು ' ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ನನೂ ಆದ ಪರಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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೪೦ ] ಬ್ರಸ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಸಹಸ್ರೋದ್ಧತಶೊಲಾಯ ಸಹಸ್ರನಯನಾಯ ಚೆ । 
ನನೋ ಬಾಲಾರ್ಕನರ್ಣಾಯೆ ಬಾಲರೂಪಧರಾಯ ಚೆ ॥೩೧॥ 


ನಮೋ ಬಾಲಾರ್ಕೆರೊಷಾಯ ಕಾಲಪ್ರೀಡೆನಕಾಯ ಚೆ | 
ನಮಃ ಶುದ್ಧಾಯ ಬುದ್ಧಾ ಯ ಶ್ಷೋಭಣಾಯೆ ಕ್ಷಯಾಯ ಚ ॥೩೨॥ 


ತರೆಂಗಾಂಕಿತೆಕೇಶಾಯೆ ಮುಕ್ತ ಕೇಶಾಯ ವೈ ನಮಃ । 
ನಮಃ ಷಟ್ಟಿರ್ಮನಿಸ್ಮಾಯ ತ್ರಿಕರ್ಮನಿಯತಾಯ ಚೆ ॥೩೩॥ 


ನರ್ಣಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ವಿಧಿವತ್ಸೃಥೆಸ್ಥರ್ಮಪ್ರವರ್ತಿನೇ । 
ನಮಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ಜ್ಯೇಷ್ಮಾಯ ನಮಃ ಕಲಕಲಾಯ ಚ 1 ೩೪ ॥ 





೩೧. ಸಾವಿರಾರು ತ್ರಿಶೂಲಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವವನೂ, ಸಾವಿರಾರು ಕಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳ ವನ್ಮೂ ಬಾಲಸೂರ್ಯನರಂತೆ ಕೆಂಬಣ್ಣ ದವನೂ, ಬಾಲರೂಪವನ್ನುಳ್ಳೆ ವನೂ 
ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೩೨. ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾಂಡನ 
ನೃತ್ಯವಾಡುವವನೂ, ನಿರ್ಮಲಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಯ್ಯೂ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಕ್ಷೋಭೆ 
ಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಪ್ರಳೆಯಾಂತಕನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೩೩. ಜಟೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ' ಬಿಚ್ಚು ಗೂದಲು 
ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಯಜನ, ಯಾಜನ, ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ದಾನ, ಪ್ರತಿಗ್ರಹೆ 
ಗಳೆಂಬ ಆರು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚೆರಿಸುವವನೂ, ಯಜನೆ, ಅಧ್ಯಯನ, ದಾನೆ 
ಗಳೆಂಬ ಮೂರುಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಆಚೆರಿಸುವನನೂ ಆದ ಪರಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಸಾರವು. 


೩೪, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ ಧೆರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿಯೆಮಿಸು 
ವವನೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ, ಹಿರಿಯನ, ಅವ್ಯಕ್ತ ಪುಶುಷನೂ ಆದೆ ದೇವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಶ್ವೇತಸಿಂಗಲನೇತ್ರಾಯ ಕೈಷ್ಣರಕ್ತೇಕ್ಷ್ಸಣಾಯ ಚ । 


ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಮೋಕ್ಸಾಯ ಕ್ರಥಾಯ ಕ್ರಫನಾಯ ಚೆ ॥ ೩೫ 0 
ಸಾಂಖ್ಯಾಯ ಸಾಂಖ್ಯಮುಖ್ಯಾಯ ಯೋಗಾಧಿಪತಯೇ ನಮಃ | 

ನಮೋ ರಫ್ಯಾಧಿರಥ್ಯಾಯ ಚತುಷ್ಪಥಪಥಾಯ ಚ ॥ ೩೬ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನೋತ್ತರೀಯಾಯ ವ್ಯಾಲಯಜ್ಜೋಪನೀತಿನೇ । 

ಈಶಾನ ರುದ್ರಸಂಘಾತ ಹರಿಕೇಶ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 1೩೭ ॥ 
ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಯಾಂಬಿಕಾನಾಥ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತೆ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಕಾಲಕಾಮದಕಾಮಫ್ನು ದುಷ್ಟೋದ್ವೃತ್ತನಿಸೂದನ ॥ ೩೮ ॥ 





೩೫. (ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನಾದುದರಿಂದ) ಒಂದುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಮಿಶ್ರವಾದ 
ಕೆಂಗಣ್ಣುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಒಂದುಭಾಗದಲ್ಲಿ (ನಾರಿಯಭಾಗದಲ್ಲಿ) ಕಪ್ಪುಮಿಶ್ರ 
ವಾದ ಮಾಸಲು ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದೇವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ್ಕ ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನೂ, 
ಪಾಕಸ್ವರೂಪನ್ಮೂ ಪಾಕಕರ್ತನ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೬. ಸಾಂಖ್ಯ (ಜ್ಞಾನ) ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸಾಂಖ್ಯರ (ಜ್ಞಾನಿಗಳ) ಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ಯೋಗೇಶ್ವರನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಮಹಾಮಾರ್ಗ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯೂ ಚತುಪ್ಪಥಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

ಶಶ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಹೊದೆದಿರುವವೆನ್ಕೂ ಸರ್ಪರೂಪವಾದೆ ಯಜ್ಞೋ 
ಪವೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಹೆನ್ನೊಂದುಜನ ರುದ್ರರ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಹಳದಿ 
ಬಣ್ಣದ ತಲೆಗೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಹರಿಬ್ರಹ್ಮರಿಗೊಡಯನೂ ಆದ ಓ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೮. ಪಾರ್ವತೀಪ್ರಿಯ್ಮನಾದವನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗದಂತಹೆ 
ಬ್ರಹ್ಮೆರೂನೆವುಳ್ಳ ವನೂ, ಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುವಂತಹ ಪ್ರಾಣಿರೂಪ 
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೪೦ | ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ಸರ್ವಗರ್ಶಿತಸರ್ನಫಘ್ನ ಸದ್ಯೋಜಾತ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 1 
ಉನ್ಮಾದನಶತಾನರ್ತ ಗಂಗಾತೋಯಾರ್ದ್ರೆಮೂರ್ಧಜ Haru 


ಚಂದ್ರಾರ್ಧಸಂಯುಗಾವರ್ತ ಮೇಘಾವರ್ತೆ ನಮೋಸ್ತು ತೇ! 
ನಮೋಇ9ನ್ನದಾನಕರ್ತ್ರೇ ಚ ಅನ್ನದಪ್ರಭನೇ ನಮಃ 1೪೦1 
ಅನ್ನ ಭೋಕ್ರ್ರೇ ಚ ಗೋಪ್ತ್ರೇ ಚೆ ತ್ವಮೇವ ಪ್ರಲಯಾನಲ | 
ಜರಾಯುಜಾಂಡಜಾಶ್ಚೈನ ಸ್ವೇದಜೋದ್ಭಿ ಜ್ಜ ಏವ ಚೆ ॥೪೧॥ 
ತ್ವನೇವನ ದೇವದೇನೇಶ ಭೂತಗ್ರಾಮಶ್ಚತುರ್ವಿಧಃ । 

ಚರಾಚರಸ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟಾ ತ್ವಂ ಪ್ರಕಿಹರ್ತಾ ತ್ವನೇನ ಚೆ u von 





ವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಆಯಾಯ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಆಯಾಯ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಕಾಮ 
ವೈರಿಯೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೯. ಗರ್ವಿಷ್ಠರ ಗರ್ವವನ್ನು ಮುರಿಯುವವನೂ, ಆಗತಾನೇ ಜನಿಸಿದ 
ಶಿಶುವಿನಂತೆ ನಿರ್ಮಲನಾದವನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗೆಳನ್ನು ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಿಸುವವನೂ 
ಸಾವಿರಾರು ಮಾಯಾಲೀಲೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಗಂಗೆಯ ನಿರ್ಮಲಜಲದಿಂದೆ ಒದ್ದೆ 
ಯಾದ ತಿರಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಗಂಗಾಧರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೦. ಚಂದ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಮೇಫೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವನೂ, ಯುಗಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವನೂ ಆದೆ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ 
ರವು. ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ಅನ್ನದಾತನಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದ 
ಆನ್ನಪೂರ್ಣಾಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೧. ಅನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನೂ, ಜಗತ್ಸಾಲಕನೂ, ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ನಿ 
ಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನೇ (ಜರಾಯುಜ) ಗರ್ಭ 
ಚೀಲದಿಂದ ಜನಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿರೂಪನೂ, (ಉದ್ಬಿಜ್ಜ) ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಮೇಲೆಬರುದ ಸಸ್ಯಾದಿಗಳ ರೂಷನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೪೨. ಹೀಗೆ ನೀನು ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರೊಪನಾಗಿರುವೆ. 
ಓ ದೇವದೇವ, ಜಗತ್ತೆನ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೂ ಸಂಹರಿಸುವವನೂ ಫೀನ್ಕೆ. 
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ಬ್ರತ್ಮ್‌ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ್ವನೇವ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಶ್ವೇಶ ಅಪ್ಪು ಬ್ರಹ್ಮ ವದಂತಿ ತೇ । 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಪರಮಾ ಯೋನಿಃ ಸುಧಾಂಶೋ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ನಿಧಿಃ ೪೩ 


ಯಕ್ಸಾಮಾನಿ ತಥೋಂಕಾರಮಾಹುಸ್ತ್ವಾಂ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ । 
ಹಾಯಿ ಹಾಯಿ ಹರೇ ಹಾಯಿ ಹುವಾಹಾವೇತಿ ವಾಂಸ್ಕಕತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ಗಾಯಂತಿ ತ್ವಾಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸಾಮಗಾ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ । 
ಯಜುರ್ಮಯೆ ಯುಜ್ಮಯಶ್ಚೆ ಸಾಮಾಫಥರ್ನಯುತಸ್ತಫಾ ॥ ೪೫ ॥ 


ಷಠ್ಯಸೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಧಿಸ್ತ್ವಂ ಕಲ್ಫೋಸನಿಷದಾಂ ಗಣೈಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಶ್ಚ ಯೇ 8 ೪೬ ॥ 


ತ್ವಮೇವಾಶ್ರಮಸಂಘಾಶ್ಚ ನಿದ್ಯುತ್ಸ್ವನಿತಮೇವ ಚೆ । 


ಸಂವತ್ಸರಸ್ತ್ವಮೃತವೋ ಮಾಸಾ ಮಾಸಾರ್ಧಮೇವ ಚೆ ॥ ೪೭ ॥ 


೪೩. ಓ ಜಗದೀಶ, ನೀನೇ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು. ಜಲದಲ್ಲಿ ನೀನೇ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದಿರುವೆ. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲತ್ಯೂ ನೀನೇ ಆದಿ 
ಕಾರಣವು. ಅಮೃತಕಿರಣನಾದ ಚಂದ್ರನು ನೀನು. ತೇಜೋನಿಧಿಯಾದ 
ಸೂರ್ಯನು ನೀನು ಎಂದು ವೇದವಿತ್ತುಗಳು ಹೇಳುವರು. 


೪೪. ಖುಗ್ಗೇದ್ಮ ಸಾಮವೇದ, ಓಂಕಾರಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ 
ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಹಾಯಿ, ಹಾಯಿ, ಹಾಯಿ ಹುವಾ 
ಹಾವ ಎಂದು ಸಾಮವೇದಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಮಸ್ವರಗಳಿಂದ ಗಾನಮಾಡುವರು. 
ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವರು. 


೪೫. ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ತುಗಳು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದ ಯಜುರ್ಮಯ್ಯ ಖುಜ್ಮಯ 
ಸಾಮಮಯ್ಕೆ ಅಥರ್ವಮಯನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೪೬-೪೭. ನೀನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪನು, ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ನೀನೇ. ವೈಶ್ಯನು 
ನೀನು ಶೂದ್ರನು ನೀನು. ಮಿಂಚು ಮೇಘೆಗರ್ಜನೆಗಳು ನೀನು. ಸಂವತ್ಸರ, 
ಖುತುಗಳ್ಳು ಮಾಸಗಳು ಪಕ್ಷಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನು, 
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ಕೆಲಾ ಕಾಷ್ಮಾ ನಿಮೇಷಾಶ್ಚ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಯುಗಾನಿ ಚೆ | 
ವೃಷಾಣಾಂ ಕೆಕುದೆಂ ತ್ವಂ ಹಿ ಗಿರೀಣಾಂ ಶಿಖರಾಣಿ ಚೆ ॥ ೪೮ ॥ 


ಸಿಂಹೋ ಮೃಗಾಣಾಂ ಪತಯೆಸ್ತಕ್ಷಕಾನಂತಭೋಗಿನಾಂ । 
ಸೀರೋದೋ ಹ್ಯುದಧೀನಾಂ ಚ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಣವಸ್ತಥಾ ॥೪೯॥ 


ವಜ್ರಂ ಪ್ರಹರಣಾನಾಂ ಚ ವ್ರತಾನಾಂ ಸತ್ಯಮೇವ ಚ ॥ 
ತ್ವನೇನೇಚ್ಛಾ ಚ ದ್ವೇಸಶ್ತ ರಾಗೋ ಮೋಹಃ ಶಮಃ ಕ್ಷಮಾ ॥೫೦॥ 


ವ್ಯವಸಾಯೋ ಧೃತಿರ್ಲೋಭಃ ಕಾಮಕ್ರೋಧೌ ಜಯಾಜಯೌ । 
ತ್ವಂ ಗದೀ ತ್ವಂ ಶರೀ ಚಾಪೀ ಖಟ್ವಾಂಗೀ ಮುದ್ದರೀ ತಥಾ ॥೫೧॥ 


ಛೇತ್ತಾ ಭೇತ್ತಾ ಪ್ರಹರ್ತಾ ಚ ನೇತಾ ಮಂತಾಸಿ ನೋ ಮತಃ । 
ದೆಶಲಕ್ಷಣಸಂಯುಕ್ತೋ ಧರ್ಮೋsರ್ಥಃ ಕಾಮ ಏವ ಚೆ ॥ ೫೨ ॥ 





ಕ್ಲಂ ್ಲ ರಾದ ರಾಜಾ, ಜಾ 


೪೮. ಕಾಲ, ದಿಕ್ಕು, ಕ್ಷಣ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಯುಗ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನು. ಎತ್ತು 
ಗಳ ಹಿನಿಯು ನೀನು. ಗಿರಿಗಳ ಶಿಖರಗಳು ನೀನು. 


೪೯. ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೃಗರಾಜನಾದ ಸಿಂಹೆವು ನೀನು. ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ 
ತಕ್ಷಕ ಮತ್ತು ಆದಿಶೇಷನು ನೀನು. ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರವು ನೀನು. 
ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವು ನೀನು. 

೫೦. ಆಯುಧಗಳಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಯುಧವು ನೀನು. ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವು 
ನೀನು. ಇಚ್ಛೆಯು ನೀನು, ರಾಗದ್ವೇಷಗಳು ನೀನು, ಮೋಹದ್ವೇಷಗಳು ನೀನು 
ಶಾಂತಿ ಸಹನಗಳು ನೀನು. 

೫೧. ವ್ಯವಸಾಯ, ಧೈರ್ಯ, ಆಸೆ, ಕಾಮ. ಕೋಪಗಳು ಜಯ ಮತ್ತು 
ಅಪಜಯಗೆಳು, ಗದಾಧಾರಿಯ್ಕು ಬಾಣಧಾರಿಯು, ಬಿಲ್ಲುಗಾರನು, ಖಟ್ರಾಂಗ 
ವುಳ್ಳ ವನು ಮುದ್ಧರಧಾರಿಯೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 

೫೨. ಕತ್ತರಿಸುವವನು, ಚೇದಿಸುವವನು, ಪ್ರಹೆರಿಸು (ಹೊಡೆಯು) 
ವವನು, ನಾಯಕನು, ಅನುಮೋದಿಸುವವನು ಇವರೆಲ್ಲರ ಸ್ವರೂಪನು ನೀನು. 
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ಇಂದುಃ ಸಮುದ್ರಃ ಸರಿತಃ ಪಲ್ಪಲಾನಿ ಸರಾಂಸಿ ಚ | 
ಲತಾವಲ್ಯಸ್ತೃಣೌಷಧ್ಯಃ ಪಶವೋ ಮೃಗಪ ಕ್ಷಿಣಃ ೪ ೫೩ ॥ 


ದ್ರವ್ಯ ಕೆರ್ಮಗುಣಾರಂಭಃ ಕಾಲಪುಷ್ಪಫಲಪ್ರದಃ । 
ಆದಿಶ್ಚಾಂತಶ್ಹೆ ಮಧ್ಯಶ್ಹ ಗಾಯತ್ರ್ಯೋಂಕಾರ ಏವ ಚೆ ॥ ೫೪ ॥ 


ಹರಿತೋ ಲೋಶಹಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ನೀಲಃ ಪೀತೆಸ್ತಥಾ ಕ್ಷಣಃ । 
ಕೆದ್ರುಶ್ಚ ಕೆಪಿಲೋ ಬಭ್ರುಃ ಕೆಸೋತೋ ಮಚ್ಛಕಸ್ತಥಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಸುವರ್ಣರೇತಾ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಸುವರ್ಣಶ್ವಾಪ್ಯಥೋ ಮತಃ । 
ಸುವರ್ಣನಾಮಾ ಚ ತಥಾ ಸುನರ್ಣಪ್ರಿಯ ಏವ ಚ ॥ ೫೬ ॥ 








ಹೀಗೆ ನೀನು ಗದಾಧಾರಿತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಅನುಮೋದಿತ್ವದವರೆಗಿನ ಹತ್ತು 
ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಈ ಮೂರು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು 
ನೀನು. 

೫೩. ಚಂದ್ರ, ಸಮುದ್ರ, ನದಿಗಳು, ತಬಾಕಗಳು, ಸರಸ್ಸುಗಳು, ಗಿಡೆ 
ಬಳ್ಳಿಗಳು, ಓಷಧಿಗಳು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನು. 


೫೪. ದ್ರವ್ಯ, ಕರ್ಮ, ಗುಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವವನು ನೀನು. 
ಆಯಾಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೊವು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಫಲವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡು 
ವವನು ನೀನು. ಜಗತ್ತಿನ ಆದಿಯೂ ಅಂತ್ಯವೂ ಮಧ್ಯೆವೂ ನೀನು. ಗಾಯತ್ರೀ 
ಮತ್ತು ಓಂಕಾರೆಗಳು ನೀನು. 


೫೫. ಹಸುರು ಕೆಂಪು, ಕಪ್ಪು, ನೀಲಿ, ಹೆಳದಿ, ಬಿಳಿದು, ಮಾಸಲು 
ಕೆಂಪು ಚಿತ್ರ ಈ ಬಣ್ಣಗಳು ನೀನು. ಪಾರಿವಾಳ, ಮಾನುಗಳು ನೀನು. 


೫೬. ನೀನು ಸುವರ್ಣರೂಪವಾದ ರೇತಸ್ಸುಳ್ಳ ವನು. ಸುವರ್ಣವು 
ನೀನು. ಸುವೆರ್ಣವೆಂಬ ಹೆಸರು ನಿನಗಿರುವುದು. ನೀನು ಸುವರ್ಣಪ್ರಿಯನು. 
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ತ್ವಮಿಂದ್ರೆಶ್ನ ಯನುಶ್ಚೈವ ವರುಣೋ ಧನದೋ9ನಲಃ । 


ಉತ್ಪುಲ್ಲಶ್ಚಿತ್ರಭಾನುಶ್ಚ ಸ್ವರ್ಭಾನುರ್ಭಾನುರೇನ ಚೆ ॥ ೫೭ ॥ 
ಹೋತ್ರಂ ಹೋತಾ ಚ ಹೋಮ್ಯಂ ಚ ಹುತಂ ಚೈನ ತಥಾ ಪ್ರಭುಃ । 
ತ್ರಿಸೌಪರ್ಣಸ್ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯಜುಷಾಂ ಶತರುದ್ರಿಯಂ ॥ ೫೮॥ 
ಪವಿತ್ರಂ ಚ ಪನಿತ್ರಾಣಾಂ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ | 

ಪ್ರಾಣಶ್ಚ ತ್ವಂ ರಜಸ್ತೆ ತ್ವಂ ತಮಃ ಸತ್ತ್ವಯುತಸ್ತಥಾ ॥೫೯॥ 
ಪ್ರಾಗೋತಹಾನಃ ಸಮಾನಶ್ಚ ಉದಾನೋ ವ್ಯಾನ ಏವ ಚೆ । 

ಉನ್ಮೇಷಶ್ಚ ನಿಮೇಷಶ್ಚ ಶುತ್ತೃಡ್ಡೃಂಭಾ ತಪ್ಪೈನ ಚ ॥೬೦॥ 
ಲೋಹಿತಾಂಗಶ್ಚ ದಂಸ್ಟ್ರೋ ಚ ಮಹಾವಕ್ರ್ರೋ ಮಹೋದರಃ । 
ಶುಚಜಿರೋಮಾ ಹರಿಚ್ಛೆ ೬ಶ್ರುಿರೂರ್ವ್ವಕೇಶಶ್ಹ್ವಲಾಚಲಃ ॥೬೧॥ 





೫೭. ಇಂದ್ರ, ಯಮ್ಮ ಅಗ್ರಿ, ವರುಣ್ಕ ವಾಯು, ಕುಬೇರ, ಸೂರ್ಯ 
ರಾಹುಕೇತುಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಗಳೇ. 

೫೮. ಹೋಮ,  ಹೋಮಮಾಡುವವನು, ಹೋಮಕ್ರಿಯೆಯ್ಕು 
ಹವಿಸ್ಸು, ಹೋಮಕ್ಕೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ಎಲ್ಲವೂ ನೀನೇ. ಯಜು 
ರ್ವೇದದ ತ್ರಿಸುಪರ್ಣಮಂತ್ರವು, ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಗಳೇ. 

೫೯. ಪೆನಿತ್ರವಸ್ತುಗೆಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಹಾಪನಿತ್ರನ್ಕು ಮಂಗಳಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಮಹಾಮಂಗಳವು. ಪ್ರಾಣವು ನೀನು. ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ಸು 
ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳು ನೀನು. 

೬೦. ಪ್ರಾಣ ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ ಉದಾನ, ಸಮಾನ, ಈ ಐದು 
ವಾಯುಗಳು ನೀನು. ಕಣ್ಣುತೆರೆಯುವುದ್ಕು ಮುಚ್ಚುವುದು, ಹಸಿವು, ನೀರಡಿಕೆ 
ಆಕಳಿಕೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನು. 

೬೧. ಅಂಗಾರಕನು ನೀನು. ಘೋರದಾಡೆಯುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಮುಖವುಳ್ಳೆ ವನು, 
ಮಹೋದರನು, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೂದಲುಳ್ಳ ವನು, ಹೆರಿದ್ವರ್ಣವಾದ ಗಡ್ಡೆ 
ವುಳ್ಳವನು, ಮೇಲುಮುಖವಾದ ಕೂದಲುಳ್ಳ ವನು. ನೀನು ಚಂಚೆಲನೂ ಸ್ಥಿರನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. 


ತಮಸ್ಸು ಎಂಬ 
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ಗೀ ದಿ ೦ಗೋ ಗೀತವಾದನಕಸ್ರಿ ಯಃ 1 
ಮತೊ ನ್ಯ ಜಾಲೋ ಜಲೋತಜಯ್ಯೊ € ಜಲವ್ಯಾಲಃ ಹುಬೀಚೆರೆಕ ॥ ೬೨ ॥ 
ನಿಕಾಲಶ್ಚ ಸುಕಾಲಶ್ಚ ದುಷ್ಕಾಲಃ ಕಾಲನಾಶನಃ । 
ಮ ತ್ಯುಕ್ವೈನಾಸ್ಷಯೋಂತಶ್ಚ ಕ್ಷಮಾಮಾಯಾಕರೋತ್ಕೈರಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಸಂವರ್ತೊ ವರ್ತಕೆಶ್ಟೈವ ಸಂವರ್ತೆಕೆಬಲಾಹಕೌ । 
ಘಂಟಾಕೀ ಘಂಟೀ ಘಂಟೀ ಚೂಡಾಲೋ ಲವಣೋದಧಿಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ವಕ್ವ್ರೆಶ್ಚೆ ದಂಡೀ ಮುಂಡ ಸ್ತ್ರಿ ದೆಂಡಧ್ಯ ಜ್‌ | 
ಚತುರ್ಯುಗಶ್ಚತುರ್ವೇದಶ್ಚತುರ್ಹೊೋತ್ರ ಶ್ಚತುಪ್ಪ ಥಃ ೬೫ ॥ 





೬೨. ಗಾನ, ವಾದ್ಯ, ನೃತ್ಯ ಇವು ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳು. ಗಾನ, ವಾದ್ಯ 
ನರ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನು ನೀನು. ಮಾನುಗಳು ಅವುಗಳ ಬಲೆಯು 
ನೀನು. ನೀರು ನೀರುಹಾವು ನೀನು. ಆಜೇಯನು ನೀನು. ಪರ್ಜಶಾಶೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಸಂಚರಿಸುವೆ. 

೬೩. ಖಂಡಕಾಲವ್ರು, ಒಳ್ಳೆ (ಕಾಲವು, ಕೆಟ್ಟ ಕಾಲನು ನೀನು. ಕಾಲ 
ವನ್ನೂ ನೀನು ನಾಶಮಾಡುವೆ, 2 ಎತ್ಯುವು ನೀನು ನಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲವು. ಪ್ರಳ 
ಯವು ನೀನು, ಕ್ರಮೆ, ಮಾಯೆ, ನಿಧಿ, ನಿಧಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನನು ಎಲ್ಲವೂ 
ನೀನು. 

೬೪. ಪ್ರಳಯ, ವೃತ್ತಿ, ಸಂವರ್ತಕ, `ಬಲಾಹಕಗಳೆಂಬ ಪ್ರಳಯ 
ಮೇಘಗಳು ಫಿಂಟಾಧ್ವನಿ, ಫೆಂಟೆಬಾರಿಸುವವನು, ಘೆಂಟಿಯು ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ನೀನು. ತಿಖೆಯುಳ್ಳ ವನು ನೀನು. ಉಪ್ಪು ಸಮುದ್ರವು ನೀನು. 

೬೫. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನು. ನೀನು ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯ ಭಯಂಕರಮುಖವು 
ದಂಡಧಾರಿಯ್ಕು ಜು ಮೂರುದಂಡಗಳುಳ್ಳ ಕುಟೀಚಿಕರೆಂಬ ಸನ್ಯಾಸಿ, 
ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು, ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳು, ದೇವಯಜ್ಜ, ಪಿತೃಯಜ್ಞ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಯಜ್ಞ ಮನುಷ್ಯಯಜ್ಞಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಯಜ್ಞಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನು. 
ನಾಲ್ಕು ದಾರಿಯು ನೀನು, ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳು ನೀನು, ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಗೆಳು 
ನೀನು. 
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೫] 


ನೆ 


ಹ್ಹ ಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಆ 


ಚಾತುರಾಶ್ರಮ್ಯನೇತಾ ಚೆ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಕೆರಶ್ಚಹ। 
ಕ್ಷರಾಶ್ಷರಃ ಪ್ರಿಯೋ ಧೂರ್ತೊ ಗಣೈರ್ಗಣ್ಕೋ ಗಣಾಧಿಸಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾಂಬರಥರೋ ಗಿರೀಶೋ ಗಿರಿಜಾಪ್ರಿಯಃ । 
ಶಿಲ್ಪೀಶಃ ಶಿಲ್ಪಿನಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವಶಿಲ್ಪಿ ಪ್ರವರ್ತಕಃ ॥ ೬೭ ॥ 


ಭಗನೇತ್ರಾಂತಕಶ್ಚಂಡಃ ಪೊಷ್ಣೋ ದೆಂತೆನಿನಾಶನಃ । 
ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ವಷಟ್ವಾರೋ ನಮಸ್ಕಾರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥೬೮॥ 


ಗೂಢವ್ರತಶ್ಚ ಗೊಢಶ್ಚೆ ಗೂಢವ್ರತನಿಷೇನಿತಃ । 


೪ 
ತರಣಸ್ತಾರಣಶ್ಚೈನ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ತಾರಣಃ ॥೬೯॥ 


೬೬. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನೀನು, ಸಾಕ್ಷಿಪುರುಷನು ನೀನು ಸ್ನೇಹಿತನು, 
ಚತುರನು (ಕಪಟಯು), ಗೌರವಸ್ಥನು, ಗಣನಾಯಕನು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನು. 
ಕೆಂಪುಮಾಲೆ ಕೆಂಪುಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೀನು ಧರಿಸುವೆ. ನೀನು ಕೈಲಾಸಪತಿಯು 
ಗಿರಿಜೆಯ ವಲ್ಲಭನು. 

೬೭-೬೮. ನೀನು ಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಗಧಿಸತಿಯ್ಕು ಶಿಲ್ಲಿಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕು ಎಲ್ಲಾ 
ತರಹೆಯ ಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದವನು. ನೀನು ಭಗದೇವನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಹಾಕಿರುವೆ. ಸೂರ್ಯನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನುದುರಿಸಿರುವೆ. ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯು 
ಸ್ಪಥೆಯ್ಕ ವಷಟ್ಯಾರವು, ನಮಸ್ಕಾರವು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನು. ಇಂತಹೆ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೯. ರಹೆಸ್ಯವಾದ ವ್ರತವೂ್ಯೂ ರಹಸ್ಯವೂ, ರಹೆಸ್ಯವ್ರತದಿಂದ ಸೇವಿಸ 
ಲ್ಪಡುವವನೂ ನೀನು. ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುವ ಶೋಣಿಯು ನೀನು. 
ಅಂಬಿಗನು ನೀನು. ಇಂತಹ ಅಂಬಿಗನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಭವ 
ಸಾಗರದಿಂದ ದಾಜಿಸುವೆ. 
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ಧಾತಾ ನಿಧಾತಾ ಸಂಧಾತಾ ನಿಧಾತಾ ಧಾರಣೋ ಧರಃ । 


ತಪೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ಸತ್ಯಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ತಥಾರ್ಜವಂ ॥೭೦॥ 


[2 
ಭೂತಾತ್ಮಾ ಭೊತೆಕ್ಸೆದ್ಬುಕೋ ಭೂತಭವ್ಯಭವೋದ್ದೆವಃ । 
ಭೂರ್ಭುಮಃಸ್ವರಿತತ್ಚೈನ ಭೂತೋ ಹ್ಯಗ್ನಿರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ೬೭೦೧೪ 


ಬ್ರಹ್ಮಾನರ್ತಃ ಸುರಾವರ್ತಃ ಕಾಮಾವರ್ತ ಸಮೋತಸ್ತು ತೇ । 
ಕಾಮಬಿಂಇವಿನಿರ್ಹಂತಾ ಕರ್ಣಿಕಾರಸ್ರ ಜಪ್ರಿಯೆಃ 1೭೨ ॥ 


ಗೋನೇತಾ ಗೋಪ್ರಚಾರಶ್ಚ ಗೋವೃಷೇಶ್ವರವಾಹನಃ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಗೋಪ್ತಾ ಗೋವಿಂದೋ ಗೋಪ್ತಾ ಗೋಗರ್ಗೆ ಏವ ಚೆ॥೭೩॥ 





೭೦. ಧಾತೃ (ಬ್ರಹ್ಮ), ನಿಯಾಮಕ, ಸೇರಿಸುವವನು, ಇರಿಸುವವನು 
ಧರಿಸುವವನ್ಮು ಧಾರಣೆಯ, ತಪಸ್ಸು, ಅಧ್ಯಯನ ಸತ್ಯು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, 
ಮೃದುತ್ವ ಎಲ್ಲವೂ ನೀನು. 

೭೧. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆತ್ಮನು, ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು. 
ಪಂಚಭೂತಸ್ವರೂಪನು ಎಲ್ಲವೂ ನೀನು. ಭೂತ, ಭವಿಷ್ಯರ್ತ್‌ ವರ್ತಮಾನ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿನ ಆಗುಹೋಗುಗಳು ಸಿನ್ನಧೀನನು. ಭೂಲೋಕ, ಸುನರ್ಲೋಕ, 
ಭುವರ್ಲೋಕಗಳು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಗಳು. ಭೂತ್ಕ ಅಗ್ನಿ ಮಹೇಶ್ವರ ಎಲ್ಲವೂ 
ನೀನು. 

೭೨, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸುವವನು ನೀನು 
ಕಾಮನನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವವನು ನೀನು, ಮನ್ಮಥನ ಶರೀರವನ್ನು ದಹಿಸಿದವನು 
ನೀನು, ಕರ್ಣಿಕಾರಪುಷ್ಪದೆ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನು ನೀನು. 

೭೩. ಗೋವುಗಳ ನಾಯಕನು ನೀನು, ಗೋವಳನು ನೀನು, ವೃಷಭ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಂದಿವಾಹನನು ನೀನು, ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಲಹುವ ಪಶು 
ಪತಿಯು ನೀನು, ಗೋಗಳನ್ನು ಸಲಹುವವನು ನೀನು, 
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೦] ಬ್ರಹ್ಮಪು 


ಅಖಂಡಚಂದ್ರಾಭಿಮುಖಃ ಸುಮುಖೋ ದುರ್ನುಖೋsಮುಖಃ | 
ಚೆತುರ್ಮುಖೋ ಬಹುಮುಖೋ ರಣೇಷ್ವಭಿಮುಖಃ ಸದಾ 1೭೪೬ 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಶಕುನಿರ್ಧನದೋತರ್ಥಪತಿರ್ನಿರಾಟ್‌ । 
ಅಧರ್ಮಹಾ ಮಹ್ಮಾದಕ್ಷೋ ದಂಡಧಾರೋ ರಣಪ್ರಿಯೆಃ 1೭೫ ॥ 


ತಿಷ್ಕಂಸ್ಥಿರಶ್ಚ ಸ್ಮಾಣುಶ್ಚ ನಿಷ್ಕಂಪಶ್ಚ ಸುನಿಶ್ಚಲಃ | 
ದುರ್ವಾರಣೋ ದುರ್ನಿಷಹೋ ದುಃಸಹೋ ದುರತಿಕ್ರಮಃ 1೭೬ ॥ 


ದುರ್ಧರೋ ದುರ್ವಶೋ ನಿತ್ಕೋ ದುರ್ದರ್ಸೋ ವಿಜಯೋ ಜಯಃ । 
ಶಶಃ ಶಶಾಂಕನಯನಶೀತೋಷ್ಣಃ ಕ್ಷುತ್ತೃಷಾ ಜರಾ 1೭೭ ॥ 


೭೪. ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನು ನೀನು. 
ಭಯಂಕರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನು ನೀನು, ಮುಖವಿಲ್ಲದವನು ನೀನು, ನಾಲ್ಕು 
ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವನು ನೀನ್ನು ಅನೇಕ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನು ನೀನು, ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಎದುರಾಗುವವನು ನೀನು. 


೭೫. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ನೀನು, ಪಕ್ಷಿರಾಜನು ನೀನು, ಧನಸತಿಯು 
ನೀನು, ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು ನೀನು, ಅಧರ್ಮವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವವನು ನೀನು 
ಮಹಾಸಮರ್ಥನು ನೀನು ದಂಡಧಾರಿಯೂ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಿಯನೂ ನೀನು. 


೭೬. ನೀನು ನಿಂತಿರುವವನೂ, ಸ್ಥಿರನೂ, ಸಾಕ್ಷಿಪುರುಷನೂ, ಅಚೆಂಜೆ 
ಲನ, ಅತಿಸ್ಸಿರೆನೊ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ಎದುರಿಸಲಸಾಧ್ಯನು ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯನು 
ಮಿಾರಲಸಾಧ್ಯನು, ನೋಡಲೂ ಅಸಾಧ್ಯೆನು. 

೭೭, ಧೆರಿಸಲಸಾಧ್ಯನು. ನೀನು ಯಾರಿಗೂ ಅಧೀನನಲ್ಲ. ನೀನು, 
ನಿತ್ಯನು, ಮಹಾದರ್ಷವುಳ್ಳವನು, ನಿಜಯೆನೂ, ಜಯವೂ ನೀನು. ಮೃಗ 
ಧಾರಿಯ್ಕೂ ಚಂದ್ರನಯನನೂ ನೀನು. ಶೀತ ಮತ್ತು ಉಷ್ಣಸ್ತಭಾವದವನು 
ನೀನು. ಹೆಸಿವ್ರು ನೀರಡಿಕೆ ಮುಪ್ಪು ಇವುಗಳೂ ನೀನು. 
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ಆಧಯೋ ವ್ಯಾಧಯಶ್ಚ್ಛವ ವ್ಯಾಧಿಹಾ ವ್ಯಧಿಪಶ್ಚ ಯಃ । 
ಸಹ್ಕೋ ಯಜ್ಞಮೃಗನ್ಯಾಧೋ ನ್ಯಾಧಿನಾಮಾಕೆರೋತಕರೆಃ ॥೭೮॥ 


ಶಿಖಂಡೀ ಪುಂಡರೀಕಶ್ಚ ಪುಂಡರೀಕಾನಲೋಕೆನಃ । 
ದಂಡಧೃಕ್ಟೆ ಕ್ರದಂಡಶ್ಚ ರೌದ್ರಭಾಗವಿನಾಶನಃ Hern 


ನಿಷಪೋಇಮೃತಪಶ್ಚೈವ ಸುರಾಪಃ ಕ್ಷೀರಸೋಮಪಃ । 
ಮಧುಪೆಶ್ಚಾಪಪಶ್ಚೈವ ಸರ್ವಪಶ್ಚ ಬಲಾಬಲಃ ॥ ೮೦॥ 


ವೃಷಾಂಗರಾಂಭೋ ವೃಷಭಸ್ತಥಾ ವೃಷಭಲೋಚೆನಃ । 
ವೃಷಭಕಶ್ಲೈವ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಲೋಕಾನಾಂ ಲೋಕೆಸೆಂಸ್ಕೃ ತಃ ॥ ೮೧॥ 





೭೮. ಮನೋವೃಥೈೆ, ರೋಗಾಧಿಪತಿ, ರೋಗನಾಶಕನು ಇನೆಲ್ಲವೂ 
ನೀನು. ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯನ್ಕೂ ಮೃಗರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಿ 
ದವನೂ ನೀನು. ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟಿ ವನು ನೀನು, ಅಂಗವಿಲ್ಲದ ನಿರವಯ 
ನನು ನೀನು. 

೭೯. ನಪುಂಸಕನೂ, ಕಮಲರೂಪನ್ಮೂ (ಸಿಹ್ಮರೂಪನೂ) ಕಮಲ 
ದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ದೆಂಡಧಾರಿಯೊ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಿಗೆ (ತನಗೆ) ಹೆವಿ 
ರ್ಭಾಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದವನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೮೦. ವಿಷ್ಯ ಅಮೃತ, ಸುರೆ ಹಾಲ್ಕು ಸೋಮರಸ್ಕೆ ಮಧ್ಯ 
ಜಲ ಮೊದಲಾದುನುಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡುವ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ವಾರವು. 

೮೧. ಎತ್ತಿನ ಶರೀರವುಳ್ಳ ನನೂ, ವೃಷಭನೂ, ವೃಷಭದಂತೆ ಕಣ್ಣು 
ಳ್ಳ ವನೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ, ಲೋಕವಂದ್ಯನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಥಾರವು. 
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ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಕೌ ಚಕ್ಷುಷೀ ತೇ ಹೃದಯಂ ಚೆ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಸ್ತಥಾ ದೇಹೋ ಧರ್ಮಕರ್ಮಶ್ರಸಾಧಿತಃ ॥ ೮೨ ॥ 


ನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನ ಚೆ ಗೋನಿಂದಃ ಪುರಾಣಯಷಯೋನ ಚ! 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವೇದಿತುಂ ಶಕ್ತಾ ಯಾಥಾತಥ್ಯೇನ ತೇ ಶಿವ ॥ ೮೩ ॥ 


ಶಿವಾ ಯಾ ಮೂರ್ತಯೆಃ ಸೂಕ್ಸ್ಟಾಾಸ್ತೇ ಮಹ್ಯಂ ಯಾಂತು ದರ್ಶನಂ । 
ತಾಭಿರ್ಮಾಂ ಸರ್ವತೋ ರಕ್ಷ ಪಿತಾ ಪುತ್ರಮಿವೌರಸಂ ॥ ೮೪ ॥ 


ರಕ್ಷ ಮಾಂ ರಕ್ಷಣೀಯೋಸಹಂ ತವಾನಘ ನಮೋಸ್ತು ತೇ। 
ಭಕ್ತಾನುಕಂಪೀ ಭಗವಾನ್ಫಶ್ತಶ್ಚಾಹಂ ಸದಾ ತ್ವಯಿ ॥ ೮೫ ॥ 


ಯಃ ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯನೇಕಾನಿ ಪುಂಸಾಮಾವೃತ್ಯ ದುರ್ದ್ವಶಾಂ | 
ತಿಷ್ಕತ್ಯೇಕಃ ಸಮುದ್ರಾಂತೇ ಸ ಮೇ ಗೋಸ್ತಾಸ್ತು ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೮೬ ॥ 








೮೨. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೈದಯವು, 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮವು ನಿನ್ನ ದೇಹವ್ರು ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳೇ ನಿನಗೆ 
ಅಲಂಕಾರವು. 

೮೩. ಹ ಶಿವನೇ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಖುಷಿಗಳು ಇವರಾರೂ 
ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯೆಲಸಮರ್ಥರು. 

೮೪. ನಿನ್ನ ಅತೀಂದ್ರಿಯೆಗಳಾದ ಎಂಟು ಮೂರ್ತಿಗಳು ನನಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಲಿ. ಅವುಗಳಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹಡದ ಮಗನನ್ನು ತಂಜಿಯು 
ಸಲಹುವಂತೆ ಸಲಹುವವನಾಗು. 

೮೫... ಓ ಮಹಾಮಹಿಮನೇ, ನಾನು ನಿನ್ಲಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ನೀನು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವನು 
ನಾನು ಸದಾ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. 

೮೬. ಪುರುಷರ ಸಾವಿರಾರು ಕಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರದ ಆಚೆದಡದಲ್ಲಿರುವ ಆದ್ವಿತೀಯೆಪುರುಷನಾದ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಸದಾ 
ರಕಿಸಲಿ. 
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ಯುಂ ವಿನಿದ್ರಾ ಜಿತಶ್ವಾಸಾಃ ಸತ್ತ್ವಸ್ಥಾಃ ಸಮದೆರ್ಶಿನಃ । 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯುಂಜಾನಾಸ್ತಸ್ಮೈ ಯೋಗಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 1೮೭ ॥ 


ಸಂಭಕ್ಷ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಯುಗಾಂತೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ | 


ಯಃ ಶೇಶೇ ಜಲಮಧ್ಯಸ್ಥಸ್ತಂ ಪ್ರ ಸದ್ಯೇನಂಬುಶಾಯಿನಂ ॥ ಲೆಲೆ ॥ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನದೆನೆಂ ರಾಹೋರ್ಯೆಃ ಸೋಮಂ ಪಿಬತೇ ನಿಶಿ । 
ಗ್ರಸತ್ಯರ್ಕೆಂ ಚ ಸ್ವರ್ಭಾನುರ್ಭೂತ್ವಾ ಸೋಮಾಗ್ನಿರೇನ ಚೆ ॥ರ್ಲ॥ 


ಅಂಗುಷ್ಮಮಾತ್ರಾಃ ಪುರುಷಾ ದೇಹಸ್ಥಾಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ । 
ರಕ್ಷಂತು ತೇ ಚೆ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಚಾಷ್ಯಾಯಯಂತು ಮಾಂ ॥೯೦॥ 


೮೭.  ಯುಂಜಾನ (ಸಾಧಕ) ರೆಂಬ ಯೋಗಿಗಳು ಹೆಣ್ಣುಹೊನ್ನು 
ಮಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಡೇ ವಿಧವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಸಾತ್ವಿಕರಾಗಿದ್ದು ನಿದ್ರಾ 
ಹಾರಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾ ನಮಾಡಿ 
ಯಾವ ಶಿವನೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸನ್ನು ಸಾಕಾ ತ್ತಾರೆಮಾಡುನರೋ ಆಂತಹೆ 
ಯೋಗಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೮೮. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ ಜಲ 
ರಾಶಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವಂತಹೆ ಜಲಶಾಯಿ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸುನೆನು. 

೮೯. ರಾಹುವಿನ ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಚೆಂದ್ರನನ್ನೂ ಆಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಕೆಬಳಿಸುವಂತಹೆ 
ದೇವದೇವನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. 

೯೦. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯ ಶರೀರೆದಲ್ಲಿಯೊ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪರಾದ 
ಪುರುಷರು ಹೆಬ್ಬೆರಳುಪ್ರಮಾಣ (ಆಕಾರೆ) ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವರು, ಅವರು 
ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ರಕ್ತಿಸಲ್ಲಿ ಸಕೆತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 
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ಯೇನಾಪ್ಯತ್ಪಾದಿತಾ ಗರ್ಭಾ ಅಪೋ ಭಾಗೆಗೆತಾಶ್ಚೆ ಯೇ । 


ತೇಷಾಂ ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ಚೈನ ಆಸ್ಪೃನಂತಿ ಸ್ವದೆಂತ ಚ HoH 
ಯೇನ ರೋಹಂತಿ ದೇಹಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಾಣಿನೋ ರೋದೆಯಂತಿ ಚೆ । 
ಹರ್ಷಯಂತಿ ನ ಕೃಷ್ಯಂತಿ ನಮಸ್ತೇಭ್ಯಸ್ತು ನಿತ್ಯಶಃ ॥೯೨॥ 
ಯೇ ಸಮುದ್ರೇ ನದೀದುರ್ಗೇ ಪರ್ವತೇಷು ಗುಹಾಸು ಚೆ! 
ವೃಕ್ಷಮೂಲೇಷು ಗೋಷ್ಕೇಷು ಕಾಂತಾರಗಹನೇಷು ಚೆ HFA 
ಚತುಪ್ಪಥೇಷು ರಥ್ಯಾಸು ಚತ್ವರೇಷು ಸಭಾಸು ಚೆ | 

ಹಸ್ತ್ಯಶ್ವರಥಕಾಲಾಸು ಜೀರ್ಣೋದ್ಯಾನಾಲಯೇಷು ಚೆ ॥ ೯೪ ॥ 
ಯೇಷು ಪಂಚಸು ಭೂತೇಷು ದಿಶಾಸು ವಿದಿಶಾಸು ಚೆ! 
ಇಂವ್ರಾರ್ಕೆಯೋರ್ಮುಧ್ಯಗೆತಾ ಯೇ ಚ ಚಂದ್ರಾರ್ಕರಶ್ಮಿಸು ns 
ರೆಸಾತಲಗತಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಚೆ ತಸ್ಮಾತ್ಸರಂ ಗತಾಃ | 

ನಮಸ್ತೇಭ್ಯೋ ನಮಸ್ಕ್ತೇಭ್ಯೋ ನಮಸ್ತೇಭ್ಯಸ್ತು ಸರ್ವಶಃ ॥೯೬॥ 





೯೧. ಹ ದೇವ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲೇ ವೀರ್ಯರೂಪವಾದೆ ನೀರಿ 
ನಿಂದ ಗರ್ಭಗಳು ಜನಿಸುವುವು. ಆಮೇಲೆ ಆ ಗರ್ಭಗಳು ಸ್ವಾಹಾಸ್ತಧಾದೇವಿ 
ಯರ (ಕರ್ಮಫಲಗಳ) ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪುರುಷರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಿಹರಿಸು 
ವುವು. 

೯೨. ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಗಳು ಜನಿಸುವುವು, ಅಳು 
ವುವು, ಸುಖಿಸುವುವು ಆದರೆ ಕಷ್ಟವನ್ನನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹೆ ಥಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೯೩-೯೬. ಸಮುದ್ರ, ನದೀ, ದುರ್ಗೆ ಪರ್ವತ, ಗುಹೆ, ಮರದ ಮೂಲ 
ಹಸುವಿನ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ, ಕಾಡು, ಚೌಕ, ರಸ್ತೆ, ನಾಲ್ಕುದಾರಿಗೆಳ್ಕು ಸಚಿ, ಗಜಶಾಲೆ 
ಆಶ್ವಶಾಲೆ, ರೆಥಕಾಲೆ, ಜೀರ್ಣವಾದ ಉಪವನ, ಮನೆ, ಪಂಚಭೂತಗಳು, ದಿಕ್ಕು 
ಗಳು, ವಿದಿಕ್ಕುಗಳು ಇಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಕಿರಣಗಳು, ಪಾತಾಳ 
ಮುಂತಾದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನಅಂಶಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಹಸ್ರಾರು ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಮಾಡುವೆನು. 
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ಸರ್ವಸ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಗೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಭೂತಪತಿರ್ಭವ। । 


ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮಾಚ ತೇನ ತ್ವಂನ ನಿಮಂತ್ರಿತಃ Hn 

ತ್ವಮೇವ ಚೇಜ್ಯಸೇ ದೇವ ಯಜ್ಞೈರ್ನಿವಿಧದ ಕ್ಷಿಣೈಃ 

ತ್ವಮೇವ ಕರ್ತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ತೇನ ತ್ವಂ ನ ನಿಮಂತ್ರಿತಃ ।1೯೪೮॥ 

ಅಥವಾ ಮಾಯಯಾ ದೇವ ಮೋಹಿತಃ ಸೂಕ್ಷ ಯಾ ತನ । 

ತಸ್ಮಾತ್ತು ಕಾರಣಾದ್ವಾಪಿ ತ್ವಂ ಮಯಾ ನ ನಿಮಂತ್ರಿತಃ PSF 

ಪ್ರಸೀದ ಮಮ ದೇವೇಶ ತ್ವಮೇವ ಶರಣಂ ಮಮ । 

ತ್ವಂ ಗತಿಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚೆನ ಚಾನ್ಯೋ5ಸ್ತೀತಿ ಮೇ ಮತಿಃ ॥ ೧೦೦॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 

ಸ್ತುತ್ತೈವಂ ಸ ಮಹಾದೇವಂ ವಿರರಾಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 

ಭಗವಾನಪಿ ಸುಪ್ರೀತಃ ಪುನರ್ದಕ್ಷಮುಭಾಷತ ॥ ೧೦೧॥ 








೯೭. ಓ ದೇವ, ನೀನು ಸರ್ವರೂಪಿಯ್ಕು ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುನೆ. 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತರಾತ್ಮನು. ಆದುದೆ 
ರಿಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನನ್ನ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೯೮. ನಾನಾತರಹೆಯ ಯಾಗಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವನನು ನೀನೇ. 
ನೀನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕರ್ತನು, ಈ ಕಾರಣ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೯೯. ಅಥವಾ ಊಹೆಗೆ ನಿಲುಕದ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತ 
ನಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. 

೧೦೦... ಓ ಮಹಾದೇವ, ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ನೀನೇ ಗತಿಯು. ನೀನೇ ಆಶ್ರಯವು. ಇನ್ನಾವನೂ 
ನನಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ದೃಢೆವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೧೦೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಹೀಗೆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಆ ದಕ್ಷನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆಗ ಭಗವಂತನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದಕ್ಷನನ್ನು 
ಕುರಿತು, 
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॥ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚೆ ॥ 
ಪೆರಿತುಷ್ಟೋ$ಸ್ಮಿ ತೇ ದಕ್ಷ ಸ್ತವೇನಾನೇನ ಸುವ್ರತ | 
ಬಹುನಾ ತು ಕಮುಕ್ತೇನ ಮತ್ಸಮಿಾಪಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೦೨ ॥ 


1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತಥೈನಮಬ್ರನೀದ್ವಾಕ್ಕಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾಧಿಪತಿರ್ಭವಃ | 
ಕೃತ್ವಾಶ್ವಾಸಕೆರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ವಾಕ್ಕಸೆಂಹಿತಂ ೧೦೩ 


॥ ಶಿವ ಉವಾಚೆ ॥ 
ದಕ್ಷ ದುಃಖಿಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯಜ್ಞ ವಿಧ್ವಂಸನಂ ಪ್ರತಿ! 
ಅಹಂ ಯೆಜ್ಞಹನಸ್ತುಭ್ಯಂ ದೃಷ್ಟಮೇತತ್ತುರಾನಘ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಭೂಯಶ್ಚ ತ್ವಂ ವರನಿಮಂ ಮತ್ತೋ ಗೃಹ್ಲೀಷ್ವ ಸುವ್ರತ । 
ಪ್ರಸನ್ನಸುಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಮೈಕಾಗ್ರಮನಾಃ ಶೃಣು hn ೧೦೫ ॥ 








೧೦೨. ಎಲೈ ದಕ್ಷನೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಏನು? ನೀನು ನನ್ನ ಸಮಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ 
ಎಂದರೆ ಸಾಮಿಾಪ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುನೆ ಎಂದನು. 


೧೦೩. ಮತ್ತು ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನು ದಕ್ಷನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು. 

೧೦೪. ಎಲೈ ದೆಕ್ಷನೇ, ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಸನಪಡ 
ಬೇಡ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ್ದೆನು. ಅದನ್ನು 
ನೀನು ನೋಡಿರುವೆ, ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿರುವೆನು. 

೧೦೫. ಎಲೈ ಕರ್ಮನಿಸ್ಮನೇ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಡು 
ವೆನು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳು. 
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ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರಸ್ಥ್ಯ ವಾಜನಸೇಯಶತಸ್ಕ ವೈ 


ಪ್ರಜಾಪತೇ ಮತ್ಸ್ರಸಾದಾತ್ಸಲಭಾಗೀ ಭನಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ವೇವಾನ್ಸ ಡೆಂಗಾನ್ಸುಧ್ಯ ಸ್ಥೆ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಾಂಶ್ಚ ಕೃತ್ಸ ಶಃ 

ತಪಶ್ಚ ವಿಪುಲಂ ತಪ್ಪಾ ದುಶ್ಚರಂ ದೇವದಾನವೈಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಅಜ್ಜೈರ್ದ್ವಾದೆಶಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಗೂಢಮ ಪ್ರಜ್ಞ ನಿಂದಿತಂ | 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಕೃಶೈರ್ಥರ್ಮ್ಮರ್ನಿನೀತಂ ನ ಕ್ವಚಿತ್ಯ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಸಮಾಗೆತಂ ವ್ಯವಸಿತೆಂ ಪಶುಷಾಶವಿಮೋಕ್ಷಣಂ । 
ಸರ್ವೇಷಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚೆ ಮಯಾ ಪಾಶುಸತೆಂ ವ್ರತಂ ॥ ೧೦೯ ॥ 
ಉತ್ಪಾದಿತಂ ದಕ್ಷ ಶುಭಂ ಸರ್ವಪಾಸೆನಿಮೋಚೆನಂ | 

ಅಸ್ಕ ಚೀರ್ಣಸ್ಯ ಯತ್ಸಮ್ಯಕ್ಸ್ರಲಂ ಭವತಿ ಪುಷ್ಕಲಂ । 

ತಚ್ಚಾಸ್ತು ಸುಮಹಾಭಾಗ ಮಾನಸಸ್ತ್ಯ್ಯಜ್ಯತಾಂ ಜ್ವರಃ ॥ ೧೧೦॥ 


೧೦೬. ಸಾವಿರೆ ಅಶ್ವಮೇಧೆಯಾಗಗಳ ಮತ್ತು ನೂರು ವಾಜಸೇಯೆ 
ಯಾಗಗಳೆ ಫಲವನ್ನು ನೀನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸಡೆಯುವೆ- 


೧೦೭-೧೦೯. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಆರು ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿದು ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಭ್ಯಾಸಮಾಡು. ಆಮೇಲೆ 
ದೇವದಾನವರೂ ಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಘೋರತಹಪವನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕು ನಂತರೆ, ಹನ್ನೆ 
ರೆಡುವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಪಾಶುಸತವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡು. ಆ ಪಾಶುಪತವ್ರತವು 
ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ನಾಲ್ಕುವರ್ಣದವರೂ ಆಶ್ರಮದವರೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡೆ 
ಬಹುದು. ಅದರಿಂದೆ ಸಂಸಾರೆಪಾಶವು ಹೆರಿದುಹೋಗುವುದ್ಕು ಸಕಲ ಪಾಸ 
ಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಆ ವ್ರತವನ್ನು ನಾನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವೆನು. 


೧೧೦. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿದ ಆ ಪಾಶುಪತವ್ರತದ ಪೂರ್ಣ 
ಫಲವು ನಿನಗೆ ಲಭಿಸಲಿ. ಎಲೈ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ದಕ್ಷನೇ, ಇನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಬಿಡು ಎಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಜೆ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ದೇವೇಶಃ ಸಪೆತ್ತೀಕೆಃ ಸಹಾನುಗೆಃ । 
ಅದೆರ್ಶನಮನುಸ್ರಾಸ್ತೋ ದಕ್ಷಸ್ಯಾಮಿತತೇಜಸಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಅವಾಪೈ ಚೆ ತಥಾ ಭಾಗೆಂ ಯಥೋಕ್ತಂ ಚೋಮಯಾ ಭವಃ ಟಃ 
ಜ್ವರಂ ಚೆ ಸರ್ವಧರ್ನುಜ್ಞೋ ಬಹುಧಾ ವ್ಯಭಜತ್ತದಾ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಶೃಣುದ್ವಮಥ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಶಿಖಾಭಿತಾಪೋ ನಾಗಾನಾಂ ಪರ್ವತಾನಾಂ ಶಿಲಾಜತು ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಅಸಾಂ ತು ನೀಲಿಕಾಂ ನಿದ್ಯಾನ್ನಿರ್ಮೋಕೋ ಭುಜಗೇಷು ಚೆ । 
ಖೋರಕಃ ಸೌರಭೇಯಾಣಾಮೂಖರಃ ಪೃಥಿನೀತಲೇ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಶುನಾಮಪಿ ಚೆ ಧರ್ಮಜ್ಞಾ ದೃಷ್ಟಿ ಪ್ರತ್ಯವರೋಧನಂ । 


ರಂಧ್ರಾಗತಮಥಾಶ್ವಾನಾಂ ಶಿಖೋದ್ಭೇದೆಶ್ಚ ಬರ್ಜಿಣಾಂ ॥ ೧೧೫ ॥ 





೧೧೧. ಹೀಗೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ತನ್ನ ಪತಿ ಯೊಡನೆಯೂ, ಪರಿವಾರದೊಡನೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾದನು. 

೧೧೨. ಹೀಗೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಉಮಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಹೆನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು 
ಶಿವನು ಪಡೆದನು. ಆಮೇಲೆ ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಅವನು ತನ್ನ ಜ್ವರವನ್ನು 
ಲೋಕಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಹೇಳಿ. 

೧೧೩-೧೧೪. ನಾಗಗಳಿಗೆ ಶಿಖಾಭಿತಾಪವೆಂಬ ಜ್ವರೆವನ್ನೂ ಪರ್ವತ 
ಗಳಿಗೆ ಶಿಲಾಜಿತು ಎಂಬ [ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿ] ಜ್ವರವನ್ನೂ ನೀರಿಗೆ ನೀಲಿಕೆಯೆಂಬ 
ಜ್ವರವನ್ನೂ ಭುಜಗ (ಸರ್ಪ) ಗಳಲ್ಲಿ ಪೊರೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ, ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ 
ರಂಧ್ರಾಗತವೆಂಬುದನ್ನೂ, ನವಿಲುಗಳಿಗೆ ತಲೆಯೊಡೆಯುವುದನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. 

೧೧೫. ಹಸುಗಳಿಗೆ ಖೋಕರವೆಂಬ ಜ್ವರವನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಂಜ 
ರುಯೆಂಬ ಜ್ವರವನ್ನೂ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟು ನಿಕೆಯೆಂಬುವುದನ್ನೂ 
ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. 
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ನೇತ್ರರಾಗಃ ಕೋಕಿಲಾನಾಂ ವ್ವೇಷಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ । 
ಬನಾನಾಮಪಿ ಭೇದಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮಿತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಶುಕಾನಾಮಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹಿಕ್ಕಿಕಾ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಜ್ವರಃ । 
ಶಾರ್ದೊಲೇಷ್ವಥ ವೈ ವಿಪ್ರಾಃ ಶ್ರಮೋ ಜ್ವರ ಇಹೋಚ್ಯತೇ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಮಾನುಷೇಷು ಚ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ಜ್ವರೋ ನಾಮೈಷ ಕೀರ್ತಿತೆಕ । 
ಮರಣೇ ಜನ್ಮನಿ ತಥಾ ಮಧ್ಯೇ ಚಾಪಿ ನಿವೇಶಿತಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಏತೆನ್ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ತೇಜೋ ಜ್ವರೋ ನಾನು ಸುದಾರುಣ:ಃ | 
ನಮಸ್ಕಶ್ಚೈವ ಮಾನ್ಯಶ್ನ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭಿರೀಶ್ವರಃ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಇಮಾಂ ಜ್ವರೋತ್ಪತ್ತಿಮದೀನಮಾನಸಃ 

ಪಠೇತ್ಸದಾ ಯಃ ಸುಸಮಾಹಿತೋ ನರಃ । 

ನಿಮುಕ್ತರೋಗಃ ಸ ನರೋ ಮುದಾಯುತೋ 

ಲಭೇತ ಕಾಮಾಂಶ್ಚ ಯಥಾಮನೀಸಷಿತಾನ್‌ 1 ೧೨೦॥ 


ತೋ ಲ ಮ ಮಾ ಹ ವಸ ಮಾಡಿಯ ನದು. 


೧೧೬. ನೋಗಿಲೆಗಳಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗೆಂಪನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರಿಗೆ ಮಹಾ 
ತ್ಮರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನೂ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. 

೧೧೭. ಸಿಂಹೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರಮವೇ ಜ್ವರವು. ಗಿಳಿಗಳಿಗೆ ಹಿಕ್ಕಿಕೆಯೇ 
ಜ್ವರವು. 

೧೧೮. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಶೀತಜ್ವರ, ಉಸ್ಣಜ್ವರಗಳೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಜ್ವರಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. ಆ ಜ್ವರಗಳು ಮರಣಕಾಲ್ಕ ಜನ್ಮಕಾಲ್ಕ ಮಧ್ಯ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುವು. 

೧೧೯. ಈ ಜ್ವರವು ಮಹೇಶ್ವರನ ಘೋರತೇಜಸ್ಸು. ಈ ಜ್ವರಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸಬೇಕು, ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೧೨೦. ಜ್ವರವು ಜನಿಸಿದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವವನು 
ರೋಗವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು, ಬೇಕಾದೆ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. 
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೪೦ ] ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಡೆಕ್ಷಸ್ರೋಕ್ತೆಂ ಸನಂ ಚಾಪಿ ಕೀರ್ತಯೇದ್ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ವಾ। 
ನಾಶುಭಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್ಛಿಂಚಿದ್ದೀರ್ಫ್ಮಮಾಯುರವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ಯಥಾ ಸರ್ವೇಷು ದೇವೇಷು ವರಿಷ್ಠೋ ಭಗವಾನ್ಸವಃ | 
ತಥಾ ಸ್ತವೋ ವರಿಷ್ಠೋ$ಯೆಂ ಸ್ತವಾನಾಂ ಪೆಕ್ತನಿರ್ನಿತಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಯಶೇಸ್ಟರ್ಗಸುರೈಶ್ಶರ್ಯವಿತ್ತಾದಿಜಯಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ । 
ಸ್ತೋತವ್ಕ್ಯೋ ಭಕ್ತಮಾಸ್ಕಾಯೆ ನಿದ್ಯಾಕಾಮೈಶ್ಚ ಯತ್ನತಃ I ೧೨೩ ॥ 


ನ್ಯಾಧಿತೋ ದುಃಖತೋ ದೀನೋ ನರೋ ಗ್ರೆಸ್ತೋ ಭಯಾದಿಭಿಃ । 
ರಾಜಕಾರ್ಯನಿಯುಕ್ತೋ ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಮಹತೋ ಭಯಾತ್‌ ॥೧೨೪॥ 


ಅನೇನೈವ ಚ ದೇಹೇನ ಗಣಾನಾಂ ಚೆ ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ । 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗಣರಾಡುಪಜಾಯತೇ HW ೧೨೫ ॥ 


೧೨೧. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಶಿವಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೀರ್ತನಮಾಡುವ 
ವನೂ, ಕೇಳುವವನೂ, ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಅವನಿಗೆ ಅಮಂ 
ಗಳವು ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೨. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿರುವಂತೆ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ದಕ್ಷನು ಮಾಡಿದ ಈ ಶಿನಸ್ತೋತ್ರವು ಅತ್ಯಂಕ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವುದು. 

೧೨೩. ಯಶಸ್ಸು, ಸ್ವರ್ಗ, ದೇವಭೋಗ್ಯ ಧನ, ಜಯ, ವಿದ್ಯೆ ಇವು 
ಗಳನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ತಿವಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. 

೧೨೪. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ ರೋಗವು ವಾಸಿಯಾಗುವುದು. 
ದುಃಖವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ದಾರಿದ್ರ್ಯವು ಹೋಗುವುದು. ಭಯವು ಕಮ್ಮಿ 
ಯಾಗುವುದು. ರಾಜಕಾರ್ಯದಂತಹ ಮಹಾಕಾರ್ಯಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 


೧೨೫. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ರುದ್ರಗಣಗಳ ನಾಯಕನಾಗುವನು. 


143 


ಷ್‌ ಕೆ, 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ ( ಅಧ್ಯಾಯ 


ನ ಯೆಕ್ಸಾ ನೆ ಪಿಶಾಚಾ ವಾನ ನಾಗಾ ನೆ ನಿನಾಯಕಾಃ | 
ಕುರ್ಯುರ್ವಿಫ್ನುಂ ಗೃಹೇ ತಸ್ಯ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ತೂಯತೇ ಭನ ॥ ೧೨೬ 0 


ಶೃಣುಯಾದ್ವಾ ಇದಂ ನಾರೀ ಭಕ್ತ್ವಾಥ ಭೆವಭಾವಿತಾ । 

ಸಿತೃಪಕ್ಷೇ ಭರ್ತೃಪಕ್ಷೇ ಪೂಜ್ಯಾ ಭವತಿ ಚೈವ ಹ ॥ ೧೨೭ ॥ 
ಶೃಣುಯಾದ್ವಾ ಇದೆಂ ಸರ್ವಂ ಕೀರ್ತಯೇದ್ವಾಸ್ಕಭೀಕ್ಷ್ಣಶಃ | 

ತಸ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸಿದ್ಧಿಂ ಗಚ್ಛಂತ್ಯನಿಫ್ಲು ತಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಮನಸಾ ಚಿಂತಿತಂ ಯಚ್ಹೆ ಯಚ್ಚೆ ವಾಚಾಪ್ರ್ಯುದಾಹೃತಂ । 
ಸರ್ವಂ ಸಂಪದ್ಯತೇ ತಸ್ಯ ಸ್ತವಸ್ಯಾಸ್ಯಾನುಕೀರ್ತನಾತ್‌ ॥ ೧೨೯ ॥ 


ದೇವಸ್ಯ ಸಗುಹಸ್ಯಾಥ ದೇವ್ಯಾ ನಂದೀಶ್ವರಸ್ಯ ಚ | 
ಬಲಿಂ ನಿಭೆಜತಃ ಕೃತ್ವಾ ದಮೇನ ನಿಯಮೇನ ಚ 1 ೧೩೦ ॥ 


೧೨೬. ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಸುತಿಸುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷರು, ಪಿಶಾಚಿಗಳು 
ನಾಗರಹಾವುಗಳು, ಭೂತಗಳು ಇವಾವವೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೭. ಸ್ತ್ರೀಯು ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಶಿವಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ಅವಳು ಗಂಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುವಳು. 

೧೨೮. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಶಿವಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವವನ ಮತು 
ಹೇಳುವ ನರನ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಫ್ಲೆ ವಿಲ್ಲದೆ ಕೈಗೂಡುವುವು. 

೧೨೯. ಈ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿದ ಮತ್ತು 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದೆ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 

೧೩೦-೧೩೧. ಮಹಾದೇವನನ್ನೂ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನೂ ಉಮಾದೇವಿ 
ಯೆನ್ನೊ ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನೂ ಅರ್ಚಿಸಿ, ಬಲಿಯನ್ನು ನಿಯೆಮದೆಂತೆ ಕೊಟ್ಟು, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆತೆಯಿಂದ ಈ ಚಿವಸೆಹೆಸ್ತ್ರನಾಮವನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
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೪೧ ] ಬ್ರಕ್ಕ ಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಪ್ರಯುಕ್ತೋ ಗೃಹೀ (ಯಾನ್ನಾ ಮಾನ್ಯಾಶು ಯೆಥಾಕ್ರಮಂ | 


ಈಪ್ಸಿತಾಂಲ್ಲಭತೇ್‌ಸ್ಶ್ಮರ್ಥಾನ್ಯಾಮಾನ್ಫೋಗಾಂಶ್ಚ ಮಾನವಃ 1 ೧೩೧೪ 
ಮೃತಶ್ಚೆ ಸ್ವರ್ಗಮಾಸ್ಟೋತಿ ಸ್ತ್ರೀಸಹಸ್ರಸಮಾವೃತಃ | 
ಸರ್ವಕಾಮಸುಯುಕ್ತೋ ವಾ ಯುಕ್ತೋ ವಾ ಸರ್ವಪಾತಕಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 
ಪೆಶನ್‌ ದಕ್ಷಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 

ಮೃತಶ್ಚ ಗಣಸಾಯುಜ್ಯಂ ಪೂಜ್ಯಮಾನಃ ಸುರಾಸುರೈಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 
ವೃಷೇಣ ವಿನಿಯುಕ್ತೇನ ವಿಮಾನೇನ ವಿರಾಜತೇ । 
ಆಭೂತಸಂಪ್ಲೆವಸ್ಮಾಯಾ ರುದ್ರಸ್ಕಾನುಚೆರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩೪ ೫ 
ಇತ್ಯಾಹ ಭೆಗವಾನ್ವ್ವಾಸಃ ಪೆರಾಶರಸುತಃ ಪ್ರಭುಃ | 

ನೈತದ್ವೇದಯತೇ ಕಶ್ಚಿನ್ನೈತಚ್ಛ್ರವ್ಯಂ ಚೆ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ೪ ೧೩೫ ॥ 


ದವನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನವನ್ನೂ ಕಾಮಸುಖವನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸುವನು. 


೧೩.೨೨... ಮಹಾಪಾಹಿಯಾದರೂ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಾವಿರಾರು ಅಪ್ಸರೆಯ 
ರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವನು. 


೧೩೩-೧೩೪. ದಕ್ಷನು ಹೇಳಿದ ಈ ಶಿವಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸು 
ವವನು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. ಮರಣಾನಂತರ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಶಿವರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆಗೆ ರುದ್ರನ 
ಗಣನಾಯಕನಾಗಿ ಇರುವನು. 


೧೩೫. ಹೀಗೆಂದು ಪರಾಶರ ಮುನಿಯ ಸುತನಾದ ಭಗರ್ವಾ ವ್ಯಾಸ 
ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವನು. ಇಂತಹ ರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರೂ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲವು. ಸಾಮಾನ್ಯನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳಲೂ ಕೂಡದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶ್ರುತ್ತೇಮಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಯೇ$ಪಿ ಸ ್ಯಃ ಪಾಪೆಯೋನಯಃ । 
ವೈಶ್ಯಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚೆ ಶೂದ್ರಾ ಕ್ರ ರುದೆ ಸ್ರ ಲೋಕಮುನಾಪ್ಲ ಯಃ 1೦೧೩೬ 


ಶ್ರಾನಯೇದ್ಯಶ್ಚ ವಿಸ್ರೇಭೈಃ ಸದಾ ಪರ್ವಸು ಪರ್ವಸು । 
ರುದ್ರಲೋಕಮವಾಪ್ನೋತಿ ದ್ವಿಜೋ ವೈ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಯನಸಿಸಂವಾದೇ 
ದಕ್ಷಸ್ತವನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5ಢ್ಯಾಯ; 








೧೩೬. ರಹಸ್ಯ ವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ನೀಚಜನ್ನ್ಮವ ವುಳ್ಳ ತಹ 
ಮನುಜರೂ ವೈಶ್ಯರೂ ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಶೂದ್ರರೂ ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನೆ ದವರು. 


೧೩೭. ಈ ಶಿವಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಸ್ಟಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರುದ್ರಲೋಕವು ಲಭಿಸುವ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡಿದ ಶಿವಮಹಾ 
ಸ್ತೋ ೦ಬ ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


6ನ್ನು 
ಸಾಹ 
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ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


೫ ಲೋಮಹರ್ಷಣ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ನೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಕಥಾಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ । 
ರುದ್ರಕ್ರೋಧೋದ್ಭವಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ವದತೋ ದ್ವಿಜಾಃ eH 


ಪಾರ್ವತ್ಯಾಶ್ಚ ತಥಾ ರೋಷಂ ಕ್ರೋಧಂ ಶಂಭೋಶ್ಚ ದುಃಸಹಂ | 
ಉತ್ಪತ್ತಿಂ ನೀರಭದ್ರಸ್ಯ ಭದ್ರಕಾಲ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಭವಂ ॥ ೨॥ 


ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ನಿನಾಶಂ ಚೆ ವೀರ್ಯಂ ಶಂಭೋಸ್ತಥಾದ್ಭುತಂ I 
ಪುನಃ ಪ್ರಸಾದಂ ದೇವಸ್ಯ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಸುಮಹಾತ್ಮನಃ Ian 





ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೪. ಸೊತಮುನಿಯಿಂತೆಂದನು ಎಕ್ಕೆ ಮುನಿಗಳ ವ್ಯಾಸಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು, ಅದರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಕೋಪ್ಕ ಆಮೇಲೆ ಶಂಕರನ ರೋಷ್ಕ ನೀರಭದ್ರನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಭದ್ರಕಾಳಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ದಕ್ಷಯೆಜ್ಞದ ನಾಶ್ಕ ಶಂಕರನ ಅದ್ಭುತನಾದ 
ಪರಾಕ್ರಮ, ತಿರುಗಿ ದಕ್ಷನಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದುದ್ಕು ರುದ್ರನಿಗೆ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹೆನಿರ್ಭಾಗಕಲ್ಪನೆ ಮಹಾಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ದಕ್ಷನಿಗೆ ಅನು 
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ಯೆಜ್ಞಭಾಗೆಂ ಚೆ ರುದ್ರಸ್ಯ ದಕ್ಷಸ್ಯ ಚ ಫಲಂ ಕ್ರೆತೋಃ । 
ಹೃಷ್ಟಾ ಬಭೂವುಃ ಸಂಪ್ರೀತಾ ವಿಸ್ಮಿತಾಶ್ನ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೪॥ 


ಸಪ್ರಚ್ಛುಶ್ಚ ಪುನರ್ವ್ಮಾಸಂ ಕಥಾಶೇಷಂ ತಥಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಪೃಷ್ಟಃ ಪ್ರೋವಾಚೆ ತಾನ್ವ್ಯಾಸಃ ಶ್ಲೇತ್ರಮೇಕಾಮ್ರಕಂ ಪುನೆಃ ॥೫॥ 


i ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರೋಕ್ತಾಂ ಕೆಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಖುಷಿಪುಂಗವಾಃ । 
ಪ್ರಶಶಂಸುಸ್ತದಾ ಹೃಷ್ಟಾ ರೋಮಾಂಚಿತತನೂರುಹಾಃ ॥೬॥ 


॥ ಯಷೆಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಅಹೋ ದೇವಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ [ 


ದಕ್ಷಸ್ಯ ಚೆ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಜ್ಞವಿಧ್ವಂಸನಂ ತಥಾ ೭॥ 


ಗೃಹಿಸಿದುದು, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಮಹಾಮುನಿಗಳು ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಂಡರು ಮತ್ತು ಹರ್ಷವುಳ್ಳ ವರಾದರು. 


೫. ತಿರುಗಿ ಆ ಮುನಿಗಳು ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ವ್ಯಾಸ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ವ್ಯಾಸನು ಏಕಾಮ್ರಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೬. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು..-ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಹೇಳಿದ ಈ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸನತ್ಯುಮಾರ ಮೊದಲಾದ. ಮಹಾ 
ಮುನಿಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿದರು. 

೭. ಓಟ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಶಿವನ ಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದುದು. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ಯಜ್ಞನಾಶವಂತೂ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. 


148 


೪೧ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಎಕಾಮ್ರಕಂ ಸ್ಟೇತ್ರನರಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ನಃ ೪೮ ॥ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲೋಕನಾಥಶ್ಚತುರ್ಮುಖಃ | 
ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಭೋಸ್ತತ್ನೇತ್ರಂ ಭೂತಲೇ ದಮಷ್ಟುತಚ್ಛದೆಂ Hen 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣುಧ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಾಃ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಸಮಾಸತಃ | 
ಸರ್ವಸಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸರಮದುರ್ಲಭಂ u oo 


ಲಿಂಗಕೋಟಿಸಮಾಯುಕ್ತಂ ವಾರಾಣಸೀಸಮಂ ಶುಭಂ । 
ಏಕಾಮ್ರಕೇನ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಾಷ್ಟ ಕಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೧೧॥ 


ಏಕಾಮ್ರವೃಕ್ಷಸ್ತತ್ರಾಸೀತ್ಬುರಾ ಕಲ್ಬೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ನಾಮ್ನಾ ತಸ್ಯೈವ ತತ್ಕೇತ್ರಮೇಕಾಮ್ರಕನಿತಿ ಶ್ರುತಂ ೧೨ ॥ 





೮. ಈಗ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಏಕಾಮ್ರಕಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು 
ವರ್ಣಿಸು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಲು ನಾವು ಕುತೂಹೆಲಿಗಳಾಗಿರುವೆವು ಎಂದರು. 

೯. ಮಹಾಮುನಿಗಳೆ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಪಾಪನಾಶಕರವಾದ ಶಂಕರನ ಏಕಾಮ್ರಕಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದನು. 

೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಪ.  ಪಾನನಾಶಕವೂ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಅತಿಶ್ರೀನ್ಕವೂ ಆದ ಏಕಾಮ್ರಕಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನುಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 

೧೧. ಆ ಏಕಾಮ್ರಕಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೋಟಶಿವಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಎಂಟು 
ಅರ್ಥಗಳಿರುವುವು. ವಾರಾಣಸಿ (ಕಾಶಿ) ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಆದು ಸದೈಶೆವಾಗಿರವುದು. 

೧೨. ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಆಮ್ರತರು 
(ಮಾವಿನಮರ) ವು ಇದ್ದಿತು. ಆ ಮರದ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ “ಏಕಾಮ್ರ 
ಕ್ಷೇತ್ರ '' ವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 
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ಹೃಷ್ಟ ಪುಷ್ಪ ಜನಾಕೀರ್ಣಂ ನೆರನಾರೀಸಮಸ್ವಿತಂ ! 


ವಿದ್ವಾಂಸಗಣಭೂಯಿಷ್ಯಂ ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಸಂಯುತಂ 8೧೩ ॥ 
ಗೃಹಗೋಪುರಸಂಬಾಧಂ ತ್ರಿಕೆಚಾದ್ವಾರಭೊಹಿತೆಂ । 
ನಾನಾವಣಿಕ್ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾರತ್ಲೊ ಪಶೋಛಿತಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪುರಾಟ್ಬಾಲಕಸಂಯುಕ್ತಂ ಸಿತಪ್ರಾಕಾರಕೋಭಿತಂ | 

ರಾಜಹಂಸನಿಭ್ಸೆಃ ಶುಭ್ರೈಃ ಪ್ರಾಸಾದೈರುಸಶೋಭಿತಂ Wl ೧೫ ॥ 
ಮಾರ್ಗಗದ್ವಾರಸಂಯುಕ್ತಂ ಸಿತಪ್ರಾಕಾರಶೋಭಿತಂ ! 

ರಕ್ಷಿತಂ ಶಸ್ತ್ರಸಂಘ್ಯೈಶ್ಚ ಪರಿಖಾಭಿರಲಂಕೃತಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸಿತರಕ್ತೆ ಸೆ ಥಾ ಪೀತ್ಯೆಃ ಕೃಷ್ಣ ಶ್ಯಾಮ ಶ್ವ ವರ್ಣಕ್ಕೆಃ | 

ಸಮಾರನೋದ್ಧ ತಾಭಿಶ್ಚ ಸತಾಕಾಭಿರಲಂ ಕೃ ತಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ನಿತ್ಕೊ ತ್ಸವಪ್ರಮುದಿತೆಂ ನಾನಾವಾದಿತ್ರನಿಸ್ಕನೈಃ । 

ನೀಣಾನೇಣುಷ್ಮ ದಂಗೈಶ್ಚ ಕ್ಲೇ ಪಣೇಭಿರಲಂಕ್‌ ತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೩-೧೫. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ದೃಢ ಕಾಯರೂ ಸಂತೋಷಿಗಳೂ 
ಆಗಿರುವರು. ಸುಂದರರಾದ ಯುವಕಯುವತಿಯೆರಿರುವರು. ಮಹಾಮಹಾ 
ವಿದ್ವಾಂಸರಿರುವರು. ಧನಧಾನ್ಯಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿರುವುವು. ಎತ್ತರ 
ವಾದ ಮನೆಗಳು, ಗೋಪುರಗಳೂ ಇರುವುವು... ಮೂರು ಮಹಾವ್ವಾರಗಳಿರು 
ವುನವು. ಎತ್ತರವಾದ ಅಟ್ಟಣಿಗಳಿರುವುವು. ವರ್ತಕರು ಹೇರಳವಾಗಿ ರತ್ನ ಪಡಿ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಮಹಾರಥಿಕ (ಶೂರಭಟ) ರು ಇರುವರು. 
ರಾಜಹಂಸಗಳಂತಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ ಪ್ರಾಸಾದಗಳಿರುವುವು. 

೧೬-೧೮. ವಿಶಾಲವಾದ ರಸ್ತೆಗಳೂ ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣದ ಕೋಟಿಗಳೂ 
ಇರುವುವು. ಆಯುಧೆಧಾರಿಗಳು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವರು. ಸುತ್ತಲೂ ಕಂದ 
ಕವಿರುವುದು. ಬಿಳಿ ಕೆಂಪು ಹಳದಿ ಕಪ್ಪು ಹಸರು ಮೊದೆಲಾದ ಬಣ್ಣದೆ 
ಪತಾಕೆಗಳು ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಸಿತ್ಯವೂ ವಾದ್ಯ ವೀಣೆ ಕೊಳಲು 
ಮೃ ದೆಂಗ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಉತ್ತ ಶವವನ್ನು ಜನಗಳು ನಡೆ 
KN ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಹರಿವ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ರುವುದು. 
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ದೇವತಾಯತನ್ಯೈ ರ್ದಿವ್ಯೆ 3 ಹಾ ಪ್ರಾಕಾರೋದ್ಯಾ ನಮಂಡಿತೈಃ | 
ಪೊಜಾನಿಚಿತ್ರ ರಚಿತ್ರೆ ೬ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಲಂಕೃತೆಂ ॥೧೯॥ 


ಸ್ರಿ 03ೆಃ RH ದೈಶ್ಯಂತೇ ತನುಮಧ್ಯಮಾಃ | 
ಹಾಸ್ಯ ರಲಂಕ್ಸ ತಗ್ರಿ 8 ಹದ ೈಪತ್ರಾಯೆತೇಕ್ಷಣಾಃ ॥ ೨೦ ೫ 


ಪೀನೋನ್ನ ತಕುಚಾಃ ಶ್ಯಾಮಾಃ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಿಭಾನನಾಃ । 
ಸ್ಥಿರಾಲಕಾಃ ಸುಳಪೋಲಾಃ ಕಾಂಚಜೀನೂಪುರನಾದಿತಾಃ ॥ ೨೧॥ 


ಸುಕೇಶ್ಯಶ್ವಾರುಜಘನಾಃ ಕರ್ಣಾಂತಾಯತಲೋಚನಾಃ | 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನಾಃ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತಾಃ ॥ ೨೨೪ 


ವಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಧರಾಃ ಶುಭ್ರಾಃ ಕಾಶ್ಚಿತ್ಯಾಂಚನಸಂನಿಭಾಃ | 
ಹಂಸವಾರಣಗಾಮಿನ್ಯಃ ಕುಚಿಭಾರಾವನಾಮಿತಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೯. ದಿವ್ಯವಾದ ದೇವಾಲಯಗಳಿದ್ದು ಸದಾ ಪೂಜೆಗಳು ನಡೆಯು 
ತ್ಲಿರುವುವು. ಉದ್ಯಾನ ಮುಂತಾದ ನಿಹಾರಸ್ಥಾನಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರು 
ವುವು. 


೨೦-೨೨, ಅಲ್ಲಿ ಕೃಶಾಂಗಿಯರಾದ ಸುಂದರಿಯರು ಅನೇಕರಿರುವರು. 
ಆವರು ಹಾರಗಳನ್ನು ii ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದೆ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದಲೂ ದಪ್ಪವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದಂತಹ ಸ್ತ ನಗಳಂದಲೂ ಒಪ್ಪು ತ್ರಿರುವರು. 
ಅವರು ಪ್ರೌಢಯಾವನೆಯರು. ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ನರು. ಹಂಸ 
ಮತ್ತು ಆನೆಗಳಂತೆ ಮಂದವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಗಮನವುಳ್ಳವರು. ಸ್ತನ 
ಗಳ ಭಾರದಿಂದೆ ಬಗ್ಗಿರುವರು. ಸುಂದರವಾದ ಜಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಸುಂದರವಾದ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದಲೂ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿರುವರು. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಲಕ್ಷಣವಂತೆಯರು. 


೨೩-೨೪. ಸೆಲವರು ಸುಂದರಿಯರು ದಿವ್ಯಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಚಿನ್ನದೆ ಪುತ್ಥಳಿಗಳಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವರು. ಸುಂದರವಾದ ಮುಂಗುರುಳುಗಳು, 
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ದಿವ್ಯಗಂಧಾನುಲಿಪ್ತಾಂಗಾಃ ಕರ್ಣಾಭರಣಭೂಷಿತಾಃ । 
ಮದಾಲಸಾಶ್ಚ ಸುಶ್ರೋಣ್ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರೆಹಸಿತಾನನಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಈಷದ್ವಿಸ್ಪಷ್ಟದೆಶನಾ ಬಿಂಬೋಷ್ಮಾ ಮಧುರಸ್ವರಾಃ । 
ತಾಂಬೂಲರಂಜಿತೆಮುಖಾ ವಿದಗ್ಭಾಃ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಾಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಸುಭೆಗಾಃ ಪ್ರಿಯವಾದಿನ್ಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಯೌವನಗರ್ಪಿತಾಃ । 
ದಿವೃವಸ್ತ್ರಧರಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸದಾ ಚಾರಿತ್ರಮಂಡಿತಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕ್ರೀಡಂತಿ ತಾಃ ಸದಾ ತತ್ರ ಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚಾಪ್ಸೆರಸೋಪಮಾಃ | 
ಸ್ವೇಸ್ತೇ ಗೃಹೇ ಪ್ರಮುದಿತಾ ದಿವಾ ರಾತ್ರೌ ನರಾನನಾಃ 


೨೭ ॥ 


ಪುರುಷಾಸ್ತತ್ರ ದೃಶ್ಯಂತೇ ರೂಪಯಾೌವನಗರ್ವಿತಾಃ | 


ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನಾಃ ಸುಮೃಪ್ಟಮಣಿಕುಂಡಲಾಃ ೨೮ ॥ 








ಮನೋಶಹೆರವಾದೆ ಕೆನ್ನೆ; ಒಡ್ಯಾಣ ಮತ್ತು ಕಾಲುಕಡಗಗಳ ಧ್ವನಿ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಬಹು ಸುಂದರಿಯರಾಗಿರುವರು. ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವರು. ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರು. ಸುಂದರವಾದ ನಿತಂ 
ಬಭಾಗವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಮದದಿಂದ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನಡೆಯುವರು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಬೀರುತ್ತಿರುವರು. 

೨೫.೨೭, ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಶುಭ್ರದೆಂತಗಳಿಂದ ಮನೋ 
ಹರರಾಗಿರುವರು. ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿನಂತಿರುವ ತುಟಗಳು, ಸದಾ ತಾಂಬೂಲದಿಂದ 
ಕೆಂಪಾದ ಮುಖವು, ಇವುಗಳು ಅವರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
ಅವರು ಚತುರೆಯರು. ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಮನೋಹರೆಯರು. ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವತಿಯೆರು. ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತನ್ನು (ಮೃದುವಾಗಿ) ಹೇಳುವರು. ಯೌವನವತಿ 
ಯರು. ಸುಂದರವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವರು. ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆಯುಳ್ಳ ವರು. 
ಅಪ್ಸರೆಯರಂತಹ ಸುಂದರಿಯರು. ಅಲ್ಲಿನ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಹೆಗಲು ಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ವಿಹೆರಿಸುವರು. 

೨೮-೨೯, ಪುರುಷರೂ ಸಹ ರೂಪವಂತರೂ ಯುವಕರೂ ಲಕ್ಷಣ 
ವಂತರೂ ಆಗಿರುವರು. ರತ್ತಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾಶ್ಚೆ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾಸ್ತ್ರತ್ರ ನಿವಸಂತಿ ಸುಧಾರ್ಮಿಕಾಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ತತ್ರ ತಿಷ್ಕಂತಿ ವಾರಮುಖ್ಯಾ: ಸುಲೋಚೆನಾಃ । 
ಫೃತಾಚೀಮೇನಕಾತುಲ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಸಮತಿಲೋತ್ತಮಾಃ nH ೩೦॥ 


ಉರ್ವಶೀಸದೃಶಾಶ್ಚೈವ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿನಿಭಾಸ್ತಥಾ । 
ನಿಶ್ವಾಚೀಸಹಜನ್ಯಾಭಾಃ ಪ್ರಮ್ಲೋಚಾಸದೃಶಾಸ್ತ್ರಥಾ NW ೩0 


ಸರ್ವಾಸ್ತಾ: ಪ್ರಿಯೆವಾದಿನ್ಯಃ ಸರ್ವಾ ವಿಹಸಿತಾನನಾಃ । 
ಕಲಾಕೌಶಲಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ಗುಣಸಂಯುತಾಃ ॥೩೨॥ 


ಏವಂ ಪಣ್ಯಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತತ್ರ ನೃತ್ಯೆಗೀತನಿಶಾರದಾಃ | 
ವಿವಸಂತಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವಸ್ತ್ರೀಗುಣಗರ್ವಿತಾಃ ॥! ೩೩ ॥ 


ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರ ಈ ವರ್ಣದವರು ಧಾರ್ಮಿಕರಾಗಿದ್ದು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನಾಚರಿಸುವರು. ಇಂತಹ ಪುರುಷರನೇಕರು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವರು. 


೩೦-೩೧. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ವೇಶ್ಯೆಯರು ಇರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು 
ಮೇನಕೆ ಫೈತಾಚಿಯರಂತೆ ಸುಂದರಿಯರಾಗಿರುವರು. ಕೆಲವರು ತಿಲೋತ್ತಮೆ 
ಯಂತಿರುವರು. ಊರ್ವಶಿಯಂತೆ ಕೆಲವರಿರುವರು. ವಿಪ್ರಚಿತ್ರಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆ 
ಯಂತೆ ಕೆಲವರಿರುವರು. ವಿಶ್ವಾಚಿ, ಸಹಜನ್ಯಾ ಎಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯಂತೆ ಕೆಲವ 
ರಿರುವರು. ಕೆಲವರು ಪ್ರಮ್ಲೋಚಾ ಎಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯಂತೆ ಸುಂದರಿಯರಾಗಿ 
ರುವರು. 


೩೨. ಆ ಯುವತಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಮಧುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವರು. 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುವರು. ಕಲೆಯಲ್ಲಿ. ಚತುಕೆಯರು. ಗುಣವತಿಯರು. 


೩೩. ನರ್ತನ ಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಾರದಾಗಿದ್ದು ಸುಂದರಿಯರ ಗುಣ 
ಗಳೆಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಆ ವೇಶ್ಯೆಯರು ಅಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ ವಿಹರಿಸುವರು. 
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ಪ್ರೇಕ್ಷಣಾಲಾಪಕುಶಲಾಃ ಸುಂದರ್ಯಃ ಪ್ರಿಯೆದೆರ್ಶನಾಃ | 


ನ ರೂಪಹೀನಾ ದುರ್ವೃತ್ತಾ ವೆ ಪರದ್ರೋಹಕಾರಿಕಾಃ ॥ 2೪ 
ಯಾಸಾಂ ಕಬಾಕ್ಷನಾತೇನ ಮೋಹಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ನ ತತ್ರ ನಿರ್ಧನಾಃ ಸಂತಿ ನ ಮೂರ್ಹ್ಪಾ ನ ಪರದ್ವಿಷಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ನ ರೋಗಿಣೋ ನ ಮಲಿನಾ ನ ಕದೆರ್ಯಾ ನ ಮಾಯಿನಃ । 
ನ ರೂಪಹೀನಾ ದುರ್ನ್ವೃತ್ತಾ ನ ಪರದ್ರೋಹಕಾರಿಣಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ತಿಷ್ಠಂತಿ ಮಾನವಾಸ್ತತ್ರ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಜಗತಿ ನಿಶ್ರುತೇ । 


ಸರ್ವತ್ರ ಸುಖಸಂಚಾರಂ ಸರ್ವಸೆತ್ತೈಸುಖಾವಹಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ನಾನಾಜನಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಸರ್ವಸಸ್ಯಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಕರ್ಣಿಕಾರೈಶ್ಟ ಪನಸೈಶ್ಚಂಪಕೈರ್ನಾಗಕೇಸರೈಃ 1೩೮ ॥ 

೩೪. ಕಡೆನೋಟ್ಕ ಮಧುರವಾದ ಮಾತು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಸುಂದರಿ 
ಯರು ಚತುರೆಯರು. ನೋಡಲು ತುಂಬಾ ಮನೋಹಕರೆಯರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಓರ್ವಳೂ ಕುರೂಸಿಯಲ್ಲ. ದುರಾಚಾರಿಯಲ್ಲ. ಪರರಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಗೆ 
ಯುವವರಲ್ಲ. ಇಂತಹೆ ವೇಶ್ಯಾಸುಂದರಿಯವರ ಕುಡಿನೋಟದಿಂದಲೇ ಪುರುಷರು 
ಮೋಹಗೊಳ್ಳು ವರು. 

೩೫-೩೬. ಆ ಏಕಾಮ್ರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರರು, ಮೂರ್ಜ್ವರು, ಪರರನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸುವವರು, ರೋಗಿಗಳು, ಶೊಬಚರು, ಜಿಪುಣರು, ಮೋಸಗಾರರು ಕುರೂಪಿ 
ಗಳು, ದುರಾಚಾರಿಗಳುು ಪರರಿಗೆ ಕೇಡು ಬಗೆಯೆನವರು, ಇಂತಹ ಮಾನವರು 
ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 


೩೭. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಬಹುದು. 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಖವಾಗಿರುವುವು. ನಾನಾಜಾತಿಯ ಜನಗಳಿರುವರು. ನಾನಾ 
ತರಹೆಯ ಪೈರುಪಚ್ಛ್ಚಿಗಳು ಬೆಳೆಯುವುವು. 


೩೮-೩೯. ಕರ್ಣಿಕಾರ ಹಲಸು ಸೆಂಪಿಗೆ ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ಪಾಟಲ 
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ಪಾಟಿಲಾಶೋಕಬಕುಲೈ: ಕಪಿತ್ಶೈರ್ಬಹುಲೈರ್ಥನೈ: I 


ಚೊತೆನಿಂಬಕೆದೆಂಬೈಶ್ನ ತಥಾನ್ಶೈಃ ಪುಷ್ಪ ಜಾತಿಭಿಃ 0೩೯ 
ನೀಪಕೈರ್ಧವಖದಿರೈರ್ಲತಾಭಿಶ್ಚ ನಿರಾಜಿತಂ । 

ಶಾಲೈಸ್ತಾಲೈಸ್ತಮಾಲೈಶ್ಚ ನಾರಿಕೇಲೈಃ ಶುಭಾಂಜನ್ಯೈಃ 1 You 
ಅರ್ಜುನೈಃ ಸಮಪರ್ಣೈೆಶ್ಚ ಕೋವಿದಾರೈಃ ಸಸಿಪ್ಟಲೈಃ 

ಲಕುಚೈಃ ಸರಲೈರ್ಲೊೋದ್ಧೈರ್ಹಿಂತಾಲೈರ್ದೇವದಾರುಭಿಃ ॥೪೧॥ 
ಪಲಾಶೈರ್ಮುಚುಕುಂದೈಶ್ಚ ಪಾರಿಜಾತೈಃ ಸಕುಬ್ಜಕ್ಳೈಃ | 
ಕದಲೀನನಖಂಡೈಶ್ಚ ಜಂಬೂಪೂಗಫಲೈಸ್ತಥಾ ॥೪೨॥ 
ಫೇತಕೀಕೆರವೀಶೈ ಶ್ಚ ಅತಿಮುಕ್ತೈಶ್ಚ ಕಿಂಶುಕೈಃ । 
ಮಂದಾರಕುಂದೆಪುಷ್ಟೈಶ್ಚ ತಥಾನ್ಯೈಃ ಪುಷ್ಪಜಾತಿಭಿಃ 1 ೪೩॥ 
ನಾನಾಪಕ್ಷಿರುತೈಃ ಸೇವೈ ೈರುದ್ಯಾನೈರ್ನಂದೆನೋಪಮೈಃ I 
ಫಲಭಾರಾನಶೈರ್ವ್ವಕ್ಷೈಃ ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೋ ತ್ಯರೈಃ ॥ ೪೪ ॥ 





ಅಶೋಕ ಬಕುಲ ಜೇಲ ಸ್ತಿಯವೃಕ್ಷ ಮಾವು ಬೇವು ಈಚಲು ಮುಂತಾದ 
ಹೂವುಹಣ್ಣುಗಳ ಮರಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರುವುವು. 

೪೦-೪೨. ಹೊನ್ನೆ ಉತ್ತರಣೆ ಮರಗಳು ಹೊಬಳ್ಳಿಗಳು ಆಲದಮರ 
ಹೊಂಗೆ ತಾಳೆ ತೆಂಗು ಧೂಪ ಅರ್ಜುನ ಏಳೆಲೆಬಾಳೆ ಕೋವಿದಾರ ಅಶ್ವತ್ಥ 
ನಿಂಬೆ ಸರ್ಜ ಲೋಧ್ರತರು ಸುರಹೊನ್ನೆ ಹಿಂತಾಲ ಮುತ್ತಗ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆಗಿಡ 
ಪಾರಿಜಾತ ಕುಬ್ಬಕ ಬಾಳೆಯವನಗಳು ನೇರಿಳೆ ಅಡಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಮರಗಳು 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರುವುವು. 

೪೩. ಕೇದಗೆ ಕರೆವೀರೆ ಅತಿಮುಕ್ತ ಮುಳ್ಳು ಮುತ್ತಗ ಮಂದಾರೆ 
ಮುಂತಾದ ಹೊವಿನ ಮರಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವುವು. 

೪೪, ಅಲ್ಲಿ ನಂದನವನದಂತ ಉಪವನಗಳು ಅನೇಕನಿರುವುವು. ಆ 
ವನಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ಹೊವುಹೆಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಮರಗಳು ಸೊಂಪಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುವು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಕುಳಿತು ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿರವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಚಕೋರೈಃ ಶತಪತ್ತೈ ಶ್ಚ ಭೃ ಂಗೆರಾಜ್ಯೆಶ್ನೆ ಕೋಕಿಲೈಃ 1 


ಕೆಲನಿಂಳ್ಲೆ ರ್ಮಯೂಕ್ಗ ಶ್ಚ ನ ಬ್ರಿಯಪುಕೆ: ಃ ಶುಕ ಸಫಾ ॥ ೪೫ ॥ 
ಜೀನಂಜೀವಕಹಾರೀತೈ ಶ್ವಾತಕೈೈರ್ವನನೇಷಿ ತ್ಯೇ 1 

ನಾನಾಪಕ್ಷಿಗಣೆ ಿಶ್ಲಾನ್ಯೈಃ ಕೂದಿ ರ್ಮಧುರೆಸ್ಮಕ್ಕಃ ॥ ೪೬ N 
ದೀರ್ಫಿಕಾಭಿಸ್ತ ಡಾಗ್ಯೈ ಶ್ಲ ಪುಷ್ಕರಿಣೀಭಿಶ್ಚ ವಾಪಿಭಿಃ | 

ನಾನಾಜಲಾಶಯೈಶ್ಚಾ ಶ್ಲಾನ್ಯೈಃ ಪದ್ಮಿನೀಖಂಡಮಂಡಿತ್ಯೆಃ 8 ೪೭ ॥ 
ಕುಮುದೈಃ ಪುಂಡರೀಕೈಶ್ಚ ತಥಾ ನೀಲೋತ್ಪಲೈ: ಶುಭ್ಛೆಃ । 
ಕಾದಂಬೈಶ್ಚಶ್ರವಾಕೈಶ್ವ ತಥ್ಸೈನ ಜಲಕುಕ್ಕುಟೈ: ॥ ೪೮ ॥ 
ಕಾರಂಡವೈಃ ಪ್ಲವೈ ರ್ಹಂಸ್ಯೆಸ್ತ ಸ್ತಥಾನ್ಯೈರ್ಜಲಚಾರಿಭಿಃ! 

ಏವಂ ನಾನಾವಿಜ್ಞಿವ್ಯ ಸೆ ಪುಸ್ಸೈರ್ನಾನಾನಿಧೈರ್ವರೈ: 1೪೯ ॥ 


೪೫-೪೬. ಚಾತಕ ನವಿಲು ದುಂಬಿ ಕೋಗಿಲೆ ಗುಬ್ಬಿ ಹಂಸ ಗಿಳಿ 
ಚಕ್ರವಾಕ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡು 
ವುವು. 

೪೭. ಇಳಿಯುವ ಭಾವಿ (ಕಲ್ಯಾಣಿ) ಸರಸ್ಸು ಕಪಿಲೆ ಮುಂತಾದ 
ನಾನಾಬಗೆಯ ಜಲಾಶಯೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕಮಲಲತೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ರಿರುವುವು. 

೪೮. ಅಲ್ಲಿನ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಕಮಲ, ತಾವರೆ ನೀಲಕಮಲ 
ಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಅರಳಿರುವುವು.  ಕಲಹಂಸ ಚಕ್ರವಾಕ ನೀರುಕೋಳಿ 
ಬಾತು ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದ ಜಲಚಾರಿಗಳಾದ ಹೆಕ್ಕಿಗಳಿರುವುವು. 


೪೯. ಹೀಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯ ಮರೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಜಲಾಶಯಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
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೪೧] ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ 

ನಾನಾಜಲಾಶಯೈಃ ಪುಣ್ಯೈ: ಶೋಭಿತಂ ತತ್ಸಮಂತತಃ । 

ಆಸ್ತೇ ತತ್ರ ಸ್ವಯಂ ದೇವಃ ಕೃತ್ತಿವಾಸಾ ವೃಷಧ್ವಜಃ u ೫೦ 1 
ಹಿತಾಯ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ತೆ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಃ ಶಿವಃ! 

ಪೃಥಿನ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಶ್ಚ ಸರಾಂಸಿ ಚೆ H ೫೧h 


ಪುಸ್ಕರಿಣ್ಯಸ್ತಡಾಗಾನಿ ವಾಪ್ಯಃ ಕೂಸಾಶ್ಚ ಸಾಗರಾಃ । 
ತೇಭ್ಯಃ ಪೂರ್ವಂ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಜಲಬಿಂದೂನ್ಬೃಥಕ್ಬೃಥಕ್‌ ॥ ೫೨ ೪ 


ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಾರ್ಥಾಯ ರುದ್ರಃ ಸರ್ವಸುರೈಃ ಸಹ । 
ತೀರ್ಥಂ ಬಿಂದುಸರೋ ನಾಮ ತಸ್ಮಿನ್ಸೇೋತ್ರೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥೫೩॥ 


ಚೆಕಾರ ಖುಸಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ತೇನ ಬಿಂದುಸರಃ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಬಹುಲೇ ಪಕ್ಷೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಯೆಸ್ವ ತ್ರ ಯಾತ್ರಾಂ ಕುರುತೇ ವಿಷುನೇ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ! 
ವಿಧಿವದ್ದಿಂದುಸರಸಿ ಸ್ಮಾತ್ವಾ ಶ್ರದ್ಧಾಸಮಸ್ವಿತಃ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೦. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ತಾನೇ ಲೋಕಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ನೆಲಸಿ ಭಕ್ತ 
ರಿಗೆ ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳರಡನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೫೧-೫೩. ಹಿಂದೆ ರುದ್ರನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥ 
ಗಳು ನದಿಗಳು ಸರೋವರಗಳು ಕಲ್ಯಾಣಿಗಳು ಕಪಿಲೆಗಳು ಸಮುದ್ರಗಳು 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದೆ ನೀರನ್ನು ಬಿಂದು (ತೊಟ್ಟು) ಬಿಂಡುವಾಗಿ ತರಿಸಿ ಖಷಿ 
ಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸರೋವರವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಆ 
ಸರಸ್ಸಿಗೆ ಬಿಂದುಸರವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೫೪-೫೬, ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ ಬಹುಳಾಸ್ಟಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಂದುಸರೋ 
ವರಕೈ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದು ವಿಷುವ 
ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಬಿಂದುಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ದೇವ 
ಖಷಿ ನಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಹೆಸರು ಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ತನ್ನ 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣ ( ಆಫ್ಯ್ಕಾಯ 


ದೇವಾನೃರ್ಹೀ ಮನುಸಷ್ಯಾಂಶ್ಚ ಪಿರ್ತ್ವ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ವಾಗ್ಯತಃ | 
ತಿಲೋದೆಕೇನ ವಿಧಿನಾ ನಾಮುಗೋತ್ರನಿಧಾನನಿತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಸ್ಮಾತ್ತ್ಮೈ ನಂ ವಿಧಿವಕ್ತತ್ರ ಸೋತಶ್ವೆ ಮೇಧಫಲಂ ಅಿಭೇತ್‌ । 
ಗ್ರಹಔಸೇಪರಾಗೇ ನಿಷುನೇ ಸಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾ ಮಯನೇ ತೆಥಾ | ೫೭ ॥ 


ಯುಗಾದಿಷು ಷಡಶೀತ್ಕಾ ೦ ತಥಾನ್ಯತ್ರ ಶುಭೇ ತಿಥೌ | 

ಯೇ ತತ್ರ ದಾನಂ ನಿಸ್ರೇಭ್ಯ ಃ ಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿ ಧನಾದಿಕಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ಅನ ತ ನ ಫಲಂತೇಸ್ರಾ ಹ ವೈ! 

ನಿಂಡಂ ಯೇ ಸಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಂತಿ ಪಿತೃ ಭ್ಯಃ ಸ್ತಟೀ WH ೫೯ 
ಪಿತ್ನಣಾಮಕ್ಷಯೊಂ ತೃಪ್ತಿಂ ತೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ತತಃ ಶಂಭೋರ್ಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ವಾಗ್ಯತಃ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯೆಃ ॥೬೦॥ 
ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಸೂಜಯೇಚ್ಛಂಭುಂ ಕೃತ್ವಾ ತಂ ತ್ರಿಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 
ಫ್ಸತಕ್ಷೀರಾದಿಭಿಃ ಸ್ನ್ನಾನಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಭುವಂ ಶುಚಿಃ ॥೬೧॥ 


ಕುಲದವರಿಗೆ ತಿಲತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೫೭-೫೮. ಗ್ರಹಣಕಾಲ ವಿಷುವಕಾಲ ಸಂಕ್ರಾತಿ ಅಯನಕಾಲ 
ಪುಣ್ಯಾದಿಗಳು ಯುಗಾದಿಗಳು ಎಂಭತ್ತಾರು ಪುಣ್ಯಕಾಲ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಧನ ಮೊದಲಾದುದನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ 
ಮಿಕ್ಕ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತ ನೂರುಪಾಲು ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

ರ್ಜ. ಆ ಬಿಂದುಸರೋವರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿ ಫಿತ್ನಗಳಿಗೆ 
ಪಿಂಡವನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ತೃ 
ವುದು. 

೬೦-೬೧. ಆಮೇಲೆ ಸಿ )ಿ ರವಾದೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಭೃವನಾಗಿ ಮೌನದಿಂದ ಶಿವನ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಿಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ತುಪ್ಪ 
ಹಾಲು ಮೊದಲಾದ ನೆಂಚಾೃ ತಗೆಳಿಂದೆ ಸ್ನಾನೆಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ 
ದೇವನಿಗೆ ಸುಗಂಧ ಕುಂಕುಮಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಬೇಕು. 


(೭ 
ಲ್ಲಿಂ 
ತ್ರ 
2 
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+ pe 
೪೧] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಚಂದನೇನ ಸುಗಂಥೇನ ವಿಲಿಸ್ಯ ಕುಂಕುಮೇನ ಚ । 
ತಸ್ಸಂಪೊಜಯೇದ್ದೇವಂ ಚಗದ್ರಮೌಳಿಮುಮಾಸೆತಿಂ 0೩೨ 


ಪುಪ್ಸೈರ್ನಾನಾವಿಧೈರ್ನೇಧ್ಯೈರ್ಬಿಲ್ವಾರ್ಕಕಮಶಾದಿಭಿಃ ! 
ಆಗನೋಕ್ತೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ನೇದೋಕ್ತೇನ ಚೆ ಶಂಕರಂ 1 ೬೩ ॥ 


ಅದೀಕ್ಷಿತಸ್ತು ನಾನ್ನ ವ ಮೂಲಮಂಶ್ರೇಣ ಚಾರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ಏವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂ ದೇವಂ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾನುರಾಗಿಭಿಃ ॥೬೪॥ 


ಧೂಪೆದೀಷೆ ಸ್ಟ ನೈನೇದ್ಯೆ ರುಪೆಹಾರೈಸ ಸ್ಪಥಾ ಸ್ಮ ತ | 
ದೆಂಡವತ್ತ ಣಸಾನೆ ತ್ವ ನೀತವಾದ್ಯೆ *ರ್ಮನೋ ಹರೈ ॥ ೬೫ ॥ 


ನೃತ್ಯ ಜಸ್ಯನಮಸ್ಕಾರೈರ್ಜ್ಯಯೆಶಬ್ದೈರ್ಮನೋದಕರೈಃ | 
ಏನಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನದ್ದೀವದೇವಮುಮಾಸತಿಂ ॥ ೬೬॥ 


ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರೂಪಯ್‌ವನಗರ್ನಿತಃ । 
ಕೆಲೈಕೆನಿಂಶಮುದ್ಧೃತ್ಯ ದಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಸಿತೆಃ ॥ ೬೭ ॥ 


೬೨-೬೩. ಆಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಉಮಾಪತಿಯನ್ನು ಬಿಲ್ವ 
ಕಮಲ ಮೊದಲಾದ ಪತ್ರಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಆಗಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನರ್ಚಿಸಬೇಕು. ವೇದಾ 
ಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದವರು ಶಿವಾಯನಮಃ ಎಂಬ  ಮೂಲಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ಶಿವನ 
ಇತರ ನಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನರ್ಚಿಸಬೇಕು. 


೬೪-೬೮, ಹೀಗೆ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಗಂಧೆ ಪುಷ್ಪ 
ಕುಂಕುಮ ಧೊಪ ದೀಪ ನೈವೇದ್ಯ ಉಪಹಾರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ವಾರ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಗೀತ ವಾದ್ಯ ನರ್ತನ ಜನ ಜಯಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವುದು ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಿಂದೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ತನ್ನ ಕುಲದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಜನ 
ಪಿತೃಗಳೆನ್ನುದ್ದರಿಸಿ ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯರೂನ 
ನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸೆಕೆಲಾಭರೆಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿ, ಚಿಕ್ಕಗಂಟೆಗಳ ಮಾಲೆಗಳಿಂದೆ 
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ತ್‌ 5 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ 


ಸೌವರ್ಣೇನ ನಿಮಾನೇನ *ಂಕಿಣೀಜಾಲಮಾಲಿನಾ । 
ಉಪಗೀಯಮಾನೋ ಗಂಧರ್ವೈರಪ್ಸರೋಭಿರಲಂಕೃತಃ ॥೬೮॥ 


ಉದ್ಯೋತರ್ಯ ದಿಶಸ್ಸರ್ವಾಃ ಶಿವಲೋಕಂಸ ಗಚ್ಛತಿ 1 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರ ಸುಖಂ ವಿಪ್ರಾ ಮನಸಃ ಪ್ರೀತಿದಾಯಕೆಂ ॥ ೬೯ ॥ 


ತಲ್ಲೋಕೆವಾಸಿಭಿಸ್ಟಾರ್ಧಂ ಯಾವದಾಭೂತೆಸೆಂಸ್ಸ್‌ ವಂ । 
ತತಸ್ತಸ್ಮಾದಿಹಾಯಾತಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯಸಂಸ್ಸ್ನಯೇ non 
ಜಾಯತೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಗೇಹೇ ಚತುರ್ನೇದೀ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಯೋಗಂ ಪಾಶುಪತಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೭೧॥ 
ಶಯನೋತ್ಥಾಪನೇ ಚೈವ ಸಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಮಯನೇ ತೆಥಾ । 
ಅಶೋಕಾಖ್ಯಾಂ ತಥಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಪವಿತ್ರಾರೋಪಣೇ ತಥಾ 12೭೨ 


ಯೇ ಚ ಪಶ್ಯಂತಿ ತಂ ದೇವಂ ಕೈತ್ತಿವಾಸಸಮುತ್ತಮಂ । 
ವಿಮಾನೇನಾರ್ಕವರ್ಣೇನ ಶಿನಲೋಕೆಂ ವ್ರಜಂತಿ ಶೇ 1೭೩ ॥ 


ಶೋಭಿಸುವ ಸುವರ್ಣವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ, ಗಂಧರ್ವರು ಅಪ್ಪರೆಯರುಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿ 


ಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ದಶದಿಕ್ಬುಗಳೆನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಶಿವಲೋಕ ಶ್ರ 
ತೆರಳುವನು. 

೬೯-೭೧, ಆ ಶಿವರೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ಲೋಕದವರೊಡನೆ ಒಂದು ಕಲ್ಪದ 
ವರೆಗೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಪುಣ್ಯವು ತೀರಿದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 
ಆಮೇಲೆ ಶಿವಸಂಬಂಧವಾದೆ ಪಾಶುಪತಯೋಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಯೆನ್ನೈ ಪದುವನು. 

೭೨೨.೭೩. ಶಯನ ಉತ್ಪಾ ಸನ (ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಉತ್ತರಾಯಣ) 
ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಅಶೋಕಾಷ್ಟಮಿ ಪವಿತ್ರಾರೋಪಣ ಈ ಪುಣ್ಯದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದೇವದೇವೆ 
ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಏಕಾಮ್ರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಮಾಡುವವರು ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ತೇಜಸ್ಹಿಯಾದ ವಿಮಾನದಿಂದ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 
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೪೧] ಬ್ರಹ್ಮದ್ರೆರಾಣಂ 


ಸರ್ವಕಾಲೇ$ಪಿ ತಂ ದೇವಂ ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸುಮೇಧಸಃ 1 


ಶೇ5ಸಿ ಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಶಿವಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ವೈ ॥೭೪॥ 
ದೇವಸ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಪೊರ್ನೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಚೋತ್ತರೇ ತಥಾ । 
ಯೋಜನದ್ವಿತಯಂ ಸಾರ್ಧಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ತದ್ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದಂ ೭೫ ॥ 


ತರ್ಸ್ಮಿ ಸ್ಲೇತ್ರವರೇ ಲಿಂಗಂ ಭಾಸ್ಕರೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಿತೆಂ | 
ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೇ ತು ತಂ ದೇವಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕುಂಡೇ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೭೬॥ 


ಆದಿತ್ಕೇನಾರ್ಚಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ದೇವದೇವಂ ಶ್ರಿಲೋಚನಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ನಿಮಾನವರಮಾಸ್ಥಿ ತಾಃ ॥೭೭॥ 


ಉಪಗೀಯಮಾನಾ ಗಂಧರ್ವೈಃ ಶಿನಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ! 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ತತ್ರ ಮುದಿತಾಃ ಕೆಲ್ಪಮೇಕಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ 1೭೮॥ 








೭೪, ಸರ್ವಕಾಲದೆಲ್ಲೂ ಶಿವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರೂ 
ಸಹ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೭೫. ಏಕಾಮ್ರೇಶ್ವರನ ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮ ದಕ್ಷಿಣ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕುಗಳೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದರೆ ಆ ದೇವನ ಸುತ್ತಲೂ ಎರಡೂವರೆ ಯೋಜನಗಳವರಿಗೆ ಇರುವ 
ಪ್ರದೇಶವಲ್ಲವೂ ಏಕಾಮ್ರೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿರುವುದು. ಆ ಕ್ಲೇತ್ರವು ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಿಗಳೆರಡನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿರುವುದು. 


೭೬-೭೭. ಆ ಏಕಾಮ್ರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರೇಶ್ವರವೆಂಬ ಲಿಂಗವಿರು 
ವುದು. ಹಿಂದೆ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಾಸ್ಕರನು ಅರ್ಚಿಸಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿನ ತೀರ್ಥ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ದೇವದೇವನಾದ ಭಾಸ್ಟರೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ದವರು ಪಾಪನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಗಂಧರ್ವರಿಂದೆ 
ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 


೭೮-೮೦. ಆ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರು ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಆಧ್ಯಾಯೆ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ತು ವಿಪುಲಾನ್ಫೋಗಾನ್‌ ಶಿವಲೋಕೇ ಮನೋರಮಾನ್‌ । 
ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷಯಾದಿಹಾಯಾತಾ ಜಾಯಂತೇ ಪ್ರನರೇ ಕುಲೇ ೪೭೯॥ 


ಅಥವಾ ಯೋಗಿನಾಂ ಗೇಹೇ ನೇದನೇದಾಂಗೆಪಾರಗಾಃ । 
ಉತ್ಸದ್ಕಂತೇ ದ್ವಿಜನರಾಃ ಸರ್ನ್ವಭೊತಹಿತೇ ರತಾಃ ॥೮೦॥ 


ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಕುಶಲಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಬುದ್ಧಯೆಃ । 

ಯೋಗೆಂ ಶಂಭೋರ್ನರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತತೋ ಮೋಕ್ಷಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ ॥೮೧॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ಸೇತ್ರವರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಲಿಂಗಂ ಯೆದ್ದೃಶ್ಯತೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಪೂಜ್ಯಾಪೂಜ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವತ್ರ ನನೇ ರಥ್ಯಾಂತರೇ$ಪಿ ನಾ 1 ೮೨॥ 


ಚೆತುಪ್ಪಥೇ ಶ್ಮಶಾನೇ ವಾ ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ಚ ತಿಷ್ಕತಿ। 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಲ್ಲಿಂಗಮವ್ಯಗ್ರಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸುಸಮಾಹಿತಃ 1 ೪೩॥ 





ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು, ಅಥವಾ ಯೋಗಿಗಳ ಕುಲದಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂಗಪಂಡಿತ 
ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವರು. 

೮೧. ಆಮೇಲೆ ಶಿವನ ಜ್ಞಾನೆಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆದು. ಮುಕ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು (ವೇದಾಂತವನ್ನು) ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಸಮತಾದೃಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದು 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ಷೆ ೈದುವರು. 

೮೨. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರೇಶ್ವರಲಿಂಗವು, ಕಾಡು ರಸ್ತೆ ನಾಲ್ಕು 
ದಾರಿ ಶ್ಮಶಾನ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದು. ನಿರ್ಮಲಸ್ವ ಳದಲ್ಲಿ 
ರುವುದನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು, ಪವಿತ್ರವಲ್ಲದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೮೩-೮೫.  ಅಂತಹೆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅಭಿ 
ಷೇಕಮಾಡಿಸಿ ಮನೋಹೆರೆನಾದ ಗಂಥೆಪುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಧೂಪ ದೀಪ 
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೪೧ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಫೆರಾಣಂ 


ಸ್ರತ ತು ತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಂಧೈಃ ಸುಷ್ಪೈರ್ಮನೋಹರೈಃ । 
ಧೂಸೈರ್ದೀಸೈಃ ಸನೈವೇದ್ಯೈರ್ನಮಸ್ಕಾರೈಸ್ತಥಾ ಸ್ತವೈಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ದೆಂಡನತ್ತ್ರ್ರಣಿಷಾತೈಶ್ಟೆ ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಭಿಸ್ತಥಾ । 
ಸಂಸೂಜ್ಯೈವಂ ವಿಧಾನೇನ ಶಿನಲೋಕಂ ವ್ರಜೇನ್ನೆರಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ನಾರೀ ವಾ ದ್ವಿಜಶಾರ್ದ್ಮೂಲಾಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶ್ರದ್ಧೆಯಾಸ್ವಿತಾ । 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ಫಲಮಾಸ್ತೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 18೮೬॥ 


ಕಃ ಶಕ್ನೋತಿ ಗುಣಾನ್ವಕ್ತುಂ ಸಮಗ್ರಾನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ತಸ್ಯ ಸ್ಲೇತ್ರವರಸ್ಕಾಥ ಯತೇ ದೇವಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ ॥ ೮೭ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನೋತ್ರೋತ್ತಮೇ ಗತ್ವಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾಶ್ರದ್ಧಯಾಹಿ ವಾ । 
ಮಾಧವಾದಿಷು ಮಾಸೇಷು ನರೋ ವಾ ಯದಿನಾಂಗನಾ ॥ ೮೮ ॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತಿಥೌ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಬಿಂದುಸರೋಂಭಸಿ । 
ಪಕ್ಕೇದ್ದೇವಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ದೇವೀಂ ಚೆ ವರದಾಂ ಶಿವಾಂ 8 ೮೯ ॥ 








ನೈವೇದ್ಯ ನಮಸ್ಕಾರ ಸ್ತೋತ್ರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನರ್ತನ ವಾದ್ಯ ಗಾನ ಇವುಗಳಿಂದೆ 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಶಿವಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೮೬. ಪ್ರೀಯೂ ಸಹೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನರ್ಚಿಸಿ 
ದರೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಫಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಪಡೆಯುವಳು. 


೮೭. ಆ ಏಕಾಮ್ರಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವೆಲ್ಲನನ್ನೂ, ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ವರ್ಣಿಸುವವನು ಯಾವರಿರುವನು? ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 

೮೮-೮೯. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲಾಗಲೀ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದೆಯಾಗಲೀ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ನರನಾಗಲೀ ನಾರಿಯಾಗಲೀ ಯಾತ್ರೆಮಾಡಿ ವೈಶಾಖ ಮೊದಲಾದ ಮಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಂದುಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವನನ್ನೂ ವರದಾದೇವಿಯನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡೆಬೇಕು. 
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ಪ್‌ 
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ಗೆಣಂ ಚಂಡಂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಗಣೇಶಂ ವೃಷಭೆಂ ತೆಥಾ । 


ಕಲ್ಪದ್ರುಮಂ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ H Toe 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚೆ ಕಾಪಿಲೇ ತೀರ್ಥೇ ನಿಧಿನತ್ಪಾಪನಾಶನೇ । 
ಪ್ರಾಪ್ಲೋತ್ಯಭಿಮತಾನ್ವಾ ಮಾನ್‌ ಶಿವಲೋಕೆಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ೫೯೧೪ 
ಯಃ ಸ್ತಂಭಂ ತತ್ರ ವಿಧಿನತ್ಫರೋತಿ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಕುಲೈಕನಿಂಶಮುದ್ಧೈೈತ್ಯ ಶಿವಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥೯೨॥ 
ಏಕಾಮ್ರಕೇ ಶಿವ್ನೇತ್ರೇ ವಾರಾಣಸೀಸಮೇ ಶುಭೇ । 
ಸ್ನಾನಂ ಕರೋತಿ ಯೆಸ್ತತ್ರ ಮೋಕ್ಷಂ ಸ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ WF 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭ್ವೈಷಿಸಂವಾದೇ 
ಏಕಾಮ್ರಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೯೦. ಬಳಿಕ ರುದ್ರಗಣಪ್ರಧಾನನಾದ ಚಂಡೀಶ್ವರನನ್ನೂ ಷಣ್ಮುಖ 
ಸ್ವಾನಿಯೆನ್ನೂ ಗಣಷೆತಿಯೆನ್ನೂ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷನನ್ನೂ 
ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಶಿವಶೋಕವು ಅಭಿ 
ಸುವುದು. 

೯೧. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ಕಪಿಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೈಗೂಡುವುವು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವರೋಕ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೯೨, ಮತ್ತು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಗಳನು 

ಈ 


ಯಲ್ಲಿ ಶಿನಶೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೯೩. ಕಾಶಿಯಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಎಕಾಮ್ರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು 
ವವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಏಕಾಮ್ರಕ್ಷೇತ್ರವರ್ಣನವೆಂಬ ನೆಲವತ್ತೊಂದ 
ಕೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ಪಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ! 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ದ್ವಿಚೆತ್ತಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
GAS 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನಿರಜೇ ವಿರಜಾ ಮಾತಾ ಬ ಬ್ರಹಾ ಕೇ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಾ। 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಂದರ್ಶನಾನ್ಮ ತ್ಯ ೯ ಫು ಪುನಾತ್ಕಾ ಸಪ್ತಮಂ ಕುಲಂ HO 
ಸಕ್ಳದ್ದೃಷ ತತ ತಾಂ ದೇನೀಂ ಭಕಾ ನ್ಯಾ ಪೊಜ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ! 
ನರಃ hee ತ್ಯ ಮಮ ಲೋಕೆಂಸ ಗಚ್ಛ ತಿ ॥೨॥ 





ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಂತೆಂದೆನು-ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳೇ, ನಿರಜವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಿರಜಾದೇವಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಯು ನೆಲಸಿರುವಳು. ಆ ಜಗನ್ಮಾ 
ತೆಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಏಳು ಜನ ಪಿತೃಗಳು ಉದ್ದರಿಸೆಲ್ಪಡುವರು. 


೨. ಆ ವಿರಜಾದೇವಿಯನ್ನು ಒಂದಬಾರಿಯಾದರೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕೃರಿಸಿದವನು ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ದ್ದೆ ರಿಸುವನಲ್ಲದೆ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ (ಬ್ರಹ್ಮನ) ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


165 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮೆಂತಿ ನಿರಜೇ ಲೋಕಮಾತರಃ । 


ಸೆರ್ವಪಾಪಹರಾ ದೇನ್ಕೋ ವರದಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾಃ na? 
ಆಸ್ತೇ ವೈತರಣೀ ತತ್ರ ಸರ್ವಪಾಪಹರಾ ನದೀ । 

ಯಸ್ಕಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವಪಾಸ್ಯೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1೪ ॥ 
ಆಸ್ತೇ ಸ್ವಯಂಭೂಸ್ತಶ್ರೈೈನ ಕ್ರೋಡರೂಹೀ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೆರಂ ವಿಷ್ಣುಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ un 


ಕಾಸಿಲೇ ಗೋಗ್ರಹೇ ಸೋಮೇ ತೀರ್ಥೇ ಚಾಲಾಬುಸಂಜ್ಞಿತೇ । 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇ ಕ್ರೋಡತೀರ್ಥೇ ವಾಸುಕೇ ಸಿದ್ಧಕೇಶ್ವರೇ ॥೬॥ 


ತೀರ್ಥೇಷ್ವೇತೇಷು ಮತಿಮಾನ್ವಿರಜೇ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಗತ್ವಾಷ್ಟತೀರ್ಥಂ ವಿಧಿವತ್ಸ್ಟ್ನಾತ್ವಾ ದೇವಾನ್ಪ್ರ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ॥೭॥ 


೩. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಜಗನ್ಮಾತೆಯರು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವರು. ಭಕ್ತ 
ವಶ್ಸಲೆಯರಾದ ಆ ದೇನಿಯರನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲಸಾಸಗಳೂ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. 

೪. ಆ ವಿರಜಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾಸನಾಶಕವಾದೆ ವೈತರಣಿಯೆಂಬ ನವಿ 
ಇರುವುದು. ಆದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೫ ಆ ವಿರಜಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಹರಿಯು ವರಾಹರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರು 
ವನು. ಆ ವರಾಹೆಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ದರೆ ನಿಷ್ಣುಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೬-೮. ಅಲ್ಲಿರುವ ಕಪಿಲತೀರ್ಥ, ಗೋಗ್ರಹೆತೀರ್ಥ, ಸೋಮತೀರ್ಥ, 
ಅಲಾಬುತೀರ್ಥ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯತೀರ್ಥ, ಕ್ರೋಡತೀರ್ಥ, ವಾಸುಕತೀರ್ಥ, 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಈ ಎಂಟ್ರಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವನು ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ 
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ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನಿಮಾನವರಮಾಸ್ಕಿತಃ | 
ಉಪಗೀಯಮಾನೋ ಗೆಂಧರ್ವೈೈಮಮ ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೮8॥ 


ವಿರಜೇ ಯೋ ಮನು ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಪಿಂಡದಾನಂ ಕರೋತಿ ವೈ । 
ಸ ಕೆರೋತ್ಯಕ್ಷಯಾಂ ತೃಪ್ತಿಂ ಪಿತ್ಕಣಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ CY 


ಮಮ ಸ್ನೇತ್ರೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವಿರಜೇ ಯೇ ಕೆಲೇವರಂ । 
ಪರಿತ್ಯ ಜಂತಿ ಪುರುಷಾಸ್ತೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ವೈ ॥ ೧೦॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಃ ಸಾಗರೇ ಮರ್ತ್ಯೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಕಪಿಲಂ ಹರಿಂ | 
ಪಶ್ಚೇದ್ದೇನೀಂ ಚ ವಾರಾಹೀಂ ಸ ಯಾತಿ ತ್ರಿದಶಾಲಯಂ 1೧೧॥ 


ಸಂತಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚೆ । 
ತತ್ವಾಲೇ ತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನೇದಿತವ್ಯಾನಿ ತಾನಿ ವೈ 8೧೨॥ 


ವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಮಾನವೇರಿ ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುತ್ತಾ 
ನನ್ನ (ಬ್ರಹ್ಮ) ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೯. ನನ್ನ (ಬ್ರಹ್ಮ) ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ವಿರಜನ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲ 
ಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡವನ್ನು ಹಾಕೆದವನ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ 
ವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿ ಪಿತೃ 
ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗು 


೧೦. ವಿರಜಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನು ಎಂದರೆ ಮೃತೆನಾ 
ದವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೆ Jದುವನು. 


೧೧. ಸಮುದ್ರೆಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕಪಿಲರೂಪಿಯಾದ ಹೆರಿಯನ್ನೂ ವಾರಾಹಿ 
ದೇವಿಯನ್ನೂ ದೆರ್ಶನಮಾಡಿದವನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೨, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳೂ ದೇವಾಲಯೆಗಳೊ 
ಇರುವುವು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
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ಸಮುದ್ರ ಸ್ಕೊ €ತ್ಮರೇ ತೀರೇ ತೆಸಿ ಒನೆ ೀಶೇ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತೆಮಾಃ | 
ಆಸ್ಲೆ `ಸಿಹ್ಯ್‌ 9 ಪರಂ ಶ್ಲೇತ್ರೆಂ ಮುಕ್ತಿ ದೆಂ ಪನಿ 1 ೧೩ ॥ 


ಸರ್ವತ್ರ ವಾಲುಕಾಕೀರ್ಣಂ ಪವಿತ್ರಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ ಟ 
ಪತಯೋಜನನವಿ» ಸೀರ್ಣಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಪರಮದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೪ 1 


ಅಶೋಕಾರ್ಜುನಪುಂನಾಗೈರ್ಬಕುಲೈಃ ಸರಲದ್ರುಮ್ಯೆಃ । 
ಪನಸೈರ್ನಾರಿಕೇಲೈಶ್ಚ ಶಾಲೈಸ್ತಾಲೈಃ ಕಹಿತ್ಥಕೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಚೆಂಪಕ್ಳೆಃ ಕೆರ್ಣಿಕಾಕೈಶ್ನ ಚೂತಬಿಲ್ವೆ ತ ಸಹ ಪಾಟಿಲೈಃ | 
ಕೆಡೆಂಬೈಃ ಕೋವಿದಾರೈಶ್ಚ ಲಕುಚ್ಛರ್ನಾಗಳೇಸಕೈಃ ॥ ೧೬॥ 


ಪ್ರಾಚೀನಾಮಲಕ್ಕೆರ್ಲೋಧ್ರೈರ್ನಾರಂಗೈರ್ಧವಖಾದಿರೈಃ | 
ಸರ್ಜಭೂರ್ಜಾಶ್ವಕರ್ಣೆಶ್ಚ ತಮಾಲೈರ್ದೇನದಾರುಭಿಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮಂಡೆಕೈಃ ಸ ಪಾರಿಜಾತೈಶ್ನ ನ್ಯ ಗ್ರೋಧಾಗುರುಚಂದನೈಃ | 
ಬಾ ಬಾ ್ರಾತಕ್ಕೆಃ ಸಜೆ 4 ರ್ಮುಚುಕುಂದ್ಯಿಃ ಸಕಿಂಶುಕ್ಳೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಕಾಕಾ ಸ ಸಸ್ಯ. ಬಯ್ಯ ಧಾ ಮ ಹಾವೆ 





೧೩. ಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಲವೆಂಬ ಪನಿತ್ರಕ್ಷೇತ್ರನಿರು 
ವುದು. ಅದು ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 


೧೪. ಕ್ಷೇತ್ರೋತ್ತಮವಾದ ಆ ಉತ್ಕಲಕ್ಷೇತ್ರವು ಮರಳುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ರುವುದು. ಹೆತ್ತುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು. 


೧೫-೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಅಶೋಕ ಅರ್ಜುನ ಪುನ್ನಾಗ ಬಕುಲ ಸರಲ 
ಹಲಸು ತೆಂಗು ಆಲ ತಾಳೆ ಬೇಲ ಸಂಪಿಗೆ ಕರ್ಣಿಕಾರೆ ಮಾವು ಬಿಲ್ವ 
ಪಾಟಲ ಈಚಲು ಕೋವಿದಾರ ನಿಂಬೆ ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ನೆಲ್ಲಿ ಧೂಪ ಕಿತ್ತಳೆ 
ಪ್ರಿಯತರು ಉತ್ತರಣೆ ಸರ್ಜ ಭೂರಗ ಅಶ್ವಕರ್ಣ ಹೊಂಗೆ ದೇವದಾರು 
ಮಂದಾರ ಪಾರಿಜಾತ ನ್ಯಗ್ರೋಧೆ, ಅಗರು, ಗಂಥೈ ಖರ್ಜೂರ ಆಮ್ರಾ 
ತಕ ಸಿದ್ಧ ಮುಚುಕುಂದ ಮುತ್ತುಗ ಅಶ್ವತ್ಥ ಏಳೆಲೆಬಾಳೆ ಅತಿಮಧುರ 
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ಅಶ್ವತ್ಸೈ ಃ ಸಪ್ತ ಸರ್ಣೈಶ್ಚ ಮಧುಧಾರತುಭಾಂಜನೈಃ | 
ಶಿಂಶಪಾಮಲಕೈರ್ನಿಸೈರ್ನಿಂಬತಿಂದುವಿಭೀತಕ್ಕೆಃ 1೧೯॥ 


ಸರ್ವರ್ತುಫಲಗಂಧಾಢ್ಯೈಃ ಸರ್ವರ್ತುಳುಸುಮೋಜ್ಚ್ವಲೈಃ 
ಮನೋಹ್ಲ್ಹಾದಕರೈಃ ಶುಭ್ರೈರ್ನಾನಾನಿಹಗನಾದಿತೈಃ ॥ Sou 


ಕ್ರೋತ್ರರಮ್ಯೈಃ ಸುಮಧುರೈರ್ಬಲನಿರ್ಮದೆನೇರಿತೈಃ 
ಮನಸಃ ಸ್ರೀತಿಜನಕೈಃ ಶಚ್ಚೈಃ ಖಗಮುಖೇರಿತೈಃ ॥ ೨೧॥ 


ಚೆಕೋರೈಃ ಶತಪತ್ರ್ರೈಶ್ಚ ಭೈಂಗೆರಾಜೈಸ್ತಥಾ ಶುಕೈಃ । 
ಕೋಳಿಲೈಃ ಕೆಲವಿಂಕೈಶ್ಚ ಹಾರೀತೈರ್ಜವಿಜೀವಕ್ಕೆಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಶ್ರಿಯಪುಕ್ರೈಶ್ಚಾತಕ್ಕಕ್ಹ ತಥಾನ್ಯೈರ್ಮಧುರಸ್ವಕ್ಕಃ । 
ಶ್ರೋತ್ರರಮ್ಯೈಃ ಪ್ರಿಯಕೆಕೈಃ ಕೊಜದ್ದಿಶ್ಲಾರ್ವಧಿಸ್ಮಿ ತೈಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಕೇತಕೀವನಖಂಡೈಶೈ ಅಕಿಮುಕೆ 4 ಸಕುಬ್ದಳ್ಳೆಃ ] 


ಇತ ಮಿ 


ಮಾಲತೀಕುಂದಬಾಹೈಶ್ಟ ಕರವೀರೈಃ ಸಿತೇತರೈಃ 1 ೨೪ ॥ 





ಅಂಜನ ಅಗರಂಗಿಡ ಹೊಸನೆಲ್ಲಿ ಬೇವು ತಿಂದು ವಿಭೀತಕ [ತಾಶೆಗಿಡ] 
ಮೊದಲಾದ ಮರಗಳು ಸೊಂಪಾಗಿಯೊ ಹೇರಳವಾಗಿಯೂ ಬೆಳೆದಿರುವುವು. 


೨೦-೨೩. ಆ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಖತುಗಳಲೂ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಫಲ 
ಪುಪ್ಪಗಳಿರುವುವು. ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಮದದಿಂದೆ ಕೊಬ್ಬಿದ ಚಕೋರ ಮರ 
ಕುಟಗ ದುಂಬಿ ಗಿಳಿ ಕೋಗಿಲೆ ಗುಬ್ಬಿ ಮೈನಾ ಚಕ್ರವಾಕ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರ 
ಚಾತಕ ಮೊದೆಲಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಕುಳಿತು ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 


೨೪-೨೫. ಕೇದಗೆವನ, ಅತಿಮುಕ್ತ, ಕುಬ್ಬಕ್ಕ ಮಾಲತೀಲತೆ, ಗಿರಿ 
ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಾಣ ಕಪ್ಪು ಕರವೀರ, ನೇರಿಳೆ ಕರುಣಾ ಅಂಕೋಲ ದಾಳಿಂಬೆ, 
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ಜಂಬೀರೆಕೆರುಣಾಂಕೋಲೈರ್ದಾಡಿನೈರ್ಬೀಜಪೂರಕ್ಕೆಃ | 
ಮಾತುಲುಂಗೈಃ ಪೂಗಫಲೈರ್ಹಿಂತಾಲೈಃ ಕೆದಲೀವನೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅನ್ಯೈಶ್ವ ವಿನಿಧೈರ್ವೃಕ್ಷೈಃ ಪುಷ್ಪೈಶ್ವಾನ್ಳೈರ್ಮನೋಹರೈಃ | 
ಲತಾವಿತಾನಗುಲ್ಮೈ ಶ್ಚ ವಿವಿಧೈಶ್ಚ ಜಲಾಶಯ್ಯೆಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ದೀರ್ಫಿಕಾಭಿಸ್ತಡಾಗೈಶ್ಚ ಪುಷ್ಕರಿಣೀಭಿಶ್ಚ ವಾಪಿಭಿಃ । 
ನಾನಾಜಲಾಶಯೈೆೈಃ ಪುಣ್ಯೈಃ ಪದ್ಮಿನೀಖಂಡಮಂಡಿತೈಃ ॥ ೨೭॥ 


ಸರಾಂಸಿ ಚೆ ಮನೋಜ್ಞಾನಿ ಪ್ರಸನ್ನಸಲಿಲಾನಿ ಚ । 
ಕುಮುದೈಃ ಪುಂಡರೀಕೈಶ್ಚ ತಥಾ ನೀಲೋತ್ಪಲೈಃ ಶುಭೈಃ ॥ ೨೮ 


ಕಹ್ಲಾರೈಃ ಕೆಮಲ್ಫೆಶ್ತಾಪಿ ಆಚಿತಾನಿ ಸಮಂತತಃ 
ಕಾದಂಬೈಶ್ಚ ಕ್ರವಾಕೈಶ್ಚ ತಥೈವ ಜಲಕುಕ್ಕೊಟ್ಟೆಃ #೨೯ 


ಸೀಬೆ, ಮಾದಳ, ಅಡಕೆ ಹಿಂತಾಲ್ಕ ಬಾಳೆವನ ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಷಗಳೂ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಹೊಗಿಡಗಳ್ಳೊ ಬಳ್ಳಿಗಳೂ ಮರಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರು 
ವುವು. 

೨೬-.೨೭, ಅಲ್ಲಿರುವ ಲತಾಗೃಹಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿರುವುವು. ಇಳಿ 
ಯುವ ಭಾವಿ, ಸೇದುವಭಾವಿ, ಕಲ್ಯಾಣಿ, ಸರಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಜಲಾಶಯ 
ಗಳು ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಲೋದಕಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿರುವುವು. 

೨೮. ಅಲ್ಲಿನ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವುದು. 
ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಳಿಯೆ ಕಮಲಗಳು, ಕೆಂಪುಕಮಲಗಳು, ನೀಲಕಮಲಗಳು 
ಕಲ್ಹಾರ, ಮುಂತಾದ ಹೂವುಗಳು ಸದಾ ಆ ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಸುವಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಬೀರುತ್ತಿರುವುವು. 

೨೯-೩೦. ಕಲಹಂಸ್ಕ ಚಕ್ರವಾಕ, ನೀರುಕೋಳಿ (ಬಾತು) ಹೆಂಸ್ಕ 
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ಕಾರಂಡೆವೈ: ಪ್ಲವೈರ್ಹಂಸ್ಥೆಃ ಕೊರ್ಮರ್ಮತ್ಸೈೈಶ್ವ ಮೆದ್ದುಭಿಃ | 
ದಾತ್ಕೂಹಸಾರಸಾಕೀರ್ಣ್ಸೈಃ ಕೋಯಷ್ಟಿ ಬಳೆಶೋಭಿತೈಃ ॥೩೦॥ 


ಏತೈಶ್ವಾನ್ಯೈಶ್ಚ ಕೊಜದ್ಭಿಃ ಸಮಂತಾಜ್ಜ್ಞಲಚಾರಿಭಿಃ । 


ಖಗೈರ್ಜಲಚರೈಶ್ಚಾನ್ಯೈಃ ಕುಸುಮೈಶ್ಚ ಜಲೋದ್ಧವೈಃ ೩೧% 
ಏವಂ ನಾನಾವಿ ಸ್ಫರ್ವೃನೈಃ ಪುಷ್ಟೈಃ ಸ್ಮಲಜಲೋದ್ಧವೈಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗೃಹಸ್ಥೈಶ್ಚ ವಾನಪ್ರಸ್ಮೈಶ್ನ ಭಿಸುಭಿಃ 12೨ 


ಸೈಧರ್ಮನಿರತೈರ್ನರ್ಣೇಸ್ತಥಾನ್ಯೈಃ ಸಮಲಂಕೃತಂ | 


ಹೃಷ್ಟ ಪುಷ್ಪ ಜನಾಕೀರ್ಣಂ ನರನಾರೀಸಮಾಕುಲಂ ॥೩೩॥ 


ಅಶೇಷನಿದ್ಯಾನಿಲಯಂ ಸರ್ವಧರ್ಮಗುಣಾಕರಂ । 
ನವಂ ಸರ್ವಗುಣೋಹಪೇತಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸರಮದುರ್ಲಭೆಂ ॥ ೩೪॥ 


ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ, ಬಕ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆ ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವುವು. ನೀರು 
ಕಾಗೆ ಮುಂತಾದುವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಈಜುವುವು. 


೩೧. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಜಲಚಾರಿಗಳಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವ ತಾವರೆಗಳೂ ಭೂತಾವರೆಗಳೂ ನಾನಾಬಗೆಯ ಮರಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಹೇರಳ 
ವಾಗಿರುವುವು. 


೩೨. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಗೃಹಸ್ಥ ವಾನಪ್ರಸ್ಟ, ಸನ್ಯಾಸಿಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ತು 
ಆಶ್ರಮದವರೊ, ನಾಲ್ಕುವರ್ಣದವರೂ ಸಹೆ ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಧೆರ್ಮಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. 

೩೩-೩೪. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಸದಾ ಸುಖಿಗಳೂ ಆರೋಗ್ಯ 
ವಂತರೂ ದೃಢಕಾಯರೂ ಆಗಿರುವರು. ಸುಂದರರಾದ ಯುವಕಯುವತಿಯ 
ರಿರುವರು. ಮಹಾಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸರಿರುವರು. ಸರ್ವಗುಣಗಳೂ ಅಲ್ಲಿರು 


ವುವು.. ಇಂತಹ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವದು. 
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ಆಸ್ತೇ ತತ್ರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ / 
ಯಾವಮತ್ಕಲಮರ್ಯಾದಾ ದಿಕ್ಪ್ರನೇಣ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ೩೫ ॥ 


ತಾವತ್ವ 


ಎಷ್ಟ ಪ್ರೆನಾದೇನ ದೇಶಃ ಪ್ರೆ ಪುಣ್ಯತೆಮೋಹಿ ಸಃ । 
ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕ ತಿ 


ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ದೇಶೇ ಸ ಪುರುಷೋತ್ತ ಮಃ ॥ ೩೬ n 


ಜಗದ್ವಾಪೀ ಜಗನಾ ಥಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವಂ ಪ್ರೆತಿಷ್ಠಿತಂ । 
ಅಹಂ ಟ್‌ ದ್ರೆಶ್ವೆ ಶಕೆ ಕ್ರಶ್ತ ದೇವಾಶ್ಚಾಗ್ನಿ ಪುಹೋಗಮಾಃ ॥೩೭॥ 


ನಿವಸಾಮೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಹೇಶೇ ಸದಾ ವಯೆಂ | 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಃ ಸರ್ವಾಃ ನಿತಕೋ ದೇವನಾನುಷಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಯೆಕ್ಸಾ ವಿದ್ಯಾಧರಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ಮುನಯಃ ಸಂಶಿತವ್ರತಾಃ | 


ಅಣಿ ಗಾಲಿ ಇ ೮ ೦ ಸ್‌ ಯೇಲ್‌ ಎ 
ಬುಷಯೋ ವಾಲಖಲ್ಯಾಶ್ಚ ಕಶ್ಯಸಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಜೇಶ್ವರಾಃ Harn 





೩೫. ಆ ಉತ್ಪಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರುರುಪೋತ್ಕಮನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ನೆಲಸಿರುವನು. ಅವನ ಸಾನ್ರ್ವಿಧ್ಯದಿಂದ ಆ ಉತ್ಕಲದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ಪುಣ್ಯಭೂಮಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು. 


೩೬. ಜಗನ್ಹಾಯೆಕೆನ್ಕೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಜಗದ್ರೂ 
ಪನೂ ಆದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೋ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಇದ್ದೇ 
ಇರುವುದು. 


೩೭. ನಾನೂ (ಬ್ರಹ್ಮನೂ) ರುದ್ರನೂ ಇಂದ್ರನೂ, ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹೆ ಆ ವಿಷ್ಣುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವೆವು. 

೩೮-೩೯. ಗಂಧರ್ವರು ಅಪ್ಸರೆಯರು, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು, ದೇವತೆಗಳು 
ಮಾನವರು, ಯಕ್ಷರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, ಸಿದ್ಧರು ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು, ವಾಲ 
ಖಿಲ್ಯರೆಂಬ ಮುನಿಗಳ್ಳು ಕಶ್ಯಪ ಇ ೫! ಬ್ರಹ್ಮ! ರು, ನಾಗಪುರುಷರು, ಕೆನ್ನೆ 


ರೆರು ಮತ್ತು ಮಿಕ್ಕ ಕಿಂಪುರುಷ ME ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲ 
ಸಿರುವರು. 
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ಸುಸರ್ಣಾಃ ಕಿಂನೆರಾ ನಾಗಾಸ್ತ್ರಥಾನ್ಯೇ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿನಃ । 


ಸಾಂಗಾಶ್ಚ ಚತುರೋ ವೇದಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚೆ ॥೪೦॥ 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಿ ಯೆಜ್ಞಾಶೆ ವರದೆಕ್ಷಿಣಾಃ । 

ಇ? ಇಂ ಜು 
ನದ್ಯೆಶ್ಚ ನಿನಿಧಾಃ ಪುಣ್ಯಾಸ್ತೀರ್ಥಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ ॥ ೪೧॥ 
ಸಾಗರಾಶ್ಚ ತಥಾ ಶೃಲಾಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಹೇಶೇ ವ್ಯವಸ್ಥ ತಾಃ । 
ಏವಂ ಪುಣ್ಯತಮೇ ದೇಶೇ ದೇವರ್ಷಿಸಿತೃಸೇನಿತೇ ॥ ೪೨ ॥ 
ಸರ್ವೋಪಭೋಗಸಹಿತೇ ವಾಸಃ ಕೆಸ್ಯ ನ ರೋಚತೇ । 
ಶ್ರೇಷ್ಮತ್ವಂ ಕಸ್ಕ ದೇಶಸ್ಯ ಕ೦ ಚಾನ್ಯದಧಿಕಂ ತತಃ ॥ ೪೩॥ 


ಆಸ್ತೇ ಯತ್ರ ಸ್ವಯಂ ದೇವೋ ಮುಕ್ತಿದಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ಧನ್ಯಾ ಸೆ ಸ್ತೇ ನಿಜುಧಸ್ರಖ್ಶಾ ಯೇವ ಸಂತ್ಯುತ್ಯ ಕೈಲೇ ನರಾಃ 1 ೪೪ ॥ 


ತೀರ್ಥರಾಜಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ಸ್ವರ್ಗೇ ನಸಂತಿ ತೇ ಮರ್ತ್ಯಾ ನ ತೇ ಯಾಂತಿ ಯಮಾಲಯೇ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೦-೪೧. ವೇದವೇದಾಂಗಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಗಳು, 
ಯಜ್ಞಗಳು, ನದಿಗಳು, ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರ್ಥಗಳ್ಳು ದೇವಾಲಯಗಳು, ಸಾಗರ 
ಗಳು, ಬೆಟ್ಟಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ (ದೇಶದಲ್ಲಿ) ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೪೨. ಹೀಗೆ ಪವಿತ್ರವೂ, ಸಕಲ ಸುಖಸಾಮಗ್ರಿಗಳುಳ್ಳ ದುದ್ಕೂ ದೇವ 
ರ್ಷಿಪಿತೃಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ಆದ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲು 
ಯಾವನು ತಾನೆ ಅವೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 

೪೩-೪೪. ಅಂತಹ ದೇಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದೇಶವು ಬೇರೆ 
ಯಾವುದಿರುವುದು? ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ನೆಲ 
ಸಿರುವ ಆ ಉತ್ಸಲದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಮಾನವರೇ ಧನ್ಯರು. ಅವರು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರು. 

೪೫. ವಿರಜಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿ ಪುರುಷೋತ್ತ ಮನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುವವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು "ಸಡೆಯುವರು. ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ನರಕ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 
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ಯೇ ವಸಂತ್ಯುತ್ವಲೇ ಸ್ನೇತ್ರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಶ್ರೀಪುರುಷೋತ್ತಮೇ । 


ಸಫಲಂ ಜೀವಿತಂ ತೋಷಾಮುತ್ಕ್ಯ ಲಾನಾಂ ಸುಮೇಧಸಾಂ ॥ ೪೬ 8 
ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಯತಲೋಚೆನಂ ] 
ಚಾರುಭ್ರೂಕೇಶಮುಕುಟಿಂ ಚಾರುಕರ್ಣಾನತಂಸಕಂ ॥ ೪೭ ॥ 
ಚಾರುಸ್ಮಿತಂ ಚಾರುದಂತಂ ಚಾರುಕುಂಡಲಮಂಡಿತೆಂ । 
ಸುನಾಸಂ ಸುಕಪೋಲಂ ಚೆ ಸುಲಲಾಟಿಂ ಸುಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾನಂದಜನನಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮುಖಪಂಕಜಂ 1೪೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಯುಷಿಸಂವಾದ 
ಉತ್ಕಲಸ್ಷೇತ್ರನರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಿಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೪೬. ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ನೆಲಸಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಉತ್ಕಲಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮತ್ತು ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರ ಜೀವನವು 
ಸಾರ್ಥಕವಾದುದು, ಧನ್ಯವಾದುದು. 

೪೭-೪೯, ಆ ದೇವೋತ್ತಮನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿರುವುವು, ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬು, ನೀಲವಾದ ಕೇಶಪಾಶಗಳು, ಹೊಳೆಯುವ 
ಕುಂಡಲಗಳುು ಸುಂದರವಾದ ಮಂದಹಾಸ್ಕ ಸುಂದರವಾದ ದಂತಪಕ್ತಿ ಕೋಮ 
ಲವಾದ ನಾಸಿಕ, ಕನ್ನಡಿಯಂತಿರುವ ಕೆನ್ನೆ, ಸುಂದರವಾದ ಲಲಾಟ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಆ ದೇವನು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವನು. ಸಮಸ್ತ ಪುರುಷಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಅವನಲ್ಲಿರು 
ವುನು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಇಂತಹೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಖ 
ಕಮಲವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಆ ಉತ್ಕಲಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗಳು 
ಧನ್ಯರು, ಕೃತಾರ್ಥರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನಿರೆಜಾಕ್ಷೇತ್ರವರ್ಣನನೆಂಬ ನೆಲವತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 


1 ಓಂ ತತ್ಸದ್ಬ )ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ || 


3 





ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ES 


 ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ ॥ 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಶೆಕ್ರೆತುಲ್ಕಪರಾಕ್ರಮಃ | 
ಬಭೂವ ನೃಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನಿಂದ್ರದ್ಯುನ್ನು ಇತಿ ಶ್ರುತಃ 8೧॥ 


ಸತ್ಯವಾದೀ ಶುಚಿರ್ದಕ್ಷಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ । 
ರೂಪೆವಾನ್ನುಭೆಗೆಃ ಶೂರೋ ದಾತಾ ಭೋಕ್ತಾ ಪ್ರಿಯಂನದಃ ॥೨॥ 


ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು---ಎಲ್ಫ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರ ಕೇಳಿ. ಹಿಂದೆ 
ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನೆಂಬ ಓರ್ವ ಮಹಾರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಶ್ರೀಮಂತನೂ ಇಂದ್ರನೆಂತೆ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೨-೩. ಆ ಇಂದ್ರದುಮ್ನನು ಸತ್ಯವಾದಿಯ್ಕೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ನೂ ಸಮ 
ರ್ಥನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಅವನು ರೂಪವಂತನ್ಕು 
ಸುಂದರನು, ಶೂರೆನು, ಉದಾರಿಯೆ, ಸುಖಿಯು. ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತವಾದೆ 
ಮಾತನ್ನೇ ಆಡುವವನು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
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ಯಷ್ಟಾ ಸಮಸ್ತಯೆಜ್ಞಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಃ ಸತ್ಯಸಂಗರಃ । 
ಧನುರ್ವೇದೇ ಚ ವೇದೇ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಚ ನಿಪುಣಃ ಕೃತೀ H&M 


ವಲ್ಲಭೋ ನರನಾರೀಣಾಂ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಯಥಾ ಶಶೀ । 
ಅದಿತ್ಯ ಇವ ದುಷ್ಪ್ರ್ರೇಶ್ಷ್ಯಃ ಶತ್ರುಸಂಘಭಯಂಕರಃ Hen 


ವೈನ್ನವಃ ಸತ್ತ್ವಸಂಪನ್ಮೋ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಅಭ್ಯೇತಾ ಯೋಗಸಾಂಖ್ಯಾನಾಂ ಮುಮುಸ್ಷುರ್ಧರ್ಮುತೆತ್ಸರಃ :೫॥ 


ಏವಂ ಸ ಪಾಲಯನ್ಬೃಥ್ವೀಂ ರಾಜಾ ಸರ್ವಗುಣಾಕರಃ । 
ತಸ್ಯ ಬುದ್ಧಿಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಹರೇರಾರಾಧನಂ ಪ್ರತಿ ॥೬॥ 


ಕಥಮಾರಾಧಯಿಷ್ಯಾಮಿ ದೇನದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಫೆಸ್ಮಿನ್ಸೇತ್ರೇತಫವಾ ತೀರ್ಥೇ ನದೀತೀರೇ ತೆಥಾಶ್ರಮೇ 12 n 
ಪ್ರಿಯನು, ಧರ್ಮ ಯುದ್ದವನ್ನು. ಮಾಡುವವನು, ಧನುರ್ವೇದ ಮತ್ತು ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನು, ಉತ್ತಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾ 
ಗಿದ್ದನು. 

"೪-೫. ಮತ್ತು ಅವನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನುು ಸಾತ್ವಿಕರು... ಅವನಿಗೆ 
ಕೋಪವೆಂಬುದಿಲ್ಲ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆನಾಗಿದ್ದನು. ಯೋಗ ಸಾಂಖ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದ್ದನು, ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆವುಳ್ಳ ವನು, ಧರ್ಮನಿಷ್ಯನ್ಕು ಹುಣ್ಣಿ 
ಮೆಯ ಚಂದಿರನಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾದವನು. ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಶತ್ರುಗಳು 
ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದಂತ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಶತ್ರುಭಯೆಂಕರನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೬. ಇಂತಹ ಗುಣವಂತನಾದ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದುದಿನ ಅವನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸ 
ಬೇಣೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಯಿತು. 

೭. ಆಗ ಅವನು ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಆರಾಧಿ 
ಸಲಿ? ಅವನನ್ಸರ್ಚಿಸಲು ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರ, ತೀರ್ಥ, ನದೀತೀರ ಅಥವಾ ಆಶ್ರ 
ಮನು ಉತ್ತಮವು? 





೪೩] ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಏವಂ ಚಿಂತಾಪರಃ ಸೋತಥೆ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಮನಸಾ ಮಹೀಂ | 
ಆಲೋಕ್ಕ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಕ್ಷೇತ್ರಾಣ್ಯಥ ಪುರಾಣ್ಯಪಿ ॥8೮॥ 


ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಜಗಾಮಾಯತನಂ ಪುನಃ । 
ನಿಖ್ಯಾತಂ ಪರಮಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಮುಕ್ತಿದಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥೯॥ 


ಸ ಗತ್ವಾ ತತ್ಕೇತ್ರವರಂ ಸಮೃದ್ಧ ಬಲವಾಹನಃ | 
ಅಯೆಜಚ್ಚಾಶ್ಚಮೇಧೇನ ನಿಧಿವದ್ಭೊರಿದೆಕ್ಷಿಣಃ ॥ ೧೦॥ 


ಕಾರೆಯಿತ್ತಾ ಮಹೋತ್ಸೇಧಂ ಪ್ರಾಸಾದಂ ಚೈವ ವಿಶ್ರುತಂ 1 
ತತ್ರ ಸಂಕರ್ಷಣಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯ ನೀರ್ಯನಾನ್‌ ॥೧೧॥ 


ಸಂಚತೀರ್ಥಂಚ ನಿಧಿನತ್ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಸ್ಪಾನಂ ದಾನಂ ತಪೋ ಹೋಮಂ ದೇವತಾಪ್ರೇಕ್ಷಣಂ ತಥಾ 8೧೨॥ 


೮-೯. ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ಆ ರಾಜನು ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಚರಿ 
ಸಿದನು. ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳು, ಸ್ಲೇತ್ರಗಳು, ನಗರಗಳು ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಉತ್ಕೃಲದಲ್ಲಿರುವ ಮುಕ್ತಿದಾ 
ಯಕವಾದ ಪುರುಷೋತ್ರಮಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೧೦. ಅಲ್ಲಿಗೆ ತನ್ನೆ ನಾಹೆನ ಮತ್ತು ಸೈನ್ಯ, ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹೋಗಿ 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅಶ್ವಮೇಧೆಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೧೧. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಅತಿದೊಡ್ಡದಾದ ದೇವಾಲಯವೊಂದನ್ನು 
ಲ್ಲಿ ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನೂ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ, ಸುಭದ್ರಾದೇನಿಯನ್ನೂ 


dL 

[4 
b 2೫ 

@ 


೨-೧೩. ಬಳಿಕ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಐದು 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನೂ, ದಾನವನ್ನೊ, ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಹೋಮ 
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ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾರಾಧ್ಯ ವಿಧಿನತ್ಪ ತ್ಯ ಹಂ ಪುರುಷೋತ್ರಮಂ । 
ಪ್ರಸಾದಾದ್ದೇವದೇವಸ್ಯ ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಸ್ತವಾನ್‌ nh ೧೩॥ 


ಮಾರ್ಕ್ಶಂಡೇಯಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಮಂ ಚೆ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಸಾಗರೇ ಚೇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನಾ ಖ್ಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮೋಕ್ಷಂ ಲಭೇಮ್ಚ್ರವಂ ॥ ೧೪॥ 


" ಮುನೆಯೆ ಊಚುಃ ॥ 
ಕಸ್ಮಾತ್ಸ ನೃಪತಿಃ ಪೂರ್ವಮಿಂದ್ರಮ್ಯಮ್ನೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 


ಜಗಾಮ ಪರಮಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಮುಕಸ್ತಿದಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥೆಂ ಸ ನೃಪಸತ್ತಮಃ । 

ವಾಜಿಮೇಧೇನ ವಿಧಿವದಿಷ್ಟೆ ವಾನ್ಪುರುಷೋತ್ತನಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕೆಥೆಂಸ ಸರ್ವಫಲದೇ ಸ್ನೇತ್ರೇ ಪರಮದುರ್ಲಭೇ | 

ಪ್ರಾಸಾದಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಚೇಷ್ಟಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವಿಶ್ರುತಂ !1 ೧೭ ॥ 





ವನ್ನೂ ದೇವತಾಭಿಷೇಕವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೧೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನೂ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನೂ ಬಲರಾಮನು (ಸಂಕ 
ರ್ಷಣ) ನನ್ನೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಇಂದ್ರದುಮ್ನ ವೆಂಬ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
(ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ) ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೫. ಮುನಿಗಳು ಕೇಳುವರು--ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ರಾಜನು ಹಿಂದೆ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತೃಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು 
ಕಾರಣವೇನು? 

೧೬. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ರಾಜನು ವಿಧಿನತ್ತಾಗಿ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗದಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

೧೭. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವಂತಹ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರೋತ್ತಮ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನು ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಹಾಡೇನಾಲಯನನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಟ್ಟ 
ಸಿದನು? 
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ಕಥಂಸ ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಮಂ ಚೆ ಸುಭೆದ್ರಾಂ ಚೆ ಪ್ರಜಾಷತೇ | 


ನಿರ್ಮವೇ ರಾಜಶಾರ್ದೊಲಃ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ರಕ್ಷಿತವಾನ್ಯಥಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಕಥಂ ತತ್ರೆ ಮಹೀಪಾಲಃ ಪ್ರಾಸಾದೇ ಭುವನೋತ್ತಮೇ | 
ಸ್ಮಾಪೆಯಾಮಾಸೆ ಮತಿಮಾನ್ವೃಷ್ನಾದೀಂಸ್ತ್ರಿದೆಶಾರ್ಚಿತಾನ್‌ ॥೧೯॥ 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಸ್ತರೇಣ ಯಥಾತಥಂ | 
ವಕ್ತುಮರ್ಹಸ್ಯಶೇಷೇಣ ಚರಿತಂ ತಸ್ಯ ಧೀಮತಃ ॥ ೨೦॥ 
ನ ತೃಪ್ತಿಮಧಿಗಚ್ಛಾಮಸ್ತವ ವಾಕ್ಕಾಮೃತೇನ ವೈ । 

ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾನುಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ನಃ ॥೨೧॥ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಸಾಧು ಸಾಧು ದ್ವಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯತ್ಚೃಚ್ಛಧ್ವಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ, ರಾಮ, ಸುಭದ್ರೆ 
ಯರನ್ನು ಆ ರಾಜನು ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ಸಿದನು? ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ರಚಿ 
ಸಿದನು? 

೧೯. ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಮಹಾದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ 
ದೇವಸೇವಿತರಾದ ಕೃಷ್ಣ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪನೆಮಾಡಿದೆ ಬಗೆಯೆಂತು? 

೨೦. ಓ ದೇವೋತ್ತಮ, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನ 
ಚರಿತವನ್ನೂ ನಮಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 

೨೧. ನಿನ್ನ ಅಮೃತದಂತಿರುವ ವಾಕ್ಯಸರಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಷ್ಟೂ 
ನಮಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲವು. ಇನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವುಂಬಾಗುವುದು 
ಎಂದರು. 

೨೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು---ಎಲೈ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮರೇ, ನೀವು ಒಳ್ಳೆಯ 
ದನ್ನೇ ಕೇಳಿರುವಿರಿ, ನೀವು ಪುರಾತನವೂ, ಪಾಷನಾಶಕವೂೂ ಭೋಗಮೋಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದ್ಕೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆದಂತಹ ಚರಿತವನ್ನು 
ಕೇಳಲಿಚೈಸುವಿರಿ. 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಕಾ ಯೆ 


ವಕ್ಸ್ಪಾಮಿ ತಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ಕೃತೇ ಯುಗೇ । 
ಶೃಣುಧ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲಾಃ ಪ್ರಯತಾಃ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯಾಃ ॥ ೨೩ 


ಅನಂತೀ ನಾಮ ನಗರೀ ಮಾಲನೇ ಭುವಿ ವಿಶ್ರುತಾ | 
ಬಭೂವ ತಸ್ಯ ನೃಸತೇಃ ಪೃಥಿನೀ ಕಕುದೋಪಮಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಹೃಷ್ಟ ಪುಷ್ಪ ಜನಾಕೀರ್ಣಾ ದೃಢಪ್ರಾಕಾರತೋರಣಾ । 
ದೃಢಯಂತ್ರಾರ್ಗಲದ್ವಾರಾ ಪರಿಖಾಭಿರಲಂಕೈತಾ 1 ೨೫ ॥ 


ನಾನಾನಣಿಕ್ಸೆಮಾಕೀರ್ಣಾ ನಾನಾಭಾಂಡಸುವಿಕ್ರಿಯಾ | 
ರಥ್ಯಾಸೆಣವತೀ ರಮ್ಕಾ ಸುವಿಭಕ್ತಚತುಷ್ಟಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಗೃಹಗೋಪುರಸಂಬಾಧಾ ವೀಥೀಭಿಃ ಸಮಲಂಕೈತಾ ! 
ರಾಜಹಂಸನಿಭೈೈಃ ಶುಭ್ರೈಶ್ಚಿತ್ರಗ್ರೀನೈರ್ಮನೋಹಕ್ಕೈಃ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನ ಚೆರಿತವನ್ನು 
ಹೇಳುನೆನು. ಸ್ಥಿರವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ. 


೨೪. ಮಾಲವದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವಂತೀ (ಉಜ್ಜಯಿನೀ) ಯೆಂಬ ನಗರಿಯು 
ಇರುವುದು. ಅದು (ಗೋರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ) ಭೂಮಿದೇವಿಗೆ ಹಿನಿಯಂತೆ 
ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವುದು. ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ್ನರಾಜನು ರಾಜ್ಯವಾಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೫. ಅಲ್ಲಿನ ಜನಗಳು ಆರೋಗ್ಯವಂತರೂ, ಸುಖಿಗಳ್ಕೂ ದೃಢೆಕಾ 
ಯರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿನ ಬೀದಿಗಳು ರೆತ್ನಸಡಿ ಅಂಗಡಿಗಳಂದ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದವು. ಸುಂದರವಾದ ರಾಜಬೀದಿಗಳೊ ಚೌಕಗಳೂ ಆ ನಗರದಲ್ಲಿದ್ದವು. 

೨೬-೨೭, ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಮನೆಗಳೂ, ಗೋಪುರ 
ಗಳೂ, ವಿಶಾಲವಾದ ಬೀದಿಗಳೂ, ರಾಜಹೆಂಸದಂತೆ ಶುಭ್ರವೂ ವಿಚಿತ್ರವೂ ಆದೆ 
ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳ ಸಾವಿರಾರು ಅರಮನೆಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಆ ರಾಜನ ಸೈನ್ಯವು 
ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥ ಕಾಲಾಳುಗಳಿಂದೆ ತುಂಬಿರುವುದು. 
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ಅನೇಕಶತಸಾಹಸ್ರೈಃ ಪ್ರಾಸಾದೈಃ: ಸಮಲಂಕೈತಾ | 
ಯಜ್ನೋತ್ಸವಪ್ರಮುದಿತಾ ಗೀತವಾದಿತ್ರನಿಸ್ವನಾ H ೨೮ ॥ 


ನಾನಾವರ್ಣಪತಾಕಾಭಿರ್ಧ್ವಜೈಶ್ಚ ಸಮಲಂಕೈತಾ | 
ಹಸ್ತ್ಯಶ್ವರಥಸಂಕೀರ್ಣಾ ಪದಾತಿಗಣಸಂಕುಲಾ ॥ ೨೯॥ 


ನಾನಾಯೋಧಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ನಾನಾಜನಪದೈರ್ಯುತಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯೈರ್ವ್ಮೈಶ್ಟೈಃ ಶೂದ್ರೈಶ್ಚೈವ ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ u aol 


ಸಮೃದ್ಧಾ ಸಾ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವಿದ್ವದ್ಧಿಃ ಸಮಲಂಕೃತಾ । 
ನ ತತ್ರ ಮಲಿನಾಃ ಸಂತಿ ನ ಮೂರ್ಹಾ ನಾಪಿ ನಿರ್ಧನಾಃ ॥೩೧॥ 





೨೮-೨೯. ನಿತ್ಯವೂ ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಗಳು ಉತ್ಸವಗಳು ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿರುವುವು. ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅನೇಕ ಬಣ್ಣದ ಪತಾಕೆ ಮತ್ತು ಧ್ವಜಗಳು ಗಗನದಲ್ಲಿ ಹಾರಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ವರ್ತಕರು ಅನೇಕತರಹೆಯ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ವಿಶಾಲವಾದ 
ಅಂಗಡಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವರು. ಸುತ್ತಲೂ ಆ ನಗರಿಗೆ ಭದ್ರವಾದ ಕೋಟಿ 
ಇರುವುದು. ಅದರಸುತ್ತಲೂ ಬಲವಾದ ಅಗಳಿಯೂ, ಯಂತ್ರರೂಪವಾದ ಮಹಾ 
ದ್ವಾರವೂ ಇರುವುವು. ಕೋಟಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಜಲಕಂದಕವಿರುವುದು. 


೩೦. ಆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ವೀರರಾದ ಯೋಧರು ಅನೇಕರಿರುವರು. 
ನಾನಾದೇಶದ ಜನಗಳು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತ್ರಿಯರು 
ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರು ಎಂಬ ಚಾತುರ್ವರ್ಣದವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿ 
ಸುವರು. ಅನೇಕ ಮಹಾಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಲ್ಲಿರುವರು. 


೩೧. ಅಲ್ಲಿ ಶೊಬಚರ್ಕ,ೂ ಮೂರ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ. ದರಿದ್ರರು ಇಲ್ಲವು. 
ರೋಗಿಗಳೂ ಅಂಗಹೀನರೂ ಜೂಜು ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಸನಗಳಲ್ಲಾಸಕ್ತರು ಇವ 
ರಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
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ನ ರೋಗಿಣೋ ನೆ ಕೀನಾಂಗಾ ನೆ ದ್ಯೂತವ್ಯಸನಾಸ್ವಿತಾಃ । 
ಸದಾ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸುಮನಸೋ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಪುರುಷಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ H 4&೨ 
ಕ್ರೀಡಂತಿ ಸ್ಮ ದಿನಾ ರಾತ್ರೌ ಹೃಷ್ಟಾಸ್ತೃತ್ರ ಪೃಥಕ್ಬೃಥೆಕ್‌ | 
ಸುವೇಷಾಃ ಪುರುಷಾಸ್ತೃತ್ರ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಮೃಷ್ಟ ಕುಂಡಲಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಸುರೊಸಾಃ ಸುಗುಣಾಶ್ಚೈನ ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಃ 1 
ಕಾಮದೇವಪ್ರತೀಕಾಶಾಃ ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಲಸ್ಷ್ಮಿತಾಃ ॥ ೩೪॥ 


ಸುಕೇಶಾಃ ಸುಕೆಪೋಲಾಶ್ಚ ಸುಮುಖಾಃ ಶ್ಮಶ್ರುಧಾರಿಣಃ । 
ಜ್ಞಾ,ತಾರಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಭೇತ್ತಾರಃ ಶತ್ರುವಾಹಿನೀಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ದಾತಾರಃ ಸರ್ವರತ್ನಾನಾಂ ಭೋಕ್ತಾರಃ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ । 
ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತತ್ರೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸುಮನೋಹರಾಃ ॥೩೬॥ 








೩೨. ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷರೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಹೆ ಸದಾ ಸುಖ 
ಸಂತೋಷವುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದು ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಕೆಬೇಕೆಯಾಗಿ 
ವಿಹರಿಸುವರು. 

೩೩-೩೪. ಅಲ್ಲಿನ ಪುರುಷರು. ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಸುಂದರರೂ, ಗುಣ 
ವಂತರೂ, ಸುವರ್ಣಕುಂಡೆಲ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರ್ಕೂ 
ಸುಂದರವಾದ ವೇಷವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುವರು. ಮತ್ತು ಅವರು, ಸುಂದರವಾದ 
ಕೇಶಪಾಶಗಳು, ಸುಂದರವಾದ ಕೆನ್ನೆ ಮತ್ತು ಮುಖಗಳು ಚಿಗುರುಮಿಾಾಶೆ 
ಮುಂತಾದ ಪುರುಷಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದೊಪ್ಪು ತ್ತಿರುವರು. 

೩೫. ಎಲ್ಲರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸುವ 
ವೀರರು. ರತ್ನಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವಂತಹ ಉದಾರಿಗಳು. ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವವರು. 

೩೬-೩೭. ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಹೆ ಲಾವಣ್ಯವತಿಯ 
ರಾಗಿರುವಗು. ಅವರೆ ನಡಗೆಯು ಹಂಸ ಮತ್ತು ಮದಗಜದಂತೆ ಮಂದವೂ 
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ಹಂಸವಾರಣಗಾಮಿನ್ಯಃ ಪ್ರ ಪುಲ್ಲಾಂಭೋಜಲೋಟಚೆನಾಃ । 
ಸುಮಧ್ಯಮಾಃ ಸುಜಘನಾಃ ಪೀನೋನ್ಸತೆಸೆಯೋಧರಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸುಕೇಶಾಶ್ವಾರುವದನಾಃ ಸುಕಪೋಲಾಃ ಸ್ಥಿರಾಲಕಾಃ । 
ಹಾವಭಾನಾನತೆಗ್ರೀವಾಃ ಕರ್ಣಾಭರಣಭೂಜಾತಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಬಿಂಜೋಷ್ಕ್ಯೋ ರಂಜಿತಮುಖಾಸ್ತಾಂಬೂಲೇನ ವಿರಾಜಿತಾಃ । 
ಸುವರ್ಣಾಭರಣೋಪೇತಾಃ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಃ Harn 


ಶ್ಯಾಮಾವದಾತಾಃ ಸುಶ್ರೋಣ್ಯಃ ಕಾಂಚೀನೂಪುರನಾದಿತಾಃ । 
ದಿವ್ಯಮಾಲ್ಯಾಂಬರಥರಾ ದಿವ್ಯಗಂಧಾನುಲೇಪನಾಃ ॥ ೪೦॥ 





ಗಂಭೀರವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅರಳಿದ ತಾವರೆಯಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಚಿಕ್ಕ 
ದಾದ ನಡುವು, ಸುಂದರವಾದ ಮಧ್ಯಭಾಗವು, ದಪ್ಸವೂ ಎತ್ತರವೂ ಆದ 
ಸ್ತನಗಳು, ಇವುಗಳಿಂದೆ ಆ ಯುವತಿಯರೆ ಸೌಂದೆರ್ಯವು ಬಹುವಾಗಿ 
ಒಪ್ಪು ತ್ತಿ ರುವುದು. 

೩೮. ಮತ್ತು ಅವರ ಜಡೆಯು ಅಂದವಾಗಿರುವುದ್ಕು ಮುಖ ಮತ್ತು 
ಕೆನ್ನೆಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿರುವುವುು, ಆ ಮುಖಕ್ಕೊಪ್ಪುವ ಕಪ್ಪಾದ ಮುಂಗುರುಳು 
ಗಳಿರುವುವು. ನಾಚಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಹಾವಭಾವ ಮೊದಲಾದ ವಿಲಾಸದಿಂದಲೂ 
ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವರು. ಸುಂದೆರವಾದೆ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರು. 


೩೯. ಅವರ ತುಟಗಳು ತೊಂಡೆಹೆಣ್ಣಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿರುವುವು. 
ತಾಂಬೂಲಚರ್ವಣದಿಂದ ಮುಖವು ಕೆಂಪೇರಿರುವುದು. ದಿವ್ಯವಾದ ಹಾರ 
ಮತ್ತು ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರು. ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವರು. 

೪೦. ಆ ಯೌವನವತಿಯರ ಶರೀರವು ನಿರ್ಮಲವರ್ಣದ್ದಾಗಿರುವುದು. 
ನಿತಂಬವು ಸುಂದರವಾಗಿರುವುದು. ಒಡ್ಯಾಣ ಕಾಲುಗಡಗಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸದಾ 
ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿರುವರು. ಸುವರ್ಣದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಇತರ 
ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಬಹು ರಮ್ಯವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವರು. 
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ವಿದಗ್ಭಾಃ ಸುಭಗಾಃ ಕಾಂಶಾಶ್ಚಾರ್ವಂಗ್ಯಃ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಾಃ । 


ರೂಪಲಾವಣ್ಯಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಹಸಿತಾನನಾಃ 2 von 


ಕ್ರೀಡಂತ್ಯಶ್ಹ್ಚ ಮದೋನ್ಮತ್ತಾಃ ಸಭಾಸು ಚತ್ತರೇಷು ಚೆ । 
ಗೀತವಾದ್ಯ ಕಥಾಲಾಪೈ ರಮಯಂತ್ಯಶ್ವ್ಚ ತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ವಾರಮುಖ್ಯಾಶ್ಚ ದೃಶ್ಯಂತೇ ನೃತ್ಯಗೀತನಿಶಾರದಾಃ | 
ಪ್ರೇಕ್ಷಣಾಲಾಪಕುಶಲಾಃ ಸರ್ವಯೋಸಿದ್ದುಣಾಸ್ವಿತಾಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ತತ್ರ ದೃಶ್ಯಂ ತೇ ಗುಣಾಚಾರ್ಯಾಃ ಕುಲಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ಪತಿವ್ರತಾಶ್ಚ ಸುಭಗಾ ಗುಣ್ಯೆಃ ಸರ್ವೈರಲಂಕೃತಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೧. ಎಲ್ಲರೂ ಚತುರೆಯರು, ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯರು, ಸುಂದರವಾದ 
ಅಂಗವುಳ್ಳ ಮನೋಹರೆಯರು. ಅವರ ರೂಪ ಮತ್ತು ಲಾವಣ್ಯಗಳೆನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡಬೇಕೆನಿಸುವುದು. ಸದಾ ಮಂದಹಾಸ 
ವನ್ನು ಬೀರುವರು. 


೪೨. ಸೌಂದರ್ಯಮದದಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಆ ಸುಂದರಿಯರು ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಸಭೆಗಳು ಮತ್ತು ಚೌಕಗಳಲ್ಲಿ ಗಾನ, ವಾದ್ಯ, ಕಥಾಸಂಭಾಷಣೆ 
ಗಳಿಂದ ಜನರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ವಿಹರಿಸುವರು. 


೪೩. ಸುಂದರಿಯರಾದ ನೇಶ್ಶೆಯರೂ ಆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿರುವರು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನರ್ತನ, ಸಂಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣೆಯರಾಗಿದ್ದು ಗುಣವತಿಯರಾಗಿರು 
ವರು. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟ ಮತ್ತು ಮೃದು ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಪುರುಷರನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುವರು. 


೪೪, ಮತ್ತು ಲಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮೇಲುಪಂಕ್ತಿಯಾಗಿರುವಂತಹೆ ಪತಿ 
ವ್ರತೆಯರೂ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯರ್ಕೂ ಸದ್ಗುಣವತಿಯರೂ ಆದ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯ 
ರನೇಕರಿರುವರು. 
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ವನೈಶ್ಹೋಪವನೈಃ ಪುಣ್ಯೈರುದ್ಯಾನೈಶ್ಚ ಮನೋರನಮೈಃ । 
ದೇವತಾಯತನೈರ್ದಿವನ್ಯೈರ್ನಾನಾಕುಸುಮಶೋಭಿತೈಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಶಾಲೈಸ್ತಾಲೈಸ್ತಮಾಲೈಶ್ಚ ಬಕುಲೈರ್ನಾಗಕೇಸರೈಃ । 
ಹಿಪ್ಪಲೈಃ ಕರ್ಣಿಕಾರೈಶ್ಚ ಚಂಡನಾಗುರುಚಂಪಕ್ಕೆಃ 1 ೪೬ ॥ 


ಪುಂನಾಗೈರ್ನಾರಿಕೇರೈಶ್ಚ ಸನಸೈಃ ಸರಲದ್ರುಮೈ*ಃ । 
ನಾರಂಗೈರ್ಲಕುಚೈರ್ಲೋದ್ಟ್ರೆಃ ಸಸ್ತಸರ್ಣೈೈಃ ಶುಭಾಂಜನೈಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಚೊತಬಿಲ್ವಕೆದಂಬೈಶ್ಸ ಶಿಂಶಸೈರ್ಧವಖಾದಿಕೈಃ । 

೪೬೨ ಲ ಲ 
ಪಾಟಿಲಾಶೋಕತಗರೈಃ ಕರವೀಕೈಃ ಸಿತೇತರೈಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಪೀತಾರ್ಜುನಕಭಲ್ಲಾ ತೈಃ ಸಿದ್ಧೈರಾಮ್ರಾತಕ್ಕೆಸ್ತಥಾ । 
ನ್ಯಗ್ರೋಧಾಶ್ವತ್ಥಕಾಶ್ಮರ್ಯ್ಯೆಃ ಸಲಾಶೈರ್ದೇವದಾರುಭಿಃ (೪೯ ॥ 


೪೫. ಮತ್ತು ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾವನಗಳು, ಉಪವನಗಳ್ಳು 
ಮನೋಹರವಾದ ಉದ್ಯಾನವನಗಳು, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ದೇವಾಲಯಗಳು ಇರು 
ಮುನು. ಉದ್ಯಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರಬಳ್ಳಿಗಳು ಸೊಂಪಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಫಲಪುಪ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುನು. 


೪೬-೪೮. ಮತ್ತು ಆ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಲ, ತಾಲ್ಕ ತಮಾಲ 
ತಾಳೆ, ಹೊಂಗೆ, ಬಕುಲ, ನಾಗಸಂಪಿಗೆ, ಅಶ್ವತ್ಥ, ಕರ್ಣಿಕಾರ್ಕ, ಚಂದನ್ಕ ಸಂಪಿಗೆ 
ಪುನ್ನಾಗ, ತೆಂಗು, ಹೆಲಸು, ಸರ್ಜ, ಕಿತ್ತಳೆ, ಲಿಂಬೆ, ಲೋಧ, ಏಳೆಲೆಬಾಳೆ 
ಶುಭಾಂಜನ, ಮಾವು, ಬಿಲ್ವ, ಈಚಲ, ಶಿಂಶಷ, ಧವ, ಉತ್ತರಣ್ಕೆ ಧೂಪ 
ಪಾಟಿಲ್ಕ ಅಶೋಕ, ಅಗಸೆ, ಕರವೀರ, ಅರ್ಜುನ ಮುಂತಾದ ಮರಗಿಡಗಳು 
ಹೂವುಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 


೪೯-೫೧. ಫೀತತರು, ಅರ್ಜುನತರು, ಭಲ್ಲಾತಕ, ಸಿದ್ಧ, ಆಮ್ರಾತಕ 


ಆಲ, ಕಾಶ್ಮರೀತರು, ಮುತ್ತಗೃ ದೇವದಾರು, ಮಂದಾರ್ಕ ಪಾರಿಜಾತ, ಅತಿ 
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ಷ್‌ ಮು ಈ. 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಂದಾರಿಃ ಪಾರಿಜಾತೈಶ್ಚ ತಿಂತಿಡೀಕನಿಭೀತಕ್ಕೆಃ | 


ಪ್ರಾ ಚೀನಾಮಲಕೈಃ ಪ್ಲಸ್ಸೈರ್ಜಂಬೂಶಿರೀಷಸಾದಪೈಃ ॥ ೫೦ ॥ 
ಕಾಲೇಯ್ಯೈಃ ಕಾಂಚನಾರೈಶಕ್ಚ ಮಧುಜಂಬೀರತಿಂದುಕ್ರೈಃ | 

ಖರ್ಜೂರಾಗಸ್ತ್ಯ ಬಕುಲೈಃ ಶಾಖೋಟಿಕಹರೀತಕ್ಕೆಃ ॥೫೧॥ 
ಕಂಕೋಲೈರ್ಮುಚುಕುಂದೈಶ್ಚ ಹಿಂತಾಲೈರ್ಜೀಜಪೂರಕ್ಕೆಃ । 
ಕೇತಕೀವನಖಂಡೈಶ್ಚ ಅತಿಮುಕ್ತೈಃ ಸಕುಬ್ದಕೈಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಮಲ್ಲಿಕಾಕುಂದಬಾಣೈಶ್ಚ ಕದಲೀಖಂಡಮಂಡಿತ್ರಃ । 

ಮಾತುಲುಂಗೈಃ ಫೂಗಫಲೈಃ ಕರುಣೈಃ ಸಿಂಧುವಾರಕ್ಕೆಃ ॥೫೩॥ 
ಬಹುವಾರೈಃ ಕೋವಿದಾರೈರ್ಬದರೈಸ್ಸಕರಂಜಳ್ಳೈಃ। 

ಅನ್ಕೈಶ್ಚ ವಿವಿಭೈಃ ಪುಸ್ಪೈರ್ನ್ಯತಕೈಶ್ವಾನ್ಯೈರ್ಮುನೋಹರೈಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಲತಾಗುಲ್ಮೈರ್ನಿತಾನೈಶ್ಚ ಉದ್ಯಾನೈರ್ನಂದನೋಪನೈಃ । 
ಸದಾಕುಸುಮಗೆಂಧಾಢ್ಕೈಃ ಸದಾ ಫಲಭರಾನತಶೈಃ ೫೫ ॥ 


ಮಧುರ, ನಿಂಚಿಕೆ ತಿಂದುಕ್ಕ ಖರ್ಜೂರ, ಅಗಸ್ತ್ಯವೃಕ್ಷ (ನಂದಿ) ಬಕುಲ, ಸಾಗ 
ವಾನೆ, ಅಳಲೆಮರ, ನೆಲ್ಲಿ ಸ್ಲಕ್ಷ, ನೇರಿಳೆ, ಬಾಗೆಮರ, ಕಲಿವೃಕ್ಷ್ಣ ಕಾಂಚನಾರ 
ಹುಣಿಸೆ ತಾರೆ ಮೊದಲಾದ ಮರಗಳೂ ಹೂವುಹಣ್ಣುಗಳಿಂಧ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ 
ಅಲ್ಲಿನ ವನಗಳಲ್ಲಿರುವುವು. 

೫೨-೫೪. ಕಳ್ಳಿ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆ, ಹಿಂತಾಲ್ಮ ಸೀಬೆ, ಕೇದಗೆವನ, ಅತಿ 
ಮುಕ್ತ, ಕುಬ್ಬಕ್ಕ ಮಲ್ಲಿಗೆ, ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಾಣ, ಬಾಳೆಮರಗಳ ವನ, 
ಮಾದಳ್ಕ ಅಡಿಕೆ, ಕರುಣ, ಹೊಳೆಲಕ್ಕಿ, ಬಹುವಾರ್ಕ, ಕೋವಿದಾರ, ಬದರ, ಕ್ಲಂ 
ಗಡಿ ಮೊದಲಾದ ಮರಗಿಡಗಳು ಮನೋಹರವಾದ ಹೊವು ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ 
ವನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರುವುವು. 

೫೫. ಸುಂದರವಾದ ಲತಾಗೃಹಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಇರುವುವು. ನಂದೆ 
ನವನದಂತಹೆ ಉದ್ಯಾನಗಳ್ಕೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ರುಚಿರುಚಿಯಾದ 
ಹಣ್ಣುಗಳೂ ಇರುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಸದಾ ಹೂವಿನ ಪರಿಮಳವು ಹರಡಿರು 
ವುದು. 
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೪] ಬ್ರಹ್ಮ ಪೆರಾಣಂ 
ಈ 
ನಾನಾಸಕ್ಷಿರುತೈ ರಮ್ಯೈರ್ನಾನಾಮೃಗಗಣಾವೃಶೈಃ I 


ಚಕೋರೈಶೃತಪತ್ತೈಶ್ಚ ಭೃಂಗಾರೈಃ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರಕೈಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಕಲನಿಂಕೈರ್ಮಯೂರೈಶ್ಚ ಶುಕೈಃ ಕೋಕಿಲಕೈಸ್ತಥಾ | 
ಕಸೋತೈಃ ಖಂಜರೀಟೈಶ್ಚ ಶ್ಯೇನೈಃ ಷಾರಾವತೈಸ್ತಥಾ ॥ ೫೭ ॥ 


ಖಗೈಶ್ಚಾನ್ಯೈರ್ಬಹುನಿಫೈಃ ಶ್ರೋತ್ರರಮ್ಮೈರ್ಮನೋರನಮೈಃ । 
ಸರಿತಃ ಪುಷ್ಕರಿಣ್ಯಶ್ಚೆ ಸರಾಂಸಿ ಸುಬಹೂನಿ ಚೆ ॥ ೫೮ ॥ 


ಅನ್ಯೈರ್ಜಲಾಶಯ್ಯೆಃ ಪುಣ್ಯೈಃ ಕುಮದೋತ್ಸೆಲಮಂಡಿತೈಃ | 
ಪದ್ಮೈಃ ಸಿತೇತರೈಃ ಶುಭೈಃ ಕೆಹ್ಲಾರೈಶ್ಚ ಸುಗಂಧಿಭಿಃ 1೫೯ ॥ 


ಅನ್ಕೈರ್ಬಹುನಿಧೈಃ ಪುಪ್ಸೈರ್ಜಲಜೈಃ ಸುಮನೋಹಕರೈಃ । 
ಗಂಧಾಮೋದೆಕರೈರ್ದಿವ್ಯೈಃ ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೋಜ್ಚ್ಚಲೈಃ ॥೬೦॥ 





೫೬-೫೭. ಚಕೋರ ಮರಕುಟಿಗ ದುಂಬಿ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರ ಗುಬ್ಬಿ 
ನವಿಲು ಗಿಳಿ ಕೋಗಿಲೆ ಪಾಂವಾಳ ಮೈನಾ ಗಿಡುಗ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಆ 
ವನಗಳಲ್ಲಿನ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಿವಿಗಿಂಪಾಗುವೆಂತೆ ಮಧುರವಾಗಿ ಹಾಡು 
ವುವು ಮತ್ತು ಆ ವನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾತರಹೆಯ ಮೃಗಗಳಿರುವುವು. 


೫೮. ನದಿಗಳು, ಕಲ್ಯಾಣಿಗಳು, ಸರಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಜಲಾಶಯಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಳಿದಾವಕೆ ಕಮಲ 
ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳು ಬಹೆಳವಾಗಿರುವುವು- 


೫೯-೬೦. ಮತ್ತು ಆ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲ ನೀಲಕಮಲ ಬಿಳಿ 
ತಾವರೆ ಮೊದಲಾದ ಸುವಾಸನೆಯಳ್ಳೆ ಮನೋಹರವಾದ ಹೂವುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಅರಳಿರುವುವು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಖತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸುವಾಸನೆ 
ಯುಳ್ಳ ಹೂವುಗಳಿರುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಆಧ್ಯಾಯಿ 


ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣ್ಷ್ಟೆಶ್ಚಕ್ರೆನಾಕೋಪಶೋಭಿತೈಃ | 
ಸಾರಸೈಶ್ಚ ಬಲಾಕೈಶ್ಚ ಕೂರ್ಮ್ಮೈರ್ಮತ್ಸೈಃ ಸನಕ್ರಕೈಃ ॥೬೧॥ 


ಜಲಸಾದೈಃ ಕದಂಬೈಶ್ಚ ಪ್ಲವೈಶ್ಚ ಜಲಕುಕ್ಕಟ್ಟೈಃ । 
ಖಗೈರ್ಜಲಚರೈಶ್ಚಾನ್ಯೈರ್ನಾನಾರವವಿಭೂಸಿಪೈಃ ॥೬೨॥ 


ನಾನಾವರ್ಣೈಃ ಸದಾ ಹೃಷ್ಟೈರಂಚಿತಾನಿ ಸಮಂತತಃ । 


ಏವಂ ನಾನಾವಿಧೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ವಿವಿಫೈೆಶ್ಚ ಜಲಾಶಯೈಃ 1೬೩೪ 


ವಿನಿಧೈಃ ಪಾದಪೈಃ ಪುಣ್ಕೈರುದ್ಯಾನೈರ್ವಿನಿಧೈಸ್ತಥಾ । 


SW 


ಜಲಸ್ಕಲಚರೈಶ್ಚೈನ ವಿಹಸೈೆಶ್ನಾರ್ವಧಿಸ್ಠಿ ತೈಃ ೬೪ ॥ 


ದೇನತಾಯತನೈರ್ದಿವ್ಯೈಃ ಶೋಭಿತಾ ಸಾ ಮಹಾಪುರೀ । 
ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಭಗವಾನ್ಹೇವಸ್ತ್ರಿಪುರಾರಿಸ್ತ್ರಿಲೋಚನಃ 1೬೫ ॥ 








೬೧-೬೨. ಹೆಂಸ ಕೊಕ್ಕರೆ ಚಿಕ್ರವಾಕ ಸಾರಸ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ ಆಮೆ 
ಮಾನು ಮೊಸಳೆ ನೀರುಹಾವು ಕಲಹೆಂಸ ಬಾತು ಮೊದಲಾದ ನೀರಿನ ಹಕ್ಕಿ 
ಗಳು ಮಧುರವಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿನ ಜಲಾಶಯಗೆಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವುವು. ಅವು 
ನಾನಾಬಣ್ಣವಾಗಿರುವುವು. 

೬೩-೬೪. ಹೀಗೆ ನಾನಾತರಹೆಯ ಹೂವು ಜಲಾಶಯ ಮರ ಗಿಡ 
ಲಕಿ ಉದ್ಯಾನವನ ಜಲಚಾರಿಗಳಾದೆ ಹಕ್ಕಿ ಇತರೆ ಹಕ್ಕಿ ದೇವಾಲಯ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರಿಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೬೫. ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಭಗರ್ವಾ 
ತ್ರಿರೋಚನನು ಮಹಾಕಾಲ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲಸಿ .ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರೆ ಹಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
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೪೩] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಕಾಲೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಕಾಮಸಪ್ರೆದೆಃ ಶಿವಃ । 


ಶಿನಕುಂಡೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಧಿನತ್ಪಾಸೆನಾಶನೇ 8೬೬ ॥ 
ದೇವಾಸ್ಟಿತ್ವನೃಷೀಂಕೈವ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ವಿಧಿನದ್ಭುಧಃ | 

ಗತ್ವಾ ಶಿಲಾಲಯಂ ಪಶ್ಚಾತ್ಮೃತ್ವಾ ತೆಂ ತ್ರಿಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ 1೬೭ 
ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಸಂಯತೋ ಭೊತ್ವಾ ಧೌತವಾಸಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಸ್ನ್ನಾನೈಃ ಸುಸ್ಪೈಸ್ತಥಾ ಗಂಧೈರ್ಧೂಪೈರ್ದಿೀಪೈಶ್ಚ ಭಕ್ಕಿತಃ ॥೬೮॥ 
ನೈನೇದ್ಶೈರುಪಹಾರೈಶ್ಚ ಗೀತನಾದ್ಕೈಃ ಪ್ರದೆಕ್ಷಿಣೈಃ । 
ದಂಡವತ್ಸ್ರಣಿಸಾಕೈಶ್ಚ ನೃತ್ಯೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಶ್ನ ಶಂಕರಂ 8೬೯ ॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವದ್ಸೆಕ್ತ್ಯಾ ಮಹಾಕಾಲಂ ಸಕೃಚ್ಛಿವಂ 
ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ನೋತಿ ಮಾನನಃ ॥೭೦॥ 
ಪಾಸೈಃ ಸರ್ವೈರ್ನಿನಿರ್ಮುಕ್ರೋ ವಿಮಾನೈಃ ಸರ್ವಕಾಮಿಕೈಃ । 

ಆರುಹ್ಯ ತ್ರಿದಿನಂ ಯಾತಿ ಯತ್ರ ಶಂಭೋರ್ನಿಕೇತನಂ ॥೭೧॥ 





೬೬-೬೭. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಶಿವಕುಂಡತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನ 
ಮಾಡಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ದೇವಖಯಷಿ ಪಿತೃತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಮೇಲೆ 
ಮಹಾಕಾಲದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೂರುಬಾರಿ ಪ್ರದೆಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. 

೬೮-೭೦. ಆಮೇಲೆ ಶುಭ್ರ ವಾದ ಮಡಿಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಗರ್ಭಗುಡಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸ್ವಿರಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯತೆಯಿಂದಲೂ ಮಹಾ 
ಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕ ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆ ಗಂಧೆ ಧೂಪ ದೀಪ ನೈವೇದ್ಯ 
ಬಲಿಹೆರಣ ಗೀತ ವಾದ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಸಾರ ಅಡ್ಡ ಬೀಳುವುದು ನರ್ತನ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ 
ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಥೆಯಾಗಗಳ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೧. ಹಾಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಚಿಸಿದೆ ಮಾನವನು ಪಾಷೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೊನೆಯೆಲ್ಲಿ ಸರ್ವಭೋಗವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ವಿಮಾ 
ನವನ್ನೇರಿ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರೆಳುವನು. 
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ದಿವ್ಯರೊಪೆಧರೆಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಹಿ ವ್ಯಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಃ 
ಭುಜತ್ತೀ ತತ್ರ ವರಾನ್ಭೋಗಾನ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಸ್ಣೆವಂ ॥೭೨॥ 


ಶಿನಲೋಕೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತಃ 1 
ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷಯಾದಿಹಾಯಾತಃ ಪ್ರವರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಕುಲೇ 1೭೩1 


ಚತುರ್ನೇದೀ ಭನೇದ್ವಿಪ್ರಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರಡಃ | 
ಯೋಗಂ ಪಾಶುಪತಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಪ್ತ್ಮುಯಾತ್‌ 1೭೪॥ 


ಆಸ್ತೇ ತತ್ರ ನದೀ ಪುಣ್ಯಾ ಶಿಪ್ರಾ ನಾಮೇತಿ ನಿಶ್ರುತಾ। 
ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ಹಾತಸ್ತು ನಿಧಿವತ್ಸಂತರ್ಸ್ಯ ಪಿತೃದೇವತಾಃ 1೭೫ 


ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನಿಮಾನವರಮಾ ಸ್ಕಿತೆಃ | 
ಭುಜಕ್ತೀ ಬಹುವಿಧಾನ್ಭೋಗಾನ್ಸ್ವರ್ಗೆಲೋಕೇ ನರೋತ್ತಮಃ ॥೭೬॥ 





೭೨. ಅಲ್ಲಿ : ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪೆವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂ 
ಸಿತನಾಗಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸುವನು. 


೭೩-೭೪. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಆ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪು ರೋಗ 
ಮರಣಗಳಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಪುಣ್ಯವು ತೀರಲು ಆ ಮಾನವನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಪೆಂಡಿತನಾಗುನನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಜ್ಞಾನಯೋಗ 
ವನ್ನಭ್ಯಸಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೈದುವನು. 


೭೫-೭೬, ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರಾ ಎಂಬ ಪವಿತ್ರವಾದ ನದಿಯಿರು 
ವುದು. ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ದೇವಖಯಸಷಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಕೊನೆಯಲ್ಲ 
ಜನಕು ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿನಿಧಭೋಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 
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೪] ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ 
ಆಸ್ತೇ ತತ್ರೈವ ಭಗೆವಾನ್ಹೇವದೇವೋ ಜನಾರ್ದೆನೆಃ | 
ಗೋನಿಂಸೆಸ್ವಾಮಿನಾಮಾಸೌ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಸ್ರೆದೋ ಹರಿಃ "೭೭ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಕ್ತಿ ನಾಸ್ಟೋತಿ ತ್ರಿಸಪ್ತಕುಲಸಂಯುತಃ 
ವಿಮಾನೇನಾರ್ಕನರ್ಣೇನ ಕಿಂಕಣೀಜಾಲಮಾಲಿನಾ ॥೭೮॥ 


ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧೇನ ಕಾಮೆಗೇ ನಾಸ್ಕಿರೇಣ ಚೆ । 
ಉಪಗೀಯಮಾನೋ ಗಂಧರ್ವೈರ್ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥8೭೯॥೪ 


ಭುಜ್ತೀ ಚ ವಿವಿಧಾನ್ಯಾಮಾನ್ನಿ ರಾತೆಂಕೋ ಗತಜ್ವರಃ 1 
ಆಭೂತಸಂಪ್ಲೆವಂ ಯಾನತ್ನ್ಪುರೂಪಃ ಸುಭಗಃ ಸುಖೀ ॥ ೮೦॥ 


ಕಾಲೇನಾಗತ್ಯ ಮತಿಮಾನ್ಬಾಹ್ಮಣಃ ಸ್ಯಾನ್ಮಹೀತಲೇ | 


ಪ್ರವರೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಗೇಹೇ ವೇದಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥತತ್ತ್ವವಿತ್‌ ॥ ೮೧॥ 





೭೭. ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಭಗೆವಂತನಾದ ಹೆರಿಯು ಗೋವಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲಸಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸು 
ತ್ತಿರುವನು. 

೭೮-೭೯. ಆ ಗೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದುಜನ ಪಿತೃಗಳು ಉದ್ಭರಿಸಲ್ಪಡುವರು. ಕೊನೆಯಲ್ಲವನು ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಚಿಕ್ಕಗಂಟಿಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿ ಕಾಮ 
ಚಾರಿಯೂ ವೇಗವುಳ್ಳ ದುದೂ ಆದ ವಿಮಾನವೇರಿ ಗೆಂಧರ್ವರಿಂದ ಹೊಗಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೮೦. ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆಗೆ ಸುಂದರರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ 
ಸುಖಿಯೂ ಆಗಿದ್ದು ಯಾವ ಭಯವೂ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಬೇಕುಬೇಕಾದ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೮೧. ಪುಣ್ಯವು ತೀರಿದಮೇಲೆ ಆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಯೋಗಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ತತ್ವಾ 
ರ್ಥನ್ನು ಬಲ್ಲ ಪಂಡಿತನಾಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುಯೋಗವನ್ನ ಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಹೊಂದುವನು. 


191 
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ವೈಷ್ಣವಂ ಯೋಗೆಮಾಸ್ಥಾಯ ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಸ್ತೃಯಾಶ್‌ । 
ವಿಕ್ರಮಸ್ವಾಮಿನಾಮಾನಂ ವಿಷ್ಣುಂ ತತ್ರೈವ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೮೨ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನರೋ ವಾ ನಾರೀ ನಾ ಫಲಂ ಪೊರ್ವೋದಿತಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಅನ್ಯೇ$ಪಿ ತತ್ರ ತಿಷ್ಠಂತಿ ದೇವಾಃ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೮೩8 


ಮಾತರೆಶ್ಚೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾಃ 1 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾನ್ವಿಧಿವದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯ ಚ ॥ ೮೪ ॥ 


ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನರೋ ಯಾತಿ ತ್ರಿನಿಷ್ಟ ಸಂ i 
ಏವಂ ಸಾ ನಗರೀ ರಮ್ಯಾ ರಾಜಸಿಂಹೇನ ಪಾಲಿತಾ ೫ ೮೫ ॥ 


ನಿತ್ಯೋತ್ಸವಪ್ರಮುದಿತಾ ಯಥೇಂದ್ರಸ್ಕಾಮರಾವಶೀ | 
ಪುರಾಷ್ಟಾದೆಶಸಂಯುಕ್ತಾ ಸುನಿಸ್ತೀರ್ಣಚತುಷ್ಟಥಾ ॥ ೮೬ ॥ 


ಬಾ ಪ 





೮೨೨. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಿಕ್ರಮ (ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ) ಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ನೆಲಸಿರುವನು. ಆ ವಿಕ್ರಮಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪುರುಷನಾಗಲೀ 
ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೮೩. ಇನ್ನೂ ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ರೋಕಮಾತೆ 
ಯರೂ ಸಹೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲ 
ಸಿರುವನು. 

೮೪. ಆ ದೇವತೆಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವನು ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಪಡೆವನು. 

೮೫-೮೬. ಇಂತಹೆ ಆ ನಗರಿಯನ್ನು ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಇಂದ್ರದ್ಯು 
ಮ್ಹನು ಆಳುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ (ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ) ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶಾ 
ಲವಾದ ರಸ್ತೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಜೌಕಗಳಿಂಧಲೂ ಹದಿನೆಂಟು ಪುರದ್ವಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ನಡಯುತ್ತಿರುವ ಉತ್ಸವವೈ ಭವಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿ 
ಯಂತೆ ಇದ್ದಿತು. 
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೪೩] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಧನುರ್ಜ್ಯಾ ಘೋಷನಿನದಾ ಸಿದ್ಧಸಂಗಮಭೂಷಿತಾ । 
ವಿದ್ಯಾವದ್ಗ ಣಭೂಯಿಷ್ಕಾ ವೇದನಿರ್ಫೋಷನಾದಿತಾ ॥ ೮೭ ॥ 


ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಕಾನ್ಯಾಲಾಪಕಥಾಶ್ಚೈವ ಶ್ರೂಯೆಂತೇ$ಹೆರ್ನಿಶಂ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ಏನಂ ಮಯಾ ಗುಣಾಢ್ಯಾ ಸಾ ಸೋಜ್ಜಯಿನೀ ಸಮುದಾಹೃತಾ । 
ಯಸ್ಕಾಂ ರಾಜಾಭವತ್ಪೂರ್ನಮಿಂದ್ರದ್ಯು ನ್ನೋ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೮೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಯಸಷಿಸಂವಾದೇ5- 
ವಂತಿಕಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತ್ರಿಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 








೮೭. ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವೀರರು ಮಾಡುವ ಧನುಷ್ಟಂಕಾ 
ರದ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಾದ ಮಹಾತ್ಮರೂ, ವಿದ್ಯಾವಂ 
ತರೂ ಅನೇಕರಿದ್ದರು. ವೇದಘೋಷವು ಸದಾ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೮೮. ಇತಿಹಾಸ್ಕ ಪುರಾಣ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಕಾವ್ಯ, ಕಥೆ ಇವುಗಳು ನಿತ್ಯವೂ 
ರಾತ್ರೆ ಹಗಲು ಅಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರುವುವು. 

೯. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಹೀಗೆ ನಾನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನು 
ಮಹಾರಾಜನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ನಗರಿಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೆಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರವರ್ಣನನೆಂಬ ನಲವತ್ತಮೂರೆ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೧ಷ್ಠಿ 393 


ಶ್ರೀಃ 
॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ )ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಆಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ ॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಸ ನೃಸೆತಿಃ ಪೂರ್ವಂ ಕುರ್ವನ್ರಾಜ್ಯಮನುತ್ತಮಂ । 
ಪಾಲಯಾಮಾಸ ಮತಿಮಾನ್ಸ ್ರಜಾಃ ಪುತ್ರಾನಿವೌರಸಾನ್‌ non 


ಸತ್ಯವಾದೀ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಶೂರಃ ಸರ್ವಗುಣಾಕರಃ । 
ಮತಿಮಾನ್ಫರ್ಮಸಂಪನ್ನಃ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಭೃತಾಂ ನರಃ ॥೨॥ 





ನಲನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನುಎಲ್ಪೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಇಂತಹೆ ಉಜ್ಜಯಿನೀ 
ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮಮಹಾರಾಜನು ಆಳುತ್ತಾ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨-೪. ಆ ರಾಜನು ಸತ್ಯವಾದಿಯ್ಕೂ ತುಂಬಾ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಶೂರನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಸಕಲರಾಜಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದನು, ಬುದ್ಧಿ 
ನೆಂತನು, ಧರ್ಮನಿಷ್ಯನು, ಉತ್ತಮಬಿಲ್ಲುಗಾರನು, ಶೀಲವಂತನು, ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯೆನು ಶ್ರೀಮಂತನ್ಕು ಶತ್ರುಗಳ ಪುರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ್ದನು, ಆದಿತ್ಯನಂತೆ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದನುು ಅಶ್ವಿ ಕೇಕುಮಾರರಂತೆ ರೂಪಪಂತನಾಗಿದ್ದನು, ದೇವತೆ 
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ಕ್ಮ್ಟಪ್ರ 
೪೪] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುತಾಣಂ 


ಸತ್ಯ ವಾನ್‌ ಶೀಲವಾನ್ಹಾಂತೆಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸರಪುರಂಜಯಃ। 


ಆದಿತ್ಯ ಇವ ತೇಜೋಭೀ ರೂಸೈರಾಶ್ವಿನಯೋರಿವ Han 
ವರ್ಧಮಾನಸುರಾಶ್ಚರ್ಯಃ ಶಕ್ರತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರೆಮಃ । 
ಶಾರದೇಂದುರಿವಾಭಾತಿ ಲಕ್ಷಣ ಸಮಲಂಕೈತಃ Wu 
ಆಹರ್ತಾ ಸರ್ವಯಜ್ಞಾನಾಂ ಹಯಮೇಧಾದಿಕೈತ್ತಥಾ। 
ದಾನೈರ್ಯಜ್ಞ್ಜೈಸ್ತಪೋಭಿಶ್ಚ ತತ್ತುಲ್ಕೋ ನಾಸ್ತಿ ಭೂಪತಿಃ 1೫॥ 
ಸುವರ್ಣಮಣಿಮುಕ್ತಾನಾಂ ಗೆಜಾಶ್ವಾನಾಂ ಚೆ ಭೂಪತಿಃ । 

ಪ್ರದದೌ ವಿಪ್ರಮುಖ್ಯೇಭ್ಕೋ ಯಾಗೇ ಯಾಗೇ ಮಹಾಧನೆಂ hl & 
ಹಸ್ಯಶ್ವರಥಮುಖ್ಯಾ ನಾಂ ಕೆಂಬಲಾಜಿನವಾಸಸಾಂ । 

ರತ್ನಾನಾಂ ಧನಧಾನ್ಯಾನಾಮಂತಸ್ತಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯ ತೇ ॥೭॥ 


ಗಳಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನು, ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿದ್ದನು, ಶರದೃತುವಿನ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದಿರನಂತೆ ಆನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹೆವನಾಗಿದ್ದನು, ಸಕಲ ರಾಜಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫. ಆ ರಾಜನು ಅಶ್ವಮೇಧ ಮೊದಲಾದೆ ಎಲ್ಲ ಯಾಗಗಳೆನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದ್ದನು. ಅವನಂತೆ ದಾನ, ಯಜ್ಞ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ರಾಜನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. 

೬. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯಾಗದಲ್ಲಿಯೊ ಆ ರಾಜನು ಚಿನ್ಹ್ವ ರತ್ನ 
ಮುತ್ತು, ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ಧನ ಇವುಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೇರಳವಾಗಿ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 

೭. ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥ್ತ ರತ್ನಗಂಬಳಿ, ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ ಪೀತಾಂಬರ 
ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳು ರತ್ನಗಳು, ಧನ ಮತ್ತು ಧಾನ್ಯಗಳು ಆ ರಾಜನಲ್ಲಿ 
ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಇದ್ದುವು. 
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ಏವಂ ಸರ್ವಥನೈರ್ಯುಕ್ತೋ ಗುಣೈಃ ಸರ್ವೈೈರಲಂಕೈತಃ । 
ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧಾತ್ಮಾ ಕುರ್ವನ್ರಾಜ್ಯಮಳಂಟಿಕೆಂ Hen 


ತಸ್ಕೇಯಂ ಮತಿರುತ್ಸನ್ನಾ ಸರ್ವಯೋಗೇಶ್ವರೆಂ ಹರಿಂ | 
ಕೆಥಮಾರಾಧಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೯॥ 


ವಿಚಾರ್ಯ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ತಂತ್ರಾಣ್ಯಾಗಮನಿಸ್ತರಂ | 
ಇತಿಹಾಸೆಪುರಾಣಾನಿ ನೇದಾಂಗಾನಿ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೧೦॥ 


ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಿಯಮಾನೃಷಿಭಾಷಿತಾನ್‌ | 
ವೇದಾಂಗಾನಿ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಿದ್ಯಾಸ್ಕಾನಾನಿ ಯಾನಿ ಚೆ ॥ ೧೧ ॥ 


ಗುರುಂ ಸಂಸೇವ್ಯ ಯತ್ನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ವೇಡೆಪಾರಗಾನ್‌ | 
ಆಧಾಯ ಪರಮಾಂ ಕಾಷ್ಮಾಂ ಕೈತಕೃತ್ಕೋ;ಭವತ್ತದಾ ॥ ೧೨ ॥ 


೮. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಗುಣವಂತನ್ಕೊ ಸಕಲ 
ಭೋಗವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದೆ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ನಿರ್ಬಾಧೆಕನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳು 
ತ್ರಿದ್ದನು. 

೯. ಹೀಗಿರಲು ಅವನಿಗೆ ಸಹಲ ಯೋಗಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರನೂ, ಭೋಗ 
ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು ಎಂಬ 
ಬುದ್ಧಿಯ ಹುಟ್ಟಿತು. 

೧೦-೧೨, ಆಮೇಲಾರಾಜನು ಶಾಸ್ತ್ರ, ತಂತ್ರ, ಆಗಮ, ಇತಿಹಾಸ್ಕ 
ಪುರಾಣ, ಮವೇದಾಂಗಗಳು, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳಿದ ವ್ರತನಿಯ 
ಮಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿದನು. ನ್ಯಾಯ ವೇದಾಂತ ಮೊದಲಾದ 
ವಿದ್ಯಾಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದನು. ಗುರುಗಳನ್ನೂ ವೇದ 
ಪಂಡಿತರಾದ ಬ್ರಾಕ್ಮಾಣನ್ನೂ, ಸೇವಿಸಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದನು. ಹೀಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದನು. 
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೪೪] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪರಮಂ ತತ್ತ್ವಂ ವಾಸುದೇವಾಖ್ಯಮನ್ಯಯಂ | 
ಭ್ರಾಂತಿಜ್ಞಾನಾದತೀತಸ್ತು ಮುಮುಕ್ಷುಃ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯೆಃ H ೧೩॥ 


ಕಥಮಾರಾಧಯಿಷ್ಯಾನಿ ದೇವದೇವಂ ಸನಾತನಂ । 
ಸೀತವಸ್ತ್ರಂ ಚತುರ್ಬಾಹುಂ ಶಂಕಚಕ್ರಗೆದಾಧರಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ನನಮಾಲಾವೃತೋರಸ್ಕಂ ಪದ್ಮಪತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಂ । 
ಶ್ರೀವತ್ಸೋರಃಸಮಾಯುಕ್ತೆಂ ಮುಕುಟಾಂಗದಶೋಭಿತೆಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸ್ವಪುರಾತ್ಸ ತು ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಾಂತ ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಬಲೇನ ಮಹತಾ ಯುಕ್ತಃ ಸಭೃತ್ಯಃ ಸಪುರೋಹಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಆನುಜಗ್ಮುಸ್ತು ತೆಂ ಸರ್ವೇ ರಥಿನಃ ಶಸ್ತ್ರಪಾಣಯಃ । 
ರಫೈರ್ವಿಮಾನಸಂಕಾಶೈಃ ಪತಾಕಾಧ್ವಜಸೇವಿತೈಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜನು ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಯಿಂದ ಚಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ನಿತ್ಯ 
ವಾದ ಪರವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾದನು. 

೧೪-೧೫. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ದೇವದೇವನೂ ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ, 
ನಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧೆರಿಸಿದವನೂ, ನಾಲ್ಕುಕೈಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, 
ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ತುಳಸೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನನೂ 
ತಾವರೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಮಚ್ಚೆ 
ಯನ್ನುಳ್ಳ ವನೂ, ರತ್ನಕಿರೀಟ ಮತ್ತು ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರು 
ವವನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಅರ್ಚಿಸಲಿ? ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸ್ಕಿ 

೧೬. ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನು ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯದೊಡಗೂಡಿ ಪುರೋ 
ಹಿತರನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಉಜ್ಜನೀನಗರಿಯಿಂದ ಹೊರಟನು. 

೧೭. ಕೆಲವರು ರಥಿಕರು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದವರಾಗಿ ವಿಮಾನದಂತಿ 
ರುವ ಸತಾಕೆಥ್ವೈಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ರೆಥಗಳನ್ನೇರಿ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿ ನಡೆದರು. 
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ಬ್ರತ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಾದಿನಶ್ಚ ತಥಾ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಸತೋಮರಾಣಯಃ । 


ಅಶ್ವೈಃ ಪವನಸಂಕಾಶೈರನುಜಗ್ಮುಸ್ತು ತೆಂ ನೃಪಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಹಿಮವತ್ಸೆಂಭವೈರ್ಮತ್ತೈರ್ವಾರಣೈಃ ಪರ್ವತೋಷೆಮೈಃ | 

ಈಷಾದಂತೈಃ ಸದಾ ಮತ್ತೈಃ ಸಪ್ರಚೆಂಡೈಃ ಷಸ್ಟಿಹಾಯೆನೆಃ 4 ೧೯ 
ಹೇಮಕೆಸ್ಟೈಃ ಸಸತಾಕೈರ್ಫಂಟಾರವವಿಭೂಸಿತೈಃ । 

ಅನುಜಗ್ಮುಶ್ಚ ತೆಂ ಸರ್ವೇ ಗೆಜಯುದ್ಧನಿಶಾರದಾಃ H ೨೦1 
ಅಸಂಖ್ಯೇಯಾಶ್ಚ ಪಾದಾತಾ ಧನುಷ್ಟಾ_ಸಾಸಿಷಾಣಯ; | 
ದಿವ್ಯಮಾಲ್ಯಾಂಬರಧರಾ ದಿನ್ಯಗಂಧಾನುಲೇಪನಾಃ ॥ ೨೧ ॥ 
ಅನುಜಗ್ಮುಶ್ಚ ತೆಂ ಸರ್ವೇ ಯುವಾನೋ ಮೃಷ್ಟಕುಂಡಲಾಃ | 
ಸರ್ವಾಸ್ರೃಕುಶಲಾಃ ಶೂರಾಃ ಸದಾ ಸಂಗ್ರಾಮಲಾಲಸಾಃ ॥ ೨೨॥ 





೧೮. ಕುದುರೆ ಸವಾರರು, ಪ್ರಾಸ್ತ ತೋಮರ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಾಯುವಿನಂತೆ ವೇಗವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿ ಆ ರಾಜನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

೧೯-೨೦. ಆನೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಯುದ್ಧಮಾಡುವಂತಹ ಯೋಧರು 
ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವುಗಳೂ, ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿರುವುವೂ, ಮದಿ 
ಸಿರುವುವೂ ಆದೆ ಆನೆಗಳನ್ನೇರಿ ಆ ರಾಜನನ್ನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟಿರು.. ಆ ಆನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಉದ್ದವಾದ ಬಿಳಿಯ ಕೊಂಬುಗಳಿದ್ದವು. ಅರವತ್ತುವಯಸ್ಸಿನ ವಳಗಿದ್ದು 
ತುಂಬಾ ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿದ್ದುವು. ಚಿನ್ನದ ಸರಪಣಿಯನ್ನವಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದಿದ್ದರು. 
ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡಗಂಟಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟದ್ದರು. ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಮೇಲೆ ಹಿಡಿ 
ದಿದ್ದರು. 

೨೧-೨೨, ಮತ್ತು ಅಸ್ರ್ರವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರೂ, ಶೂರರೂ, ಯುವ 
ಕರೂ ಕುಂಡಲಧಾರಿಗಳ್ಳೂ, ಯುದ್ದಪ್ರಿಯರೂ ಆದ ಕಾಲಾಳುಗಳು ದಿವ್ಯವಾದ 
ಪೀತಾಂಬರ ಮತ್ತು ಹಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಿವ್ಯಗಂಧಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸ್ತ್ಯ ತೋಮರ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ಇಂದ್ರ 


ಭ್ರ 
ದ್ಯುಮ್ಮರಾಜನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 
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ಅಂತ; ಪುರನಿವಾಸಿನ್ಯಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ವಲಂಕೈತಾಃ | 
ಬಿಂಬೌಷ್ಮ ಚಾರುದಶನಾಃ ಸರ್ವಾಭರಣ ಭೂಷಿತಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ದಿವ್ಯವಸ್ರೈಧರಾಃ ಸರ್ವಾ ದಿವ್ಯಮಾಲ್ಕವಿಭೂಷಿತಾಃ | 
ದಿವ್ಯ ಗಂಧಾನುಲಿಸ್ತಾಂಗಾಃ ಶರಚ್ಚೆ ಂದ್ರನಿಭಾನನಾಃ ॥ ೨೪ 


ಸುಮಧ್ಯಮಾಶ್ಚಾರುವೇಷಾಶ್ವಾರುಕೆರ್ಣಾಲಕಾಂಚಿತಾಃ | 
ತಾಂಬೂಲರಂಜಿತಮುಖಾ ರೆಕ್ಷಿಭಿಶ್ಚ ಸುರಕ್ಷಿತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯಾನೈರುಚ್ಞಾವಚ್ಛೆಃ ಶುಭ್ರೈರ್ಮಣಿಕಾಂಚನಭೂಸಿತೈಃ । 
ಉಸಗೀಯಮಾನಾಸ್ತಾಃ ಸರ್ವಾ ಗಾಯಸ್ಸಃ ಸ್ತುತಿಪಾಠಕ್ಸೈಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ನೇಷ್ಮಿತಾಃ ಶಸ್ತ್ರಹಸ್ತೈಶ್ಚ ಪದ್ಮಪತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಾಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾ ಅನುಜಗ್ಮುಶ್ಚ ತಂ ನೃಪಂ ॥ ೨೭ ॥ 








೨೩-೨೬, ಅಂತಃಪುರದ ಸುಂದರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂ 
ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ರಾಜನೊಡನೆ ಹೊರಟರು. ಅವರ ತುಟಗಳು ತೊಂಡೆಹೆಣ್ಣಿ 
ನಂತಿದ್ದವು. ಹೆಲ್ಲುಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದುವು. ದಿವ್ಯವಾದ ಪಟ್ಟಿ ಸೀರೆಗಳ 
ನ್ನುಟ್ಟು ಪುಸ್ಪಹಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ದಿವ್ಯಗಂಧವನ್ನು ಮೈಗೆ ತಳೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದಿರನಂತಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಚಿಕ್ಕದಾದ ನಡು, 
ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಥಳಹಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೆಂಡೋಲೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತಿದ್ದಿದೆ ಮುಂಗುರುಳು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿತ್ತು. ತಾಂಬೂಲದಿಂದ ಮುಖವು 
ಕೆಂಪಾಗಿತ್ತು. ಇಂತಹೆ ಅಂತಃಪುರದ ಸುಂದರಿಯರು ಸುಂದರವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ರತ್ಸಖಚಿತವಾದ ರಥಗಳನ್ನೇರಿ ವಂದಿಮಾಗಥೆ 
ರಿಂದ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆದರು. 

೨೭-೨೮. ರಕ್ಷಕದಳದವರು ಆಯುಧೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಾವರೆಯಂತೆ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಸುಂದರಿಯರನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ವರ್ತಕರು ಮೊದಲಾದ 


[ತತ್‌ 


ನಾಗರೀಕರು (ಪುರಜನರು) ಪಟ್ಟ ಣಿಗರು ರತ್ನ, ಧನ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
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ವಣಿಗ್ಸ್ವ್ರಾಮಗೆಣಾಃ ಸರ್ವೇ ನಾನಾಪುರನಿವಾಸಿನಃ । 
ಧನ್ಸೆ ರತ್ತ್ನೈಃ ಸುವರ್ಣ್ಳೈಶ್ಚ ಸದಾರಾಃ ಸಪರಿಚ್ಛೆದಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅಸ್ರ್ರೃವಿಕ್ರಯಕಾಶ್ಚ್ಯವ ತಾಂಬೂಲಪಣ್ಯ ಜೀವಿನೆಃ | 
ತೃಣನಿಕ್ರಯಕಾಕ್ಕೆ ತನೆ ಹಾಷೆ ನಿಕ್ರಯಕಾರಕಾಃ 1೨೯ ॥ 
ಇಂ © 


ರಂಗೋಪಜೀನಿನಃ ಸರ್ವೇ ಮಾಂಸವಿಕ್ರಿಯಿಣಸ್ತೆಥಾ । 
ತೈಲವಿಕ್ರಯಕಾಶ್ಚೈವ ವಸ್ತ್ರವಿಕ್ರಯಕಾಸ್ತಥಾ ॥೩೦॥ 


ಫಲವಿಕ್ರಯಿಣಶ್ಚೈವ ಪತ್ರವಿಕ್ರಯಿಣಸ್ತಥಾ । 
ತಥಾ ಜವಸಹಾರಾಶ್ಚ ರಜಕಾಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಶಃ 1 ೩೧॥ 


ಗೋಪಾಲಾ ನಾಸಿತಾಶೈವ ತಥಾ೯ನ್ಯೇ ವಸ್ತ್ರಸೂಚಕಾಃ | 
ಮೇಷಪಾಲಾಶ್ವಾಜಪಾಲಾ ಮೃಗಪಾಲಾಶ್ಚ ಹಂಸಕಾಃ ॥೩೨॥ 


ಧಾನ್ಯನಿಕ್ರೆಯಿಣಶ್ಚ್ಛೈವ ಸಕ್ತುವಿಕ್ರಯಣಶ್ಚ ಯೇ । 
ಗುಡವಿಕ್ರಯಿಕಾಶ್ಚೈವ ತಥಾ ಲವಣಜೀವಿನಃ ॥ ೩೩॥ 


ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿ ಮತ್ತು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಬಂದರು. 

೨೯-೩೧. ಇದಲ್ಲದೆ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮಾರುವವರು, ತಾಂಬೂಲ 
ವನ್ನು ಮಾರುವವರು, ಹುಲ್ಲನ್ನು ಮಾರುವವರು, ಸೌದೆಯನ್ನು ಮಾರುವವರು: 
ನಾಟಕರಂಗದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುವ ನರ್ತಕರ್ಕು ಮಾಂಸವನ್ನು ಮಾರುವವರು, ಎಣ್ಣೆ 
ಮಾರುವವರು, ಜವಳಿ ಮಾರುವವರು, ಹೆಣ್ಣು ಮಾರುವವರು, ಎಲೆ ಮಾರು 
ವವರು, ಹೊ ಸರವನ್ನು ಮಾರುವವರು, ಅಗಸರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ರಾಜನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು. 

೩೨-೩೩. ಗೋವಳರು, ಕ್ಸೌರಿಕರು, ದರ್ಜಿಗಳು, ಕುರಿಕಾಯುವವರು, 
ಆಡುಕಾಯುವವರ್ಕ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಕಾಯುವವರು, ಹೆಂಸೆಗಳನ್ನಾಡಿಸುವವರು 
ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಮಾರುವವರು, ಹಿಟ್ಟುಮಾರುವವರ್ಕ ಬೆಲ್ಲಮಾರುವವರು, ಉಪ್ಪು 
ಮಾರುವವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ, ಆ ರಾಜನೊಡನೆ ಹೊರಟರು. 
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ಗಾಯೆನಾ ನರ್ತಕಾಶ್ಚೈವ ತೆಥಾ ಮಂಗೆಳೆಪಾಶಕಾಃ | 
ಶೈಲೂಷಾಃ ಕಥಕಾಶ್ಚವ ಪುರಾಣಾರ್ಥನಿಶಾರದಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 


| 
ಕವಯಃ ಕಾವ್ಯಕರ್ತಾರೋ ನಾನಾಕಾವ್ಯವಿಶಾರದಾಃ | 
ನಿಷಘ್ನಾ ಗಾರುಡಾಶ್ಚೈವ ನಾನಾರತ್ನ್ಪಪರೀಕ್ಷಕಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ವ್ಯೋಕಾರಾಸ್ತಾಮ್ರಕಾರಾಶ್ಚ ಕಾಂಸ್ಕಕಾರಾಶ್ಚ ರೂಠಕಾಃ । 
ಕೌಷಕಾರಾಶ್ಚಿತ್ರಕಾರಾಃ ಕುಂದಕಾರಾಶ್ಚ ಪಾವಕಾಃ 1 ೩೬ ॥ 


ದಂಡಕಾರಾಶ್ಚಾಸಿಕಾರಾಃ ಸುರಾಧೂತೋಪಜೀವಿನೆಃ | 
ಮಲ್ಲಾ ದೊತಾಶ್ಹ ಕಾಯೆಸ್ಕಾ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಕರ್ಮಕಾರಿಣಃ 8 ೩೭ ॥ 


ತಂತುವಾಯಾ ರೂಪಕಾರಾ ವಾರ್ತಿಕಾಸ್ತೈಲಪಾಠಕಾಃ ! 
ಲಾನಜೀನಾಸ್ತೈತ್ತಿರಿಕಾ ಮೃುಗಪಸ್ಕ್ಯು ಪಜೀನಿನೆಃ 1 ೩೮॥ 


೩೪-೩೬. ಗಾಯಕರು, ನರ್ತಕರು, ವಂದಿಮಾಗಧರು, ನಟಿರ್ಕು 
ಪುರಾಣಕಥೆಗಳ ಹೇಳುವ ದಾಸರು, ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕವಿಗಳು, ಕಾವ್ಯ 
ರಸವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ರಸಿಕರು, ವಿಷವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಗೆರುಡಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ರತ್ಸಪರೀಕ್ಷಕರು, ಕಮ್ಮಾರರು, ತಾಮ್ರಸಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವವರು, ಕೆಂಚುಗಾರರು, ರೂಠಕರು, ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗರು, ಚಿತ್ರಗಾರರು, ಕುಂದ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವರ, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವವರು (ಚಕೆಮಕ್ಕಿಕಲ್ಲನ್ನುಜ್ಜಿ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವರು) ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ನಡೆದೆರು. 

೩೭-೪೦. ಬೆತ್ತದೊಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಖಡ್ಗವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವರು, ಹೆಂಡ, ಸಾರಾಯಿಗಳಿಂದ ಜೀವಿಸುವ (ಮಾರುವ) ವರು, ಜಟ್ಟಿಗಳು, 
ದೂತರು, ಕರಣೀಕರು, ನೇಯ್ಲೆಯೆವರು, ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ವರ್ತ 
ಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವವರು, ಗಾಣಿಗರು, ಲಾವಿಗೆ ಹಕ್ಕಿ, ತಿತ್ತಿರಿಪಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದ 
ಹೆಕ್ಕಿಗಳನ್ನಾ ಡಿಸಿ ಜೀವಿಸುವವರು, ಮೃಗಗಳಿಂದ ಜೀವಿಸುವವರ್ಕು ಆನೆವೈದ್ಯರು 
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ಗೆಜವೈದ್ಯಾಶ್ಹ ವೈದ್ಯಾಶ್ಹ ನರವೈದ್ಯಾಶ್ಹ ಯೇ ನರಾಃ । 
ವೃಕ್ಷನೈದ್ಯಾಶ್ಚ ಗೋವೈದ್ಯಾ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಛೇದದಾಹಕಾಃ Han 


ಏತೇ ನಾಗರಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಯೇ ಜಾನೆ ಸೇ ನಾನುಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಅನುಜಗ್ಮುಸ್ತು ರಾಜಾನಂ ಸಮಸ್ತ ಪುರವಾಸಿನಃ ॥ ೪೦॥ 


ಯಥಾ ವ್ರಜಂತಂ ಪಿತರಂ ಗ್ರಾಮಾಂತರಂ ಸಮುತ್ಸುಕಾಃ । 
ಫುಲ ಯಥಾ ಪುತ್ರಾಸ್ತಥಾ ತಂ ತೇಹಿ ನ ॥೪೧॥ 


ಏನಂ ಸ ನೃಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ವೃತಃ ಸರ್ವೈೈರ್ಮಹಾಜನೈಃ 1 
ಹಸ್ತ್ಯಶ್ವರಥಪಾದಾತೈರ್ಜಗಾಮ ಚೆ ಶನೈಃ ಶನೈಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಏನಂ ಗತ್ವಾ ಸ ನೃ ಪತಿರ್ದೆಕ್ಷಿಣಸ್ಕೊ ೀದಥೇಸ್ತಟಿಂ । 
ಸರ್ವ್ಯೈಸ್ತೆ ಸ್ತೈರ್ನೀರ್ಫಕಾಲೇನ. ಬಲೈ ಶನುಗರ್ತ ಸ ಪ್ರಭುಃ ! ೪೩॥ 


ದದರ್ಶ ಸಾಗರಂ ರಮ್ಯುಂ ನೃತ್ಯಂತಮಿವ ಚೆ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಅನೇಕಶತಸಾಹಸ್ರೈರೂರ್ಮಿಭಿಶ್ಚ ಸಮಾಕುಲಂ ॥ ೪೪ ॥ 





ಮನುಷ್ಯವೈದ್ಯರು, ಮರಗಳ ವೈದರು, ಪಶುವೈದ್ಯರು, ಅಂಗಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ರೋಗವನ್ನು ವಾಸಿಮಾಡುವ ವೈದ್ಯರು ಮೊದಲಾದ ಪಟ್ಟಿ ಣಿಗರೆಬ್ಲರೂ ಆ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟರು. 

೪೧. ಗ್ರಾಮಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ತಂದೆಯನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಜನಗಳೂ ಸಹ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುವರಾದರು. 

೪೨. ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜನು ಜನರಿಂದಲ್ಕೂ ಆನೆ, ಕುದುರೆ ಕಾಲಾಳು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಟನು. 

೪-೪೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹೊರಟು ಆ ರಾಜನು 
ಬಹೆಳದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ದಕ್ಷಾ ಗರದ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿ ಲಕ್ಷೋಪಲಕ್ಷ ಅಶೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನರ್ತನಮಾಡುವಂತಿರುವ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಂಡನು. 
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ನಾನಾರೆತ್ನಾ ಲಯೆಂ ಪೂರ್ಣಂ ನಾನಾಪ್ರಾಣಿಸಮಾಕುಲಂ । 


ನೀಚೀತರಂಗೆಬಹುಲಂ ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಸಮಸ್ವಿತಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ತೀರ್ಥರಾಜಂ ಮಹಾಶಬ್ದಮಪರಂ ಸುಭಯೆಂಕರಂ | 
ಮೇಘವೃಂದಪ್ರತೀಕಾಶಮಗಾಧಂ ಮಳೆರಾಲಯೆಂ 1 ೪೬ ॥ 
ಮತ್ಸ್ಸ್ಯೈಃ ಕೂರ್ಮೈಶ್ಚ ಶಂಖ್ಯಶ್ಚ ಶುಕ್ತಿಕಾನಕ್ರ ಶಂಕುಭಿಃ । 


ಶಿಂಶುಮಾರೈಃ ಕರ್ತಬೈಶ್ಚ ವೃತಂ ಸರ್ಪ್ರೈರ್ಮಹಾವಿಷೈಃ 1 ೪೭ ॥ 


ಅಲವಣೋದೆಂ ಹರೇಃ ಸ್ಮಾನಂ ಶಯೆನಸ್ಯ ನದೀಪತಿಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವವಾಂಭಾಫ ಏಪ್ರದಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಅನೇಕಾವರ್ತೆಗಂಭೀರಂ ದಾನವಾನಾಂ ಸಮಾಶ್ರಯಂ । 
ಅಮೃತಸ್ಯಾರಣಿಂ ದಿವ್ಯಂ ದೇವಯೋನಿಮಹಾಂ ಪತಿಂ ॥೪೯॥ 





೪೫-೪೬. ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯೊ, ಅನೇಕ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳೆಗಾವಾಸವೂ, ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವೂ ಸದಾ ಮಹಾಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ, ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದುದೂ, ಆಳ 
ವಾದುದೂ, ಗಂಭೀರವೂ, ಮೇಘಗಳ ರಾಶಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದುದೂ ಭಯಂಕರವೂ 
ಆದ ಸಾಗರವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೪೭-೪೮. ಆ ಸಮುದ್ರವು ಮಾನು, ಆಮೆ, ಶಂಖ, ಚಿಪ್ಪು, ಮುತ್ತು, 
ಮೊಸಳೆ, ತಿಮಿಂಗಿಲ್ಕ ಕೆಂಪುಮಿಾನು, ಚೇಳು ಮಹಾನಿಷವುಳ್ಳ ಸರ್ಪಗಳು 
ಇವುಗಳಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವು. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದುದು. ನದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಗಮಸ್ಥಾ ನವು. ನಾರಾಯಣನ ಶಯನಸ್ವಾ ನವು. ಸಕಲಪಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರ್ಥವದು. ಇಂತಹ ಲವಣಸಮು 
ದ್ರವನ್ನು ಆ ರಾಜನು ನೋಡಿದನು. 

೪೯-೫೦. ಮತ್ತು ಆ ಸಾಗರವು ಅನೇಕ ಸುಳಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮಡು 
ವುಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿರುವುದು. ಅದರ ತಳದಲ್ಲಿ ದಾನವರು ವಾಸಿಸು 
ವರು. ಆಮೃತವು ಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಗರೆದಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿತು. ಸಕಶೇ 
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ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಜೀವಧಾರಣಂ | 
ಸುಪವಿತ್ರಂ ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚ ಮಂಗಲಂ 1೫೦ ॥ 


ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಮವ್ಯಯೆಂ ಯಾದೆಸಾಂ ಪತಿಂ । 
ಚಂದ್ರನೃದ್ಧಿಶ್ಚಯಸ್ಯೇನ ಯೆಸ್ಕ ಮಾನಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ॥ ೫೧॥ 


ಅಭೇದ್ಯಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದೇವಾನಾಮಮೃತಾಲಯಂ ॥- 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಿ ತಿಸಂಹಾರಹೇತುಭೂತಂ ಸನಾತನಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಉಪಜೀವ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುಣ್ಯಂ ನದೆನದೀಸತಿಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೆಂ ನೃಸತಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ನಿನಾಸಮಕರೋತ್ತತ್ರ ಮೇಲಮಾಸಾದ್ಯೆ ಸಾಗರೀಂ | 
ಪುಣ್ಯೇ ಮುನೋಹರೇ ದೇಶೇ ಸರ್ವಭೂಮಿಗುಣೈರ್ಯುತೇ ॥ ೫೪॥ 





ಸ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ಕೊಡುವಂತಹುದು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ನೀರಿನಿಂದ ಜೀವ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಪವಿತಶ್ರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಮಹಾ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. 
ಮಂಗಳಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಂಗಳವು. 

೫೧-೫೩. ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥರಾಜವದು. ಜಲ 
ಜಂತುಗಳ ಥಿಲಯವು. ಚಂದ್ರನ ವೃದ್ಧಿ ಕ್ಷ್ದಯಗಳಿಂದ ಆ ಸಾಗರವೂ ಏರಿಳಿತ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಾವವೂ ಆ ಸಾಗರವನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಂಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಲಾರವು. ದೇವತೆಗಳು ಕುಡಿಯುವ ಅಮೃತವು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವುದು. ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ, ನಾಶಗಳಿಗೆ ಅದು ಕಾರಣವು. ಅನಾ 
ದಿಯಾದುದು. ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಸಮುದ್ರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಜೀವಿಸುವರು. ನದ 
ಮತ್ತು ನದಿಗಳಿಗೆ ಅದು ಸ್ವಾಮಿಯು. ಮಹಾ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಇಂತಹ 
ಸಾಗರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರಾಜೋತ್ತಮನು ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. 

೫೪. ಬಳಿಕ ಆ ಸಾಗರದ 'ತೀರದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವೂ ಮನೋಹರವೂ 
ಭೂಗುಣವುಳ್ಳಮದೂ ಆದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸನ್ಸಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ವಾಸಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 
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ವೃತೆಂ ಶಾಲೈಃ ಕದಂಬೈಶ್ಚ ಪುನ್ನಾಗೈಃ ಸರಲದ್ರುಮೈಃ । 
ಪನಸೈರ್ನಾರಿಕೇಲೈಶ್ಚ ಬಕುಲೈರ್ನಾಗಕೇಸರೈಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ತಾಲೈಃ ನಿಪ್ಪಲೈಃ ಖರ್ಜೂಕೈರ್ನಾರಂಗೈರ್ಬೀಜಸಪೊರಕ್ಕೆಃ । 
ಶಾಲೈರಾಮ್ರಾತಕೈರ್ಲೋಫ್ರ್ರೈರ್ಬಕುಲೈರ್ಬಹುವಾರಕ್ಕೆಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಕೆಪಿತ್ಸೈಃ ಕರ್ಣಿಕಾರೈಶ್ಚ ಪಾಟಲಾಶೋಕಚಂಪಕ್ಕೆಃ | 
ದಾಡಿಮೈಶ್ನೆ ತಮಾಲೈಶ್ಚ ಪಾರಿಜಾತೈಸ್ತಥಾ9ರ್ಜುನೈಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಪ್ರಾಚೀನಾಮಲಕೈರ್ಜಿಲ್ವೈಃ ಪ್ರಿಯಂಗುವಟಖಾದಿರೈಃ | 
ಇಂಗುದೀಸಪ್ತಪರ್ಣೈಶ್ಚ ಅಶ್ವತ್ಕಾಗಸ್ತ್ಯ್ಯಜಂಬುಕೈಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಮಧುಕೈಃ ಕರ್ಣಿಕಾರೈಶ್ಚ ಬಸುವಾರೈಃ ಸತಿಂದುಕೈಃ | 
ಸಲಾಶಬದರೈರ್ನಿಪೈಃ ಸಿದ್ಧನಿಂಬಶುಭಾಂಜನೈಃ ॥೫೯॥ 


ವಾರಕೈಃ ಕೋವಿದಾರೈಶ್ಚ ಭಲ್ಲಾ ತಾಮಲಕೈಸ್ತಥಾ । 
ಇತಿ ಹಿಂತಾಲಕಾಂಕೋಲ್ಕೆಃ ಕರಂಜೈಃ ಸವಿಭೀತಕ್ಕೆಃ ॥೬೦॥ 





೫೫-೫೭. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಸಾಲುಮರೆ, ಈಚಲ್ಕು ಪುನ್ನಾಗ್ರ ಸರಲ 
ಹಲಸು, ತೆಂಗು, ಬಕುಲ್ಕ ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ತಾಳೆ, ಅಶ್ವತ್ಥ, ಖರ್ಜೂರ, ಕಿತ್ತಳೆ 
ಸೀಬೆ. ಆಮ್ರಾತಕ್ಕ ಲೋಧ್ರ, ಬಹುವಾರ, ಬೇಲ, ಕರ್ಣಿಕಾರ, ಪಾಟಲ 
(ದಾಶವಾಳೆ) ಅಶೋಕ, ಸಂಪಿಗೆ, ದಾಳಿಂಬೆ, ಹೊಂಗೆ, ಪಾರಿಜಾತ, ಅರ್ಜುನ, 
ಮೊದಲಾದ ಹೂವುಹಣ್ಣಿನ ಗಿಡಮರಗಳಿದ್ದುವು. 

೫೮-೬೦. ಹೆಳೆನೆಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವ ಹಿಪ್ಪಲಿ ಆಲ ಉತ್ತರಣೆ ಇಂಗುದಿ 
(ಗೋಳೀ) ಏಳೆಲೆಬಾಳೆ ಅಗಸ್ತ್ಯ ನೇರಿಳೆ ಅತಿಮಧುರ ತಿಂದುಕ ಮುತ್ತುಗ 
ಬದರೀ ನೀಪ ಸಿದ್ಧ ಬೇವು ಕಾಡಿಗೆ ವಾರಕ ಕೋವಿದಾರ ಗೇರು ನೆಲ್ಲಿ 
ಹಿಂತಾಲ ಕಳ್ಳಿ ಕಲ್ಲಂಗಡಿ ತಾರೆ ಮೊದಲಾದ ಗಿಡಮರಗಳೂ ಬಳ್ಳಿಗಳೂ ಆ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೊಂಪಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದುವು. 
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ಸಸರ್ಜಮಧುಕಾಶ್ಮರ್ಯೆಃ ಶಾಲ್ಮಲೀದೇವದಾರುಭಿಃ । 


ಶಾಖೋಕಕೈರ್ನಿಂ ಬವಟ್ಟಿಃ ಕುಂಭೀಕೋಷ್ಠ ಹರೀತ ಸ್ಟೆ ॥೬೧॥ 
ಗುಗ್ಗುಲೈಶ್ಚಂದನೈರ್ವ್ಯೃಕ್ಷೈಸ್ತಥೈವಾಗುರುಪಾಟಲ್ಫೈಃ I 
ಜಂಬೀರಕೆರುಣೈರ್ನ್ಯಸ್ಸೈ ಸ್ತಿಂತಿಡೀರಕ್ಷೆಚಂದನ್ಸೆಃ ॥ ೬೨ ॥ 


ಯೆ ಅ ಡಿ 
ಏವಂ ನಾನಾವಿಫೈರ್ವೃಕ್ಷೈಸ್ತಥಾನ್ಯೈರ್ಬಹುಪಾದಸೈಃ | 
ಕೆಲ್ಸದ್ರುಮೈರ್ನಿತ್ಯಫಲೈಃ ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೋತ್ಯಕೆೈಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ನಾನಾಪಕ್ಷಿರುತೈರ್ದಿವೈೈ ರ್ಮತ್ತಕೋಶಿಲನಾದಿತ್ರಃ 


ಮುಯೂರವರಸಂಘುಷ್ಟೈಃ ಶುಕೆಸಾರಿಕೆಸಂಕುಲೈಃ | ॥ ೬೪ ॥ 


ಹಾರೀತೈರ್ಭ್ಯಂಗರಾಜ್ಯೆಶ್ಹ ಚಾತಕೈರ್ಬಹುಪುತ್ರಕೈಃ 
ಜೀವಂಜೀವಕೆಕಾಕೋಲೈಃ ಕೆಲವಿಂಕೈ: ಕೆಪೋತಳಕ್ಳೆಃ L ೬೫ ॥ 


ಖಗೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಶ್ಚಾನ್ಯೈಃ ಶ್ರೋತ್ರರಮ್ಮೈರ್ಮನೋಹಕೈಃ | 
ಪುಸ್ಟಿತಾಗ್ರೇಷು ವೃನ್ನೇಷು ಕೊಜದ್ದಿಶ್ಚಾರ್ವಧಿಸ್ಮಿ ತೈಃ ॥ ೬೬ ॥ 





೬೧-೬೩. ಸರ್ಜ ಕಾಶ್ಮರಿ ಬೂರುಗ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಕೊಂಬೆಗಳುಳ್ಳ 
ತಾರೆಮರ ಕುಂಭೀಕೋಷ್ಠ ಅಳಲೆ ಧೂಪ ಚಂದನ ಗಂಧೆ ಅರಗು ನಿಂಚಿ ಕರುಣ 
ಹುಣಿಸೆ ಕೆಂಪು ಚಂದನ ಮೊದಲಾದ ಗಿಡಮರಗಳೂ ಬಳ್ಳಿ ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದುವು. 
ಜುತುಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಫಲಪುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಬಿಡುವ ಮಂದಾರ ಮೊದಲಾದ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದುವು. 

೬೪-೬೬. ಅರಳಿದ ಹೂಗಳುಳ್ಳ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೋಗಿಲೆ 
ನವಿಲು ಗಿಳಿ ಮೈನಾ ಖಂಜರೀಟ ಹಾರೀತ ದುಂಬಿ ಚಾತಕ ಬಹುಪುತ್ರ 
ಜೀವಜೀವ ಕಾಕೋಲ ಗುಬ್ಬಿ ಪಾರಿವಾಳ ಮೊದಲಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಇಂಪಾಗಿ 
ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 
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೪೪] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಕೇತಕೀವನಖಂಡೈಶ್ಟ ಸದಾ ಪುಷ್ಪಧರೈಃ ಸಿತ್ಸೆಃ I 
ಮಲ್ಲಿಕಾಕುಂದೆಕುಸುಮೈರ್ಯೂಧಿಕಾತಗರೈಸ್ತ್ರಥಾ ॥ ೬೭ ॥ 
ಕುಟಜೈರ್ಬಾಣಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಅತಿಮುಕ್ತ್ವೈಃ ಸಕುಬ್ಜ ಕೈಃ | 
ಮಾಲತೀಕೆರವೀರೈಶ್ಚ ತಥಾ ಕದಲಕಾಂಜನ್ಸೈಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ಅನ್ಕೈರ್ನಾನಾನಿಧೈಃ ಸುಷ್ಪೈಃ ಸುಗೆಂಧೈಶ್ವಾರುದರ್ಶನೈಃ | 
ವನೋದ್ಯಾನೋಪವನಜೈರ್ನಾನಾವರ್ಣೈಃ ಸುಗಂಧಿಭಿಃ "೬೯ 


ವಿದ್ಯಾಧರಗಣಾಕೀರ್ಣೈಃ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಸೇವಿತೈಃ | 
ಗಂಧರ್ವೋರಗರಶ್ಷೋಭಿರ್ಭೂತಾಪ್ಸೆರಸಕಿಂನರೈಃ leo uw 


ಮುಸನಿಯಕ್ಷಗಣಾಕೀರ್ಣ್ಣೈರ್ನಾನಾಸತ್ತ್ವನಿಷೇನಿತೈಃ । 

ಮೃಗೈಃ ಶಾಖಾಮೃಗೈಃ ಸಿಂಹೈರ್ವರಾಹಮಹಿಷಾಕುಲೈಃ aol 
ತೆಥಾ$ನ್ಯೈಃ ಕೃಷ್ಣ ಸಾರಾದ್ಯೈರ್ಮುಗೈಃ ಸರ್ವತ್ರ ಶೋಭಿತೈಃ | 
ಶಾರ್ದೂಲೈರ್ದಿೀಪ್ರಿಮಾತಂಗೈಸ್ತಥಾ$ನೈರ್ವನಚಾರಿಭಿಃ ॥೭೨॥ 





೬೭-೬೯. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವನ ಉದ್ಯಾನವನ ಉಪವನ ಇವುಗಳು 
ಇದ್ದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೇದಗೇವನ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆ ಯೂಧಿಕಾ ತಗರೆ ಬಾಣ 
ಆತಿಮುಕ್ತ ಕುಬ್ಬಕ ಮಾಲತೀ ಕರವೀರ ಕಾಂಜನ ಕದೆಲ ಮೊದಲಾದ ಹೂ 
ಗಿಡಗಳು ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದೆ ತುಂಬಿ ಶೋಭಿಸುತಿದ್ದುವು. 

೭೦-೭೧. ವಿದ್ಯಾಧರರು ಮೊಲಾದವರು ಅಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವರು. ಕಪಿ 
ಸಿಂಹ ಹಂದಿ ಕಾಡುಕೋಣ ಎಮ್ಮೆ ಕೃಷ್ಣಸಾರ (ಜಿಂಕೆ) ಮೊದಲಾದೆ 
ಸಾಧು ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಹುಲಿ ಕೊಬ್ಬಿದ ಸಲಗ ಮುಂತಾದ ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುವು. 

೭೨. ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ತಪಸ್ಸೆನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಯಕ್ಷರು ಸಿದ್ಧರು ಚಾರಣರು ಗಂಧರ್ವರು ಸರ್ಪಗಳು ರಾಕ್ಷಸರು ಭೂತಗಳು 
ಅಪ್ಸರೆಯರು ಕಿನ್ನರರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಪುರುಷೋತ್ತಮನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೇ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಏವಂ ನಾನಾವಿಧೈರ್ವ್ವಕ್ಷೈರುದ್ಯಾನೈರ್ನಂದನೋಪಮೈಃ । 
ಲತಾಗುಲ್ಕನಿತಾನೈಶ್ಚ ವಿವಿಧೈಶ್ಚ ಜಲಾಶಯೈಃ 1೭೩% 


ಹಂಸಕಾರಂಡೆವಾಕೀರ್ಣೈಃ ಪದ್ಮಿನೀಖಂಡಮಂಡಿತೈಃ । 
ಕಾದೆಂಬೈಶ್ನ ಪ್ಲೆನೈರ್ಹಂಸೈಶ್ಚಕ್ರವಾಕ್ಕೋಪಶೋಭಿತೈಃ £೭೪0 


ಕಮಲ್ಕೆಃ ಶತಪತ್ಕೆ,ಶ ಕಲಾರೈಃ ಕುಸುಮೋತಲೆ,ಃ। 
೮ ರ್ರಿ ಕು FOS 
ಖಿಗೈರ್ಜಲಚೆಕೈಶ್ಚಾನ್ಯೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ಜಲಸಮುದ್ಭನವ್ಯೆಃ ॥ ೭೫ ॥ 


ಪರ್ವತೈರ್ದಿಪ್ತೆಶಿಖರೈಶ್ವಾರುಕೆಂದರಮಂಡಿಕೈಃ: 1 
ನಾನಾವೃಕ್ಷಸಮಾಕೀರ್ಣೈರ್ನಾನಾಧಾತುವಿಭೂಷಿತೈ: 1೭೬ ॥ 


ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಮಯೈಃ ಶೃಂಗೈಃ ಸರ್ವಭೂತಾಲಯ್ಯಃ ಶುಭೈಃ | 
ಸರ್ವೌಷಧಿಸಮಾಯುಕ್ತೈರ್ವಿಪುಲೈಶ್ಚಿತ್ರಸಾನುಭಿಃ ॥ ೭೭! 


೭೩-೭೪. ಹೀಗೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಾನಾಜಾತಿಯ ಮರೈೆ ನಂದನ 
ವನದಂತಹೆ ಉದ್ಯಾನವನ ಲತಾಗೃಹೆಗಳೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸರೋ 
ವರ ಮೊದಲಾದ ಜಲಾಶಯಗಳು, ಹೆಂಸ ಕಾರಂಡವ ಕಲಹಂಸ ಬಾತು 
ಹೆಂಸ ಚಕ್ರವಾಕ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಕಮಲದ ವನಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ್ದು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೭೫. ಅಲ್ಲದೆ ನೂರುದಳಗಳುಳ್ಳ ಕಮಲ್ಕ ಬಿಳಿಯಕಮಲ್ಕ ನೀಲ 
ಕಮಲ್ಕ ಮಿಕ್ಕ ಜಲಚರವಾದ ಪ್ರಾಣಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕತರಹೆಯ ನೀರುಹೂವು 
ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೭೬-೭೭, ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರವುಳ್ಳ ಪರ್ವತಗಳು ಅಲ್ಲಿರುವುವು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಗುಹೆಗಳಿರುವುವು. ನಾನಾಜಾತಿಯ ಮರಗಳಿರುವುವು. 
ನಾನಾಬಣ್ಣದ ಧಾತುಗಳಿರುವುವು. ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಸ್ತು 
ಗಳಿರವುವು. ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿರುವುವು. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ತಪ್ಪಲು 
ಗಳಿರುವುವು. ಎಲ್ಲಾ ತರಹೆಯ ಓಷಧಿ ಲತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಇರುವುವು. 
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ಅಳ ] ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಣಂ 
ಏವಂ ಸರ್ವೈಃ ಸಮುದಿತೈಃ ಶೋಭಿತಂ ಸುಮನೋಹರೈಃ । 


ದದರ್ಶ ಸ ಮಹೀಪಾಲಃ ಸ್ಥಾನಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪೂಜಿತಂ 1೭೮ 8 


ವೆಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಪಂಚೆಯೋಜನಮಾಯತಂ । 
ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸರಮದುರ್ಲಭೆಂ Harn 


ಅತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಯೆಸಿಸಂವಾದೇ 
ಶ್ಲೇತ್ರವರ್ಶೆನಂ ನಾಮ ಚೆತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 








೭೮-೭೯. ಹೀಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೂರು ಲೋಕ 
ದವರೂ ಪೂಜಿಸುವಂತಹೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ 
ರಾಜನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಹೆತ್ತುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ 
ಐದು ಯೋಜನ ಅಗಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರದರ್ಶೆನವೆಂಬ ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 


I ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ _ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ! 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಸಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
GAY 


॥ ಮುನೆಯ ಊಬಚೆಂಃ ॥ 


ತೆಸ್ಮಿನ್ನೋತ್ರನರೇ ಪುಣ್ಯೇ ನೈಷ್ಣನೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ । 
ಕಿಂ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಮಾ ಪೂರ್ನಂ ನ ಸ್ಮಿತಾ ನೈಷ್ಣನೀ ಪ್ರಭೋ "Ou 


ಯೇನಾಸೌ ನೃಸತಿಸ್ವತ್ರ ಗೆತ್ವಾ ಸಬಲವಾಹನೆಃ । 
ಸ್ಥಾ ಪೆಯಾಮಾಸ ಕೈಷ್ಣಂ ಚ ರಾಮಂ ಭದ್ರಂ ಶುಭೆಸ್ರದೆಂ ॥೨॥ 








ನಲವತ್ತೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಮುನಿಗಳು ಕೇಳಿದರು--ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಈ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನು 
ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಲ 
ರಾಮನೆನ್ನೂ ಸುಭದ್ರಾಡೀನಿಯನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನಸ್ಯೆ ? 
ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಕ್ಷೇತ್ರಶ್ರೀಷ್ಸವಾದಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಿಗ್ರಹವು ಇರಲಿಲ್ಲವೇ? 
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೪೫] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಸಂಶಯೋನೋ ಮಹಾನತ್ರ ವಿಸ್ಮಯಶ್ಚ ಜಗೆತ್ಸತೇ | 


ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮುಹೇ ಸರ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ತೆತ್ಯಾರಣಂ ಚೆನಃ Han 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥| 

ಶೃಣುದ್ವಂ ಪೊರ್ವಸಂವೃ ತ್ತಾಂ ಕಥಾಂ ಪಾಪಪ್ರ ಕಾಶಿನೀಂ । 

ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸ ಸಮಾಸೇನ ಶ್ರಿಯಾ ಪೃ ಪೃಷ್ಟಃ ಪುರಾ ಹರಿಃ ॥೪॥ 

ಸುಮೇಕೋಃ ಕಾಂಚನೇ ಶೃ ೦ಗೇ ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ವಿತೇ | 

ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯಾಧರೈರ್ಯಸ್ಸೈಃ ಕಿಂನರೈರುಪಶೋಭಿತೇ uN 

ಸಖ್ಯ ೯ರ್ನಾಗೈ ರಸ್ಸೆ ರಸಾಂ ಗಣೈಃ ್ಳ। 

ಮುನಿಭಿರ್ಗುಹ್ಯಕ ಓದ್ದೆ ಈ ಸೆ ಸಾನೆರ್ಸೈಃ ಸಮರುಡೆ ಣೈಃ 1 ೬ ॥ 

ಅನೆ ls ಸಾಧ್ಯೈಃ ಕೌಶ್ಯ ಪಾದೆ ಸಿ ಪ್ರಜೇಶ್ವರೈಃ 

ಹ ದಿಭಿಶ್ಹೈ ಸೆ ಶೋಭಿತೇ ಸುಮನೆನೀಹಕೇ ENT 


೩. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸಂದೇಹವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಉಂಟಾ 
ಗಿದೆ. ಇಂದ್ರಮ್ಯಮ್ನ ನು ಆಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನು? ಇ 
ಜಗದೀಶ್ವರ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎನ್ನಲು. 

೪. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಿದೆನು“ಎ ಶೈ ಮುನಿಗಳ, ಇದೇ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಲಕ್ಷಿ ಶ್ಲೋದೇವಿಯು RIN, ಕುರಿತು ಪ ಪ್ರಶ್ಲಿಸಿದ್ದೆಳು ಪಾಪ 
ನಾಶಕರವಾದ ಆ ಪುರಾಣ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 

೫.  ಸಕಲಾಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಗೆ ತವರುಮನೆಯೂ, ಸಿದ್ಧರು ವಿದ್ಯಾಧರರು 
ಯಕ್ಷರು ಕಿನ್ನರುಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ಆದೆ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಸುವರ್ಣ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ದೇವವೇವವಾದ ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ನೆಲಸಿದ್ದನು. 

೬-೭. ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ದಾನವರು 
ಗಂಧರ್ವರು ಅಪ್ಸರೆಯರು ದೇವಮುನಿಗಳು ಗುಹ್ಯಕರು ಸಿದ್ಧರು ನಾಗ 
ಕುಮಾರರು ಮರುತ್ತುಗಳು ಸಾಧ್ಯರು ಕಶ್ಯಪ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಹ್ಮರು 
ವಾಲಖಿಲ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿಹೆರಿ 
ಸುವರು. 
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ಕರ್ಣಿಕಾರವನೈರ್ದಿವ್ಯೈಃ ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೋತ್ಯ್ವರೈಃ | 


ಜಾತರೂಪೆಪ್ರತೀಕಾಶೈರ್ಭೂಷಿತೇ ಸೂರ್ಯನಸಂನಿಭೈಃ kM 
ಅನೈೈಶ್ಚ ಬಹುಭಿರ್ವ್ಯಸ್ಥೆಃ ಶಾಲತಾಲಾದಿಭಿರ್ವನೈಃ | 
ಪ್ರಂನಾಗಾಶೋಕಸರಲನ್ಯಗ್ರೋಧಾಮ್ರಾತಕಾರ್ಜುನೈಃ ೯॥ 
ಪಾರಿಜಾತಾಮ್ರ ಖದಿರನೀ ಪೆಬಿಲ್ವಕದೆಂಬಕೈಃ 
ಧವಖಾದಿರಪಾಲಾಶಶೀರ್ಷಾಮಲಕ ತಿಂದುಕೈ: ॥ ೧೦ ॥ 
ನಾರಿಂಗಕೋಲಬಕುಲಲೋಧ್ರದಾಡಿಮದಾರುಕೈಃ । 

ಸರ್ಜ್ರೈಶ್ಚ ಕರ್ಣಿಸ್ತಗರೈಃ ಶಿಶಿಭೂರ್ಜವನಿಂ ಬಸ್ಳೈಃ ॥ ೧೧೪ 
ಅನ್ಯೈಶ್ನೆ ಕಾಂಚನೈಶ್ಚೈವ ಫಲಭಾರೈಶ್ಟೆ ನಾಮಿತೈಃ I 
ನಾನಾಕುಸುಮಗಂಧಾಢ್ಕೈರ್ಭೂಷಿತೇ ಪುಷ್ಪಸಾದಷೈಃ ॥ ೧೨॥ 


ಮಾಲತೀಯೂಥಿಕಾಮಲ್ಲೀಕುಂದಬಾಣಕಾರುಂಟಿಕ್ಕೆಃ 
ಪಾಟಿಲಾಗಸ್ತ್ಯ ಕುಟಿಜಮಂದಾರಕುಸುಮಾದಿಭಿಃ 1 ೧೩ ॥ 





೮... ಸೂರ್ಯನಂಶೆಯೊ ಸುವರ್ಣದಂತೆಯೊ ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಸೌಂದರ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಕರ್ಣಿಕಾರ (ಮರ) ವನಗಳು ಆ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದು 
ಸದಾ ಹೂವುಗಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುವು. 

೯-೧೧. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಾಲತಾಳೆಮರದ ವನಗಳಿರುವುವು. ಪುನ್ನಾಗ 
ಅಶೋಕ ಸರಲ ಆಲ ಆಮ್ರಾತಕ ಅರ್ಜುನ ಪಾರಿಜಾತ ಮಾವು ನೀಪ ಈಚಲು 
ಧವ ಉತ್ತರಣೆ ಮುತ್ತುಗ ನೆಲ್ಲಿ ತಿಂದುಕ ಕಿತ್ರಳೆ ಕಳ್ಳಿ ವಕುಲ ಲೋಧ್ರ 
ದಾಳಿಂಬೆ ದೇವದಾರು ಸರ್ಜ ಕರ್ಣವೃಕ್ಷ ಅಗೆಸೆ ಶಿಶಿ ಭೂರ್ಜ ಬೇವು 
ಮುಂತಾದ ಗಿಡಮರಗಳು ಆ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಹೂವು ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ರಾರಾ 
ಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೧೨-೧೩. ಮಾಲತೀ ಯೊಿಕೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆ ದಾಸವಾಳ 
ಗೋರಂಟಕೆ ಪಾಟಿಲ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮಂದಾರ ಮೊದಲಾದೆ ಗಿಡಬಳ್ಳಿ ಗಳು ಸುವಾ 
ಸನೆಯಾದ ಹುವುಗಳಿಂದೆ ಅಲ್ಲೆ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಹರಡುತ್ತಿರುವುವು. 
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ಅನ್ಯೈಶ್ನ ನಿನಿಧೈ: ಪುಷ್ಪೈರ್ಮನಸಃ ಪ್ರೀಕಿದಾಯೆಕ್ಳೇಃ । 


ನಾನಾನಿಹಗಸಂಖೈೆಶ್ಚ ಕೂಜದ್ಭಿರ್ಮಧುರಸ್ವ ರೈ: ॥ ೧೪ ॥ 
ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲರುತೈರ್ದಿನ್ಯೈರ್ಮತ್ತಬರ್ಹಿಣನಾದಿತೈಃ | 
ಏವಂ ನಾನಾವಿಧೈರ್ವ್ಯಸ್ಸೈಃ ಸುಪ್ಸೈರ್ನಾನಾನಿಧೈಸ್ತಥಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಖಗೈೆರ್ನಾನಾವಿಧೈಶ್ಚೈನ ಶೋಭಿತೇ ಸುರಸೇನಿತೇ । 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಂ ಜಗೆನ್ನಾ ಫಂ ಜಗೆತ್ಸ್ರಸ್ಟಾರಮನ್ಯಯಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸರ್ವಲೋಕೆನಿಧಾತಾರಂ ವಾಸುದೇವಾಖ್ಯಮವ್ಯಯೆಂ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ದೇವೀ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ 
ಪಪ್ರಚ್ಛೇನುಂ ಮಹಾಪ್ರಶ್ನಂ ಪದ್ಮಜಾ ತಮನುತ್ತಮಂ 8 ೧೭ ॥ 


॥ ಶ್ರೀರುವಾಚ ॥ 
ಬ್ರೂಹಿ ತೆಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ ಸಂಶೆಯೆಂ ಮೇ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇ ಮಹಾಶ್ಹೆ ರ್ಯೇ ಕೆರ್ಮಭೂವಾ ಸುದುರ್ಲಭೇ ॥ ೧೮॥ 





೧೪. ಇಂತಹೆ ಗಿಡಮರಬಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆ ಮತ್ತು ಮಯೊರೆ 
ಮೊದಲಾದ ಹೆಕ್ಕಿಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಕುಳಿತು ಇಂಪಾಗಿ ಪಾಡುವುವು. 

೧೫-೧೭. ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಜಾತಿಯ ಮರೆ ಹೊವು ಪಕ್ಷಿ ಇವುಗಳಿಂದೆ 
ಶೋಭಿಸುವಂತಹೆೈ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ಆ ಮೇರುಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತಿರುವಂತಕ್‌ ಜಗದೊಡಯನೂ, ಜಗತ್ಕರ್ತನೂ ಸಿತ್ಯನೂ, ಜಗತ್ಪಾಲಕನೂ 
ಆದ ವಾಸುದೇವನು ಕುಳಿತಿರಲು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಜನಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಇಂತು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 

೧೮-೨೦. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ ಭೂಲೋಕವು ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದ್ಕು 
ಅದು ಕರ್ಮಭೂಮಿಯ್ಕು ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. ಇಂತಹೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜನಗಳು ದುರಾಸೆ ಅಜ್ಞಾನ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಹಾಳಾಗುತ್ತಲಿರು 
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ಲೋಭಮೋಹಗ್ರೆಹಗ್ರೆಸ್ತೇ ಕಾಮಕ್ರೋಧಮಹಾರ್ಣನೇ | 
ಯೇನ ಮುಚ್ಯೇತ ದೇವೇಶ ಅಸ್ಮಾತ್ಸಂಸಾರೆಸಾಗೆರಾಶ್‌ H OF ॥ 


ಆಚಕ್ವ ಸರ್ವದೇವೇಶ ಪ್ರೆಣತಾಂ ಯದಿ ಮನ್ಯಸೇ | 
ತ್ವದೃತೇ ನಾಸ್ತಿ ಲೋಕೇ 2ಸ್ಮಿನ್ವಕ್ತಾ ಸಂಶಯನಿರ್ಣಯೇ ॥ ೨೦॥ 


ಹ 
೪ ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ವಚನಂ ತಸ್ಯಾ ದೇನದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಪ್ರೋವಾಚ ಪರಯಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪರಂ ಸಾರಾಮೃತೋಪಮಂ ॥ ೨೦೫ 


॥ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಸುಖೋಸಾಸ್ಕಃ ಸುಸಾಧೈ ಶ್ಲಾಭಿರಾಮಶ್ನ ಸುಸತ್ಸಲಃ | 
ಆಸ್ತೇ ತೀರ್ಥವರೇ ದೇನಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ 0 ೨೨॥ 


ನರು. ಇಂತಹೆ ಜನಗಳು ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನೊಡ್ಡ ಸಂಶೆಯವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಪರಿ 
ಹರಿಸು. ಎಲೈ ದೇವದೇವನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಳಾದ ನನಗೆ ನಾನು 
ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. ನಿನ್ನ ಹೊರತು 
ಇಂತಹ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತೆ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದಳು. 

೨೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ದೇವದೇವನಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಮೃತದಂತೆ ಸಾರೆವತ್ತಾದೆ 
ಮಾತುಗಳಿಂದಿಂತೆಂದನು. 

೨೨, ಎಲೌ ದೇವಿ, ಪುರುಷೋತ್ತಮವೆಂಬ ಒಂದಾನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಾನು ನೆಲಸಿರನೆನು. 
ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬಹುದು. ಸುಂದರಮೂರ್ತಿ 
ಯವನು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 
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ನತೇನ ಸದೃಶಃ ಕೆಶ್ಲಿತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ವಿದ್ಯತೇ I 
ಕೀರ್ತೆನಾದ್ಯಸ್ಯ ದೇವೇಶಿ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತೆಕೈಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ನ ವಿಜ್ಞಾ ತೋತಮಕ್ಕೈಃ ಸರ್ವೈರ್ನ ದೈತ್ಯೈರ್ನ ಚೆ ದಾನವೈಃ | 


ಮರೀಚ್ಯಾದ್ಯೈರ್ಮುನಿವರೈರ್ಗೊಪಿತಂ ಮೇ ನರಾನನೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತ್ತೇ€ಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥರಾಜಂ ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ಭಾವೇನೈಕೇನ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಶೃಣುಷ್ವ ವರವರ್ಣಿನಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಸೀತ್ಯಲ್ಸೇ ಸಮುತ್ಪನ್ನೇ ನಷ್ಟೇ ಸ್ಮಾವರಜಂಗಮೇ | 
ಪ್ರಲೀನಾ ದೇವಗಂಧರ್ವದೈತ್ಯವಿಧ್ಯಾಧರೋರಗಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತೆಮೋಭೂತಮಿದೆಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಯೆತ ಕಿಂಚೆನ | 
ತೆಸ್ಮಿಣ್ಗಾಗರ್ತಿ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಜಗದ್ಗು ರುಃ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮಮೂರ್ತಿಯಂತಹ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೇವನಿಲ್ಲ. ಆ ದೇವನನ್ನು ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೨೪. ದೇವತೆಗಳು ದೈತ್ಯರು ದಾನವರು ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿ 
ಗಳು ಇವರಾರೂ ಆ ದೇವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯೆಲಾರರು. 

೨೫. ಎಲೌ ದೇವಿ ಆ ಪುರುಷಹೋತ್ತನಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿನರಿ 
ಸುವೆನು. ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳು. 

೨೬. ಪ್ರಳಯಕಾಲವು ಬರಲು ದೇವತೆಗಳು ಗಂಧರ್ವರು ದೈತ್ಯರು 
ವಿದ್ಯಾಧರರು ನಾಗಗಳು ಮೊದಲಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 

೨೭-೨೮. ಆಗ ಪ್ರಪಂಚೆವೆಲ್ಲವೂ ಅಂಧಕಾರಮಯವಾಗಿತ್ತು. ಇಂತಹೆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತರಾತ್ಮನೂ ಜಗದ್ಗುರುವೂ 
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ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ಕ್ರಿಮೂರ್ತಿಕೈದ್ದೇವೋ ಜಗತ್ಯರ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ವಾಸುದೇವೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಯೋಗಾತ್ಮಾ ಹರಿರೀಶ್ವರಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸೋತಸೈ ಜದ್ಮೋಗನಿದ್ರಾಂತೇ ನಾಭ್ಯಂಭೋರುಹಮಧ್ಯೆಗಂ । 
ಪದ್ಮಕೇಶರಸಂಕಾಶಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಭೊತಮವ್ಯಯಂ WSF ॥ 


ತಾದೃಗ್ಲೂತಸ್ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರ್ವಲೋಕಮಹೇಶ್ವರಃ ಃ 
ಪೆಂಚೆಭೂತಸಮಾಯುಕ್ತ್‌ಂ ಸೃಜತೇ ಚೆ ಶನೈಃ ಶನೈಃ Hao 


ಮಾತ್ರಾಯೋನೀನಿ ಭೂತಾನಿ ಸ್ಫೂಲಸೂಕ್ಸ್ಚಾಣಿ ಯಾನಿ ಚೆ । 
ಚತುರ್ವಿಧಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸ್ಮಾವರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ ॥೩೧॥ 


ತತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವಂ ಚರಾಚರಂ | 
ಶೆ ಮನಸಾತ್ಮಾನಂ ಸಸರ್ಜ ವಿವಿಧಾಃ ಪ್ರಜಾಃ 490 


ಘೆ 
೦ 
ಜಿ 
೦ 
(ಸ 
ಶಿ 


ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೂ ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ ಆದೆ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಮಾತ್ರ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಯೋಗನಿದ್ರೆಗೈಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೯,  ಯೋಗನಿದ್ರೆ (ಆದಿಮಾಯೆ) ಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತವನಾಗಿ ಆ 
ದೇವನು ತನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಕೇಸರದಂತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಜಿ 
ಸಿದನು. 


೩೦. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪಿತಾಮಹೆನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ರೆನು ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 


೩೧-೩೨. ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಯಕ್ರಮವನ್ನು 


ಆಲೋಚಿಸಿ ಸ್ಥೂಲ (ದೊಡ್ಡದು) ಸೂಕ್ಷ್ಮ (ಚಿಕ್ಕದು) ಸ್ಥಾವರ (ಸ್ಥಿರವಾದುದು) 


ಚರ (ಸಂಚೆರಿಸುವಂತಹುದ್ಳು ರೂಪವಾದ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೂ 


ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ನಾನಾಜಾತಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 
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ಮರೀಚ್ಯಾದೀನ್ಮುನೀನ್ಸರ್ವಾನ್ಷೇವಾಸುರಪಿತ್ವನಪಿ | 
ಯಕ್ಷನಿಧ್ಯಾಧರಾಂಶ್ಚಾನ್ಯಾನ್ಗಂಗಾದ್ಯಾಃ ಸರಿತಸ್ತ್ರಥಾ ೩೩8 


ನರವಾನರಸಿಂಹಾಂಶ್ಟೆ ವಿನಿಧಾಂಶ್ಚ ವಿಹಂಗೆಮಾನ್‌ । 
ಜರಾಯೂನಂಡಜಾನ್ನೇನಿ ಸ್ನೇದಜೋಡ್ಬೇದಜಾಂಸ್ತಥಾ ॥ ೩೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಸತ್ರಂ ತಥಾ ವೈಶ್ಯಂ ಶೂದ್ರಂ ಚೈವ ಚತುಷ್ಟೆಯಂ | 
ಅಂತ್ಯಜಾತಾಂಶ್ಚೆ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಂಶ್ಚ ಸಸರ್ಜ ವಿನಿಧಾನ್ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


ಯತ್ರಿಂಚಿಬ್ಸೀವಳಂಜ್ಯಂ ತು ತೃಣಗುಲ್ಮಸಿಸೀಲಿಕೆಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭೂತ್ವಾ ಜಗೆತ್ಸರ್ವಂ ನಿರ್ಮವೇ ಸ ಚರಾಚರಂ ॥ ೩೬॥ 


ದಕ್ಷಿಣಾಂಗೇ ತಥಾತ್ಮಾನಂ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಪುರುಷಂ ಸ್ವಯಂ | 
ವಾಮೇ ಚೈವ ತು ನಾರೀಂ ಸ ದ್ವಿಧಾ ಭೂತಮಕಲ್ಪಯತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 





೩೩-೩೪. ಮರೀಚಿ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳು, ಅಸು 
ರರು, ಪಿತೃಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು ಮೊದಲಾದವರನ್ನೂ, ಗಂಗಾನದಿ 
ಮೊದಲಾದ ನದಿಗಳನ್ನೂ, ಗರ್ಭಚೀಲದಿಂದ ಜನಿಸುವ ಮನುಷ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ವರನ್ನೂ, ಮೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಜನಿಸುವ ಹಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೆನ್ನೂ, ಬೆವರಿ 
ನಿಂದ ಜನಿಸುವ ಕ್ರಿಮಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಮೇಲೆ ಬರುವ ಮರೆಗಿಡ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನು. 


೩೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರು, ಹೊಲೆಯರು 


NS) 
ಮ್ಲೇಚ್ಛ ರು ಮೊದೆಲಾದೆ ನಾನಾಜಾತಿಯ ಜನಗಳನ್ನು ಆ ಚತುರ್ಮುಖನು 


೩೬. ಹೀಗೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇರುವೆವರೆಗಿನ' ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕ 
ಹುಲ್ಲುಪೊದೆ ಮುಂತಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 

೩೭. ಆಮೇಲಾ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಮುಂದೆ ತಾನೇ 
ತಾನಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಎಡೆಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರೀಯನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಬಲಭಾಗವನ್ನು ಪುರುಷನನ್ನಾಗಿಯೂ ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. 
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ತತೆಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇತಸ್ಮಿನ್ಸ ಜಾ ಮೈಥುನಸಂಭವಾಃ | 
ಅಧನಮೋತ್ತಮಮಧ್ಯಾಶ್ಹ ಮಮ ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ ಗ ೩೮ ॥ 


ಏನಂ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ದೇವೋ*ಸೌ ಪುರಾ ಸಲಿಲಯೋನಿಜಃ | 
ಜಗಾಮ ಧ್ಯಾನಮಾಸ್ಥಾ ಯ ವಾಸುದೇವಾತ್ಮಿಕಾಂ ತನುಂ ೪೩೯ ॥ 


ಧ್ಯಾನಮಾಕ್ರೇಣ ದೇವೇನ ಸ್ವಯಮೇವ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ನಣೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ 1 ೪೦॥ 


ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ ಪುಂಡರೀಕನಿಭೇಕ್ಷಣಃ | 
ಸಲಿಲಧ್ವಾಂತಮೇಘಾಭಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀನತ್ಸ ಲಕ್ಷಣಃ ॥೪೧॥ 


ಅಸಶ್ಯತ್ಸಹಸಾ ತಂತು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಶಿತಾಮಹಃ । 
ಆಸನೈರರ್ಫೈಪಾದ್ಯೈಶ್ನ ಅಕ್ಷತ್ಸೆರಭಿನಂದ್ಯೆ ಚೆ ॥ ೪೨ ॥ 


೩೮. ಅದುಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದಲೇ ಉತ್ತಮ್ಮ ಮಧ್ಯಮ, ನೀಚ ಜಾತಿಯ ಜನಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜನಿಸಿದರು. 
ನಾನೂ ಸಹೆ ಆಯಾಯ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದೆನು. 

೩೯. ಹೀಗೆ ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆಮೇಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ವಾಸುದೇವಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 

೪೦-೪೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಾಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದೊಡೆನೆಯೇ ಜನಾರ್ದನನು 
ತಾನೇ ಸಾವಿರಕಣ್ಣು, ಸಾವಿರಕೈಕಾಲ್ಕು ಸಾವಿರತಲೆ, ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣು, 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಮಚ್ಚೆಯು ಇವುಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಾ ಮಳೆಗಾಲದ 
ಮೋಡದಂತೆ ನೀಲವರ್ಣದ ವಿರಾಟ್‌ರೂಪದಿಂದ ಆ ಚತುರ್ಮುಖನೆದುರಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 

೪೨. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ದೇವದೇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಪಿತಾಮಹನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಸನ, ಅರ್ಫೈ, ಪಾದ್ಯ, ಅಕ್ಷತೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಆ ಹರಿ 
ಯನ್ನರ್ಚಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ಸಿ ಕಮಲಾಸನ 
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ತುಷ್ಟಾವ ಪೆರಮೈಃ ಸ್ತೋತ್ಸೈರ್ನಿರಿಂಚಿಃ ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 
ತತೋ $€ಹಮುಕ್ತೆವಾನ್ಹೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕೆಮಲೋದ್ಧವಂ | 


ಕಾರೆಣಂ ವದೆ ಮಾಂ ತಾತೆ ಮಮ ಧ್ಯಾನಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೪೩ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 

ಜಗೆದ್ದಿತಾಯೆ ದೇವೇಶೆ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕ್ಳೆಶ್ಚ ಮೆರ್ಲಭಂ । 

ಸೈರ್ಗದ್ವಾರಸ್ಯೆ ಮಾರ್ಗಾಣಿ ಯಜ್ಜದಾನವ್ರತಾನಿ ಚೆ ॥ ೪೪ ॥ 


ಯೋಗೆಃ ಸತ್ಯಂ ತಸಃ ಶ್ರದ್ಧಾ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿನಿಧಾಳಿ ಚೆ । 
ನಿಹಾಯ ಸರ್ವಮೇತೇಷಾಂ ಸುಖಂ ತತ್ಸಾಧನಂ ವದ 1 ೪೫ ॥ 


ಸ್ಥಾನೆಂ ಜಗತ್ಸೆತೇ ಮಹ್ಯಾಮುತ್ತಷ್ಟಂ ಚೆ ಯಮುಚ್ಛೆತೇ । 
ಸರ್ವೇಷಾಮುತ್ತಮಂ ಸ್ಮಾನಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥೪೬॥ 


೪೩. ಆಗ ನಾನು ನನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲವಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? 
ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು? ಹೇಳು ಎನ್ನ್ನಲ್ಕು 

೪೪-೪೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಓ ದೇವಡೇವ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯಲು ಯಜ್ಞ ದಾನ, ಯೋಗ, ಸತ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, ಶ್ರದ್ದೆ, ವಿವಿಧತೀರ್ಥಗಳು 
ಇವುಗಳು ಸಾಧೆನಗಳನ್ಟೆ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಹ ಬೇಕೆ ಸಾಧನವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಲೋಹಿತಕ್ತಾಗಿ 
ಹೇಳು. 

೪೬-೪೭. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೂ, ಪವಿತ್ರತಮವೂ ಆದಂತಹೆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೊಂದನ್ನು ದಯೆವಿಟ್ಟು ಹೇಳು ಎಂದು ಪಾರ್ಥಿಸಲು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತಿದುರ್ಲ 
ಭವಾದಂತಹೆ ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
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ವಿಧಾತುರ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಶೋ$ಹಂ ಪ್ರೋಕ್ತವಾಸ್ಸ್ರಿಯೇ | 
ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸ ವಕ್ಟ್ಯಾನಿ ನಿರ್ಮಲಂ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಂ 1೪೭ ॥ 


ಉತ್ತಮಂ ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರಾಣಾಂ ಧನ್ಯಂ ಸಂಸಾರತಾರಣಂ । 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಹಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಸುಖೋದೆಯೆಂ 1೪೮ 8 


ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೆಂ ನ್ಹಣಾಂ ಸ್ನೇತ್ರಂ ಪರಮದುರ್ಲಭಂ | 
ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಿದ್ಧಿದೆಂ ವೈ ಪಿತಾಮಹ HFN 


ತಸ್ಮಾದಾಸೀತ್ಸಮುತ್ತನ್ನಂ ತೀರ್ಥರಾಜಂ ಸನಾತನಂ । 
ವಿಖ್ಯಾತಂ ಪರಮಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಚತುರ್ಯುಗನಿಷೇನಿತಂ ೫೦೪ 


ಸರ್ವೇಷಾನೇವ ದೇವಾನಾನೃಷೀಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ । 
ದೈತ್ಯದಾನವಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಗಂಧರ್ವೋರಗರಕ್ಷಸಾಂ ॥೫೧॥ 


ಕೇಳು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮವಾದುದು, ಸಂಸಾರತಾಪತ್ರಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. 

೪೮-೪೯. ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿ ಗೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಯ ಜನಗಳಿಗೂ ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡುವುದು. ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದು. ಎಲೆ ನಿತಾಮಹ್ಕ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಸಕಲಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೫೦. ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರವು ಬಹುಕಾಲದ ಹಿಂದೆಯೇ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. 
ಇಂತಹ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು ಸೇವಿಸಿ 
ರುವರು. 

೫೧-೫೨, ದೇವತೆಗಳು, ಖುಹಿಗೆಳ್ಕು ಸನಕಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು 
ದೈತ್ಯರು, ದಾನವರು, ಸಿದ್ಧರು ಗಂಧರ್ವರು ಸರ್ಪಗಳು ರಾಕ್ಷಸರು, ನಾಗ 
ಕುಮಾರರು ವಿದ್ಯಾಥರರ್ಕು, ಸ್ಥಿರಚರಾತ್ಮಕಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ವಾಸುದೇವನು ಉತ್ತಮನಾದುದರಿಂದ ಅವನು ಪುರುಷೋತ್ತಮನು. ಅಂತಹ 
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ನಾಗನಿದ್ಯಾಧರಾಣಾಂ ಚೆ ಸ್ಥಾವರಸ್ಯ ಚರಸ್ಕ ಚೆ । 


ಉತ್ತಮ: ಪುರುಷೋ ಯೆಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ದೆನ್ನಿಣಸ್ಕೋದಥೇಸ್ತೀರೇ ನ್ಯಗ್ರೋಧೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ 1 
ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಸ್ನೇತ್ರಂ ಸರಮದುರ್ಲಭೆಂ ॥೫೩॥ 
ಯಸ್ತು ಕಲ್ಪೇ ಸಮುತ್ಬನ್ನೇ ಮಹದುಲ್ಯಾನಿಬರ್ಹಣೇ । 

ನಿನಾಶಂ ನೈನಮಭ್ಯೇತಿ ಸ್ವಯಂ ತತ್ರೈವಮಾಸ್ಕಿತಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ದೈಷ್ಟಮಾತ್ರೇ ನಟೀ ತಸ್ಮಿಂಶ್ಛಾಯಾಮಾಕ್ರನ್ಯು ಚಾಸಕೃತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾತ್ರ ಮುಚ್ಕೇತ ಪಾಸೇಷ್ವನ್ಯೇಷು ಕಾ ಕಥಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ ಕೃತಾ ಯೈಸ್ತು ನಮಸ್ಕಾರಶ್ಚ ಜಂತುಭಿಃ । 
ಸರ್ವೇ ನಿಧೂತಪಾಪ್ಮಾನಸ್ತೇ ಗತಾಃ ಕೇಶವಾಲಯಂ ॥ ೫೬ ॥ 


ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕೇತ್ರವದು. 

೫೩. ದಕ್ಷಿಣಸಾಗರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಆ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದು. 
ಅದು ಹತ್ತುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಿರುವುದ್ಕು ಅಲ್ಲೊಂದು ದೊಡ್ಡದಾದ ಆಲದ 
ಮರವು ಇರುವುದು. 

೫೪. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಆಲದಮರವೂ ಸಹೆ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯಿಂದೆ ಜಗತ್ತು 
ಭಸ್ಮವಾಗುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನು ನೆಲಸಿರುವನು. 

೫೫. ಅಲ್ಲಿರುವ ಆಲದಮರವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರೆ ನೆರಳಲ್ಲಿ, ಕುಳಿ 
ತವನೂ ಸಹೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಂತಹ ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವನು ಎಂದಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕಪಾಪಗಳ ಪಾಡೇನು? 

೫೬. ಆ ಆಲದ ಮರಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದವರ ಪಾನ 
ವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಗೆ ಅವರು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವರು. 
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pe 


ಕಿಷ್ಟೇತ್ಲು ಪದೆಂ ಧರ್ಮಮಯಂ ಹಿ ತತ್‌ i ೫೭H 


ೀತ್ನರೇ ಶಿಂಚಿದ್ದೆ ಕ್ನಿಣೇ ಕೇಶವಸ್ಯ ತು । 


ಪ್ರತಿಮಾಂ ತತ್ರ ವೈ ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ದೇವೇನ ನಿರ್ಮಿತಾಂ | 


ಅನಾಯಾಸೇನ ವೈ ಯಾಂತಿ ಭುವನ ಮೇ ತತೋ ನರಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಗಚ್ಛಮಾನಾಂಸ್ತು ತಾನ್ಸ್ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಏಕದಾ ಧರ್ಮರಾಟ್ಟ_ ಯೋ 1 
ಮದಂತಿಕಮನುಸ್ರಾಪ್ಟ, ಪ್ರ pi ಶಿರಸಾಬ್ರನೀತ್‌ ೫೯ ॥ 


1 ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 
ನಮಸ್ತೇ ಭೆಗವನ್ನೇವ ಲೋಕನಾಥ ಜಗತ್ಪತೇ | 
ಸೇರೋವನಾಸಿನೆಂ ದೇವಂ ಶೇಷಭೋಗಾನುಶಾಯಿನಂ ॥೬೦॥ 


ನರಂ ವರೇಣ್ಯಂ ನರೆದೆಂ ಕೆರ್ತಾರಮಕೈತಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಮಜಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸರ್ವಜ್ಞಮಪರಾಜಿತಂ 1 ೬೧॥ 





೫೭... ಆ ಆಲದಮರದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ವಿ ನಲ್ಲಿ ಕೇಶವನ ದೊಡ್ಡ ದೇವಾಲಯವು 
ಇರುವುದು. ಆ ದೇವಾಲಯವು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಾಸಸಾ ಿ ನವ ವಾಗಿರುವುದು. 
೫೮. ಆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಾನೇ ತನ್ನ ನಿಗ್ರಹ ವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಷಿ ಸಿರುವನು. ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ 
ನನ್ನ (ವಿಷ್ಣು ನಿನ) ಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
ರ್ಜ. ಹೀಗೆ ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಮಹಾ ಪಾಪಿಗಳೂ 
ಅನಾಯಾಸದಿಂದ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಯನು ಒಂದುದಿನ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ನಮ 
ಸ್ಫರಿಸಿ ಇಂತೆಂದೆನು. 
೬೦-೬೧. ಭಗವಂತನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಜಗದೊಡಯನೂ ಆದ 
ಓ ದೇವ್ಯ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಕ್ಷೇರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನಮೇಲೆ ಮಲ 
ಗಿರುವ ಅನಂತಶಯನನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ, ವರದಾಯ 
ಕನ್ಕೂ ಜಗತ್ಸರ್ತನೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನೂ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೂ, ವ್ಯಾಪಕನ್ಕೂ 
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ನೀಲೋತ್ಸಲದಲಶ್ಯಾಮಂ ಪುಂಡರೀಕನಿಭೇಕ್ಷಣಂ | 
ಸರ್ವಜ್ಞಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಶಾಂತಂ ಜಗದ್ಧಾತಾರಮವ್ಯಯೆಂ ॥೬೨॥ 


ಸರ್ವಲೋಕನಿಧಾತಾರಂ ಸರ್ವಲೋಕಸುಖಾವಹಂ ಟ 
ಪುರಾಣಂ ಪುರುಷಂ ವೇದ್ಯಂ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಂ ಸನಾತನಂ ॥ ೬೩ ॥ 


ಪೆರಾವರಾಣಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಲೋಕೆನಇಥಂ ಜಗೆದ್ದುರುಂ । 
ಶ್ರೀನತ್ಸೋರಸ್ಥೆಸಂಯುಕ್ತಂ ನನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತಂ 8೬೪ ॥ 


ಪೀತವಸ್ತ್ರಂ ಚೆತುರ್ಬಾಹುಂ ಶಂಕಚಕ್ರಗೆದಾಧರಂ | 





ಹಾರಕೇಯೂರಸಂಯುಕ್ತಂ ಮುಕುಟಾಂಗದಧಾರಿಣಂ ॥ ೬೫ ॥ 
ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸಾಮಾನ್ಯರ ಬುದ್ಧಿಗೆ ನಿಲುಕದವನೂ ಆದೆ ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸಾರವು. 


೬೨5. ಫೀಲಕಮಲದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ತಾವರೆಗಣ್ಣ ನೂ 
ಸರ್ವಜ್ಞನ ಶಾಂತನ್ಕೂ ಜಗತ್ಕರ್ತನೂ, ನಿತ್ಯನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಸರ 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಪನೂ ಆಗಿರುವಂತಹ ವಾಸುವೇವನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. 

೬೩. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನ್ಕೂ ಸುಖದಿಂದ ಪಾಲಿಸು 
ವವನೂ ಉತ್ತಮಾಧಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸುವವನೂ, ಜಗದೊಡ 
ಯನೂ, ಜಗದ್ಗುರುವೂ, ಪುರಾಣಪುರುಷನ್ಕೂ ಸರ್ವರೂ ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಕರಿಸಬೇಕಾ 
ದವನೂ, ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮ ಒಜಗದ್ರೂ ಸನ, ಅನಾದಿಪುರುಷನೂ ಆದ ದೇವದೇವ 
ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೬೪-೬೫. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನತ್ಸವೆಂಬ ಮಚ್ಚೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ತುಳಸೀ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿದವನೂ, ಪೀತಾಂಬರೆಧಾರಿಯೂ, ನಾಲ್ಕುಕೈಗಳುಳ್ಳವನೂ, 
ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ ಸುವರ್ಣಹಾರೆ, ಭುಜಕೀರ್ತಿ, 
ಕಿರೀಟಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವವನೂ ಆದೆ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. 
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ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪೂರ್ಣಂ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯನಿವರ್ಜಿತಂ । 
ಕೂಟಸ್ಮಮಚಲಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ 8೬೬ ॥ 
ಭಾವಾಭಾವನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ವ್ಯಾಪಿನಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸರಂ । 
ನಮಸ್ಕಾಮಿ ಜಗೆನ್ನಾ ಥಮಾಶ್ವರಂ ಸುಖದಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೬೭ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತು ಪುರಾ ನ್ಯಗ್ರೋಧಸಂನಿಧೌ | 
ಸ್ತುತ್ವಾ ನಾನಾವಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಪ್ರೆಣಾಮುಮಕರೋತ್ತದಾ ॥ ೬೮ ॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಮಹಾಭಾಗೇ ಪ್ರಣತಂ ಪ್ರಾಂಜಲಿಸ್ಥಿತಂ । 
ಸ್ತೋತ್ರಸ್ಯ ಕಾರಣಂ ದೇವಂ ಪೈಷ್ಟವಾನಹಮಂತಕಂ ॥ ೬೯॥ 


ವೈವಸ್ವತ ಮಹಾಬಾಹೋ ಸರ್ವದೇವೋತ್ತನಮೋ ಹ್ಯಸಿ । 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಸ್ತುತವಾನ್ಮಾಂ ತ್ವಂ ಸಂಸ್ತೇಪಾತ್ತದ್ಬ್ರವೀಹಿ ಮೇ ॥೭೦॥ 


೬೬-೬೭. ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ನಿರವಯವನೂ, ಸಾಕ್ಷಿ 
ರೂಪನ್ಮೂ ಸ್ಥಿರನ್ಕ, ' ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನೂ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶ 
ರೂಸನೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಶಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ವ್ಯಾಪಕನ್ಕೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಜಗನ್ನಾಥನ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಸುಖದಾಯಕನೂ ಆದ ದೇವ 
ನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. 

೬೮. ಹೀಗೆ ಯಮಧೆರ್ಮರಾಜನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಆಲದಮರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೬೯. ಎಲೌ ದೇವಿ, ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದ 
ಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವ ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದುದರೆ 
ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು. 

೭೦. ಎಲ್ಫೆ ಯಮರಾಯ್ಕ ನೀನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾಗಿರುನೆ. 
ಇಂತಹೆವನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅದನ್ನು ಹೇಳು 
ಎನ್ನಲು 
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೪೫] ಬ್ರಕ್ಮ್ಮಪುಣಾಣಂ 


1 ಧರ್ಮರಾಜ ಉನಾಚ ॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್ನಾಯೆತನೇ ಪುಣ್ಯೇ ನಿಖ್ಯಾತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ । 


ಇಂದ್ರೆನೀಲಮಯಿಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಪ್ರತಿಮಾ ಸಾರ್ನಕಾಮಿಕೀ !೭೧॥ 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಭಾವೇನೈಕೈನ ಶ್ರದ್ಧಯಾ | 

ಕ್ಹೇತಾಖ್ಯ್ಯ ks ಭವನಂ ಯಾಂತಿ ನಿಷ್ಕಾಮಾ ಶ್ಲೈವ ಮಾನವಾಃ 1೭೨1 
ಅತಃ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ನೋಮಿ ವ ವ್ಯಾಪಾರಮರಿಸೂದೆನೆ । 

ಪ್ರಸೀದೆ ಸುಮಹಾದೇವ ಸೆಂಹರ ಪ ಪ್ರೆತಿಮಾಂ ನಿಭೋ ॥೭೩॥ 


ಶ್ರು ತ್ವಾ ವ್ಯೆ ವಸ್ವ ತೆಸೆ ಟತೆದ್ವಾಕೈ ಕೆ ಮೇತಮೆನಾಚೆ ಹೆ । 
ತ ತಾಂ ಗೋಪಯಿಷ್ಕಾ ಆ ಸಿಕತಾಭಿಃ ಸಮಂತತಃ 1೭೪॥ 


ತತಃ ಸಾ ಪ್ರತಿಮಾ ದೇನಿ ವಲ್ಲಿಭಿರ್ಗೋಪಿತಾ ಮಯಾ | 
ಯಥಾ ತತ್ರ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮನುಜಾಃ ಸ್ವರ್ಗಕಾಂಕ್ಷಿಣಃ ॥1೭೫ 0 


೭೧. ಧರ್ಮರಾಜನು ಹೇಳಿದನು -ಓ ದೇವ, ಈ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ ದ್ರನೀಲಮಣಿಯ (ವಿಷ್ಣು) ವಿಗ್ರಹನಿರುವುದು. 
ಅದು ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 


೭೨. ಓ ಕಮಲಾಕ್ಷ ನಿನ್ನ ಆ ವಿಗ್ರ ಹವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದಲೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಿಸ್ಸ ಎಹರಾದ ಮಾನಕ ವೈಕುಠಕ್ಕೆ ತೆರಳು 
ತ್ರಿರುವರು. 

೭೩. ನನ್ನ ನರಕಲೋಕಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ನನ್ನ 
ಕಾರ್ಯವೇ ನಡೆಯದಾಗಿದ್ಕೆ ಓ ದೇವೋತ್ತಮ, ಆ ನಿನ್ನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ಮರೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಕು 

೭೪... ಯಮನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಎಲ್ಫೆ ಯಮನ್ನೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಆ ನನ್ನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು “ಮರಳುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಮರೆಮಾಡು 
ವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 

೭೫. ಎಲೌ ದೇವಿ ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮರಳುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮರೆಮಾಡಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಜಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನ ನೇಕ್ರಿಸುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಆ 
ವಿಗ್ರಹೆದೆ ದರ್ಶನವು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ ( ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಚ್ಛಾದ್ಯ ವಲ್ಲಿಕೈರ್ದೇನಿ ಜಾತರೂಪಪರಿಚ್ಛೆದೈೈಃ 1 
ಯಮಂ ಪ್ರಸ್ಕಾಪೆಯಾಮಾಸ ಸ್ವಾಂ ಪುರೀಂ ದೆಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಂ ೭೬ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಲುಪ್ತಾಯಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಯಾಂ ತು ಇಂದ್ರನೀಲಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತೆಸ್ಮಿನ್ಸೇತ್ರವರೇ ಪುಣ್ಯೇ ನಿಖ್ಯಾತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ 1೭೭ ॥ 


ಯೋ ಭೂತಸ್ತತ್ರೆ ವೃತ್ತಾಂತೋ ದೇವದೇವೋ ಜನಾರ್ದೆನಃ । 
ತೆಂ ಸರ್ವಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸ ತಸ್ಯೈ ಭಗವಾನ್ಪುರಾ ॥ ೭೮ ॥ 


ಇಂದ್ರಮ್ಯೆಮ್ನ ಸ್ಯ ಗೆಮನಂ ಕ್ಲೇತ್ರಸಂದರ್ಶನಂ ತಥಾ । 
ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ನರ್ಣನಂ ಚೈನ ಪ್ರಾಸಾದಕರಣಂ ತಥಾ ॥೭೯॥ 


ಹೆಯೆಮೇಧಸ್ಯ ಖೆಜನೆಂ ಸ್ವಸ್ನದರ್ಶನಮೇನ ಚೆಟ 
ಲನಣಸ್ಕೋದೆಭೇಸ್ತೀರೇ ಕಾಸ್ಮಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ತಥಾ ॥ ೮೦ 





೭೬. ಚಿನ್ನದ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಮಠೆಮಾಡಿದೆನು. ಆಮೇಲೆ ಯಮನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. . 

೭೭-೭೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಹೀಗೆ 
ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯ ವಿಗ್ರಹವು ಮರೆಯಾದಮೇಲೆ ಆ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದೇವದೇವನಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೭೯-೮೦. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನು ಹೊರಟುದುದು, ಪುರುಷಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದುದು, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವರ್ಣನೆ, ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದುದು, 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗೆವನ್ನು ಮಾಡಿದುದು, ಸ್ಪಷ್ಟವಾದುದ್ಕು ಲವಣಸಮುದ್ರದೆ ತೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಮರದ ತುಂಡನ್ನು ನೋಡಿದುದು. 
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೪೫ | ಬ್ರಹ ಹ್ಮಫ್ಥರಾಣಂ 


ದರ್ಶನಂ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಶಿಲ್ಪಿರಾಜಸ್ಯ ಚೆ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ನಿರ್ಮಾಣಂ ಪ್ರತಿಮಾಯಾಸ್ತು ಯೆಥಾವರ್ಣಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೮೧೫ 


ಸ್ಥಾಪನಂ ಚೈವ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಸ್ರಾಸಾದೇ ಭುವನೋತ್ತಮೇ | 
ಯಾತ್ರಾಕಾಲೇ ಚ ವಿಸ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಕೆಲ್ಸಸಂಕೀರ್ತನಂ ತಥಾ ॥ ೮೨ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆಸ್ಯ ಚೆರಿತೆಂ ಸ್ಮಾಪನಂ ಶಂಕರಸ್ಕ ಚ | 
ಪಂಚತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ದೆರ್ಶನೆಂ ಶೂಲಪಾಣಿನಃ ॥ ೮೩॥ 


ವಟಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಚೈನ ವ್ಯಷ್ಟಿಂ ತಸ್ಯ ಚೆ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ದರ್ಶನಂ ಬಲದೇವಸ್ಯೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚೆ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ಸುಭದ್ರಾ ಯಾಶ್ಚ ತತ್ರೈವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚೈವ ಸರ್ವಶಃ । 
ದರ್ಶನಂ ನರಸಿಂಹಸ್ಯೆ ವೈಷ್ಟಿಸಂಕೀರ್ತನಂ ತಥಾ ॥ ೮೫ ॥ 


ಅನಂತವಾಸುದೇವಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಗುಣಕೀರ್ತನಂ | 
ಶ್ವೇತಮಾಧವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ॥ ೮೬ ॥ 


೮೧-೮೨. ವಾಸುದೇವನು ಶಿಲ್ಪಿಯರೂಪದಿಂದೆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನಿಗೆ 
ದರ್ಶನವಿತ್ತುದುದ್ಕು ಆ ಶಿಲ್ಪಿಯ ಮೂಲಕ ಆಯಾಯ ವರ್ಣಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದುದು. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೇಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಹ್ಕಿಸಿದುದ್ಕು ರಥೋತ್ಸನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾದೆ ವಿಧಿನಿಯಮಗೆಳು, 

೮೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನ ಚರಿತ್ರೆ, ಶಂಕರನ ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಪಂಚೆತೀರ್ಥದ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯ, ಶೆಂಕರನ ದರ್ಶನ 

೮೪-೮೫. ಆಲದ ಮರೆದೆ ದರ್ಶನ, ಅದೆರ ಮಹಾತೆ Wy ಬಲರಾಮೆನ 
ದರ್ಶನ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನ, ಸುಭದ್ರೆಯ ದರ್ಶನ, ಅಲ್ಲಿಯ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ, 
ನರೆಸಿಂಹೆಮೂರ್ತಿಯ ದರ್ಶನ, ಅವನನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ, 

೮೬. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ವಾಸುದೇವನ ದರ್ಶನ, ಅವನ ಗುಣಕೀರ್ತನ, 
ಶ್ವೇತಮಾಧವಮೂರ್ತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದ ದರ್ಶನ, 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಫ್ರೆರಾಣಂ ( ಆಧ್ಯಾಯ 
ಉದೆಧೇರ್ದೆರ್ಶನೆಂ ಚೈ ವ ಸ್ಮಾನೆಂ ತರ್ಪಣಮೇವ ಚೆ | 
ಸಮುದ್ರ ಸ್ಟಾ ನಮಾಹಾತ್ಮ ಮಿಂತ್ರ ದ್ಯ ಮ್ಲ ಸ್ಯ ಚೆ ದ್ವ ಜಾಃ ॥ ೮೭ ॥ 


ಪಂಚತೀರ್ಥಫಲಂ ಚೈವ ಮಹಾಜ್ಯೇಷ್ಮೆಂ ತಥೈವ ಚೆ। 
ಸ್ಥಾನಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಹಲಿನಃ ಪರ್ವಯಾತ್ರಾಫೆಲಂ ತಥಾ ॥ ಲಲ ॥ 


ವರ್ಣನಂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಸ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಪೂರ್ವಂ ಕಥಿತವಾನ್ಸರ್ವಂ ತಸ್ಕೈ ಸ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ ೮೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯೆಂಭ್ರೈಹಿಸಂವಾದೇ 
ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾನುವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಂಚೆಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೮೭. ಸಮುದ್ರದ ದರ್ಶನ, ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನ, ತರ್ಪಣ ಮತ್ತು ಸಮು 


ದ್ರಸ್ಟಾನದಿಂದ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ ರಾಜನಿಗಾದ ಫಲಗಳು, 


೮೮-೮೯. ಪಂಚತೀರ್ಥಗಳ ಫಲ್ಕ ಮಹಾಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ, ಕೃಷ್ಣ 
ಬಲರಾಮರು ಪಂಚತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನೆಮಾಡಿದ ಇತಿಹಾಸ, ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾತ್ರಿ ಮಾಡಿದುದರ ಫಲ, ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದ ವರ್ಣನೆ, ಪುನಃಪುನಃ ಆ ೯. 
ಷೋತ್ತೆಮಕ್ಷೇತ್ರದ ವರ್ಣನೆ, ಮಿಕ್ಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವರ್ಣನೆ, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರಿ 
ಹರಿಯು ತನ್ನ ಸ್ರಿಯೆಯಾದ ಲಕ್ಷೀದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವವೃ ತ್ತಾಂತವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತೆ 3ದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 


Il Lo ತತ್ಸದ್ದ ೨ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 





ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕ 
ಷಟ್ಟಿತ್ತಾರಿಂಶೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


ES 


0 ಮುನೆಯೆ ಊಚುಃ ॥ 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಹೇ ದೇವ ಕಥಾಶೇಷಂ ಮಹೀಪತೇಃ | 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇತ್ರನರೇ ಗತ್ವಾ ಕಿಂ ಚಕಾರ ನರಾಧಿಪಃ nan 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಶೃಣುಧ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಾಃ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಸಾಮಿ ಸಮಾಸತಃ । 

ಶ್ಲೇತ್ರಸಂದರ್ಶನಂ ಚೈವ ಕೃತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಚ ಭೂಪತೇಃ ॥೨॥ 





ನಲನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು--ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನ 
ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆಸುವೆವು. ಆ. ಪುರುಪೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ರಾಜನು ಮುಂದೆ ಏನುಮಾಡಿದನು? ಅದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆನಲು, 

೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು---ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಕೇಳಿರಿ. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ರಾಜನು ಕ್ಷೇತ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದುದನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಇತಿರೆ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಟ್‌ 
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ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಮಹೀಪಾಲಃ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಶ್ರುತೇ । 
ದದರ್ಶ ರಮಣೀಯಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಸರಿತೆಸ್ತಥಾ Han 


ನೆದೀ ತತ್ರ ಮಹಾಸಪುಣ್ಯಾ ವಿಂಧ್ಯಪಾದೆನಿನಿರ್ಗತಾ | 
ಸ್ವಿತ್ರೋಪಲೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ಮ್ಮಸಾಪಹರಾ ಶಿವಾ ॥೪॥ 


ಗಂಗಾತುಲ್ಮಾ ಮಹಾಸ್ರೋತಾ ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಣವಗಾಮಿನೀ | 
ಮಹಾನದೀತಿ ನಾಮ್ನಾ ಸಾ ಪುಣ್ಯತೋಯಾ ಸರಿದ್ವರಾ ೫॥ 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕೋದಥೇರ್ಗರ್ಭಂ ಗತಾವರ್ತಾತಿಶೋಭಿತಾ | 
ಉಭಯೋಸ್ತಟಿಯೋರ್ಯಸ್ಕಾ ಗ್ರಾಮಾಶ್ಚ ನಗರಾಣಿ ಚೆ un 


ದೃಶ್ಯಂತೇ ಮುನಿಶಾರ್ದ್ಮೊಲಾಃ ಸುಸಸ್ಯಾಃ ಸುಮನೋಹರಾಃ । 
ಹೃಷ್ಟ ಪುಷ್ಪಜನಾಕೀರ್ಣಾ ವಸ್ಟ್ರಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಃ ೭॥ 


೩. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಆ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ಮನೋಹರವಾದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೂ ನದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. 

೪. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ತಿತ್ರೀಸಲ ಎಂಬ ನದಿಯು ಹರಿಯುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಅದು ವಿಂಧ್ಯಗಿರಿಯಿಂದ ಹೊರಬರುವುದು, ತುಂಬಾ ಪರಿತ್ರವಾದುದು 
ಪಾಪನಾಶಕವಾದುದು. 

೫-೬. ಗಂಗಾನದಿಯೆಂತೆ ಮಹಾಪವಿತ್ರವೂ, ಮಹಾಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳ 
ದುದೂ ಆದ ಮಹಾನದಿಯದು. ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಡುಗಳಿರುವುವು. ಆ ನದಿಯ ತೀರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೊ ಅನೇಕ 
ಗ್ರಾಮಗಳೂ ಅನೇಕ ನಗರಗಳೂ ಇರುವುವು. 

೭-೮. ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಸ್ಯಸಂಪೂರ್ಣಗಳಾಗಿದ್ದು ಮನೋ 
ಹೆರವಾಗಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿನ ಜನಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆರೋಗ್ಯವಂತರೂ, ದೃಢೆಕಾಯರೂ 
ಆಗಿರುವರು. ಸುಂದರವಾದ ಬಟ್ಟೆ ಮತ್ತು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವರು. 
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೪] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ಬ್ರಾಸ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾಸ್ತತ್ರ ಪೃಥಕ್ಟೈೈಥಕ್‌ । 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರಶಾಃ ಶಾಂತಾ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಶುಭಲಕ್ಷಣಾಃ nen 


ತಾಂಬೂಲಸೂರ್ಣವದೆನಾ ಮಾಲಾದಾಮವಿಭೊಷಿತಾಃ । 
ವೇದೆಪೂರ್ಣಮುಖಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಷಡೆಂಗಪದೆಕ್ರಮಾಃ ॥೯॥ 


ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರರತಾಃ ಕೇಚಿಶ್ಕೇ ಚಿದೌಸಾಸನಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಸರ್ವಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಕುಶಲಾ ಯಜ್ವಾನೋ ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣಾಃ ॥ ೧೦॥ 


ಚತ್ವರೇ ರಾಜಮಾರ್ಗೇಷು ನನೇಷೂಪವನೇಷು ಚೆ । 
ಸಭಾಮಂ ಡೆಲಹರ್ಮೈಷು ದೇವತಾಯತನೇಷು ಚೆ ॥ ೧೧॥ 


ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಿ ವೇದಾಃ ಸಾಂಗಾ ಸುಲಕ್ಷಣಾಃ | 
ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕಥಾಸ್ತೃತ್ರ ಶ್ರೊಯಂತೇ ಚೆ ಮಹಾಜನೈಃ ೪೧೨8 





ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರು ಈ ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಯವರೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಲಕ್ಷಣವಂತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚೆರಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. 

೯. ಅಲ್ಲಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪದ, ಕ್ರಮ ಘೆನಗಳೊಂದಿಗೆ ವೇದವನ್ನ ಭ್ಯಾ 
ಸಿಸಿದ ಘಫೆನಪಾಠಿಗಳೂ ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಓದಿದ ಘೆನವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಆಗಿರುವರು. 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರು, ದಿವ್ಯಹಾರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವರು. 

೧೦. ಕೆಲವರು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಮಾಡುವರು, ಕೆಲ 
ವರು ಔಪಾಸನವನ್ನು ಮಾಡುವರು, ಕೆಲವರು ಮಹಾಮಹಾಯಾಗಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತುಂಬತುಂಬ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದೀಕ್ಷಿತರಾಗಿರುವರು. ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯರು ಕೆಲವರು. 

೧೧-೧೨. ಆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿನ ಚೌಕ್ಕ ರಾಜಮಾರ್ಗ ವನ್ಯ ಉಪವನ 
ಸಚಿ, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳ ಮಹಡಿ, ದೇವಾಲಯ ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇತಿಹಾಸ 
ಗಳು, ಪುರಾಣಗಳು ಕೇಳಬರುತ್ತಿರುವುವು. ಸಲಕ್ಷಣವಾದ ವೇದಘೋಷವು 
ಕೇಳಿಸುವುದು. ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುವರು. ಶಾಸ್ತ್ರ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಗಳ್ಳು 
ಸದಾ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವು. 
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ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತದ್ದೇಶವಾಸಿನ್ಯೋ ರೂಪಯೌವನೆಗರ್ನಿತಾಃ । 
ಸಂಪೊರ್ಣಲಕ್ಷಣೋಸೇತಾ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಶ್ರೋಣಿಮಂಡಲಾಃ ॥ ೧೩॥ 


ಸರೋರುಹಮುಖಾಃ ಶ್ಯಾಮಾಃ ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರನಿಭಾನನಾಃ 
ಪೀನೋನ್ನತಸ್ತನಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಮೃದ್ಧ್ಯ್ಯಾ ಚಾರುದೆರ್ಶನಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸೌವರ್ಣವಲಯಾಕ್ರಾಂತಾ ದಿನ್ಭೈರ್ವಸ್ತ್ರೈರಲಂಕೈತಾಃ I 
ಕೆದೆಲೀಗರ್ಭಸೆಂಕಾಶಾಃ ಪದ್ಮಕಜ್ಞಲ್ವಸಪ್ರಭಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಬಿಂಬಾಧರಪುಟಾಃ ಕಾಂತಾಃ ಕೆರ್ಣಾಂತಾಯೆತಲೋಚನಾಃ | 
ಸುಮುಖಾಶ್ಚಾಸುಕೇಶಾಶ್ಚ ಹಾವಭಾವಾವನಾಮಿತಾಃ 8 ೧೬ ॥ 





೧೩. ಆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರು ರೂಪವತಿಯರೂ, ಯಾವನವತಿ 
ಯರೂ, ಲಕ್ಷಣವಂತೆಯರ್ಕೂ ಆದ ಸುಂದರಿಯರು. ವಿಶಾಲವಾದ ಕಟಿಪಶ್ಚಾ 
ದ್ಭಾಗವುಳ್ಳ ವರು. 

೧೪... ಯುವತಿಯೆರ್ಕು ಕಮಲಮುಖಿಯರು. ಕೆಲವರು ಚಂದಿರ 
ನಂತಹ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರು. ಅವರ ಸ್ತನಗಳು ದಪ್ಪವೂ ಎತ್ತರವೂ ಆಗಿರುವುನು. 
ನಡುವು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗಿದ್ದು ನೋಡಲು ತುಂಬಾ ಮನೋಹಕೆ 
ಯರಾಗಿರುವರು. 

೧೫. ಮತ್ತು ಆ ಸುಂದರಿಯರು ಚಿನ್ನದ ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೊಡುವರು. 
ದಿವ್ಯವಾದ ಸೀರೆಗಳನ್ನು ಡುವರು. ಕೆಲವರು ಬಾಳೆಮರದ ದಿಂಡಿನಂತೆ ಬಿಳಿಯ 
ಬಣ್ಣದವರು, ಕೆಲವರು ಸುಂದರಿಯರು ತಾವರೆಯ ಕರ್ಣಿಕೆಯಂತೆ ನಸುಗೆಂಪು 
ಬಣ್ಣಿದವರು. 


೧೬. ಅವರಿಗೆ ತೊಂಡೆಹೆಣ್ಣಿನೆಂತಿರುವ ಕೆಂದುಟಗಳೂ ಕಿವಿಯವರೆಗೆ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣಗಳ್ಳೂ ಸ್ತುಂದೆರವಾದ ಹೆರಳುಗಳೂ ಇರುವುವು, ಲಕ್ಷಣವಾದೆ 
ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ಳ್ಳ ವರು, ಲಜ್ಞಾವತಿಯರು. 
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ಕಾಶ್ಚಿತ್ಸೆದ್ಮೆಸೆಲಾಶಾಕ್ಷ್ಯಃ ಕಾಶ್ಚಿದಿಂದೀವರೇಕ್ಷಣಾಃ । 


ವಿದ್ಯುದ್ಧಿಸ್ಸಷ್ಟದಶನಾಸ್ತನ್ಹ್ಯಂಗ್ಯಶ್ಚ ತೆಥಾ3ಸರಾಃ 1 ೧೭ ॥ 


$ ೦-2 


ಕುಹಿಲಾಲಕೆಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸೀಮಂತೇನ ವಿರಾಜಿತಾಃ । 
ಗ್ರೀವಾಭರಣಸಂಯುಕ್ತಾ ಮಾಲ್ಯದಾಮನಿಭೂಷಿತಾಃ | ೧೮ ॥ 


ಕುಂಡಲೈ ರತ್ನಸೆಂಯುಕ್ತೈಃ ಕರ್ಣಪೂರೈರ್ಮನೋಹಕರೈಃ । 
ದೇನಯೋಷಿತ್ರ್ರತೀಕಾಶಾ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಶುಭಲಕ್ಷಣಾಃ or 


ದಿನ್ಯಗೀತವಶೈರ್ಧನ್ಯಃ ಕ್ರೀಡಮಾನಾ ವರಾಂಗನಾಃ | 
ನೀಣಾವೇಣುಮೃದಂಗೈಶ್ಟ ಪಣವೈಶ್ಚೈನ ಗೋಮುಖ್ಯೈಃ nu ೨೦ ॥ 


ಶಂಖಮೆಂದುಭಿನಿರ್ಫೋಷೈರ್ನಾನಾನಾದ್ಮೈರ್ಮನೋಹಕೈಃ I 
್ರೀಡಂತ್ಯಸ್ತಾಃ ಸದಾ ಹೈಸ್ಟಾ ವಿಲಾಸಿನ್ಯಃ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೨೧ 


೧೭. ಕೆಲವರು ಸುಂದರಿಯರ ಕಣ್ಣು ಮುತ್ತುಗದ ಹೂವಿನಂತೆ 
ಕೆಂಪಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರ ಕಣ್ಣು ಬಿಳಿಯ ತಾವರೆಯಂತೆ ಬಿಳಿಯೆದಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುವು. ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಸುಹಾಸಿನಿ 
ಯರಾದ ಆ ಕೃಶಾಂಗಿಯರು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವರು. 

೧೮. ಅವರ ಮುಂಗುರುಳುಗಳು ವಕ್ರವಕ್ರವಾಗಿ ನೋಡಲು ಮನೋಹೆರೆ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಸುಂದರವಾಗಿ ಬೈತಲೆಗಳನ್ನು ಬಾಚಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಹಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವರು. 

೧೯. ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಬೆಂಡೋಲೆಗಳನ್ನು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಆ 
ಸುಂದರಿಯರು ದೇವಸುಂದರಿಯಂತೆ ರಾರಾಜಿಸುವರು. 

೨೦-೨೧. ದಿವ್ಯವಾದ ಗಾನಗಳಿಂದಲೂ, ವೀಣೆ, ಕೊಳಲ್ಕು ಮದ್ದಕಳ್ಳೆ 
ತಬಲ, ಗೋಮುಖ, ಶಂಖ್ಕ ನಗಾರಿ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾತರಹೆಯ ವಾದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಲೂ ಆ ಸುಂದರಿಯರು ವಿಹೆರಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ { ಅಫ್ಕಾ ಯ 


ಏನಮಾದಿ ತಥಾ$ನೇಕಗೀತವಾದ್ಯೆನಿಶಾರದಾಃ | 
ದಿನಾ ರಾತ್ರೌ ಸಮಾಯುಕ್ತಾಃ ಕಾಮೋನ್ಮತ್ತಾ ವರಾಂಗನಾಃ 1 ೨೨ ॥ 


ಭಿಕ್ಸುನೈ ಖಾನಸ್ಸೆಃ ಸಿದ್ಧೈಃ ಸ್ನ್ಪಾತಕೈೆರ್ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಭಿಃ । 


ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧೈಸ್ತ ಪೇಸಿದ್ಧೈರ್ಯೆಸಿಜ್ಞದ್ದೈರ್ಸಿಷೇವಿತೆಂ ॥ ೨೩, ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ದದೃಶೇ ರಾಜಾ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಪೆರಮಶೋಭೆನಂ । 
ಅತ್ರೈ ವಾ;ರಾಧಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಜಗದ್ಗುರುಂ ಪರಂ ದೇವಂ ಹರಂ ಪಾರಂ ಪರಂ ಹದೆಂ । 
ಸರ್ವೇಶ್ವರೇಶ್ವರಂ ವಿಷ್ಣುಮನಂತಮಪರಾಜಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇದಂ ತನ್ಮಾನಸಂ ತೀರ್ಥಂ ಜ್ನ್ಞಾತಂ ಮೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ಕೆಲ್ಪವೃಕ್ಷ್ಲೋ ಮಹಾಕಾಯೋ ನ್ಯಗ್ರೋಧಥೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨. ಹೀಗೆ ನಾನಾವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ, ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಗಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಸುಂದರಿಯರು ರಾತ್ರಿ ಹಗಲು ಪುರುಷರೊಡನೆ ಅನುರಾಗದಿಂದ 
ವಿಹರಿಸುವರು. 

೨೩. ಮತ್ತು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು, ವೈಖಾನಸರೆಂಬ ಮುರಿ 
ಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ಗೃಹಸ್ಥರು ವಾನಪ್ರಸ್ಥರ್ಕ ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳು 
ದೀಕ್ಷಿತರು, ತಪಸ್ಹಿಗಳು ಮೊದಲಾದವರು ವಾಸಿಸುವರು. 

೨೪-೨೫. ಇಂತಹ ಪರಮೋತ್ರಮವಾದೆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಆ ರಾಜನು 
ನೋಡಿದನು. ಆಮೇಲವನು ಈ ಪವಿತ್ರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಭಗವಂತನೂ ಆದಿ 
ಪುರುಷನೂ, ಜಗದ್ಗುರುವೂೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ದೇವಡೀವನೂ, ಸಂಸಾರತಾರ 
ಕನ್ಕೂ ಸರೆಮಸದ (ಸ್ಥಾನ) ವೂ, ನಾಶವಿಲ್ಲದವನ್ಕೂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸಮಸ್ವಿತನೂ 
ಆದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವೆನು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 

೨೬. ಇದು ಭಗವಂತನ ಮಾನಸತೀರ್ಥವಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ತೀರ್ಥವು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಆಲದ ಮರವು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವುದು. 
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೪೬ } ಬ್ರಸ್ಮನೆರಾಣಂ 


ಪ್ರತಿಮಾ ಚೇಂದ್ರನೀಲಾಖ್ಯಾ ಸ್ವಯಂ ದೇನೇನೆ ಗೋಪಿತಾ | 
ನ ಚಾತ್ರ ದೈಶ್ಯತೇ ಚಾನ್ಯಾ ಪ್ರತಿಮಾ ವೈಷ್ಣನೀ ಶುಭಾ ॥ ೨೭॥ 


ತಥಾ ಯತ್ನಂ ಕರಿಷ್ಕಾನಿ ಯಥಾ ದೇವೋ ಜಗೆತ್ಬತಿಃ । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಮಮ ಚಾಭ್ಯೇತಿ ವಿಷ್ಣುಃ ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರಮಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯಜ್ಚೈರ್ದಾನೈ ಸ, ಪೋಭಿಶ್ಚ ಹೋಮೈರ್ಧ್ಯಾನೈಸ್ತಥಾಇರ್ಚೆನೈಃ । 
ಉಪೆವಾಸೈಶ್ನ ವಿಧಿನಚ್ಚರೇಯಂ ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೯॥ 


ಅನನ್ಯಮನಸಾ ಚೈವ ತನ್ಮನಾ ನಾನ್ಯ ಮಾನೆಸಃ 
ವಿಷ್ಣ್ವ್ಯಾಯತನವಿನ್ಯಾಸೇ ಪ್ರಾರಂಭಿಂ ಚೆ ಕರೋಮ್ಯಹಂ H ೩೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಯಷಿಸೆಂವಾದೇ 
ಸ್ನೇತ್ರವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಟ್ಟಿತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 








೨೭. ಭಗವಂತನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಆ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯ ವಿಷ್ಣುವಿಗ್ರ 
ಹವನ್ನು ಭಗವಂತನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಮಾಡಿರಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ವಿಗ್ರಹವು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೮. ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞನೂ, ಜಗದೀಶ್ವರನೂ ಆದ ಹರಿಯು ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯ 
ಕ್ಲವಾಗುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುವೆನು. 

೨೯. ಯಜ್ಞ ದಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಹೋಮ ಧ್ಯಾನ, ಪೂಜೆಗಳಿಂದೆ 
ಆ ಭಗವಂತನನ್ನಾರಾಧಿಸುವೆನು. ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚರಿಸುವೆನು. 

೩೦. ಇತರ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸುಕೊಡದೆ ಹೆರಿಯನ್ನೇ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಅವನನ್ನಾರಾಧಿಸುವೆನು. ವಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವೆನು. ಹೀಗೆಂದು ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮರಾಜನು ನಿಶ್ಚಯ 
ಮಾಡಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರವರ್ಣನವೆಂಬ ನಲವತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
SAL 
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ಶ್ರೀಃ 


| ಓಂ ತತ್ಸದ್ಧ__ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 





ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಸಪ್ತ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 
ಏವಂ ಸ ಪೈಥಿನೀಸಾಲಶ್ಲಿಂತಯಿತ್ತಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 


ಪ್ರಾಸಾದಾರ್ಥಂ ಹರೇಸ್ವತ್ರ ಪ್ರಾರಂಭೆಮಕರೋತ್ತದಾ non 


ಆನಾಯ್ಯ ಗೆಣಕಾನ್ಸರ್ವಾನಾಚಾರ್ಯಾಇ್ಛಾಸ್ತ್ರಪಾರಗಾನ್‌ I 
ಭೂಮಿಂ ಸಂಶೋಧ್ಯ ಯತ್ನೇನ ರಾಜಾ ತು ಪರಯಾ ಮುದಾ 1೨॥ 





ನಲನತ್ತೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು-.ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಕೇಳಿ. ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯೆಮ್ನುರಾಜನು ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೇವಾಲಯ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದನು. 

೨. ಜ್ಯೋತಿಷವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಶುಭಲಗ್ನೆ ದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಶೋಧನೆಮಾಡಿಸಿದನು. 
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೪೭ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾ ್ಲ೯ನೆಸೆಂಪಸನ್ನೆ ್ಲೈರ್ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಾ ರ್ಥಪಾರೆಗೈಃ । 


ಅನೂತ್ತೆ. ರ್ಮಂತ್ರಿ ಭಿಕ್ಚೈವ ವಾಸ್ತುವಿದ್ಯಾ ನಿಶಾರದೈಃ ॥೩॥ 
ತೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸೆ ಸಮಾಲೋಚ್ಕೆ ಸುಮುಹೂರ್ತೆಃ ಶುಭೇ ದಿನೇ | 
ಸುಚೆಂದ್ರತಾರಸಂಯೋಗೇ ಗ್ರಹಾನುಕೂಲ್ಯಸಂಯುತೇ nv 
ಜಯಮಂಗಳಶಬ್ಬೈಶ್ಚ ನಾನಾನಾದ್ಭೈರ್ಮನೋಹರೈಃ । 

ವೇದಾಧ್ಯ ಯನನಿರ್ಥ್ಫೋಪೈರ್ಗಿಶತೈಃ ಸುಮಧುರಸ್ವರೈಃ ॥೫॥ 
ಪುಷ್ಪಲಾಜಾಕ್ಷತೈರ್ಗಂಧೈಃ ಪೂರ್ಣಕುಂಭೈ: ಸದೀಪಕ್ಕೆಃ । 

ದದಾವರ್ಫ್ಯಂ ತತೋ ರಾಜಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸುಸಮಾಹಿತಃ ॥೬॥ 
ದೆತ್ತ್ವೈನಮರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ನಿಧಿನದಾನಾಯ್ಯ ಸ ಮಹೀಪತಿಃ । 

ಕೆಲಿಂಗಾಧಿಪತಿಂ ಶೊರಮುತ್ವಲಾಧಿಪತಿಂ ತೆಥಾ । 

ಹೋಸೆಲಾಧಿಸೆತಿಂ ಚೈವ ತಾನುವಾಚೆ ತದಾ ನೃಪಃ ॥೭೩॥ 


೩-೪. ಆಮೇಲಾ ರಾಜನು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ವೇದವಿದ್ವಾಂ 

ಸರು, ಮಂತ್ರಿಗಳು, ವಾಸು ಓವಿದ್ಯೆಯನ್ನು (ಕಟ್ಟಿ ಡೆಗಳೆ ರಚನೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು) 
ಬಲ್ಲವರು, ಇವರೊಡನೆ ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ ಶುಭವಾದೊಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಬಲ ತಾರಾಬಲಗಳುಳ್ಳ ಗ್ರಹೆಗಳು ಶುಭಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವಂತಹೆ ಮುಹೂರ್ತ 


ದಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ವರ್ಮಿಸಲು ಅರ್ಫೈವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾದನು. 


೫-೬. ಆಗ ವಂದಿಮಾಗಧೆರು ಜಯಶಬ್ದಗಳಿಂದೆ ಸ್ತುತಿಮಾಡಿದರು, 
ವಾದ್ಯಗಾರರು ನಾನಾ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮೇದ 
ಘೋಷಗಳೆನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಗಾಯಕರು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. ಮಂಗಳ 
ದೀಪಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿದರು. ಇಂತಹ ವಿಜೃಂಭಣೆಯೊಡನೆ ರಾಜನು ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಹೂವು, ಅರಳು ಅಕ್ಷತೆ, ಗಂಧೆಗಳೊಡನೆ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ದೇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ದೇವಾಲಯಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಗಾಗಿ ಶಿಲಾಸ್ಥಾ ಪನವೆಂಬ ಪ್ರಾರಂಭೋ 
ತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


೭. ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅರ್ಫೈವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಬಳಿಕ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ರಾಜನು ಶೂರರಾದ ಕಲಿಂಗ ಕೋಸಲ, ಉತ್ಕಲದದೇಶದ ರಾಜರುಗಳನ್ನು 
ಕರೆಯಿಸಿ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 
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1 ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಗೆಚ್ಛಧ್ವಂ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಿಲಾರ್ಥೇ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶಿಲ್ಪಿಮುಖ್ಯಾಂಶ್ಚ ಶಿಲಾಕರ್ಮವಿಶಾರದಾನ್‌ Hou 


ವಿಂಧ್ಯಾಚಲಂ ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಬಹುಕೆಂದೆರಶೋಭಿತೆಂ । 
ನಿರೂಪ್ಯೆ ಸರ್ವಸಾನೂನಿ ಛೇದೆಯಿತ್ವಾ ಶಿಲಾಃ ಶುಭಾಃ । 
ಸಂವಾಹ್ಯಂತಾಂ ಚೆ ಶಕಟೈರ್ನೌಕಾಭಿರ್ಮಾ ವಿಲಂಬ್ಯಥ 1೯ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏವಂ ಗೆಂತುಂ ಸಮಾದಿಶ್ಯ ತಾನ್ಸೃಹಾನ್ನ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಪುನರೇವಾಬ್ರನೀದ್ವಾಕ್ಕೆಂ ಸಾಮಾತ್ಯಾನ್ಸಪುರೋಹಿತಾನ್‌ ॥ ೧೦॥ 


॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಗಚ್ಛಂತು ದೂತಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ಮಮಾಇಜ್ಞಾಾಂ ಪ್ರವದೆಂತು ವೈ | 
ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮಂತಿ ರಾಜಾನಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತಾನ್ಸುಶೀಘ ಗಾಃ ॥೧೧॥ 


ಲೆ. ಎಲೈ ರಾಜಕುಮಾರರ ನೀವು ಮೂವರೂ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತರಲು ನಡೆಯಿರಿ. ಜೊತೆಗೆ ಕಲ್ಲಿನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಕಲ್ಲನ್ನು ಚತುರತೆಯಿಂದ ಕೆತ್ತುವ ಶಿಲ್ಪಿಗಳನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರಿ. 

೯. ಅನೇಕ ಕಲ್ಲುಗುಹೆಗಳುಳ್ಳ ವಿಶಾಲವಾದ ನಿಂಧ್ಯಗಿರಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ತಪ್ಪಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ಒಡೆದು ಗಾಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ಹಡಗುಗಳಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ರಿ. 
ವಿಲಂಬಮಾಡಬೇಡಿರಿ ಎಂದನು. 

೧೦. ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜರಿಗೆ ಶಿಲೆಯನ್ನು ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನು ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೆನ್ನೂ ಪುರೋಹಿತರನ್ನೂ 
ಕುರಿತು, 

೧೧. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರೆಲ್ಲರ ಬಳಿಗೂ ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ. 
ಆ ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ನನ್ನ-ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಲಿ. 
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ಹಸ್ತ್ಯಶ್ರರಥಪಾದಾಶೈಃ ಸಾಮಾತ್ಯೈಃ ಸಪುರೋಹೀತೈಃ। 

ಗೆಚ್ಛತೆ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಸ್ಯ ಶಾಸನಾತ್‌ W ೧೨ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 

ಏವಂ ದೊತಾಃ ಸಮಾಜ್ಞಾತಾ ರಾಜ್ಞಾ ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 

ಗತ್ವಾ ತದಾ ನೃಪಸಾನೂಚುರ್ವಚೆನಂ ತಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ 0 ೧೩ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ತೇ ತಥಾ ಸರ್ವೇ ದೂತಾನಾಂ ವಚನಂ ನೃಪಾಃ 
ಆಜಗ್ಮುಸ್ತ್ವರಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಸೈನ್ಯೈಃ ಸರಿವಾರಿತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯೇ ನೈಸಾಃ ಸರ್ವದಿಗ್ಭಾಗೇ ಯೇ ಚೆ ದೆಕ್ಷಿಣತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಪಶ್ಚಿಮಾಯಾಂ ಸ್ಥಿತಾ ಯೇ ಚೆ ಉತ್ತರಾಪಥಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸ್ರತ್ಕೆಂತವಾಸಿನೋ ಯೇತಪಿ ಯೇ ಚೆ ಸಂನಿಧಿವಾಸಿನೆಃ | 
ಷಾರ್ವಶೀಯಾಶ್ಚ ಯೇ ಕೇಚಿತ್ತಥಾ ದ್ವೀಪನಿವಾಸಿನಃ ॥ O೬ U 


೧೨. ಎಲೈ ರಾಜರೇ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿದೆ, 
ನಿಮ್ಮ ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥ, ಕಾಲಾಳು ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆಯೂ ಮ.ತ್ರಿಪುರೋ 
ಹಿತರೊಡನೆಯೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬರ 
ಬೇಕು ಎಂದು ದೂತರು ನನ್ನಾ ಜ್ಞೈಯನ್ನು ರಾಜರುಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸಲಿ. 

೧೩. ಹೀಗೆ ದೂತರು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ರಾಜರೆಲ್ಲರ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 

೧೪. ದೂತರು ಹೇಳಿದ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯ ಪರಿವಾರಗಳೂಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಕೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

೧೫-೧೭. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರು, ದಕ್ಷಿಣ, ಪಶ್ಚಿಮಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ರಾಜರು ಉತ್ತರದೇಶದಲ್ಲಿನ ರಾಜರ, ದೂರದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿರೆವವರು 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವವೆರು, ಬೆಟ್ಟ ದಲ್ಲಿರುವವರು, ದ್ವೀಪವನ್ನಾಳತಕ್ಕ ವರು ಈ ರಾಜ 


ರ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರಮ್ಯಮ್ಹ ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಥ, ಆನೆ, ಕಾಲಾಳು, 
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ರಥೈರ್ನಾಗೈ: ಪದಾಶೈಶ್ಚ ವಾಜಿಭಿರ್ಭನೆಿಸ್ತರೈೆ 
ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಬಹುಶೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಶ್ರುತ್ವೇಂದ್ರದ 
ನೆ 


ಮ್ನ್ನ ಶಾಸನಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಾನಾಗತಾನ್ನಪಾನ್ಜೃಷ್ಟ್ರಾ ಸಾಮಾತ್ನಾನ್ನೆಪುರೋಹಿತಾನ್‌ | 
ಪ್ರೋವಾಚ ರಾಜಾ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಕಾರ್ಯಮುದ್ದಿಶ್ಶ್ಯ ಸಾದೆರಂ ೫ ೧೮ ॥ 


॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣುಧ್ವಂ ನೃಪಶಾರ್ದೂಲಾ ಯಥಾ ಕಿಂಚಿದ್ದ್ರನೀವ್ಯುಹಂ 1 
ಅಸ್ಮಿನ್ನೇತ್ರನರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದೇ ಶಿವೇ ॥೧೯॥ 


ಹೆಯೆಮೇಧಂ ಮಹಾಯಜ್ಞಂ ಪ್ರಾಸಾದೆಂ ಚೈವ ವೈಷ್ಥವಂ । 
ಥಂ ಶಕ್ತೋಮ್ಯಹಂ ಕೌರ್ತುಮಿತಿ ಬೆಂತಾಕುಲಂ ಮನಃ 1 ೨೦ ೧ 


ಭವದ್ಭಿಃ ಸುಸಹಾಯ್ಯೈಸ್ತು ಸರ್ವನೇತತ್ಕರೋಮ್ಯಹಂ | 
ಯದಿ ಯೂಯಂ ಸಹಾಯಾ ಮೇ ಭವಧ್ಯಂ ನೃಪಸತ್ತಮಾಃ 1 ೨೧1 


ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಧನಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಬಂದರು. 

೧೮. ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಪುರೋಹಿತರೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ಆ ರಾಜ 
ರನ್ನು ನೋಡಿ 2ಂದ್ರಮ್ಯಮ್ನ್ಮನು ಸಂತುಪ್ಟೆ ನಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಕುರಿತು ಆದರೆ 
ದಿಂದ, 

೧೯-೦. ಎಲೆ ರಾಜೋತ್ತಮರೇ, ನಾನು ಕೆಲವು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಭೋಗಮೋಕ್ಷೆಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹೆ ಈ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು ಮತ್ತು ನಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯ 
ವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ! 
ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೨೧. ರಾಜರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಸಹಾಯೆಕರಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ವೆಲ್ಲನನೂ ಮಾಡುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯವು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ, 
ಎನ್ನಲು, 
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in ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ವದಮಾನಸ್ಯ ರಾಜರಾಜಸ್ಯ ಧೀಮತಃ । 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಮುದಿಕಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಭೂಸಾಸ್ತೇ ತಸ್ಯ ಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ವವೃಷುರ್ಧನರತ್ತೈ ಶ್ಚ ಸುವರ್ಣಮಣಿಮ್ಮೊ ಕೈಃ I 
ಕಂಬಲಾಜಿನರತ್ತೈಶ್ಚ ರಾಂಕವಾಸ್ತರಣೈಃ ಶುಭೈಃ ॥ ೨೩ ೫ 


ವಜ್ರನೈಢೂರ್ಯಮಾಣಿಕ್ಕೈಃ ಪದ್ಮರಾಗೇಂದ್ರನೀಲಕ್ಕೆ ಃ । 


ಗಚೈರಶ್ಹೈರ್ಥನೈಶ್ಚಾನ್ಯೈ ರಫೈಶ್ಚೈನ ಕರೇಜುಭಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಸಂಖ್ಯೇಯೈರ್ಬಹುನಿಧೈರ್ದ್ರ್ರನ್ಯೈರುಚ್ಚಾವಚೈಸ್ತಥಾ। 
ಶಾಲೀವ್ರಿಹೀಯವೈಶ್ಚೈನ ಮಾಷಮದ್ದೆ ತಿಲೈೆಸ್ತಥಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಚಣಕೈೆಶ್ಚೈನ ಗೋಧೂಮೈರ್ಮಸುರಾದಿಭಿಃ । 
ಶ್ಯಾಮಾಕೈರ್ಮಧುಕೈಶ್ಚೈವ ನೀವಾರೈಃ ಸಶುಲತ್ಥ ಕೈಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅನೈೈಶ್ಚ ನಿವಿಧೈರ್ಧಾನ್ಯೈರ್ರ್ರ್ರಾಮ್ಯಾರಣ್ಕೈಃ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಬಹುಧಾನ್ಯಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ತಂಡುಲಾನಾಂ ಚೆ ರಾಶಿಭಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೨-೨೩. ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ತಾವು ತಂದಿದ್ದೆ 
ಧನರಾಶಿಗಳನ್ನು ರಾಜನೆದುರಿಗೆ ಸುರಿದರು. ಚಿನ್ನ, ಮಣಿ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಅರ್ಪಿಸಿದರು ರತ್ತ್ನಗಂಬಳಿ, ಚಿನ್ನಗಂಬಳ್ಳಿ ಪೀತಾಂಬರ, ಮೊದಲಾ 
ದುವುಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ರಾಜರು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 

೨೪. ವಜ್ರ, ವೈಡೂರ್ಯ, ಮಾಣಿಕ್ಯ, ಪದ್ಮರಾಗ, ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿ 
ಆನೆ ಕುದುರೆ, ರಥ ಹೆಣ್ಣಾನೆ, ಧನಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 

೨೫-೨೬. ಕೆಲವರು ಗಣನೆಯಿಲ್ಲದನ್ಟು ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತಂದು ಸುರಿ 
ದರು. ಭತ್ತ ಜವೆಗೋಧಿ, ಅಕ್ಕಿ, ಉದ್ದು, ಹೆಸರು, ಎಳ್ಳು, ಬಿಳಿಸಾಸವೆ, ಕಡಲೆ 
ಗೋಧಿ, ಕಾಡುಕಡಲೆ, ಸಾಸವೆ, ಮಧೂಕಧಾನ್ಯ, ನವಣೆ ಹುರುಳಿ ಮುಂತಾದ 
ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ತಂದು ಸುರಿಸಿದರು. 

೨೭-೨೮. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯು 
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ಗವ್ಯಸ್ಯ ಹವಿಷಃ ಕುಂಭೈಃ ಶತಶೋ$ಥ ಸಹಸ್ರಶಃ । 


ತಥಾನ್ಶೈರ್ವಿವಿಧೈರ್ದ್ರವ್ಯೈರ್ಭಶಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಾನುಲೇಪನೈಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ರಾಜಾನಃ ಪೂರಯಾಮಾಸುರ್ಯತ್ವಿಂಚಿದ್ದೆ ವ್ಯ ಸಂಭವೈಃ | 
ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಜ್ಞ ಸಂಭಾರಾನ್ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸಮನ್ವಿತಾನ್‌ ॥೨೯॥ 


ಯಜ್ಜ್ಞಕರ್ಮವಿದೋ ನಿಪ್ರಾನ್ಷೇದೆನೇವಾಂಗಸಾರಗಾನ್‌ | 


ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ನಿಪುಣಾನ್ಜಕ್ಸಾನ್ಯುಶಲಾನ್ಸರ್ವಕರ್ಮಸು 1 ೩೦1 


ಯೆಷೀಂಕೆ 4ವ ಮಹರ್ಷೀಂಶ್ಲೆ ದೇವರ್ಷೀಂಶ್ಹೈನ ತಾಪಸಾನ್‌ । 


ಬ 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗೃಹಸ್ಥಾಂಶ್ಲೆ ವಾನಸ್ರಸ್ಥಾನ್ಯ ತೀಂಸ್ತಥಾ HAO 
ತಾ ಹೀಸ 6 

ಸ್ಲಾತೆಕಾನ್ಸ ೨ ಹ್ಮಣಾಂಶ್ಲಾನ್ಯಾನಗ್ಗಿ ಹೋತ್ರೇ ಸದಾ ಸ್ಥಿತಾನ್‌ । 

ಆಚಾರ್ಯೊೋಪಾಧ್ಯಾಯನರಾನ್ಸ್ಟಾಧ್ಯಾಯತಪಸಾಸ್ವಿತಾನ್‌ ॥೩೨॥ 


ಸೆದಸ್ಕಾನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕುಶಲಾಂಸ್ತ್ರಥಾನ್ಯಾನ್ಸಾವಕಾನ್ಪಹೂನ್‌ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾನ್ಫೈ ಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನುವಾಚೆ ಸ್ವಂ ಪುರೋಹಿತಂ ॥ ೩೩॥ 





ವಂತಹ ಮತ್ತು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆಯುವಂತಹ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಭಕ್ಷ ಭೋಜನವನನ್ನೂ ಸಾವಿರಾರು ಕೊಡಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲು 
ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪಗಳನ್ನೂ ಅಕ್ಕಿಯರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ರಾಜನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. 

೨೯-೩೩. ಹೀಗೆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧ 
ವಾದುವು. ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಂಡಿತರೂ ಕರ್ಮಗಳೆ 
ಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಖಯಷಿಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು, ಗೃಹಸ್ಥರು, ವಾನಪ್ರಸ್ಥರು, ಯತಿಗಳು, 
ಸ್ನಾತಕರ್ಕು ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರವನ್ಸ್ಟಿಟ್ಟಿ ವರು, ಆಚಾರ್ಯರು, ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು, 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಸದಸ್ಯರು ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದರು. 
ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನು ಹರ್ಷಗೊಂಡು ತನ್ನ 
ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
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೫ ರಾಜೋವಾಚೆ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಯಾಂತು ವಿದ್ವಾಂ'ಸೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನೇದಪಾರಗಾಃ । 
ವಾಜಿಮೇಧಾರ್ಥೆಸಿದ್ದೈರ್ಥೆಂ ದೇಶಂ ಪಶ್ಯಂತು ಯಜ್ನಿಯಂ 0೩೪ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ » 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತಥಾ ಚಕ್ರೇ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ । 
ಹೃಷ್ಟಃ ಸ ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ತದಾ ರಾಜಪುರೋಹಿತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ತತೋ ಯೆಯಾ ಪುರೋಧಾಶ್ಚೆ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಸ್ಮಪತಿಭಿಃ ಸಹ । 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಗ್ರತಃ ಕೃತ್ವಾ ಕುಶಲಾನ್ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಣಿ ॥ ೩೬ ॥ 


ತಂ ದೇಶಂ ಧೀವರಗ್ರಾಮಂ ಸಪ್ರತೋಲಿವಿಟಂಕಿನಂ | 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಪ್ರೋ9ಸೌ್‌ ಯಜ್ಞನಾಟಿಂ ಯಥಾವಿಧಿ 1೩೭ ॥ 


ಪ್ರಾಸಾದೆಶತೆಸಂಬಾಧಂ ಮಣಿಪ್ರವರಶೋಭಿತಂ । 
ಇಂದ್ರಸದ್ಮನಿಭಂ ರಮ್ಯಂ ಹೇಮರತ್ನನಿಭೂಸಿತಂ ॥ ೩ಲೆ ॥ 





೩೪-೩೫. ಎಲ್ಫೆ ಪುರೋಹಿತರ, ವೇದವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರೂ ಆದೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿರಿ ಎನ್ನಲು, ರಾಜಪುರೋಹಿತನು ಸಂತಸಗೊಂಡು 
ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ರಾಜನು ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 

೩೬-೩೭. ಆಮೇಲಾ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ರಾಜಪುರೋಹಿತನು ಸ್ಥಪತಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದಂತಹೆ ಧೀವರಗ್ರಾಮ (ಬೆಸ್ತರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗ್ರಾಮ) ಕೈ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ 
ಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 

೩೮. ಆ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನೂನಾರು ಮಹೆಡಿಮನೆಗಳು ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. 
ಮಣಿಮಯವಾದೆ ಹೊಸಿಲುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರು ಚಿನ್ನ ಮತ್ತು ರತ್ನ ಗಳಿಂದ 
ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶಾಲೆಯು ದೇವೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯಂತೊಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಸ್ತಂಭಾನ್ಯನಕಚಿತ್ರಾಂಶ್ಚ ತೋರಣಾನಿ ಬೃಹಂತಿ ಚೆ । 
ಯಜ್ಞಾಯೆತನದೇಶೇಷು ದತ್ತ್ವಾ ಶುದ್ಧಂ ಚೆ ಕಾಂಚೆನಂ Harn 


ಅಂತಃಪುರಾಣಿ ರಾಜ್ಞಾಂ ಚೆ ನಾನಾದೇಶನಿವಾಸಿನಾಂ । 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ತತ್ರ ತತ್ರ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೪೦ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ವೈಶ್ಯಾನಾಂ ನಾನಾದೇಶಸಮಿನಾಯುಷಾಂ । 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ನಿಧಿನಚ್ಛಾಲಾಸ್ತತ್ರಾಸ್ಯನೇಕಶಃ ॥ ೪೧॥ 


ಪ್ರಿಯಾರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ನೃಪತೇರಾಯಯುರ್ನ್ನ್ವಪಸತ್ತಮಾಃ | 
ರತ್ನಾನ್ಯನೇಕಾನ್ಯಾದಾಯ ಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಹಾಯಯುರುತ್ಸವೇ ॥ ೪೩॥ 


ತೇಷಾಂ ನಿರ್ನಿಶತಾಂ ಸ್ವೇಷು ಶಿಬಿರೇಷು ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ನದತಃ ಸಾಗೆರಸ್ಕೇವ ದಿನಿಸ್ಪೃಗಭನದ್ಧ್ವನಿಃ ER 


೩೯. ಚಿನ್ನದ ಕಂಬಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿ 
ದ್ದರು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಕರೆತೋರಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದರು. ಆ ಯಜ್ಞಶಾ 
ಲೆಯ ನೆಲವೆಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ನದಿಂದೆ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 

೪೦. ರಾಜಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ರಾಜರಿಗೂ ವಾಸಮಾಡಲೋಸುಗ ಅನೇಕ 
ಅಂತಃಪುರಗಳನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದರು. 

೪೧. ನಾನಾದೇಶದ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮರಾಜನನ್ನು ಸಂತೋ 
ಷಗೊಳಿಸಲು ಹೇರಳವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೊಸ್ಟಿ ಸಿದೆರು. 
ಸುಂದರಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಹೆ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೪೨. ಬಾಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಾಸವಾಗಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ನಾನಾತರಹೆಯೆ ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಆ ರಾಜನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೪೩. ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಅತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಶಿಬಿರ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅವರ ಕೋಲಾಹೆಲಥ್ವನಿಯು ಸಮುದ್ರದ ಗರ್ಜ 
ನೆಯಂತೆ ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 
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ತೇಷಾ ಷಾಮಭ್ಯಾ ಗತಾನಾಂ ಚೆ ಸ ರಾಜಾ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ವ್ಯಾ ದಿಜೀಶಾಯೆತನಾನಿ ಶೆಯಾ ಿ ಶ್ಲಾಪ್ಯೈಪಚಾರತಃ ॥ ೪೪H 


ಭೋಜನಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಶಾಲೀಶುಯನಗೋರಸೈ;ಃ । 
ಉಷೇತ್ಯ ನೃಪತಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವ್ಯಾದಿದೇಶ ಸ್ವಯಂ ತದಾ H ೪೫ ॥ 


ತಥಾ ತಸ್ಮಿನ್ಮಹಾಯಜ್ಜೇ ಬಹವೋ ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿನಃ | 
ಯೇ ಚ ದ್ವಿಜಾತಿಪ್ರನರಾಸ್ತ್ರ ತ್ರಾಸನ್ಸಿಜಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸಮಾಜಗ್ಮುಃ ಸಶಿಷ್ಯಾಸ್ತಾನ್ಸ ತಿಜಗ್ರಾಹ ಪಾರ್ಥಿವಃ | 


ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ಕುಜ ಯಾವದಾವಸಥಾನಿತಿ ॥ ೪೭ ॥ 
ಸ್ವಯಮೇನ ಮಹಾತೇಜಾ ದಂಭಂ ತೈಕ್ತ್ವಾ ನೃಪೋತ್ತಮಃ | 
ba ಕೈತ್ವಾ ಸ್ವಶಿಲ್ಪಂ ಚ ಶಿಲ್ಪಿ ನೋಲಸ್ಕೆ € ಚ ಯೇ ತದಾ ॥ ೪೮ ॥ 


೪೪. ಅತಿಥಿಗಳಾದ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ವಾಸಿಸಲು ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಮಲ 
ಗಲು ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನು ತಾನೇ ತೋರಿಸಿದನು. 

೪೫. ಜವೆಗೋಧಿ, ಸಣ್ಣಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನ ಹಾಲ್ಕು ತುಪ್ಪ, 
ಮೊಸರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆರಾಜನು 
ತಾನೇ ನಿಂತು ಉಣಬಡಿಸಿದನು. 

೪೬-೪೭. ಆಗಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ] ವಾದಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರು 
ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಬಂದರು. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನು ಗರ್ವವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ 
ತಾನೇ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಎದುರುಗೊಂಡು ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಅವರವರಿಗೆ ವಾಸಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ತಾನೇ 
ಆ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಅವರವರೆ ಮನೆಗಳವರೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪ರ... ಆಗ ಶಿಲ್ಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಕಟ್ಟ 
ಆ ರಾಜನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದರು. ಮಿಕ್ಕವರೂ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಡೆ 
ದಿರುವುವೆಂದು ನಿವೇದಿಸಿದರು. 
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ೀತದಾ ತಸ್ಮೈ ನ್ಯನೇದೆಯನ್‌ । 
ತೆಂ ಸರ್ವಮತಂದ್ರಿತಃ I 
ಸಹ ಮಂತ್ರಿಭಿರಚ್ಯುತಃ ॥ ೪೯ & 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ i 
ತಸ್ಮಿನ್ಯಜ್ಜೇ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ತು ವಾಗ್ಗ್ಮಿನೋ ಹೇತುವಾದಿಭಿಃ 
ಹೇತುವಾದಾನ್ಸಹೂನಾಹುಃ ಪೆರಸ್ಸರಜಿಗೀಷವಃ ॥ ೫೦ 0 


ದೇವೇಂದ್ರಸ್ಕೇನ ವಿಹಿತೆಂ ರಾಜಸಿಂಹೇನ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ 
ದದ್ಭಶುಸ್ತೋರಣಾನ್ಯತ್ರ ಶಾತಕುಂಭಮಯಾನಿ ಚೆ ॥ ೫೧ ॥ 


ಶಯ್ಯಾಸನವಿಕಾರಾಠಿಶ್ಚ ಸುಬಹೂನ್ರತ್ಮ ಸಂಚೆಯಾನ್‌ । 
ಘಟಿಪಾತ್ರೀಕೆಟಾಹಾನಿ ಕಲಶಾನ್ವರ್ಧಮಾನಕಾನ್‌ 1೫೨ ॥ 


ನಹಿ ಕೆಶ್ಚಿದಸೌವರ್ಣಮಪಶ್ಯದ್ವ ಸುಧಾಧಿಪೇ | 
ಯೂಪಾಂಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಪೆಕಿತಾನ್ಹಾರವಾನ್ಲೇಮಭೂಸಿತಾನ್‌ ॥೫೩॥ 


೪೯, ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆ ಮೊದಲಾದುನುಗಳು ಸಿದ್ಧವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನು ತುಂಬಾ ಸಂತಸಗೊಂಡನು. 

೫೦. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವಿದ್ವಾಂಸರು ಸಭೆಸೇರಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಜಯಿಸುವ ಬಯಕೆಯಿಂದ ತರ್ಕವಾಕ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫೧-೫೨. ದೇವೇಂದ್ರನು ವಸ್ತುಗಳನ್ನೊದಗಿಸುವಂತೆ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ರಾಜನು ಯೆಜ್ವ್ಞಕ್ಕೂ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಬೇಕಾದಂತಹ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ್ದನು. ಮನೆಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ತೋರಣಗಳು, ಮಲ 
ಗುವುದಕ್ಕೆ ಚಿನ್ನದ ಮಂಚ, ಚಿನ್ನದ ಕಲಶ, ಪಾತ್ರೆ, ಮಂದಾಸ್ಕೆ ಕಳಸ್ಕ ತಟ್ಟಿ, 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ವು. 

೫೩. ಚಿನ್ನದ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಒಂದುವಸ್ತುವೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಯೂಪ 
ಸ್ತಂಭಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಮೇಲೆ ಚಿನ್ನದ 
ತಗಡುಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಆಯಾಯ ಸ್ಲಾನಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದರು. 


ಛು 
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ಉಪೆಕ್ಷಿಸ್ತಾನ್ಯಥಾಕಾಲಂ ವಿಧಿನದ್ಬೂರಿವರ್ಚಸಃ 
ಸ್ಮಲಜಾ ಜಲಜಾ ಯೇ ಚ ಪಶವಃ ಕೇಚನ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಸರ್ವಾನೇವ ಸಮಾನೀತಾನಪೆಶ್ಯಂಸ್ಥ ತ್ರ ತೇ ನೃಪಾಃ [ 


ಅಯಿ 


ಗಾಶ್ಚೈವ ಮಹಿಷೀಶ್ತೈವ ತಥಾ ವೃದ್ಧೆ ಸ್ತ್ರಿಯೋತಪಿ ಚೆ ॥ ೫೫ ॥ 


ಔದಕಾನಿ ಚೆ ಸತ್ತ್ವಾನಿ ಶ್ವಾಪದಾನಿ ವಯೋಾಂಸಿ ಚೆ | 


ಜರಾಯುಜಾಂಡಜಾತಾನಿ ಸ್ವೇದಜಾನ್ಯುದ್ಧಿದಾನಿ ಚೆ ॥ ೫೬ ॥ 


ಪರ್ವತಾನ್ಯು ಪಧಾನ್ಯಾನಿ ಭೂತಾನಿ ದದೃಶುಶ್ಚ ತೇ। 


ಏವಂ ಪ್ರಮುದಿತಂ ಸರ್ವಂ ಪಶುತೋ ಧನಧಾನ್ಯತಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ಯೆಜ್ಞವಾಟಿಂ ನೃಷಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ । 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾನಾಂ ನಿಶಾಂ ಚೈವ ಬಹುಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ಮೃದ್ಧಿಮತ್‌ H ೫೮ ॥ 


೫೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪಶುಗಳು, ನೀರುಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. 

೫೫-೫೬. ಹಸ್ಕು ಎಮ್ಮೆ, ವೃದ್ಧಮುತ್ತೈಬಿಯರು, ಜಲಪ್ರಾಣಿ, ಕ್ರೂರ 
ಪ್ರಾಣಿ, ಹಕ್ಕಿ, ಗರ್ಭದಿಂದ ಜನಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿ, ಮೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಜನಿಸುವ 
ಪ್ರಾಣಿ, ಬೆವರಿನಿಂದ ಜನಿಸುವುವು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ಮರಮಟ್ಟು ಇವೆಲ್ಲವೂ €ಲ್ಲಿದ್ದುವು. 

೫೭. ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಧಾನ್ಯಗಳು ಸೆಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದುವು; 
ಪರ್ವತದ ಜಂತುಗಳೂ - ತರಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಧನಧಾನ್ಯಗಳೂ 
ಪಶುಗಳೂ ಆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದುವು. 

೫೮. ಇಂತಹ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂದ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ 
ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ವೈಶ್ಯರು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಪೂರ್ಣೇ ಶತಸಹಸ್ರೇ ತು ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ತತ್ರ ಭುಂಜತಾಂ। 
ದುಂದುಭಿರ್ಮೇಘನಿರ್ಥೋಷಾನ್ಮುಹುರ್ಮುಹುರಥಾಳೆರೋತ್‌ 


ವಿನನಾದಾಸಕೃಚ್ಚಾಹಿ ದಿನಸೇ ದಿವಸೇ ಗೆತೇ ॥ 
ಏವಂ ಸ ವವೃಧೇ ಯೆಜ್ಞಸ್ವಸ್ಯೆ ರಾಜ್ಞಸ್ತು ಧೀಮತಃ 


ಅನ ಸ್ಯ ಸುಬಹೂನ್ವಿಪ್ರಾ ಉತ್ಸರ್ಗಾನ್ನಿರ್ಗತೋಪೆಮಾನ್‌ | 
ದಧಿಕುಲ್ಯಾಶ್ಚ ದದೃಶುಃ ಪೇಯೆಸಶ್ನೆ ಪ್ರದಾಂಸ್ತಥಾ 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪೋ ಹಿ ಸೆಕೆಲೋ ನಾನಾಜನಪದೈರ್ಯುತಃ 
ದ್ವಿಜಾಶ್ಚ ತತ್ರ ದೈಶ್ಯಂತೇ ರಾಜ್ಞಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾಮಖೇ 


ತತ್ರ ಯಾನಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪುರುಷಾಣಾಂ ತತಸ್ತತಃ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭಾಜನಂ ಜಗ್ಮುರ್ಬಹೊನಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ 


ಶ್ರಾವಿಣಶ್ಚಾಸಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸುಮೃಸ್ಟಮಣಿಕುಂಡಲಾಃ | 
ಪರ್ಯವೇಷಯನ್ಸಿಜಾತೀನ್‌ ಶತಶೋಇಥ ಸಹಸ್ರಶಃ 





[ ಅಧ್ಯಾಯ 


1೫೯ ೪ 


॥ ೬೦ ॥ 


H ೬0H 


1 ೬೨ ॥ 


॥ ೬೩ ॥ 


॥ ೬೪ ॥ 


೫೯-೬೦. ಪ್ರತಿದಿನಸದಲ್ಲಿಯೂ ನಗಾರಿಯು ಕಾಲಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಘ 
ದಂತೆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನುರಾಜನೆ ಯಜ್ಞವು 


ಮಹಾ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯತೊಡಗಿತು. 


೬೧. ಅನ್ನದ ರಾಶಿಗಳು ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು, ಮೊಸರುಹಾಲುಗಳ 


ಕಾಲುವೆಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೬೨. ಎಲೈ ಬಾಹ್ಮೆಣೋತ್ತಮರೇ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನ ಆ ಮಹಾ 


ಯಾಗಕ್ಕೆ ಜಂಬೂಧ್ವೀಪದಲ್ಲಿನ ಜನಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. 


೬೩-೬೪. ರತ್ನಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಸಾವಿರಾರು ಪುರುಷರು, 
ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜನಗಳ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಉಣಬಡಿಸಿದರು. 
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ವಿವಿಧಾನ್ಯನುಷಾನಾನಿ ಪುರುಷಾ ಯೇ$ನುಯಾಯಿನಃ । 
ತೇ ನೈ ನೃಪೋಸಪಭೋಜ್ಯಾನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದುಃ ಸಹ ॥೬೫॥ 


ಸಮಾಗತಾನ್ವೇದೆನಿದೋ ರಾಜ್ಞಶ್ಚ್ವ ಪೃಥಿನೀಶ್ವರಾನ್‌ | 
ಪೊಜಾಂ ಚಕ್ರೇ ತದಾ ತೇಷಾಂ ವಿಧಿನದ್ಭೂರಿದೆಕ್ಷ್ಮಿಣಃ 1೬೬ ॥ 


ದಿಗ್ನೇಶಾದಾಗತಾನ್ರಾಜ್ಞೋ ಮಹಾಸಂಗ್ರಾಮಶಾಲಿನಃ । 
ನಬಿನರ್ತಕಕಾದೀಂಶ್ಚ ಗೀತಸ್ತುತಿನಿಶಾರದಾನ್‌ ॥ ೬೭ ॥ 


ಪತ್ನ್ಯೋ ಮನೋರಮಾಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಪೀನೋನ್ನತಸಯೋಧರಾಃ । 
ಇಂದೀವರಪಲಾಶಾಕ್ಷ್ಶಃ ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಿಭಾನನಾಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ಕುಲಶೀಲಗುಣೋಹೇತಾಃ ಸಶಸಸ್ತೈಕಂ ಶತಾಧಿಕಂ | 
ಏವಂ ತದ್ಭೊಸೆಸರಮಪತ್ನ್ಪೀಗಣಸಮನ್ವಿತಂ 1೬೯ ॥ 


೬೫. ರಾಜಮಹಾರಾಜರು ಸೇವಿಸುವೆಂತಹೆ ನಾನಾಬಗೆಯ ಪಾನಕ 
ವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕುಡಿಯಲು ಕೊಟ್ಟರು. 

೬೬. ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ವೇದವಿತ್ತುಗಳಾದ ಬ್ಮಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇ 
ಚ್ಛಿಯಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸತ್ಯರಿಸಿದನು. ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಅತಿಥಿ 
ಸತ್ಯ್ಯಾರಗಳಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಆದರಿಸಿದನು. 

೬೭. ನಾನಾದೇಶಗಳಿಂದ ಬಂದ ವೀರರಾದ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ, ನಟ 
ರನ್ನೂ, ನರ್ತಕರೆನ್ನೂ ಗಾನಪಂಡಿತರನ್ನೂ, ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರನ್ನೂ ಆ ರಾಜನು 
ಸತ್ವೆರಿಸಿ ಆದರಿಸಿದನು. 

೬೮. ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ಸುಂದರಿಯರ್ಕೂ ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತೆ 
ಯರೊ ಗುಣವತಿಯರೊ, ಶೀಲವತಿಯರ್ಕೂ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ ವರೂ, 
ತಾವರೆಯಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವರೂ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವರೂ ಆದಂತಹ ಸಾವಿರದನೂರು (೧೧೦೦) ಮಂದಿ ಪತ್ಲಿಯರಿದ್ದೆರು. 

೬೯-೭೦. ಆ ರಾಜಸತ್ಲಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕ ರಾಜ 
ಸತ್ನಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ರತ್ನಹಾರಗಳನ್ನು 
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ರತ್ನಮಾಲಾಕುಲಂ ದಿವ್ಯಂ ಪತಾಕಾಧ್ವಜಸೇನಿತಂ । 


ರತ್ನ್ನಹಾರೆಯುತಂ ರಮ್ಮ ೦ ಚಂದ್ರ ಕಾಂತಿಸಮಪ್ರಭಂ ॥೭೦॥ 
ಕರಿಣಃ ಪೆರ್ವತಾಕಾರಾನ್ಮದಸಿಕ್ತಾನ್ಮಹಾಬಲಾನ್‌ । 

ಶತೆಶಃ ಕೋಟಿಸಂಘಾತೈೈೆರ್ದಂತಿಭಿರ್ದೆಂತಭೂಷಣ್ಯೆಃ 1೭೧॥ 
ವಾತವೇಗಜವೈರೆಶ್ಟೈಃ ಸಿಂಧುಜಾತೈಃ ಸುಶೋಭನೈಃ । 

ಶ್ವೇತಾಶ್ನೆ 8 ಶ್ಯಾ ಮತೆತ ೯ಶ್ಹ ಕೋಟಿ ನೇಕ ಗ ತೈಃ Hen 
ಸಂನದ್ದೆ ಬದ ಕತ್ಸೈಶ್ಚ ನಾನಾಪೆ ಪ್ರಹರಣೋಷ ತೈಃ | 

ಅಸಂಖ್ಯ ಸಯ್ಬೇಃ ಪದಾಶೈಶ್ಚ ದೇನಪುಶ್ರೋಫಮೈ ಸ್ತಥಾ 1೭೩8 


ಇತ್ಯೇವಂ ದದೃಶೇ ರಾಜಾ ಯಜ್ಜ್ಞಸಂಭಾರವಿಸ್ತರಂ | 
ಮುದಂ ಲೇಭೇ ತದಾ ರಾಜಾ ಸಂಹೃಷ್ಟೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥೭೪ ॥ 


ಧರಿಸಿ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಲ್ಕೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಾ ಧ್ವೈಜಪತಾಕೆ 
ಗಳನ್ನೇರಿಸಿದ ಆ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲೊ ಂದುಕಡೆ ಮಂಡಿಸಿದ್ದರು. 

೭೧. ಒಂದುಕಡೆ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ದಂತಗಳುಳ್ಳ ಮದವೇರಿದ ಬಲಿಷ್ಠ 
ವಾದ ಜಿಟ್ಟಿದಂತಹ ಆನೆಗಳು ಕೋಟಕೋಟಯಖಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದುವು. 

೭೨. ಸಿಂಧುದೇಶದಲ್ಲಿನ ಗಾಳಿಯಂತೆ ವೇಗವುಳ್ಳ ಜಾತ್ಯಶ್ವಗಳು ಸಾಲು 
ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದುವು.  ಅಸುಗಳ ಶರೀರವೆಲ್ಲ ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ ಕೆನಿಗಳು 
ಕಪ್ಪಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. 


೭೩. ದೇವಕುಮಾರರಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಕಾಲಾಳು 
ಗಳು ಸೊಂಟಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು . ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ ರು. 

೭೪. ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಯಜ್ಞ ದ ಸಲಕರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರ 
ದ್ಯುಮ್ಚ್ನ ರಾಜನು ತುಂಬಾ A ಇಂತೆಂದನು. 
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೪೭ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


8 ರಾಜೋವಾಚೆ ॥ 


ಆನೆಯೆದ್ವೆಂ ಹಯಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷ್ಮಿತಂ । 
ಚಾರಯಧ್ವಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ವೈ ರಾಜಪುತ್ರಾಃ ಸುಸಂಯೆತಾಃ ॥೭೫॥ 


ವಿದ್ವೆದ್ಧಿರ್ಧರ್ಮವಿದ್ಧಿಶ್ಚ ಅತ್ರ ಹೋಮೋ ವಿಧೀಯತಾಂ ! 
ಕೈಷ್ಣಚ್ಛಾಗಂ ಚೆ ಮಹಿಸಂ ಕಷ್ಣಸಾರಮೃಗಂ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ॥ ೭೬ ॥ 


ಅನಡ್ವಾಹಂ ಚೆ ಗಾಶ್ಚೈವ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ಪಶುಪಾಲಕಾನ್‌ । 
ಇಷ್ಟಯಶ ಪೃವರ್ತಂತಾಂ ಹ್ಯಾಸಾದಂ ವೈಹವಂ ತತಃ ಟ ೭೭ ॥ 


ಸರ್ವಮೇತಚ್ಚೆ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದೀಯತಾಂ ಮನಸೇಪ್ಸಿತಂ । 
ಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚ ರತ್ನ ಕೋಟ್ಯಿಶ್ವ ಗ್ರಾಮಾಶ್ಚ ನಗರಾಣಿ ಚ ॥ ೭೮ ॥ 


ಸಮ್ಯಕ್ಸಮೃದ್ಧ ಭೂಮ್ಯಶ್ಚ ನಿಷಯಾಶ್ಚ್ಯ ವಮರ್ಥಿನಾಂ | 
ಅನ್ಯಾನಿ ದ್ರವ್ಯ ಜಾತಾನಿ ಮನೋಜ್ಞಾನಿ ಬಹೂನಿ ಚೆ Hern 


೭೫, ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಕುದುರೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ತನ್ನಿರಿ. ಅದನ್ನುದೇಶವೇಶನ ಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ ಬಿಡಿ. ಅದನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ರಾಜಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ರಕ್ಷಕರಾಗಿ ನಡೆಯಿರಿ. 

೭೬. « ವಿದ್ವಾಂಸರೂ, ಧರ್ಮವೇತ್ರರೂ ಆದವರು ಇಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು 
ಪ್ರಾರೆಂಭಿಸಿರಿ. ಕರಿಯ ಆಡು, ಕೋಣ, ಕೃಷ್ಣ ಸಾರ (ಜಿಂಕೆ) ಎತ್ತು, ಹೆಸು 
ಇವುಗಳನ್ನೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಾಯುವ ಸಶುಪಾಲಕರನ್ನೂ ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸಿರಿ. 

ಶ್‌ ಇಷ್ಟಿಗಳು ನಡೆಯಲಿ. ವಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಪ್ರಾರಂ 
ಭಮಾಡಲಿ. ಬಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿರಿ. 

೭೮. ಅರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಸ್ರ್ರೀಯರು, ಸತ್ತ್ವ, ಗ್ರಾಮ್ಯ 
ನೆಗರ, ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ದೇಶ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿರಿ. 

೭೯. ಮಿಕ್ಕ ಮನೋಹರವಾದ ದ್ರವ್ಯವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಯಾಚೆಕರಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿರಿ. ಯಾರಿಗೂ ಯಾವುದನ್ನೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ಸಬಾರದು. 
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ಸರ್ವೇಷಾಂ ಯಾಚಮಾನಾನಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಹ್ಯೇತನ್ನ ಭಾಷಯೇಶ್‌ । 
ತಾವತ್ಸ್ರೈವರ್ತತಾಂ ಯಜ್ಞೋ ಯಾನೆ ವಃ ಫರಾ ತ್ವಿಹ । 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಮಮ ಚಾಭ್ಯೇತಿ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸಮಾಪತಃ Hon 
1 ಬ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 

ವಿನಮುಕ್ತ್ಯಾ ತದಾ ವಿಪ್ರಾ ರಾಜಸಿಂಹೋ ಮಹಾಭುಜಃ | 

ದವೌ ಸುವರ್ಜಸಂಘಾತ€ ಹೋಟನಾಂ ಚೈನ ಭೂಷಣಂ 1 ೮೧॥ 


ಕೆರೇಣುಶತಸಾಹಸ್ರಂ ವಾಜಿನೋ ನಿಯುತಾನಿ ಚ । 
ಅರ್ಬುದಂ ಚೈವ ವೃಷಭಂ ಸ್ವರ್ಗಶೃಂಗೀಶ್ಚ ಧೇನುಕಾಃ 1 ೮೨॥ 


ಸುರೂಪಾಃ ಸುರಭೀಶ್ಲೈವ ಕಾಂಸ್ಕದೋಹಾಃ ಪಯಸ್ವಿನೀಃ | 
ಪ್ರಾಯೆಚ್ಛೆತ್ಸ ತು ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ವೇದನಿದ್ದ್ಟೊ ೬ ಮುದಾ ಯೆಂತಃ 1೮೩ ॥ 


ವಾಸಾಂಸಿ ಚೆ ಮಹಾರ್ಣಾನಿ ರಾಂಕವಾಸ್ತರಣಾನಿ ಚೆ | 
ಸುಶುಕ್ಲಾನಿ ಚ ಶುಭ್ರಾಣಿ ಪ್ರವಾಲನುಣಿಮುತ್ತಮಂ ॥ ೮೪ ॥ 


೮೦. ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ನಾರಾಯಣನು ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗುವಂತೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಡೆಸಿರಿ ಎಂದಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೮೧. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ರಾಜೋತ್ತಮನಾದ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಬಾಹ್ಮೆ 
ಣರಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ರಾಶಿರಾಶಿಯನ್ನೆ ೇ ದಾನಮಾಡಿದೆನು, ಕೋಟಕ್ಕೋಟಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಆಭರಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೮೨-೮೩. ಲಕ್ಷ ಆನೆ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಕುದುರೆ ಅರ್ಬುದ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಎತ್ತು ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿವನು. ತುಂಬಾ ಹಾಲುಕೊಡತಕ್ಕವೂ, ಲಕ್ಷಣ 
ವುಳ್ಳವೂ ಆದ ಜಾತಿಯ ಸಾವಿರಾರು ಹಸುಗಳ ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನಧಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿ ಹಾಲುಕರೆಯುವ ಪಾತ್ರೆ ಸಹಿತವಾಗಿ ಅವನ್ನು ವೇದವಿತ್ತುಗಳಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೮೪-೮೫. ಚಿನ್ನದ್ವ ಸರಿಗೆಯ ಅಂಚುಳ್ಳದೂ ತೆಂಬಾ ಬೆಲೆಬಾಳುವುದೂ 
ಶುಭ್ರ ನಾದುದೂ ಆದೆ ಭಿಳಿಯಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದಾನಮಾಡಿ 
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೪೭] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ಅದೆದಾತ್ಸೆ ಮಹಾಯೆಜ್ಜೇ ರತ್ನಾನಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಚೆ ॥ ೮೫ ॥ 


ವಜ್ರವೈಢೂರ್ಯಮಾಜೆಕ್ಯಮುಕ್ತಿಕಾದ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ । 
ಅಲಂಕಾರವತೀಃ ಶುಭ್ರಾಃ ಕೆನ್ಯಾ ರಾಜೀನಲೋಚೆನಾಃ ॥ ೮೬ 


ಶತಾನಿ ಪಂಚ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ರಾಜಾ ಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರದೆತ್ತವಾನ್‌ । 
ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಪೀನಪಯೋಭಾರಾಃ ಕೆಂಚುಕೈಃ ಸ್ವಸ್ತನಾವೃತಾಃ ॥ ೮೭ ॥ 


ಮಧ್ಯ ಹೀನಾಶ್ವ ಸುಶ್ರೋಣ್ಯಃ ಪೆದ್ಮೆಪತ್ರಾಯತಶೇಕ್ಷಣಾಃ । 
ಹಾವಭಾವಾನ್ವಿತಗ್ರೀವಾ ಬಹ್ವ್ಯೋ ವಲಯಭೂಷಿತಾಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ಪಾದೆನೂಪುಕಳಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಪೆಟ್ಚಿದುಕೂಲವಾಸಸಃ । 
ಏಕೈ ಕಕೋತದೆದಾತ್ತ ಸ್ಮಿನ್ವಾಮ್ಯಾ ಶ್ಚ ಕಾಮಿನೀರ್ಬಹೂಃ ॥೮೯॥ 


ಅರ್ಥಿಭ್ಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಭ್ಯೋ ಹಯಮೇಢೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ 
ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಭೋಜ್ಯಂ ಚ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ನಾನಾಸಂಭಾರಸಂಯುತಂ ॥೯೦॥ 





ದನು... ಹವಳ, ವಜ್ರ, ವೈಡೂರ್ಯ, ಮಾಣಿಕ್ಯ, ಮುತ್ತು ಮೊದಲಾದ ರತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೮೬. ತಾವರೆಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಸುಂದೆರಿಯೆರಾದೆ 
ಐನೂರು ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನು ಆಲಂಕರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಸಾಲಂಕೃತ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡಿದನು. 

೮೭-೮೯. ಆ ಅಶ್ವಮೇಧೆಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಕಾಮಿನಿಯ 
ರನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಸುಂದರಿಯರು 
ಅಂದವಾದ ಕುಪ್ಪಸಗಳಿಂದೆ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ ದೆನ್ಸವಾದ ಸ್ತನ, ಕಮಲದಂತಿರುವ 
ಕಣ್ಣು, ಸಣ್ಣದಾದ ನಡು, ಸುಂದರವಾದ ನೋಟ, ಇವುಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದೆ ಕಾಲಕಡಗವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪಟ್ಟಿ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಹಾವಭಾವ 
ವಿಲಾಸದಿಂದೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

೯೦೯೧. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ಭಕ್ಷ ಕಿಜೋಜ್ಯಗಳನ್ನು 


"A 


ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಪ್ಪಳ ಸಂಡಿಗೆ ಮುಂತಾದೆ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ 
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me: 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪೆ 


ವ ಸಾಂ ಬ 

ಅನ್ನಾನೆ ನ್ಯಾಸ "ನಧ್ಯಾ ಲ್ಲಿ FEN ಖಾಂಡೆವಾನ್‌ neon 
ಮಧುರಾಂಸ್ತ ರ್ಜಿತಾನ್ಫೂಪ ಪಾನೆನ್ನ ೦ ಮೃಷ್ಠ ಕಂ ಸುಪಾಕಿಕೆಂ । 

ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಸರ್ವಸೆತ್ತಾ. ಇನಾಂ ನೀಯತೇತನ್ನ ೦ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೯೨॥ 
ದತ್ತಸ್ಯ ದೀಯಮಾನಸ್ಕ ಧನಸ್ಕಾಂತೋ ನೆ ವಿದ್ಯತೇ । 

ಏನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹಾಯೆಜ್ಞಂ ದೇವದೈತ್ಯಾಃ ಸಚಾರಣಾಃ ॥೯೩॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಃ ಸಿದ್ಧಾ ಖುಷಯೆಶ್ಚ ಪ್ರಜೇಶ್ವರಾಃ । 

ನಿಸ್ಮಯೆಂ ನರಮಂ ಯಾತಾ ದೃ ಸ್ಟಾ ನ ಪ್ರೆತುವರೆಂ ಶುಭೆಂ ॥೯೪॥ 


ಪುರೋಧಾ ಮಂತ್ರಿಣೋ ರಾಜಾ ಹೃಷ್ಟಾಸ್ತತ್ಸೈನ ಸರ್ವಶಃ । 
ನ ತತ್ರ ಮಲಿನಃ ಕೆಶ್ಲಿನ್ನ ದೀನೋ ನ ಕ್ಷುಧಾನ್ವಿತಃ ॥೯೫॥ 





ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಲೆಬ್ಬವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಬಡಿಸಿದರು. ಹೋಳಿಗೆ ಚಿರೋಟ, ಫೇಣಿ 
ಲಾಡು ಮುಂತಾದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಚವಾಗಿ ಬಡಿಸಿದರು. 
ಇನ್ನೂ ರುಚಿರುಚಿಯಾದ ಅನೇಕಬಗೆಯ ಆಡಿಗೆ, ತಿಂಡಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಜನರಿಗೆ 
ಉಣಬಡಿಸಿದರು. ತು ಕ ಸ್ಲವಾಹೆವೇ ಹರಿಯಿತು. 

೯೨. ರುಚಿರುಚಿಯಾದ ಕೇಸರಿಭಾತು ಮೊದಲಾದ ಮೃ ಸ್ಟಾನ್ನಗಳನ್ನು 
ಬಡಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ Whe ದಾನ 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದ ಧನಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯೇ ಇಲ್ಲ 

೯೩-೯೪. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನ ಇಂತಹೆ ಮಹಾಯಾಗವನ್ನು 
ನೋಡಿ ದೇವದಾನವರ್ಕು, ಚಾರಣರು, .ಗಂಧೆರ್ವರು, ಅಪ್ಸರೆಯರ ಸಿದ್ಧರು 
ದೇವಮುನಿಗಳು, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಂಡರು. ಯಜ್ಞವು ಇಷ್ಟು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದಲೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿಂದಲೂ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರಾಜನೂ ಅವನ ಪುರೋಹಿತನೂ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೂ ಸಂತುಷ್ಟ ರಾದರು. 

೯೫-೯೬. ಆ ಯಜ್ಞ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಶೊಬಚನೋರ್ವನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ದುಃಖಿತನಾಗಲಿ ಹಸುವಿನಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವವನಾಗಲೀ ಓರ್ವನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
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೪೭] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ನೆ ವೋಸಸರ್ಗೊ ನ ಗ್ಲಾನಿರ್ನಾಧಯೋ ವ್ಯಾಧಯಸ್ತಥಾ | 
ನಾಕಾಲಮರಣಂ ತತ್ರೆ ನದಂಶೋನ ಗ್ರಹಾ ವಿಷೆಂ FEN 


ಹೃಷ್ಟ ಪುಷ್ಪ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ತೆಸ್ಮಿನ್ರಾಜ್ಞೋ ಮಹೋತ್ಸನೇ 1 

ಯೇ ಚ ತತ್ರ ತಪಃಸಿದ್ಧಾ ಮುನೆಯಶ್ಚಿರಜೀವಿನಃ 1೯೭ n 
ನ ಜಾತಂ ತಾದೈಶಂ ಯಜ್ಞಂ ಧನಧಾನ್ಯಸಮನ್ನಿತಂ 

ಏವಂ ಸ ರಾಜಾ ವಿಧಿವದ್ವಾಜಿಮೇಧಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 

ಕ್ರತುಂ ಸಮಾಪಯಾಮಾಸ ಪ್ರಾಸಾದೆಂ ವೈಷ್ಣವಂ ತಥಾ ॥೯೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಖುಷಿಸಂವಾದೇ 
ಪ್ರಾಸಾದಕರಣಂ ನಾಮ ಸಪ್ತಚೆತ್ತಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಜನಗಳಿಗೆ ರೋಗ, ಮನೋವ್ಯಥೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಭೂತಬಾಧೆೆ ವಿಷಬಾಥೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತಾವ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಜನಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತುಷ್ಟರೂ, ಹೆಸನ್ಮುಖಿಗಳೂ, ದೃಢಕಾಯರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

೯೭. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಚಿರಂ 
ಜೀವಿ (ಬಹುಕಾಲ ಬದುಕುವವರು) ಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟು ಧನ 
ಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದಲೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿಂದಲೂ ಯಾವ 
ಯಜ್ಞವೂ ಹಿಂದೆ ನಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ. 

೯೮. ಹೀಗೆ ಆ ಇಂದ್ರಮೈಮ್ನು ರಾಜನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಾದಕರಣನೆಂಬ ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ _ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಹಾ © 
ಅಷ್ಟ ಚೆತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
IS 
೫ ಮುನೆಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಬ್ರೂಹಿ ನೋ ದೇವದೇನೇಶ ಯತ್ಸೃಚ್ಛಾಮಃ ಪುರಾತನಂ । 


ಯಥಾ ತಾಃ ಪ್ರತಿಮಾಃ ಪೂರ್ವಮಿಂದ್ರಮ್ಯಮ್ಮೇನ ನಿರ್ಮಿತಾಃ Hon 


ಕೇನ ಚೈನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ತುಪ್ಪಸ್ತಸ್ಮೈ ಸ ಮಾಧವಃ | 


ತತ್ಸರ್ವಂ ವದೆ ಚಾಸ್ಮಾಕಂ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ನಃ h oun 








ನೆಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಮುನಿಗಳು ಕೇಳಿದರು--ದೇವದೇವನಾದ ಎಲ್ಛೆ ಬಹ್ಮ 
ದೇವನೇ, ಆ ವಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮರಾಜನು ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು? ನಾರಾಯಣನು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾ 
ದನು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹೆಲನಿರುವುದು. ಇದರ 


ಪೂರ್ಮೇತಿಹಾಸವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳೆನಲು, 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಶೃಣುಧ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೊಲಾಃ ಪುರಾಣಂ ವೇದೆಸಂಮಿತೆಂ | 
ಕೆಥಯಾಮಿ ಪುರಾ ವೃತ್ತಂ ಪ್ರೆತಿಮಾನಾಂ ಚೆ ಸಂಭವಂ ॥೩॥ 


ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಚ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಪ್ರಾಸಾದೇ ಚೈನ ನಿರ್ಮಿತೇ । 
ಚಿಂತಾ ತಸ್ಯ ಬಭೂವಾಥ ಪ್ರತಿಮಾರ್ಥಮಹರ್ನಿಶಂ £೪0 


ನ ನೇದ್ಮಿ ಕೇನ ದೇನೇಶಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಲೋಕಹಾವನಂ । 
ಸರ್ಗಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕರ್ತಾರಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥೫॥ 


ಚಿಂತಾವಿಷ್ಟಸ್ತ್ವ ಭೂದ್ರಾಜಾ ಶೇತೇ ರಾತ್ರೌ ದಿನಾಹಿ ನ | 


ನ ಭುಂಕ್ತೇ ನಿವಿಧಾನ್ಭ್ಫೋಗಾನ್ನ ಚ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರೆ ಸಾಧನಂ nal 





೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೈ ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಟರ ವೇದಗಳಂತೆ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಪುರಾಣಕಥೆಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ರಾಜನು (ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದವರ) ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಬಗೆಯನ್ನೊ 
ರೆವೆನು. 

೪. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವು ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ವಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯವು ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಬೇಕಾದ ನಿಗ್ರಹೆಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನಿಗೆ ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಚಿಂತೆಯು ತಲೆದೋರಿತು. 

೫. ನನಗೆ ನಾರಾಯೆಣನ ಸ್ವರೂಪವೇ ತಿಳಿಯದು. ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, 
ಲೋಕವನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತ್ತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಯಾವರೂಪದಿಂದ 
ನೋಡಲಿ? ಅವನು ಹೇಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದಾನು? 

೬. ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಆ ರಾಜನು ರಾತ್ರಿಹೆಗಲೂ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದವ 
ನಾದನು. ಯಾವ ಭೋಗಗಳೆ ಕಡೆಗೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಸುಳಿಯೆದಾಯಿತು. 
ಸ್ನಾನ ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲೂ ಅವನಿಗೆ ಗಮನವೇ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೈವ ನಾದ್ಯೇನೆ ಗೆಂಧೇನೆ ಗಾಯನೈರ್ವರ್ಣಕೈರಫಿ | 
ನ ಗಜ್ಫೆರ್ಮದೆಯುಕ್ತೈಶ್ಚ ನ ಚಾನೇಕೈರ್ಹಯಾಡಶ್ವಿತೈಃ U2 


ನೇಂದ್ರನೀಲೈರ್ಮಹಾಸೀಲೈಃ ಪದ್ಮರಾಗಮಯ್ಯೆರ್ನ ಚೆ। 
ಸುವರ್ಜರಜತಾದೈೈಶ್ಚೆ ವಜ್ರಸ್ಪಟಿಕಸಂಯುತ್ಯೆಃ Hಲೆಗ 


ಬಹುರಾಗಾರ್ಥಕಾಮೈರ್ವಾ ನ ವನ್ಶೈರಂತರಿಕ್ಷಗೈಃ | 
ಬಭೂವ ತಸ್ಯ ನೃಸತೇರ್ಮನಸಸ್ತುಷ್ಟಿವರ್ಧನಂ Hn 


ಶೈಲಮೃದ್ದಾರುಜಾತೇಷು ಪ್ರಶಸ್ತಂ 8೦ ಮಹೀತಲೇ । 
ವಿಷ್ಣುಪ್ರತಿಮಾಯೋಗ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷ್ಮಿತಂ Hon 


ಏತ್ಸರೇವ ತ್ರಯಾಣಾಂ ತು ದೆಯಿತೆಂ ಸ್ಯಾತ್ಸುರಾರ್ಜಿತಂ । 
ಸ್ಥಾಪಿತೇ ಪ್ರೀತಿಮಭ್ಯೇತಿ ಇತಿ ಚೆಂತಾಪರೋ9ಭವತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


೭. ವಾದ್ಯ, ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧೆ, ಇಂಪಾದ ಗಾನ, ವರ್ಣಕ 
ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ರಮಿಸದಾಯಿತು. ಮದವೇರಿದೆ ಆನೆ, 
ಚತುರವಾದ ಕುದುರೆ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಅವನ ಚಿಂತೆಯು ದೂರವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಆ. ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿ, ಪದ್ಮರಾಗ, ಸುವರ್ಣ, ಬೆಳ್ಳಿ, ವಜ್ರ, ಸ್ಫಟಿಕ 
ಮುಂತಾದೆ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಅವನ ಚಿಂತೆಯು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

೯. ಸುಖದಾಯಕವಾದ ಅರ್ಥಕಾಮಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವನ ಮತ್ತು 
ಅಂತರಿಕ್ಷಗಳ ಸುಂದರ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಾಜನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣು, ಮರ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣವಾದ ವಿಷ್ಣುನಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಯಾವುದು ಉತ್ತಮವಾದುದು? 

೧೧. ಕನು, ಮಣ್ಣು, ಮರ ಈ ಮೂರು ವಸ್ತುಗೆಳೇ ದೇವತಾವಿಗ್ರಹ 
ಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುವು. "ಇವುಗಳಿಂದ ದೇವತಾನಿಗ್ರಹೆವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ. 
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೪೮] ಬ್ರಕ್ಕ್‌ ಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚರಾತ್ರವಿಧಾನೇನ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 
ಚಿಂತಾನಿಷ್ಟೋ ಮಹೀಷಪಾಲಃ ಸಂಸ್ತೋತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಸುರಾಣೇ ಅದಿಜ್ರಾಹ್ಮೇ ಇಂವ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಸ್ಯ 
ಪ್ರತಿಮಾನಿರ್ಮಾಣನಿಧಾನಂ ನಾಮ 
ಅಷ್ಟ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರೆ ದೇವನು ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿ ಕರುಣಿಸುವನು ಎಂದು ಆ ರಾಜನು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ, 


೧೨. ಪಾಂಚರಾತ್ರೋಗಮ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ವಿಧಿ 
ನತ್ತಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾನಿರ್ಮಾಣವಿಧಾನವೆಂಬ ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 


॥ ಓಂ ತೆತ್ಸದ್ದ )ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 





ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಏಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





ವಾಸುದೇವ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತೇ ಮೋಕ್ಷಕಾರಣ । 
ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಶೆ ಜನ್ಮಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ non 


ನಿರ್ಮಲಾಂಬರಸಂಕಾಶ ನಮಸ್ತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 
ಸಂಕರ್ಷಣ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಧರಣೀಧರ 1೨॥ 


ನಲನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಇಂದ್ರೆದ್ಯೈಮ್ನ ರಾಜನು ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು “ಓ ವಾಸುದೇವ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ಮುಕ್ತಿದಾಯೆಕ, ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ್ಕೆ 
ಈ ಜನನಮರೆಣರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರೆಸಾಗರೆದಿಂದೆ ನನ್ನನ್ನುದ್ಧರಿಸು. 

೨. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಗಸದಂತೆ ಥಿರ್ಗುಣನೊ, ಫಿರವಯವನೂ ಆದ 
ಓ ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ತನ್ನೆ ಡೆಗೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸುವ ಓ ಆದಿವರೆಹಾಮೂರ್ತೆ, ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು. 
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೪೯] ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರೆರಾಣಂ 


ನಮಸ್ತೇ ಹೇಮಗೆರ್ಭಾಭೆ ನಮಸ್ತೇ ಮಕೆರದ್ಹ್ವಜ । 
ರತಿಕಾಂತೆ ನಮಸ್ತೇಇಸ್ತು ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಸೆಂವರಾಂತಕೆ Han 


ನಮಸ್ತೇ$ಂಜನೆಸಂಕಾಶ ನಮಸ್ತೇ ಭಕ್ತೆ ನತ್ಸಲ ! 
ಅನಿರುದ್ಧ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ವರದೋ ಭವ ॥೪॥ 


ನಮಸ್ತೇ ನಿಬುಧಾವಾಸ ನಮಸ್ತೇ ವಿಬುಧಪ್ರಿಯ । 
ನಾರಾಯಣ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಶರಣಾಗೆತಂ ॥1೫॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಬಲಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಮಸ್ತೇ ಲಾಂಗಲಾಯುಧ । 
ಚತುನರ್ನುಖ ಜಗದ್ಭಾಮ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಪ್ರನಿತಾನುಹ "kv 


ನಮಸ್ತೇ ನೀಲಮೇಘಾಭ ನಮಸ್ತೇ ತ್ರಿದೆಶಾರ್ಚಿತ । 
ತ್ರಾಹಿ ನಿಷ್ಣೋ ಜಗೆನ್ನಾಥೆ ಮಗ್ಗೆಂ ಮಾಂ ಭವಸಾಗರೇ Hen 





೩. ಚಿನ್ನದಂತೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವಮಿಸಾನಕೇಶನನೂ, ರೆತಿಪತಿಯೊ ಆದೆ 
ಮನ್ಮಥರೂಪದಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಮೃತ್ಯುವಿಗೂ ಮತ್ಯುವಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು. 

೪. ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನೂ ಭಕ್ತಪ್ರಿಯನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅಜೇಯನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ದೇವ, 
ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು, ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸು. 

೫. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ದೇವಪ್ರಿಯನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ವಾರವು. ಓ ನಾರಾಯಣ, ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. ಶರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಲಹು. 

೬. ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ ಹಲಧಾರಿಯ್ಕೂ ಅನಿರುದ್ಧ ಮೊದಲಾದೆ 
ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೆನೂ (ಬ್ರಹ್ಮೆನ ತಂದೆ) 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 

೭. ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನೂ ದಾನವವೈರಿಯೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.  ಜಗದೊಡಯನಾದೆ ಓ ವಿಷ್ಣು, ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸು. 


2೬ 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಲಯಾನಲಸೆಂಕಾಶ ನಮಸ್ತೇ ದಿತಿಜಾಂತಕೆ । 
ನರಸಿಂಹೆ ಮಹಾವೀರ್ಯೆ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ದೀಪ್ರೈಲೋಚನೆ NOH 


ಯಥಾ ರೆಸಾತಲಾದುರ್ವೀ ತ್ತ್ಯಯಾ ದಂಷ್ಟೋದ್ಧತಾ ಪುರಾ। 
ತಥಾ ಮಹಾವರಾಹಸ್ತ್ವಂ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ದುಃಖಸಾಗರಾತ್‌ Wen 


ತೆವೈತಾ ಮೊರ್ತೆಯೆಃ ಕೃಷ್ನ ವರದಾಃ ಸಂಸ್ತುತಾ ಮಯಾ । 


ತೆವನೇಮೇ ಬಲದೇವಾದ್ಯಾಃ ಪೃಥಗ್ರೂಸೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ "೧೦ n 
ಅಂಗಾನಿ ತವ ದೇನೇಶ ಗರುತ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಪ್ರಭೋ | 
ದಿಕ್ಬಾಲಾಃ ಸಾಯುಧಾಶ್ಚೈವ *ೇಶವಾದ್ಯಾಸ್ತಥಾಚ್ಯುತೆ 1 ೧೧% 


ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ತನ ದೇನೇಶ ಭೇದಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ 1 
ತೇ೯ಪಿ ಸರ್ವೇ ಜಗನ್ನಾಥ ಪ್ರಸನ್ನಾಯೆತಲೋಚೆನ ॥ ೧೨॥ 


ಆ. ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯಂತಹೆ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿ 
ಸಲ್ಪಡುವವನ್ಕೂ ನರಸಿಂಹಾನತಾರಿಯೊ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಓ ದೇವ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. 

೯. ಹ ದೇವ, ನೀನು ಹಿಂದೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಪಾತಾಳಕ್ಕಿಳಿ 
ದಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆದಿವರಹಾರೂಪದಿಂದ ಉದ್ದರಿಪಿದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಈ 
ದುಃಖಸಾಗರದಿಂದ ಉದ್ದ ರಿಸು. 

೧೦. ಓ ಕೃಷ್ಣ, ಬಲದೇವ (ಬಲರಾಮ) ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಗಳು. ಆ ಮೂರ್ತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವೆನು. 

೧೧. ಹ ದೇವದೇವ, ಗರುಡ ಮೊದಲಾದವರು, ದಿಕ್ಸಾಲಕರು, ಕೇಶವ 
ಮೊದಲಾದವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಅಂಗ (ದೇವತೆ) ಗಳು. 

೧೨. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಅಂಶಮೂರ್ತಿಗಳಾದೆ ಸಂಕರ್ಷಣ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಭಕ್ಕಿಛಿಂದೆ ಅರ್ಚಿಸಿರುನೆನು, ಸ್ತುತಿಸಿರುವೆನ್ಶ್ಕು ನಮಸ್ವ 
ರಿಸಿರುವೆನು. 
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೪೯ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ಮಯಾರ್ಚಿತಾಃ ಸ್ತುತಾಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾ ಯೂಯೆಂ ನಮಸ್ಕೃತಾಃ | 
ಪ್ರಯಚ್ಛತ ವರಂ ಮಹ್ಯಂ ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಮೋಕ್ಷದೆಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಭೇದಾಸ್ತೇ ಕೀರ್ತಿತಾಯೇ ತು ಹರೇ ಸಂಕರ್ಷಣಾದಯಃ । 
ತವ ಪೂಜಾರ್ಥಸಂಭೂತಾಸ್ತತಸ್ತ್ವಯಿ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ನ ಭೇದಸ್ತವ ದೇವೇಶ ವಿದ್ಯತೇ ಪರಮಾರ್ಥ್ಯತಃ | 
ವಿನಿಧಂ ತನ ಯದ್ರೂಪಮುಕ್ತಂ ತದುಪಚಾರತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅದ್ವೈತಂ ತ್ವಾಂ ಕಥಂ ದ್ವೈತಂ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ | 
ಏಕಸ್ತ್ವಂ ಹಿ ಹರೇ ವ್ಯಾಪೀ ಚಿತ್ಸ್ವಭಾವೋ ನಿರಂಜನಃ ॥ ೧೬8 


ನ 2೫.೫. ವಂ ಲ ——— 





೧೩-೧೪. ಹ ದೇವತೆಗಳೇ, ಧರ್ಮ, ಕಾಮ, ಅರ್ಥ, ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಎಂದೂ ಆ ಸಂಕರ್ಷಣ 
ಮೊದಲಾದ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಭೇದೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುನೆನು,-ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಗಾಗಿಯೇ ಆ ನಿನ್ನ ಅಂಗದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮೂರ್ತಿಭೇದಗಳನ್ನೂ 
ನಾನು ಅರ್ಚಿಸುನೆನು. (ಆವರಣದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆ, ಅಂಗದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಪ್ರಧಾನದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ನಿಯೆಮವು.) 


೧೫. ಓ ದೇವದೇವ, ವಸ್ತುತಃ ನಿನಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲವು. ಆದರೂ ಬೇಕಿ 
ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ನಿನಗೆ ಮಾಯಾಮಯವಾದೆ ಸಂಕರ್ಷಣ 
ಮೊದಲಾದ ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವೆನು. 


೧೬. ವಸ್ತುತಃ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಏಕರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ವಾಸ್ತವವಾದ 
ಭೇದವನ್ನು ಮಾನವನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಓ ಹರಿ, ನೀನು ಏಕರೊಸನು 
ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಸಕನು, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನು ಮತ್ತು ನಿರ್ಗುಣನು. 
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ಪರಮಂ ತನ ಯದ್ರೂಪಂ ಭಾವಾಭಾವವಿವರ್ಜಿತಂ | 
ನಿರ್ಲೇಪಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಕೊಟಿಸ್ಮಮಚಲಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸರ್ವೊೋಪಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ಸತ್ತಾಮಾತ್ರವ್ಯವಸ್ಥಿತೆಂ | 


ತದ್ದೇವಾಶ್ಚ ನ ಜಾನಂತಿ ಕೆಥಂ ಜಾನಾಮ್ಯಹಂ ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅಸರಂ ತನ ಯೆದ್ರೂಸೆಂ ಪೀತ್ಸವಸ್ತ್ರಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ । 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪಾಣಿಮುಕುಟಾಂಗದಧಾರಿಣಂ ॥೧೯॥ 


ಶ್ರೀವತ್ಸೋರಸ್ವಸಂಯುಕ್ತಂ ವನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತಂ । 
ತದರ್ಚಯಂತಿ ನಿಬುಧಾ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ತವ ಸೆಂಶ್ರಯಾಃ ॥ ೨೦॥ 


೧೭. ನಿನ್ನೆ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಶೆಗಳಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಶುದ್ದವಾದುದು, ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದುದು, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಸ್ಲಿರನಾದುದು ಮತ್ತು 
ಧ a 9 ಇ 
ಸತ್ಯವಾದುದು. 


೧೮. ಆ ರೂಪಕ್ಕೆ ಉಪಾಧಿ (ದೇಹ ಮೊದಲಾದ ಆಶ್ರಯ) ಗಳ 
ಸಂಬಂಧೆವಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಆಶ್ರಯಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾದ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಸತ್‌ 
(ಪ್ರಕಾಶ) ರೂಪವಾದುದು. ಇಂತಹೆ ನಿನ್ನ ಸರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು ಎಂದಮೇಲೆ ನಾನು ತಿಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? 


೧೯-೨೦. ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾಯಾಮಯವಾದೆ ರೂಸನಿರುವುದು. 
ಅದು ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯಾಗಿ ಚೆತುರ್ಭುಜಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪು ತ್ತಿರುವುದು. ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಂಖ, ಚೆಕ್ರ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದು. ಕಿರೀಟ ತೋಳುಬಳೆ, ಭುಜಕೀರ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಅಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ 
ಮಚ್ಚೆಯಿರುವುದು. ತುಳಸೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವುದು. ಇಂತಹೆ ನಿನ್ನ 
ವಿಷ್ಣುರೂಪವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು" ಮೊದಲಾದ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ಅರ್ಚಿಸುವರು. 
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ದೇವದೇವ ಸುರಕ್ರೀಷ್ಮೆ ಭೆಕ್ತಾನಾಮಭಯಪ್ರದೆ । 
ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಪದ್ಮಸತ್ರಾಕ್ಷ ಮಗ್ಗೆಂ ವಿಷಯಸಾಗರೇ ॥ ೨೧॥ 


ನಾನ್ಯಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಲೋಕೇಶ ಯೆಸ್ಕಾಹಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜೇ । 
ತ್ವಾಮೃತೇ ಕೆಮಲಾಕಾಂತೆ ಪ್ರಸೀದ ಮಧುಸೂದನ ॥ ೨೨ ॥ 


ಜರಾನ್ಯಾಧಿಶತೈರ್ಯುಕ್ತೋ ನಾನಾದುಃಖೈರ್ನಿಸೀಡಿತೆಃ [ 
ಹರ್ಷಶೋಕಾಸ್ವಿತೋ ಮೂಢಃ ಕರ್ಮಪಾಶೈಃ ಸುಯಂತ್ರಿತಃ ॥ ೨೩॥ 


ಪತಿಶೋ$ಹಂ ಮಹಾರೌದ್ರೇ ಘೋರೇ ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ! 
ವಿಷನೋದಕದುಷ್ಟಾರೇ ರಾಗದ್ವೇಷರುುಷಾಕುಲೇ ॥ ೨೪॥ 


ಇಂದ್ರಿ ಯಾವರ್ತಗಂಭೀರೇ ತ ೈಷ್ಣ್ಲಾ ಶೋಕೋರ್ಮಿಸಂಕುಲೇ | 
ನಿರಾಶ್ರ ಯೇ ನಿರಾಲಂಬೇ ನೀಃಸಾರೇನತ್ಯಂತಚಂಚಲೇ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧. ದೇವದೇವನೂ, ದೇನಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ ಭಕ್ತರ ಭಯವನ್ನು ನಾಶ 


ಮಾಡುವವನೂ, ಆದ ಓ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಞನೇ ಸಂಸಾ ಸಾರಭೋಗಗಳೆಂಬ ಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸು. 

೨೨. ಹಿ ಕೆಮಲಾಪತಿ, ನಿನ್ನ ಹೊರತು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಮಧುದಾನವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಓ ಹೆರಿಯ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು. 

೨೩-೨೫. ಓ ದೇವದೇವ, ನಾನು ಮುಪ್ಪು ರೋಗ ಮುಂತಾದ 
ನೂರಾರು ದುರವಸ್ಥೆ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಕೃತಕವಾದ ಸಂತೋಷಶೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಕರ್ಮ 
ಗಳೆಂಬ ಬಲವಾದ ಸರಹಪಣಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಲ ಬಟ್ಟು ಭಯಂಕರವಾದ ಸೆಂಸಾ 
ರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವೆನು. ಆ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ದುರವಸ್ಥೆಗಳೇ ನೀರಿನೆ 
ಪ್ರವಾಹವು. ಅದನ್ನುದಾಟುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ರಾಗದ್ವೆಷಗಳೆಂಬ 
ತಿಮಿಂಗಿಲಗಳಿರುವುವು, ಮೊಸಳೆಗಳಿರುವುವು. ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳೆಂಬ ಮಡು ಮತ್ತು 


265 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ Ll ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಾಯಯಾ ನೋಹಿತಸ್ತತ್ರ ಭ್ರಮಾಣಿ ಸುಚಿರಂ ಪ್ರಭೋ । 
ನಾನಾಜಾತಿಸಹಸ್ರೇಷು ಜಾಯಮಾನಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಮಯಾ ಜನ್ಮಾನ್ಯ ನೇಕಾನಿ ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯಯುತಾನಿ ಚೆ। 
ವಿವಿಧಾನ್ಯನುಭೂತಾನಿ ಸೆಂಸಾರೇ$ಸ್ಮಿನ್‌ ಜನಾರ್ದನ ॥ ೨೭ ॥ 


ವೇದಾಃ ಸಾಂಗಾ ಮಯಾಧೀತಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚೆ । 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಿ ತಥಾ ಶಿಲ್ಪಾನ್ಯನೇಕಶಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅಸಂತೋಷಾಶ್ಚ ಸಂತೋಷಾಃ ಸಂಚೆಯಾಸೆಚೆಯಾ ವ್ಯಯಾಃ । 
ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಜಗನ್ನಾಥ ಕ್ಷಯವೃದ್ಧ್ಯೆಶ್ಷ್ಸಯೇತರಾಃ ॥ ೨೯॥ 


ಸುಳಿಗಳಿರುವುವು. ದುರಾಶೆ, ಶೋಕಗೆಳೆಂಬ ಅಲೆಗಳು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುವು. ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದಡವನ್ನು ಕಾಣಿಸುವ ಆಶ್ರಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆಧಾ 
ರವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾರವಿಲ್ಲ. ಅತಿಚಂಚೆಲವಾದುದು. ಇಂತಹ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ತೇಲುತ್ತಾ ಮುಳುಗುತ್ತಾ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೨೬. ಓ ಜನಾರ್ದನ, ಇಂತಹ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಯೆಯಿಂದೆ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಾನಾಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಅವಕ್ಕನುಸಾರನಾಗಿ ಮಾತಗಳು ಜನಿಸುತ್ತಾ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿ ರುನೆನು. 

೨೭. ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಾವಿರಾರುಬಗೆಯೆ ಸಾವಿರಾರು ಜನ್ಮ 
ಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೨೮. ವೇದವೇದಾಂಗಳನ್ನ ಭ್ಯಾಸಮಾಡಿರುವೆನು, ವಿವಿಧಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ನ್ನಭ್ಯಾಸಮಾಡಿರುವೆನು, ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಶಿಲ್ಪ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನಭ್ಯಾಸಮಾಡಿರುವೆನು. 

೨೯. ಅಪ್ರೀತಿ ಸಂತೋಷ, ಆದಾಯವ್ಯಯ್ಕೆ ಏರಿಳಿತ್ಕ ಏಳಿಗೆ 
ದಿವಾಳಿ, ನಾಶ ವೃದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿರು 
ವೆನು. 


ಕ್‌ ಸ್‌ ಕ 
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ಭಾರ್ಯಾರಿಮಿತ್ರ ಬಂಧೂನಾಂ ವಿಯೋಗಾಃ ಸೆಂಗೆಮಾಸ್ತಥಾ । 


ಪಿತರೋ ವಿವಿಧಾ ದೃಷ್ಟಾ ಮಾತರಶ್ಚ ತಥಾ ಮಯಾ ॥ 42 
ದುಃಖಾನಿ ಚಾನುಭೂತಾನಿ ಯಾನಿ ಸೌಖ್ಯಾನ್ಯನೇಕೆಶಃ | 

ಪ್ರಾಪ್ತಾಶ್ಚ ಬಾಂಧವಾಃ ಪುತ್ರಾ ಭ್ರಾತರೋ ಜ್ಞಾತಯಸ್ತಥಾ ॥೩೧॥ 
ಮೆಯೋಷಿತಂ ತಥಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಕೋಷ್ಠೇ ನಿಣ್ಮೂತ್ರಪಿಚ್ಛಲೇ | 
ಗರ್ಭವಾಸೇ ಮಹಾದುಃಖಮನುಭೂತೆಂ ತಥಾ ಪ್ರಭೋ | ೩೨॥ 


ದುಃಖಾನಿ ಯಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಜಾಲ್ಕಯೌವನಗೋಚರೇ | 
ವಾರ್ಧಕೇ ಚ ಕೃಷೀಕೇಶ ತಾನಿ ಪ್ರಾಪ್ತಾನಿ ನೈ ಮಯಾ ॥ ೩೩॥ 


ಮರೆಣೇ ಯಾನಿ ಡುಃಖಾನಿ ಯಮಮಾರ್ಗೇ ಯಮಾಲಯೇ | 
ಮಯಾ ತಾನ್ಯನುಭೂತಾನಿ ನರಕೇ ಯಾತನಾಸ್ತಥಾ । ೩೪ ॥ 


೩೦. ಹೆಂಡತ್ತಿ ಮಕ್ಕಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬಂಧುಜನಗಳು ಆಗಿಹೋ 
ದರು. ಶತ್ರುಗಳು ಮಿತ್ರರು, ಬಂಧುಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಜನಗಳು ಆಗಿಹೋದರು 
ನಾನಾಜಾತಿಯ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೩೧. ನಾನಾತರಹೆಯ ಸುಖದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದೆನು. ಅನೇಕಜನ 
ಬಂಧುಗಳು, ಮಕ್ಕಳು ಸಹೋದರರು, ಜ್ಞಾತಿಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 

೩೨. ನಾನೆಷ್ಟೋಬಾರಿ ಹೆಂಗಸರ ಅಮೇಧ್ಯ ಮತ್ತು ಮೂತ್ರಮಯ 
ವಾದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾದು*ಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದೆನು. 

೩೩. ಮುಂದೆ ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವನ ಮತ್ತು ವೃದ್ಧಾ ಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒದಗಬಹು 
ದಾದೆಂತಹೆ ನಾನಾತರಹೆಯ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭನಿಸಿದೆನು. 

೩೪. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಾ ಗುವ ದುಃಖಗಳು, ನರಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿನ 
ದುಃಖಗಳು, ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಮದೊತರು ಮಾಡುವ ಯಾತನೆ [ಹಿಂಸೆ] ಇನುಗೆ 
ಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. 
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ಕೃಮಿಕೀಟಿದ್ರುಮಾಣಾಂ ಚೆ ಹೆಸ್ತ್ಯಶ್ನಮೈಗಸೆಕ್ಷಿಕಾಂ । 
ಮಹಿಷೋಷ್ಟ_$್ರಗೆವಾಂ ಚೈವ ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ವನೌಕಸಾಂ 1 ೩೫1 


ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೊದ್ರಾಣಾಂ ಚೈವ ಯೋನಿಷು । 
ಧನಿನಾಂ ಕ್ಲತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚೆ ದೆರಿದ್ರಾಣಾಂ ತಪೆಸ್ಟಿನಾಂ ೩೬ ॥ 


ನೃಸಾಣಾಂ ನೃಪಭೈತ್ಯಾ ನಾಂ ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ದೇಹಿನಾಂ | 
ಗೃಹೇಷು ತೇಷಾಮುತ್ತನ್ನೋ ದೇವ ಚಾಹಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಗೆತೋತಸ್ಮಿ ದಾಸತಾಂ ನಾಥ ಭೈತ್ಯಾನಾಂ ಬಹುಶೋ ನೃಣಾಂ | 
ದರಿದ್ರೆತ್ವಂ ಚೇಶ್ವರತ್ವಂ ಸ್ವಾಮಿತ್ವಂ ಚ ತಥಾ ಗತಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಹತೋ ಮಯಾ ಹೆತಾಶ್ತಾನ್ಯೇ ಘಾತಿತೋ ಘಾತಿತಾಸ್ತಫಾ । 
ದತ್ತಂ ಮಮಾನ್ಯೈರನ್ಯೇಭ್ಯೋ ಮಯಾ ದತ್ತಮನೇಕೆಶಃ ೪೩೯೪ 


೩೫. ಕ್ರಿಮಿಕೀಟ ಮರ್ಕ ಆನೆ ಕುದುರಿ ಮೃಗ, ಹಕ್ಕಿ ಕೋಣ 
ಎಮ್ಮೆ, ಒಂಟೆ, ಎತ್ತು ಮತ್ತು ಹುಲಿ ಮೊದಲಾದ ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ 
ಜನ್ಮವನ್ನೂ ನಾನು ಪಡೆದಿರುನೆನು. 

೩೬-೩೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು ರಾಜರು, ರಾಜ 
ಸೇವಕರು, ದರಿದ್ರರೂ ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಆದ ಬಾಹ್ಮಣರು, ಧನಿಕರು ಮೊದಲಾದ 
ಎಲ್ಲಾ ತರಹೆಯ ಜನರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮ 
ವೆತ್ತಿರುವೆನು. 

೩೮. ಧೆನಿಕನಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿ ಬಹೆಕಾಲನಿಡ್ದೆನು ದರಿದ್ರನಾಗಿದ್ದೆನು, 
ಧೆನಿಕನಾಗಿದ್ದೆನು, ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದೆನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದೆನು. 

೩೯. ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ಜನರನ್ನು ಕೊಂದೆನು, ಹಿಂಸಿಸಿದೆನು. ಎಷ್ಟೋ 
ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರು, ಹಿಂಸಿಸಿದರು. ನನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಧೆನಕನ 


ಕಾದಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರು. ನಾನೂ ಎಷ್ಟೋ ಜನರಿಗೆ ಧನಕನಕಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದೆನು. 
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ಪಿತೃಮಾತೃಸುಹೃದ್ಧಾ ತೈ ಕೆಲತ್ರಾಣಾಂ ಕೃತೇನೆ ಚೆ! 
ಧನಿನಾಂ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚೆ ದರಿದ್ರಾಣಾಂ ತಪಸ್ವಿನಾಂ iu Vol 


ಉಕ್ತೆಂ ದೈನ್ಯಂ ಚೆ ವಿವಿಧಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಲಜ್ಞಾಂ ಜನಾರ್ದೆನ । 
ದೇವತಿರ್ಯಜ್ಮನುಷ್ಕೇಷು ಸ್ಮಾನರೇಷು ಚರೇಷು ಚೆ 1 ೪೧॥ 


ನ ವಿದ್ಯತೇ ತಥಾ ಸ್ಮಾನೆಂ ಯತ್ರಾಹಂ ನೆ ಗತಃ ಪ್ರಭೋ । 
ಕೆದಾಮೇ ನರಕೇ ವಾಸಃ ಕದಾ ಸ್ವರ್ಗೇ ಜಗತ್ಪತೇ 1 ೪೨॥ 


ಕೆದಾ ಮನುಷ್ಯಲೋಕೇಷು ಕೆದಾ ತಿರ್ಯೆಗ್ಗೆ ತೇಷು ಚ। 
ಜಲಯಂತ್ರೇ ಯಥಾ ಚಕ್ರೇ ಘಟೀ ರಜ್ಜುನಿಬಂಧನಾ ॥ ೪೩ 8 


ಯಾತಿ ಚೋರ್ವ್ವಮಥಕ್ಚೈವ ಕದಾ ಮಧ್ಯೇ ಚ ತಿಷ್ಮೆತಿ। 
ತಥಾ ಚಾಹಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರ್ಮರಜ್ಜು ಸಮಾವೃತಃ 1 ೪೪ ॥ 


೪೦. ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಸ್ನೇಹಿತ, ಸಹೋದರ, ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, 
ಇವರಿಗಾಗಿ ಎಷ್ಟೋಜನ ಧನಿಕರ ಮತ್ತು ಶ್ರೋತ್ರಿಯರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೈನ್ಯತೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುದುದುಂಟು, ದರಿದ್ರರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾಚಿ 
ಸಿಮೆದೆಂಟು. 

೪೧. ದೇವತೆಗಳು, ಮಾನವರು, ಪಶುಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಮರ್ಕ ಬೆಟ್ಟಿ 
ಕಲ್ಲು ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಿರವಸ್ತುಗಳು ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ವಾನಗಳಲ್ಲೂ ನಾನು 
ಜನ್ಮವೆತ್ತಿರುವೆನು. ನಾನು ಜನ್ಮನೆತ್ತದ ಸ್ಥಳವೇ ಇಲ್ಲ. 

೪೨-೪೫. ಕೆಲಪುಕಾಲ ನಾನು ಕೆಳಲೋಕವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾ 
ಗಿದ್ದೆನು, ಕೆಲವುಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದೆನು ಆಗಾಗ ಮನುಷ್ಯಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸುತಿದ್ದೆನು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪಶುಪ್ರಾಣಿಗಳೊಡನೆ ಪಶುವಾಗಿ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಭಾವಿನೀರನ್ನು ಸೇದುವ ಕಸಿಲೆಯಂತ್ರದೆ್ಲಿ ಹೆಗ್ಗ್ಗಧಿಂದ ಬಿಗಿ 
ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೂ ಕೆಳಕ್ಟೂ ಸುತ್ತುವ ಕೆಲವುಕಾಲ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೂ ಇರುವ ನೀರು 
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ಅಧಶ್ಲೋರ್ಥ್ಯಂ ತಥಾ ಮಧ್ಯೇ ಭ್ರೈಮನ್ನೆ ಚ್ಛಾಮಿ ಯೋಗತಃ । 
ಏವಂ ಸಂಸಾರಚಕ್ರೇಸ್ಮಿನ್ಬೈರವೇ ರೋಮಹರ್ಷಣೇ ॥ ೪೫ 1 


ಭ್ರೃಮಾಮಿ ಸುಜಿರೆಂ ಕಾಲಂ ನಾಂತಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಕೆರ್ಜಚಿತ್‌ | 
ನ ಜಾನೇ 80 ಕೆರೋಮ್ಯದ್ಯ ಹರೇ ವ್ಯಾಕುಲಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 1೪೬ ॥ 


ಶೋಕೆತೃಷ್ಣಾಭಿಭೂತೋ$€ಹಂ ಕಾಂದಿಶೀಕೋ ವಿಚೇತನಃ । 
ಇದಾನೀಂ ತ್ವಾಮಹಂ ದೇವ ವಿಹ್ವಲಃ ಶರಣಂ ಗತಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ದೆಃಖಿತಂ ಕೃಷ್ಣ ಮಗ್ಗೆಂ ಸಂಸಾರೆಸಾಗರೇ । 
ಕೃಸಾಂ ಕುರು ಜಗೆನ್ನಾಥ ಭಕ್ತಂ ಮಾಂ ಯದಿ ಮನ್ಯಸೇ I ೪೮ ॥ 


ತ್ವವೈತೇ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಬಂಧುರ್ಯೋತಸೌ ಚಿಂತಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ದೇವ ತ್ವಾಂ ನಾಥಮಾಸಾದ್ಯ ನ ಭೆಯಂ ಮೇಸ್ತಿ ಕೆತ್ರಚಿತ್‌ ॥೪೯॥ 


ಕೊಡದಂತೆ ನಾನೂ ಸಹ ಭಯೆಂಕರವಾದೀಸಂಸಾರಚೆಕ್ರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವೆಂಬ ಹೆಗ್ಗ 
ದಿಂದ ಬಿಗಿಯಲ್ಲಟ್ಟು ಮೇಲೆಕೆಳಗೆ ಸದಾ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವೆನು. 

೪೬. ಹೀಗೆ ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಲಿರುವ ನನಗೆ ಇದುವರಿ 
ವಿಗೂ ಕೊನೆಯು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಓ ಹೆರಿ ಈಗ ನಾನು ಬೇಡಬೇಕಾದುದೇನೆಂಬು 
ದನ್ನೇ ತಿಳಿಯದೇ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಿರುವೆನು. 

೪೭. ವ್ಯಸನದುರಾಸೆಗಳಿಗೊಳಗಾಗಿ ನಾನು ಭೀತನೂ, ಮೂಢನೂ 
ಆಗಿರುವೆನು. ಓ ದೇವ, ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು ನನ್ನನ್ನು 
ಸಲಹು. 

೪೮. ಓ ಜಗದೀಶ್ವರ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನೆಂದು ತಿಳಿಯುವಿಯಾದರೆ ನನ್ನನ್ನಿ 
ದಯೆತೋರು. 

೪೯. ಸಿನ್ನಹೊರತು ನನ್ನ ಜತಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಬಂಧುವು 
ಬೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಓ ದೇವ, ನೆನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ ಪಡೆದೆ ನನಗೆ ಜೀವನ 
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ಬ್ರ 
ಜೀವಿತೇ ಮೆರಣೇ ಚೈನ ಯೋಗಸ್ಷೇಮೇಇ*ಥ ನಾ ಪ್ರಭೋ। 
ಯೇತು ತ್ವಾಂ ನಿಧಿವದ್ದೇವ ನಾರ್ಚಯಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ ೫೦॥ 


ಸುಗೆತಿಸ್ತು ಕಥಂ ತೇಷಾಂ ಭವೇತ್ಸಂಸಾರಬಂಧನಾತ್‌ ಃ 
$೦ ತೇಷಾಂ ಕುಲಶೀಲೇನ ವಿದ್ಯಯಾ ಜೀವಿತೇನೆ ಚೆ 1 ೫೧॥೫ 


ಯೇಷಾಂ ನ ಜಾಯತೇ ಭಕ್ತಿರ್ಜಗೆದ್ದಾತರಿ ಕೇಶವನೇ । 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ತ್ವಾಸುರೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೇ ತ್ವಾಂ ನಿಂದೆಂತಿ ಮೋಹಿತಾಃ 1 ೫೨॥॥ 


ಪತಂತಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಜಾಯಮಾನಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ನ ತೇಷಾಂ ಸಿಸ್ಕೃತಿಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವಿದ್ಯತೇ ನರಕಾರ್ಣವಾತ್‌ ॥ ೫೩ 
ಯೇ ದೊಷಯೆಂತಿ ದುರ್ವ್ವೃತ್ತಾಸ್ತ್ವಾಂ ದೇವ ಪುರುಷಾಧಮಾಃ | 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಭವೇಜ್ದ್ಞನ್ಮ ಮಮ ಕರ್ಮನಿಬಂಧನಾತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 





ದೆನ್ಲಿಯೂ, ಮರೆಣದನ್ಸಿಯೂ, ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳಲ್ಲೂ ಸಹೆ ನನಗೆ ಯಾನ 
ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. 

೫೦. ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ದೇವವದೇನನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸದ ನರಾಧಮ 
ರಿಗೆ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯು ಹೇಗಾದೀತು? ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

೫೧. ಓ ದೇವ, ಜಗತ್ಯರ್ತನಾದ ಕೇಶವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಕುಲ 
ಶೀಲಗಳಿದ್ದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅವರ ವಿದ್ಯೆಯೂ ವ್ಯರ್ಥವು, ಅವನ ಜೀವ 
ನನೇ ವ್ಯರ್ಥವು. 

೫೨. ಆಸುರ (ತಾಮಸ) ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ 
ಮಾನವರು ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುತ್ತಾ ಬಳಲುತ್ತಾ ನರಕ 
ವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಪಡೆಯುವರು. ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 

೫೩. ಓ ಹೆರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ದೂಷಿಸುವ ದುರಾಚಾರಿಗಳಾದ ನರಾಧೆಮ 
ರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನರಕದಿಂದ ಉದ್ದಾರವೇ ಇಲ್ಲ. 

೫೪. ಓ ದೇವ, ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನಾದರೂ 
ಅಲ್ಲೆಲಾ ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ದೃಢವಾಗಿ ನೆಲಸಿರಲಿ. 
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ತತ್ರ ತತ್ರ ಹರೇ ಭಕ್ತಿಸ್ಸ್ಯಯಿ ಚಾಸ್ತು ವೈಢಾ ಸದಾ । 
ಆರಾಧ್ಯ ತ್ವಾಂ ಸುರಾ ದೈತ್ಯಾ ನರಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ$ಸಿ ಸಂಯೆಶಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಅವಾಪುಃ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಕೆಸ್ಟ್ಯಾಂ ದೇವ ನ ಪೊಜಯೇತ್‌ । 

ನ ಶಕ್ನು ವಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಕಾಃ ಸ್ತೋತುಂ ತ್ವಾಂ ತ್ರಿದಶಾ ಹರೇ ॥ ೫೬ ॥ 
ಕೆಥಂ ಮಾನುಷಬುದ್ಧ್ಯಾಹಂ ಸ್ತೌಮಿ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ॥ 

ತಥಾ ಚಾಜ್ಞಾನೆಭಾವೇನೆ ಸಂಸ್ತುತೋಇ$ಸಿ ಮಯಾ ಪ್ರಭೋ 1೫೭೫ 
ತತ್ಕ್ಪ್ಫಮಸ್ವಾಪರಾಧಂ ಮೇ ಯದಿ ತೇಂಸ್ತಿ ದಯಾ ಮಯಿ । 
ಕೈತಾಸರಾಧೇ$ಸಿ ಹರೇ ಸ್ಸಮಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾಧವಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ರಸೀದೆ ದೇವೇಶ ಭೆಕ್ತಸ್ನೇಹಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ಸ್ತುತೋ$ಸಿ ಯನ್ಮಯಾ ದೇವ ಭಕ್ತಿಭಾನೇನ ಚೇತಸಾ! 
ಸಾಂಗಂ ಭೆವತು ತತ್ಸರ್ವಂ ವಾಸುದೇವ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥೫೯॥ 





೫೫. ಓ ದೇವ, ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಮೊದಲಾದ ಅಸು 
ರೆರು, ಧ್ರುವ ಮೊದಲಾದ ನರರೂ, ಸಹ ಆರಾಧಿಸಿ ಪರಮಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ವಿರುವರು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ಪೂಜಿಸದಿರುವನು? 

೫೬. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು 
ಅಸಮರ್ಥರು. ಹೀಗಿರಲು ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರದವನಾದ ನಾನು ಮಹಾಮಹಿಮ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 

೫೭. ಆದರೂ ನಾನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಪ್ಪುತಪ್ಪಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿ 
ಸುವೆನು. ಓ ಸ್ವಾಮಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿದ್ದರೆ ಈ ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸು. 

೫೮. ಓ ನಾರಾಯಣ, ಅಪರಾಧಮಾಡಿದವನನ್ನೂ ಸಹ ಸಜ್ಜನರು 
ಕ್ಷಮಿಸುವರು. ಆದುದೆರಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗು. 

೫೯. ಓ ದೇವದೇವ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆನು, 
ಆ ಸ್ತುತಿಯು ಸಫಲವಾಗಲಿ. ಓ ವಾಸುದೇವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂದು 
ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು" 


೪೯ ] ಬ್ರಹ್ಮಫುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ I 
ಇತ್ವಂ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ತೇನ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಗರುಡಧ್ವಜಃ । 
ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಣಾಃ ಸಕಲಂ ಮನಸೇಪ್ಸಿತಂ ॥೬೦॥ಏ 


ಯಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸ್ತೌತಿ ಮಾನವಃ । 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಮತಿಮಾನ್ಸೆ ಮೋಕ್ಷಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ 1೬೧॥ 


ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಯೋ ಜಹೇದ್ವಿದ್ವಾನಿದೆಂ ಸ್ತೋತ್ರನರಂ ಶುಚಿಃ | 
ಧರ್ಮಂ ಚಾರ್ಥಂ ಚೆ ಕಾಮಂ ಚೆ ಮೋಕ್ಷಂ ಚೆ ಲಭತೇ ನರಃ ॥೬೨॥ 


ಯಃ ಸಠೇಚ್ಛೈಣುಯಾದ್ವಾಪಿ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸಲೋಕಂ ಶಾಶ್ವತಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ಯಾತಿ ನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಷಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಮ 


೬೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು-_-ಹೀಗ ಇಂದ್ರದುಮ್ನ ರಾಜನು ಸ್ತುತಿಸಲು 
ಗರುಡವಾಹೆನನಾದ ಹೆರಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು ಮತ್ತು ರಾಜನಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವರೆಗಳೆನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದನು. 

೬೧. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಜಗದೊಡೆಯನಾದೆ ಹೆರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದೆ ಸ್ತುತಿಸುವ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೬೨. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ್ಲ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ, ಸಾಯಂಕಾಲ ಈ ಮೂರು ಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಈ ಹೆರಿಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವವನು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, 
ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೬೩. ಈ ಸ್ತ್ರೋತ್ರ ವನ್ನು ಪಠಿಸುವವನೂ, ಓದಿ ಜನೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳುವ 
ವನೂ ಕೇಳುವವನೂ ಸಹೆ ಪಾಷೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸ್ಥಿರವಾದ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 
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ಧನ್ಯಂ ಪಾಪಹರೆಂ ಚೇದಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಶಿವಂ । 
ಗುಹ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ ಪುಣ್ಯಂ ನ ದೇಯಂ ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ 1 ೬೪॥ 


ನ ನಾಸ್ತಿಕಾಯೆ ಮೂರ್ಹಾಯ ನ ಕೃತೆಫ್ಮಾಯ ಮಾನಿನೇ 1 
ನೆ ದುಷ್ಪ ಮತಯೇ ದೆದ್ಯಾನ್ನಾಭಕ್ತಾಯೆ ಕೆದಾಚೆನ ॥ ೬೫ ॥ 


ದಾತವ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಯ ಗುಣಶೀಲಾನ್ವಿತಾಯ ಚೆ | 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಶ್ರದ್ಧಾನುಷ್ಠಾನಶಾಲಿನೇ ॥ ೬೬ / 


ಇದಂ ಸಮಸ್ತಾಘವಿನಾಶಹೇತುಃ 

ಕಾರುಣ್ಯಸಂಜ್ಞಂ ಸುಖಮೋಕ್ಷದಂ ಚೆ । 

ಅಶೇಷವಾಂಛಾಫಲದೆಂ ವರಿಷ್ಠಂ 

ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಯೋಕ್ತಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಸ್ಯ ॥ ೬೭ ॥ 


೬೪. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಧೆನವನ್ನುಂಟುಮಾಡವುದು ಪಾಪವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು, ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು, ಮಂಗಳಕರ 
ವಾದುದು, ರಹಸ್ಯವಾದುದ್ಕು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. ಮನಸ್ಸು ಬಂದಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. ಇಂತಹ ಸ್ತೋತ್ರವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲವು. 

೬೫. ನಾಸ್ತಿಕನಿಗೂ, ಮೂರ್ಬನಿಗೂ, ಕೃತಫ್ಲೆನಿಗೂ ದುರಹೆಂಕಾರಿಗೂ 
ದುಷ್ಟನಿಗೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಲ್ಲದವನಿಗೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. 

೬೬. ಗುಣವಂತ, ಶೀಲವಂತ್ಕ ಶಾಂತೆ, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಮಾಡುವವನು ಆದಂತಹ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನುನ 
ದೇಶಿಸಚೀಕು. 

೬೭. ವಿಷ್ಣುಕಾರುಣ್ಯಸ್ತೋತ್ರವೆಂದು ಇದಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. ಸಕಲ ಪಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಇದು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು, " ಭೋಗಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು, 
ಸಕಲಮನೋರಹಥಗಳೂ ಈ ಸ್ಲುತಿಯಿಂದ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. ಇಂತಹ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವನ್ನು ನಿಮಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆನು 
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ಯೇ ತಂ ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ವಿಮಲಾ ಮುರಾರಿಂ 

ಧ್ಯಾಯುತಿ ನಿತ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ಪುರಾಣಂ । 

ತೇ ಮುಕ್ತಿಭಾಜಃ ಪ್ರನಿಶಂತಿ ವಿಷ್ಣುಂ 

ಮಂತ್ರೈರ್ಯಥಾಜ್ಯಂ ಹುತಮಧ್ವರಾಗ್ರೌ ೬೮ ॥ 


ಏಕಃ ಸ ದೇವೋ ಭವದುಃಖಿಹಂತಾ 

ಪರಃ ಪರೇಷಾಂ ನ ತತೋತಸ್ತಿ ಚಾನ್ಯತ್‌ । 

ದ್ರಷ್ಟಾ ಸ ಸಾತಾಸ ತು ನಾಶಕರ್ತಾ 

ವಿಷ್ಣುಃ ಸಮಸ್ತಾಖಿಲಸಾರಭೂತಃ ॥೬೯॥ 


ಕಿಂ ವಿದ್ಯಯಾ 8೦ ಸ್ವಗುಣೈಶ್ಚೆ ತೇಷಾಂ 

ಯಜ್ಞ್ಹೈಶ್ಚ ದಾವೈಶ್ಚ ತಪೋಭಿರುಗ್ಸೈಃ ( 

ಯೇಷಾಂ ನ ಭಕ್ತಿರ್ಭನತೀಹ ಕೃಷ್ಣೇ 

ಜಗದ್ಗುರೌ ಮೋಕ್ಷಸುಖಪ್ರದೇ ಚೆ nH ೭೦॥ 


೬೮. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಲ್ಲದವನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಪುರುಷರ ಹೃದ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನೂ, ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ ಆದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಿಸುವವರು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ತುಪ್ಪದಂತೆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಯವಾಗುವರು ಎಂದರೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೈದುವರು. 

೬೯. ಆ ದೇವನೋರ್ವನೇ ಸೆಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವವನು, ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮರು ಬೇರೊಬ್ಬ ರಿಲ್ಲ. ಅವನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, 
ಅವನೇ ಪಾಲಿಸುವವನು, ಅವನೇ ಸಂಹರಿಸುವವನು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಾರವಾದ 
ವಸ್ತುವು ಆ ಹೆರಿಯೋರ್ವನೇ. ಮತ್ತೆಲ್ಲರೂ ನಿಸ್ಸಾರವು. 

೭೦. ಇಗದ್ಗುರುವೂೂ ಮುಕ್ತಿಸುಖವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನೂ ಆದ 
ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಎಷ್ಟು ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ವ್ಯರ್ಥವು, ಗುಣಶೀಲವಂತರಾಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹವರ 
ಯಜ್ಞ, ದಾನ, ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. 
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ಲೋಕೇ ಸೆ ಧನ್ಯಃ ಸ ಶುಚಿಃ ಸ ವಿದ್ವಾ- 

ನ್ಮಖೈಸ್ತಪೋಭಿಃ ಸ ಗುಣೈರ್ವರಿಷ್ಠಃ । 

ಜ್ಞಾತಾಸದಾತಾಸತು ಸತ್ಯವಕ್ತ್ವಾ 

ಯಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಭಕ್ತಿಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಖ್ಯೇ Hon 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯೆಂಭುಯೆಷಿಸಂವಾದೇ 
ಕಾರುಣ್ಯಸ್ತನವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕೋನ 
ಪೆಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೭೧. ಯಾವನಿಗೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಲ್ಲಿ ದೈಢೆವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿರುವುದೋ 
ಅವನೇ ಧನ್ಯನು ಅವನೇ ಪರಿಶುದ್ಧನು ಅವನೇ ವಿದ್ವಾಂಸನು. ಯಾಗ್ಕ 
ತಪಸ್ಸು, ಗುಣಗಳಿಗಿಂತ ಅವನೇ ಉತ್ತಮನು, ಅವನೇ ಜ್ಞಾನಿಯು, ಅವನೇ 
ಸತ್ಯವಾದಿಯ್ಕು ಅವನೇ ಉದಾರಿಯು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೆಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕಾರುಣ್ಯಸ್ತವವರ್ಣನನೆಂಬ ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮಾದ 
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ಶೀಃ 
॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ ಅ್ರಿಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
NPD 
 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 


ಸ್ತುತ್ತೈವಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ಸನಾತನಂ | 
ವಾಸುದೇವಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ Hon 


ಚಿಂತಾನಿಷ್ಟೋ ಮಹೀಸಾಲಃ ಕುಶಾನಾಸ್ತೀರ್ಯ ಭೂತಲೇ । 
ವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ತನ್ಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ಸುಷ್ವಾಪ ಧರಣೀತಲೇ 020 








ಐವತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು---ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ, ಸೆರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಜಗದೊಡಯನ್ಕೂ 
ಸಕಲಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮರಾಜನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ, ಅದರಮೇಲೆ ಶುದ್ಧ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಹಾಸಿ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡನು. 
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*ಥೆಂ ಪ್ರೆತ್ಯಕ್ಷಮಭ್ಯೇತಿ ದೇವದೇವೋ ಜನಾರ್ಜೆನಃ | 
ಮಮ ಚಾರ್ತಿಹರೋ ದೇವಸ್ತದಾಸಾವಿತಿ ಚಿಂತೆಯೆನ್‌ Han 


ಸುಪ್ತೆಸ್ಯ ತಸ್ಯ ನೃಪತೇರ್ನಾಸುದೇವೋ ಜಗದ್ಗುರುಃ । 
ಆತ್ಮಾನಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಶೇಖಚಕ್ರಗದಾಭೃತಂ WY 


ಸ ದೆದೆರ್ಶತು ಸಪ್ರೇಮ ದೇವದೇವಂ ಜಗದ್ಗುರುಂ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಧರಂ ದೇನಂ ಗದಾಚೆಕ್ರೋಗ್ರಪಾಣಿನಂ 1೫ ॥ 


ಶಾರ್ಜ್ಜಬಾಣಧರಂ ದೇವಂ ಜ್ವಲತ್ರೇಜೋತಿಮಂಡಲಂ | 
ಯುಗಾಂತಾದಿತ್ಯವರ್ಣಾಭಂ ನೀಲವೈಢೂರ್ಯಸಂನಿಭೆಂ ॥೬॥ 


ಸುಪರ್ಣಾಂಸೇ ತಮಾಸೀನೆಂ ಹೋಡಶಾರ್ಧಭುಜಂ ಶುಭಂ | 
ಸ ಚಾಸ್ಮೈ ಪ್ರಾಬ್ರನೀದ್ದೀರಾಃ ಸಾಧು ರಾಜನ್ಮಹಾಮತೇ ॥೭॥ 


೩. ದೇವದೇವನಾದ ಜನಾರ್ದನು ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನನ್ನ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಯಾನು? ಎಂದು ಆ ರಾಜನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 
ಮಲಗಿ ಸಿದ್ರಿಸಿದನು. 

೪. ಹೀಗೆ ಮಲಗಿರುವ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾ 
ಧಾರಿಯೂ ಜಗದ್ಗುರುವೂ ಆದ ವಾಸುದೇವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 

೫-೬. ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಆ ನಾರಾಯಣನು ಆಗ ಶಾರ್ಜ 
ವೆಂಬ ಧನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತಹ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದೊ 
ಪುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರ ನೀಲಮಣಿಯಂತಹೆ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅಷ್ಟ ಭುಜಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಗರುಡನನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಇಂತಹೆ ದೇವ 
ನನ್ನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. 

೭-೮. ಆ ಹೆರಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಎಲ್ಫೆ 
ರಾಜನೇ, ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಯಿತು, ನೀನು ಮಾಡಿದೆ ಮಹಾಯಾಗದಿಂದಲೂ 
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ಕ್ರೈತುನಾನೇನ ದಿನ್ಯೇನ ತಥಾ ಭೆಕ್ತ್ಯಾ ಜೆ ಶ್ರವ್ಧೆಯಾ । 
ತುಷ್ಬೋಸ್ಮಿ ತೇ ಮಹೀಪಾಲ ವೃಥಾ ಕಿಮನುಕೋಟಚೆಸಿ Hon 


ಯದೆತ್ರ ಪ್ರತಿಮಾ ರಾಜನ್‌ ಚೆಗತ್ಪೊಜ್ಯಾ ಸನಾತನೀ । 


ಯಥಾಸಾ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಭೂಪ ತಮೆಪಾಯಂ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ un 


ಗತಾಯಾಮವ್ಕೆ ಶರ್ವರ್ಯಾಂ ನಿರ್ಮಲೇ ಭಾಸ್ಕರೋದಿತೇ I 
ಸಾಗೆರಸ್ಯೆ ಜಲಸ್ಕಾಂತೇ ನಾನಾದ್ರುಮನಿಭೂಷಿತೇ H ೧೦॥ 


ಜಲಂ ತಥೈವ ವೇಲಾಯಾಂ ದೃಶ್ಯತೇ ತತ್ರ ವೈ ಮಹತ್‌ | 
ಲನಣಸ್ಕೋದಧೇ ರಾಜಂಸ್ತ್ರರಂಗೈಃ ಸಮಭಿಸ್ಲ ತೆಂ ॥ ೧೧॥ 


ಕೊಲಾಂತೇ ಹಿ ಮಹಾವೃಕ್ಷಃ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಮಲಜಲೇಷು ಚೆ । 
ನೇಲಾಭಿರ್ಹನ್ಯಮಾನಶ್ಚ ನ ಚಾಸೌ ಕಂಪತೇ ದ್ರುಮಃ ॥ ೧೨ ಬ 





ನಿನ್ನ ಭಕ್ತೆಶ್ರದ್ದೆಗಳಿಂದಲೂ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿರುವೆನು. ಸುಮ್ಮನೆ ಚಿಂತಿ 
ಸುವಿಯೇಕೆ? 

೯. ನೀನು ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬೇಕಾದೆಂತಹೆ ಪೂಜ್ಯ 
ವಾದ ವಿಗ್ರಹವು ಲಭಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೧೦. ಇಂದಿನ 'ಈ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸೂರ್ಯನುದ 
ಯಿಸಲು ನೀನು ಸಮುದ್ರದ ದಂಡೆಗೆ ತೆರಳು. ಆ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೊಂದೆ 
ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾ ವೃಕ್ಷಗಳು ಇರುವುವು. ಮೇಲೆ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಬರಿಯ ನೀರಿನಂತೆ ಆ ಜಾಗವು ತೋರುವುದು. 

೧೧-೧೨. ಲವಣಸಮುದ್ರದ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದಡದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲ 
ಮತ್ತು ನೀರುಗಳೆರಡನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಮರೆವು ಇರುವುದು. 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಅಲೆಗಳು ಹೊಡೆದರೂ ಆ ಮರವು ಅಲುಗಾಡದೆ ನಿಂತಿರುವುದು. 
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ಪರಶುಮಾದಾಯೆ ಹಸ್ತೇನ ಊರ್ಮೇರಂತಸ್ತತೋ ವ್ರಜ ! 


ಏಕಾ ವಿಹರನ್ರಾಜನ್ನ ತ್ವಂ ಹೆಶ್ಯಸಿ ಪಾದೆಪೆಂ ॥ ೧೩ ॥ 

ಈದೃಕ್ತಿಕ್ಸ್ಹಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ಛೇದೆಯ ತ್ವಮಶಂಕಿತಃ। 

ಛೇದ್ಯಮಾನಂ ತು ತಂ ವೃಕ್ಷಂ ಪ್ರಾತರದ್ದುತದೆರ್ಶನಂ ॥ ೧೪ ॥ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇನೈನ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ತತೋ ಭೂಪಾಲ ದೆರ್ಶನಾತ್‌ । 

ಕುರು ತಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಜಹಿ ಚೆಂತಾ ವಿಮೋಹಿನೀಂ 1 ೧೫ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಭಾಗೋ ಜಗಾಮಾದರ್ಶನಂ ಹರಿಃ । 

ಸಚ:ಫಿ ಸ್ವಸ್ತಮಾಲೋಕ್ಯ ಪರೆಂ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತಾಂ ನಿಶಾಂ ಸ ಸಮುದ್ವೀಶ್ವ್ಯ ಸ್ಥಿತಸ್ತದ್ಧ ತಮಾನಸಃ | 
ವನ್ಯಾಹರನ್ವೈಷ್ಣವಾನ್ಮಂತ್ರಾನ್ಸೂಕ್ತಂ ಚೈನ ತೆದಾತ್ಮಕೆಂ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ನೀನು ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲೀ 
ಜಿಕೊಂಡು ಓರ್ವನೇ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಆ ಮರವು 
ಕಾಣಿಸುವುದು. 

೧೪-೧೫. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಗುರುತುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಮರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅದನ್ನು ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕಡಿ. ಹಾಗೆ ಕಡಿಯುತ್ತಿರಲು ಆ ಮರವು 
ತುಂಬಾ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಆಮೇಲಾಮರವನ್ನು ತಂದು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. ಇನ್ನು ಈ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು ಎಂದನು. 

೧೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಹರಿಯು (ಸ್ಪಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ) 
ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನು ಆ ಸ್ವಷ್ನುದಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತು 
ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. 

೧೭. ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜನು ಆ .ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಹ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುಸೂಕ್ತಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಳಿ 
ದನು. 
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ಪ್ರಗೆತಾಯಾಂ ರೆಜನ್ಮಾಂ ತು ಉತ್ಸಿಶೋ ನಾನ್ಕಮಾನಸೆಃ | 


ಸ ಸ್ವಾತ್ವಾ ಸಾಗರೇ ಸಮ್ಯಗ್ಯಥಾವದ್ವಿಧಿನಾ ತತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ದತ್ತ್ವಾ ದಾನಂ ಚೆ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಗ್ರಾಮಾಂಶ್ಚ ನಗರಾಣಿ ಚೆ । 
ಕ್ಚತ್ವಾ ಸೌರ್ನಾಹ್ಲಿಕೆಂ ಕರ್ಮ ಜಗಾಮ ಸ ನೃಪೋತ್ತಮಃ ॥ ೧೯ ॥ 


ನ ಚಾಶ್ಟೋ ನ ಪದಾಶಿಶ್ಚನ ಗಜೋ ನ ಚೆ ಸಾರಥಿಃ । 
ಏಕಾಕೀ ಸ ಮಹಾವೇಲಂ ಪ್ರವಿನೇಶ ಮಹೀಖಪೆತಿಃ ॥ ೨೦॥ 


ತೆಂ ದದರ್ಶ ಮಹಾವೃಕ್ಷಂ ತೇಜಸ್ವಂತಂ ಮಹಾದ್ರುಮಂ | 
ಮಹಾತಿಗಮಹಾರೋಹಂ ಪುಣ್ಯಂ ವಿಪುಲಮೇವ ಚೆ ॥ ೨೧॥ 


ಮಹೋತ್ಸೇಧಂ ಮಹಾಕಾಯೆಂ ಪ್ರಸುಪ್ತಂಚೆ ಜಲಾಂತಿಕೇ । 
ಸಾಂದ್ರೆಮಾಂಜಿಷ್ಕವರ್ಣಾಭಂ ನಾಮಜಾತಿವಿವರ್ಜಿತಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮-೧೯. ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಎದ್ದು ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ, ಗ್ರಾಮ, ನಗರ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ಸಮುದ್ರದ ತೀರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨೦. ಅವನು ಆಗ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಆನೆಯನ್ನೇರ 
ಲಿಲ್ಲ ಜೊತೆಗೆ ಯಾರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಓರ್ವನೇ ಕಾಲು 
ನಡಿಗೆಯಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೨೧-೨೩. ಅಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಆ ದೊಡ್ಡ ಮರ 
ವಿದ್ದಿತು. ಅದು ತಂಬಾ ಎತ್ತರವೂ ಅಗಲವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಕೊಂಬೆಗಳದಕ್ಕೆದ್ದುವು. ನಿಬಿಡವಾದ ಮಾಸಲು ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ದಾ 
ಗಿತ್ತು. ಆ ಮರಕ್ಕೆ ಹೆಸರು, ಜಾತಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಇಂತಹೆ ಮರವನ್ನು 
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ನರನಾಥಸ್ತದಾ ವಿಪ್ರಾ ದ್ರುಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುದಾನ್ವಿತಃ । 
ಪರಶುನಾ ಶಾತೆಯಾಮಾಸ ನಿಶಿತೇನ ದೃಢೇನ ಚೆ ೫ ೨೩n 


ದ್ವೈಧೀಕರ್ತುಮನಾಸ್ತತ್ರ ಬಭೂವೇಂದ್ರಸಖಃ ಸೆ ಚೆ। 
ನಿರೀಕ್ಷ್ಯಮಾಣೇ ಕಾಷ್ಟೇ ತು ಬಭೂವಾದ್ದು ತೆದರ್ಶನೆಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಚೆ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ನಿಸ್ರರೂಪಧರಾವುಭೌ। 
ಆಜಗ್ಮತುರ್ಮಹಾಭಾಗೌ ತದಾ ತುಲ್ಯಾಗ್ರ ಜನ್ಮಾನೌ ॥ ೨೫ ॥ 


ಜ್ವಲಮಾನೌ ಸ್ವತೇಜೋಭಿರ್ದಿವ್ಯಸ್ರಗನುಲೇಪನಾ | 
ಅಥತೌಶೆಂ ಸಮಾಗಮ್ಯ ನೈಸಮಿಂದ್ರಸಖಂ ತೆದಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಾವೂಚೆತುರ್ಮಹಾರಾಜ ಕಮತ್ರ ತ್ವಂ ಕರಿಷ್ಕಸಿ। 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಚೆ ಮಹಾಬಾಹೋ ಶಾತಿತಶ್ಚ ವನಸ್ಪತಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಸಹಾಯೋ ಮಹಾದುರ್ಗೆೇ ನಿರ್ಜನೇ ಗಹನೇ ನನೇ । 
ಮಹಾಸಿಂಧುತಟೀ ಚ್ಛೆವ ಕೆಥೆಂ ವೈ ಶಾತಿತೋ ದ್ರುಮಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ರಾಜನು ನೋಡಿ ಬಲವಾದುದೂ ಹರಿತವಾದುದೂ ಆದೆ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಕಡಿದು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ್ಷನಾದನು. 

೨೪-೨೫. ಆ ಮರವನ್ನು ಹಾಗೆ (ಕತ್ತರಿಸಲು) ನೋಡುತ್ತಿರಲು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದೊಂದು ದೃಶ್ಯವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ, 
ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳ 
ಗುತ್ತಾ, ದಿವ್ಯಹಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ದಿವ್ಯಗಂಧಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 

೨೬-೨೬. ಆಮೇಲೆ ಅವರು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಎಲೈ ರಾಜನೆ, ನೀನಿಲ್ಲಿ ಏನುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವೆ? ಈ ಮರವನ್ನು ಕಡಿಯಲು 
ಕಾರಣವೇನು? 

೨೮. ಜನರೆ ಸುಳಿವಿಲ್ಲದ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಗರದ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಘ್‌ 
ಮರವನ್ನು ನೀನೋರ್ವನೇ ಥೇಗೆ ಕಡಿದೆ? ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಕಡಿದೆ? ಎಂದರು. 
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1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ 1! 
ತೆಯೋಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚೋ ನಿಪ್ರಾಃ ಸ ತು ರಾಜಾ ಮುದಾನ್ವಿತೆಃ [ 
ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಮೃಡುಲಂ ಮಧುರಂ ತಥಾ ॥ ೨೯॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೌ ತತ್ರ ಚೆಂದ್ರೆಸೂರ್ಯಾನಿವಾಗತೌ । 

ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಜಗನ್ನಾ ಥಾನವಾಜ್ಕುಖಮನಸ್ಥಿತಃ ॥೩೦॥ 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 

ದೇವದೇವಮನಾದ್ಯಂತಮನಂತಂ ಜಗತಾಂ ಸೆತಿಂ | 

ಆರಾಧಯಿತುಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಕರೋಮಾತಿ ಮತಿರ್ಮಮ ॥೩೧॥ 

ಅಹಂ ಸ ದೇನದೇವೇನ ಸರನಮೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 

ಸ್ವಪ್ಪಾಂತೇ ಚೆ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟೋ ಭವದ್ಭ್ಯಾಂ ಶ್ರಾನಿತಂ ಮಯಾ 8 ೩೨ ॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ರಾಜ್ಞಸ್ತು ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವೇಂದ್ರಪ್ರತಿಮಸ್ಯ ಚೆ । 

ಪ್ರಹಸ್ಯ ತಸ್ಮೈ ನಿಶ್ವೇಶಸ್ತುಷ್ಟೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 


೨೯-೩೦. ಹೀಗೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಗಳು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಆ ರಾಜನು ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯರಂತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ಶಿರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಮೃದುಮಧುರವಾದ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 

೩೧. ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರರೇ, ಕೇಳಿ, ದೇವದೇವನೂ ಆದ್ಯೆಂತವಿಲ್ಲದೆವನೂ 
ನಿತ್ಯನೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲೋಸ್ಪರ ಅವನ 
ವಿಗ್ರಹೆವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 

೩೨. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ವಾಸುದೇವನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ 
ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು, ಅದರಂತೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಇದೇ ಮರೆ 
ವನ್ನು ಕಡಿಯಲು ಕಾರಣವು. ಅದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು ಎಂದೆನು. 

೩೩-೩೭. ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಆ ರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹೆರಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಎಲೈ ರಾಜನೇ ಒಳ್ಳೆ ಯಮ್ಮ ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆ ಯದು. 
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॥ ನಿಷ್ಣುರುನಾಚೆ ॥ 


ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹೀಪಾಲ ಯೆದೇತನ್ಮತಮುತ್ತಮಂ । 
ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ಘೋರೇ ಕೆದೆಲೀದೆಲಸಂನಿಭೇ Have 


ನಿಸಾರೇ ದುಃಖಬಹುಲೇ ಕಾನುಕ್ರೋಧಸಮಾಕುಲೇ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾನರ್ತಕೆಲಿಲೇ ದುಸ್ತರೇ ರೋಮಹರ್ಷಣೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ನಾನಾವ್ಯಾಧಿಶತಾವರ್ತೇ ಜಲಬುದ್ಳುದೆಸಂನಿಭೇ | 
ಯತಸ್ತೇ ಮತಿರುತ್ಬನ್ನಾ ವಿಷ್ಣೋರಾರಾಧನಾಯ ವೈ ॥ ೩೬ 0 


ಧನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ನೃಪಶಾರ್ದೂಲ ಗುಣ್ಣೆಃ ಸರ್ವೈರಲಂಕೃೃತಃ । 
ಸಪ್ರಜಾ ಪೃಥಿವೀ ಧನ್ಯಾ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸಪುರಗ್ರಾಮನಗರಾ ಚೆತುರ್ವಣ್ಯೆ ೯ರಲಂಕೈತಾ | 
ಯತ್ರತ್ವಂನೃೈ ಸಶಾರ್ದೊಲ ಪ್ರಜಾಃ ಪಾಲಯಿತಾ ಪ್ರಭುಃ 1೩೮೬ 





ಈ ಸಂಸಾರವು ಒಂದು ಸಾಗರದಂತಿರುವುದು, ಬಾಳೆಯ ಎಲೆಗಳಂತೆಯೂ ಸೀರು 
ಗುಳ್ಳೆ ಗಳಂತೆಯೊ ಚಂಚಲವಾದುದು ಮತ್ತು ಅಸ್ಥಿ ರವಾದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾರ 
ಚ ದುಃ ಖಮಯವಾಗಿರುವುದು. ಕಾಮಕ್ರೋಧೆಗಳೆಂಬ ದುಷ್ಟ ಜಲಜಂತು 
ಗಳದರಲ್ಲಿರುವುವು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ವಳಸುಳಿಗಳಿರುವುವು. ಗಳು 
ಕೋಗಗಳೆಂಬ ಮಡುಗಳು ಬಹೆಳವಾಗಿರುವುವು. ಇದನ್ನು ದಾಟಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಭಯಂಕರವಾದುದು. ಇಂತಹೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವ ನಿನಗೆ ಹೆರಿಯನ್ನಾ 
ರಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯುಂಟಾದುದು ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆ ಯದು. 

ನಿಲ್‌ ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೋತ್ತಮನೆ, ನೀನೇ ಧನ್ಯನು, ಒಳ್ಳೇಗುಣಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಧನ್ಯರು. ಬೆಟ್ಟ, 
ಕಾಡು, ಪುರ ಗ್ರಾಮ, ನಗರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಭೂಮಿಯೂ ಧನ್ಯವಾಗಿರು 
ವುದು. ಎಲೈ ರಾಜೋತ್ತಮ ನೀನು ಆಳುತ್ತಿರುವ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಧನ್ಯವು. 
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ಏಹ್ಯೇಹಿ ಸುಮಹಾಭಾಗೆ ದ್ರುಮೇಇಸ್ಮಿನ್ಸುಖಶೀಲತೇ । 
ಆವಾಭ್ಯಾಂ ಸಹ ತಿಷ್ಠ ತ್ವಂ ಕಥಾಭಿರ್ಧರ್ಮಸಂಶ್ರಿತಃ Hard 


ಅಯಂ ಮಮ ಸಹಾಯಸ್ತು ಆಗತಃ ಶಿಲ್ಪಿನಾಂ ವರಃ | 
ನಿಶ್ವಕರ್ಮಸಮಃ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಿ ಪುಣಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು । 


ಮಯೋದ್ದಿಷ್ಟಾಂ ತು ಪ್ರತಿಮಾಂ ಕರೋತ್ಕೇಷ ತೆಟಿಂ ತ್ಯಜ u ೪೦ಕ್ಕೆ! 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 

ಶ್ರುತ್ತೈನಂ ವಚೆನಂ ತೆಸ್ನ ತೆದಾ ರಾಜಾ ದ್ವಿಜನ್ಮನಃ i 

ಸಾಗರಸ್ಯ ತಟಿಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಸಮಾಪತಃ ॥ ೪೧॥ 

ತಸ್ಥೌ ಸ ನೃಪತಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವೃಕ್ಷ ಚ್ಛಾಯೇ ಸುಶೀತೆಲೇ ॥ 

ತತಸ್ತಸ್ಮೈ ಸ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ದದಾವಾಜ್ಞ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜಾಕೃತಿಃ ॥ ೪೨॥ 


ಶಿಲ್ಪಿನುಖ್ಯಾಯ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಕುರುಷ್ವ ಪ್ರತಿಮಾ ಇತಿ । 
ಕೃೈಷ್ಣರೂಸೆಂ ಪರೆಂ ಶಾಂತೆಂ ಪದ್ಮೆಪತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಂ 1 ೪೩॥ 


೩೯. ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾತ್ಮ, ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ಈ ಮರದ ತಂಪಾದ ನೆರಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನಾವು ಮಾತನಾಡೋಣ. 

೪೦. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನ್ನ ಸಹಾಯಕನು, ಉತ್ತಮಶಿಲ್ಲಿಯು, 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಂತೆ ಎಲ್ಲ ಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ನಿಪುಣತೆಯಿಂದ ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ಇವನು 
ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಿನಗೆ ವಿಗ್ರಹೆವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವನು. ಸಮುದ್ರದ 
ದಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಾ ಎಂದನು. 

೪೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ರಾಜನು ಸಾಗರದೆ ದಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮರದ ತಂಪಾದ 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

೪೨. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂಪನಾದೆ ಹರಿಯು ವಿಶ್ವಕರ್ಮಕಿಗೆ ವಿಗ್ರ 
ಹಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೪೩-೪೫. ಮೊದಲು ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯೊ, ನೀಲವಾದೆ ದೇಹವುಳ್ಳ 
ವನೂ ಆದೆ ಕೃಷ್ಣನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. ಅವನಿಗೆ ತಾವರೆಯೆಂತೆ ವಿಶಾಲ 
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ಶ್ರೀವತ್ಸಕೌಸ್ತುಭಧರಂ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಂ । 


ಗೌರಾಂಗೆಂ ಕ್ಷೀರವರ್ಣಾಣಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ಸ್ವಸ್ತಿಕಾಂಕಿತಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಲಾಂಗಲಾಸ್ತ್ರಧರಂ ದೇನನುನಂತಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಬಲಂ । 
ದೇವದಾನವಗಂಧರ್ವಯೆಕ್ಷನಿದ್ಯಾಧರೋರೆಗೈಃ ೫ ೪೫ ೪ 
ನ ವಿಜ್ಞಾತೋ ಹಿ ತಸ್ಯಾಂತಸ್ತೇನಾನಂತ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಭಗಿನೀಂ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ರುಕ್ಮನರ್ಣಾಂ ಸುಶೋಭನಾಂ ॥ ೪೬॥ 
ತೃತೀಯಾಂ ವೈ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷ್ಮಿತಾಂ ॥ ೪೭ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ತೈತದ್ವಚನಂ ತಸ್ಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಸುಕರ್ಮಕೃತ್‌ । 
ತತಶ್ಚ ಣಾತ್ಕಾರೆಯಾಮಾಸ ಪ್ರತಿಮಾಃ ಶುಭಲಕ್ಷಣಾಃ ॥ ೪೮॥ 





ವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿರಬೇಕ್ಕು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಮಚ್ಚೆ ಯಿರಬೇಕು, ಶಂಖ 
ಚಕ್ರ ಗದೆಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿರಬೇಕು ಅಂತಹ ಕೃಷ್ಣನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ಹಾಲಿನಂತೆ ಬೆಳ್ಳ ಗಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಅನಂತ (ಬಲರಾಮ) ದೇವನ 
ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಸ್ತಿಕ (4) ಚಿಹ್ನೆವಿರಬೇಕು. ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ನೇಗಿಲಿರಬೇಕು, ಇಂತಹೆ ಬಲರಾಮನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. ದೇವತೆಗಳು 
ದಾನವರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು ಇವರಾರೂ ಅವನ ಅಂತ 
ವನ್ನು ಅಂದರೆ ಕೊನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದುದರಿಂದೆ ಆ ದೇವನಿಗೆ ಅನಂತೆನೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೪೬೨೪೭, ಆದಾದಮೇಲೆ ವಾಸುದೇವನ ತಂಗಿಯೂ ಮಂಗಳ 
ರೂಸೆಯೂ ಆದ ಸುಭದ್ರೆಯ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. ಚಿನ್ನದಂತೆ ಅವಳ 
ಮೈಬಣ್ಣ ವಿದ್ದು ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದೆಲೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಬೇಕು ಎಂದನು. 

೪೮. ಹೆರಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿಲ್ಪನಿಪುಣನಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು 
ಒಳ್ಳೇ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಮೂರು ವಿಗ್ರಹೆಗಳನ್ನು ಆ ಕೂಡಲೇ ಫಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
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ಪ್ರಥಮಂ ಶುಕ್ಲ ನರ್ಣಾಭೆಂ ಶಾರಸೇಂಸುಸಮಸ್ರಭೆಂ | 
ಆರಕ್ತಾಕ್ಷಂ ಮಹಾಕಾಯಂ ಸ್ಫಟಾನಿಕಟಿಮಸ್ತಕಂ ॥೪೯॥ 


ನೀಲಾಂಬರಧರಂ ಚೋಗ್ರಂ ಬಲಂ ಬಲಮದೋದ್ಧತಂ | 
ಕುಂಡಲೈಕಥಧರಂ ದಿವ್ಯಂ ಗೆದಾಮುಶಲಧಾರಿಣಂ 1೫೦ ॥ 


ದ್ವಿತೀಯಂ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ನೀಲಜೀಮೂತಸಂನಿಭಂ | 
ಅತಸೀಪುಪ್ಪಸಂಕಾಶಂ ಪದ್ಮೆಸತ್ರಾಯೆತೇಕ್ಷಣಂ ೪ ೫೧॥ 
ಪೀತವಾಸಸಮತ್ಯುಗ್ರಂ ಶುಭೆಂ ಶ್ರೀನತ್ಸಲಕ್ಷಣಂ । 

ಚಕ್ರಸಪೂರ್ಣಕರಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಹರಿಂ 1೫೨ ॥ 


ತೃತೀಯಾಂ ಸ್ವರ್ಣವರ್ಣಾಭಾಂ ಪದ್ಮಸತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಾಂ । 
ನಿಚಿತ್ರವಸ್ತ್ರಸಂಛನ್ನಾ ೦ ಹಾರಕೇಯೂರಭೂಷಿತಾಂ ॥ ೫೩ ॥ 








೪೯. ಮೊದಲು ಶರದೃತುವಿನಂತೆ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವನೂ ತೇಜ 
ಸ್ವಿಯೂ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ ಸುಂದರವಾದೆ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಅನಂತ (ಬಲ) ದೇವನ ವಿಗ್ರಹೆನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೫೦. ಆ ಬಲದೇವನು ನೀಲವಾದೆ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು, ಬಲದ 
ಮದದಿಂದೆ ಉದ್ದತನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಕುಂಡಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೆನು, ಗದೆ 
ಮತ್ತು ನೇಗಿಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಇಂತಹೆ ಬಲರಾಮನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೫೧. ಅನಂತರ ತಾವರೆಯೆಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಕರಿಮೋಡ ಮತ್ತು ಎಳ್ಳ ಗಸೆಹೊವು ಇವುಗಳಂತೆ ನೀಲವರ್ಣದವನೂ ಆದೆ 
ಪ್ರಂಡರೀಕಾಕ್ಷನ (ಹರಿಯ) ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೫೨. ಆ ಹರಿಯು ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟಿದ್ದನು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸೆ 
ವೆಂಬ ಮಚ್ಚೆ ಯಿದ್ದಿತು. ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ, ಗದೆ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಪಾಪನಾಶಕನಾದ ಇಂತೆಹೆ ಹರಿಯ ವಿಗ್ರಹೆವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು 

೫೩-೫೪. ಬಳಿಕೆ ಸುಭದ್ರೆಯ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಸುಭ 
ದ್ರೆಯು ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿದ್ದಳು ವಿಚಿತ್ರವಾದಂ 
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ವಿಚಿತ್ರಾಭರಣೋಪಹೇತಾಂ ರತ್ನ್ನಹಾರಾವಲಂಬಿತಾಂ । 


ಸೀನೋನ್ನತಕುಚಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ನಿನಿರ್ಮನೇ 1 ೫೪ ॥ 
ಸತು ರಾಜಾದ್ಭುತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ಷಣೇನೈಕೇನ ನಿರ್ಮಿತಾಃ | 
ದಿನ್ಯವಸ್ತ್ರಯುಗಚ್ಛನ್ನಾ ನಾನಾರತ್ತೈೈರಲಂಕೈತಾಃ ! ೫೫ ॥ 


ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನಾಃ ಪ್ರತಿಮಾಃ ಸುಮನೋಹರಾಃ । 
ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ಇದಂ ವಚೆನಮಸ್ರುನೀತ್‌ ೫೬ ॥ 


॥ ಇಂದ್ರಮ್ಯಮ್ನು ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಂ ಜೇವೌ ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ತೌ ದ್ವಿಜರೂಪಧರಾವ್ರಭೌ । 
ಉಭೌ ಚಾದ್ಭುತಕರ್ಮಾಣೌ ದೇವವೃತ್ತಾವಮಾನುಷೌ ॥ ೫೭ ॥ 


ತಹ ಸೀರೆಗೆಳನ್ನೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ರಶ್ತಾ ಹಾರವು ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ದಪ್ಪವೂ ದುಂಡಗೂ ಇರುವ 
ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಇಂತಹೆ ರಮ್ಯವಾದ ಸುಭದ್ರೆಯ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೫೫-೫೬. ಹೀಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರುವ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರಾಜನು ತಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದನು. 


ಪ್ರ 
ರಂತೆ ಕಾಣಿಸುವಿರಿ. ವಸ್ತುತಃ ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಿರುವಿರಿ. ಈ ರೂಪದಿಂದ 


ಬಂದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನೀವು, ವಸ್ತುತಃ ದೇವತೆಗಳು. ನೀವೀರ್ವರೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ, ದೇವತೆಗಳಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಗಳಾಗಿರುವಿರಿ. 


೫೭. ಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ನಿಮ್ಮ; ಸ್ರ ನೋಡಿದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
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ದೇಮೌ ನಾ ಮಾನುಷೌ ವಾಪಿ ಯಕ್ಷನಿದ್ಯಾಥರೌ ಯುವಾಂ | 
ಕಿಂನು ಬ್ರಹ್ಮಹೃಷೀಕೇಶೌ ಕಂ ವಸೂ ಕಿಮುತಾಶ್ವಿನೌ ॥ ೫೮ ॥ 


ನ ನೇದ್ಮಿ ಸತ್ಯಸದ್ಭಾನೌ ಮಾಯಾರೂಪಹೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತೌ | 
ಯುವಾಂ ಗೆತೋತಸ್ಮಿ ಶೆರಣಮಾತ್ಮಾ ತು ಮೇ ಪ್ರಕಾಶ್ಯತಾಂ ॥೫೯॥೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭ್ವೈೃಷಿಸಂವಾದೇ 
ಪ್ರತಿನೋತ್ಪತ್ತಿಕೆಥನಂ ನಾಮ ಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೫೮. ನೀವು ನಿಜವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರೇ? ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳೇ? 
ಯಕ್ಷ ವಿದ್ಯಾಧರರೇ? ಇಲ್ಲವೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳೇ? ಅಥವಾ ವಸುಗಳಾಗಿರೆ 
ಬಹುದೇ? ಇಲ್ಲವೇ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೋ? 

೫೯. ರೂಪವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಯೆಲಾರದವನಾಗಿರುವೆನು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿರುವೆನು. ನಿಮ್ಮ 
ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿರಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನವೆಂಬ ಐವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ou 


ಶ್ರೀ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ಪಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


J 





ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಏಕಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ನಾಹಂ ದೇವೋ ನೆ ಯಶ್ಲೋ ವಾನ ದೈತ್ಕೋ ನ ಚೆ ದೇವರಾಬ್‌ | 
ನ ಬ್ರಹ್ಮಾನ ಚ ರುದ್ರೋ5ಹಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮುಂ ೦ 


ಅರ್ತಿಹಾ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಮನಂತಬಲಸೌರುಷಃ । 
ಆರಾಧನೀಯೋ ಭೊತಾನಾಮಂತೋ ಯಸ್ಕ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೨॥ 








ಐನತ್ತೊಂದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಕೇಳು. ನಾನು 
ದೇವನಲ್ಲ ಯಕ್ಷನಲ್ಲ, ದೈತ್ಯನೂ ಅಲ್ಲ, ದೇವೇಂದ್ರನಲ್ಲ, ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ, 
ರುದ್ರನಲ್ಲ, ನಾನೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು. 

೨. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದುಃಖವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸೆಬಲ್ಲವನು ನಾನು 
ಅಮಿತವಾದ ಬಲ ಮತ್ತು ಪೌರುಷಗಳುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿರುವೆನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು "ನನಗೆ ಕೊನೆಯೂ ನಾಶವೂ ಇಲ್ಲ. 
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4 


ಪಠ್ಯತೇ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ನೇದಾಂತೇಷು ನಿಗೆದ್ಯತೇ । 
ಯಮಾಹುರ್ಜ್ಜಾನಗಮ್ಯೇತಿ ವಾಸುದೇವೇತಿ ಯೋಗಿನಃ ೪೩0 


ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಅಹಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಿವೋ5ಸ್ಯಹಂ । 
ಇಂದ್ರೋ $ಹಂ ದೇವರಾಜಶ್ಚ ಜಗೆತ್ಸಂಯಮನೋ ಯಮಃ Hen 


ಪೃಥಿವ್ಯಾದೀನಿ ಭೂತಾನಿ ತ್ರೇತಾಗ್ಗಿ ರ್ಹುತೆಭುಜ್ಞುಪ । 
ವರುಣೋ ಪಾಂ ಪತಿಶ್ತಾಹಂ ಧರಿತ್ರೀ ಚ ಮಹೀಧರೆಃ ॥೫॥ 


ಯತ್ಚಿಂಚಿದ್ವಾಜ್ಮಯೆಂ ಲೋಕೇ ಜಗೆತ್ಸ್ಮ್ಮಾವರಜಂಗಮಂ | 
ಚರಾಚರಂ ಚ ಯದ್ವಿಶ್ವಂ ಮದನ್ಯನ್ನಾ ಸ್ತಿ ಕಂಚನ ॥೬॥ 


ಪ್ರೀತೋತಹಂ ತೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠೆ ವರಂ ವರಯ ಸುವ್ರತ । 
ಯದಿಷ್ಟಂ ತತ್ಸ್ರ್ರಯಚ್ಛಾನಿ ಹೃದಿ ಯತ್ತೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ ॥೭/ 


೩. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನನ್ನೇ ನಿರೂಪಿಸುವುವು. ವೇದಾಂತವು 
ನನ್ನನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೆಂದು ಹೇಳುವುದು. ಯೋಗಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಪಡೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೆಂದೂ ವಾಸುದೇವನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 

೪. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನಾನೇ, ಪಾಲನೆಮಾಡುವ ಹರಿಯೂ 
ನಾನೇ, ಸಂಹರಿಸುವ ರುದ್ರನೂ ನಾನೇ. ಡೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನೂ ನಾನೇ, 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರಾಣವನ್ನ ಪಹರಿಸುವ ಯಮನು. 

೫. ಭೂಮಿ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚೆಮಹಾಭೊತೆಗಳು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, 
ಆಹೆವನೀಯೆ, ದಕ್ರಿಣಾಗ್ನಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಹೋಮಾಗ್ನಿಗಳು, ಜಲಪತಿಯಾದ 
ವರುಣನು, ಪರ್ವತಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. 

೬. ಶಬ್ದಪ್ರಪಂಚೆವೂ ನಾನೇ, ಸ್ಥಿರ (ಚಲಿಸದಿರುವುದು) ಚರ (ಚಲಿ 
ಸುವುದು) ರೊಪವಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ನಾನೇ. 
ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪಗಳೇ. 

ತ್ರ ಎಲೈ ರಾಜೋತ್ತಮ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿರುವೆನು 
ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ, ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೆರವೇರಿಸುವೆನು. 
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ಮದ್ದೆರ್ಶನಮಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಸ್ವಪ್ನಾಂತೇ$ಪಿ ನ ಜಾಯತೇ । 


ತ್ವಂ ಪುನರ್ದೈಢಭಕ್ತಿತ್ವಾತ್ಪ್ರತ್ಕಕ್ಷಂ ದೃಷ್ಟವಾನಸಿ nn 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ವಚೆನೆಂ ತಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ರೋಮಾಂಚಿತತನುರ್ಭೂತ್ವಾ ಇದೆಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಜಗೌ ನೃಪಃ uF 


॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಶ್ರಿಯಃ ಕಾಂತ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಶ್ರೀಪತೇ ಸೀತನಾಸಸೇ । 
ಶ್ರೀದೆ ಶ್ರೀಶ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ನಮಸ್ತೇ ಶ್ರೀನಿಕೇತನ ॥೧೦॥ 


ಆದ್ಯಂ ಪುರುಷಮಾಶಾನೆಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವತೋಮುಖಂ । 
ನಿಷ್ಫಲಂ ಪರಮಂ ದೇವಂ ಪ್ರಣತೋಸ್ಮಿ ಸನಾತನಂ ೫೦೧೧೪ 


೮. ಪುಣ್ಯವಂತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ಸ್ವಪ್ನದ 
ಲಾರದು. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಲಿರುವೆ ಎಂದನು. 

೯. ಹೀಗೆ ವಾಸುದೇವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮರಾಜನು 
ಭಕ್ತಿಯ ಆನಂದದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳ ವನಾದನು ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೧೦. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಪ್ರಿಯಪತಿಯಾದ ಓ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ, ಪೀತಾಂಬರ 
ಧಾರಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓದೇವ, ನೀನು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕರುಣಿ 
ಸುವೆ. ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನು ನೀನು, ಐಶ್ವರ್ಯದ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವು ನೀನು, 
ಇಂತಹೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೧. ಪುರಾಣಪೃರುಷ್ಕ ಸರ್ವೇಶ್ವರ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕ್ಕ ನಿರವಯವ, 
ನಿತ್ಯ ಸರೆಮಾತ್ಮರೂಫಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
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೫೧] ಬ್ರಕ್ಕ್‌ ಪುರಾಣಂ 
ಶಬ್ದಾತೀತಂ ಗುಣಾತೀತಂ ಭಾವಾಭಾವನಿವರ್ಜಿತೆಂ | 
ನಿರ್ಲೇಪಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಭಾವನೆಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಪ್ರಾವೃಣ್ಮೇಘಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಹಿತೇ ರತಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಗೋಪ್ತಾರಂ ವ್ಯಾಪಿನಂ ಸರ್ವಭಾನಿನಂ ॥ ೧೩॥ 


ಶಂಖಚಕ್ರಧರಂ ದೇವಂ ಗೆದಾಮುಶಲಧಾರಿಣಂ । 
ನಮಸ್ಕೇ ವರದಂ ದೇವಂ ನೀಲೋತ್ಸೆಲದೆಲಚ್ಛನಿಂ nov 


ನಾಗಸರ್ಯಂಕಶಯನಂ ಸ್ತೀರೋದಾರ್ಣವಶಾಯಿನಂ | 
ನಮಸ್ಕೇ€ಹಂ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಸರ್ವಹಾಸಪೆಹರಂ ಹರಿಂ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೨, ಓ ದೇವ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರವಯವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಂದ್ರಿ 
ಯಗಳಿಂದ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಶುದ್ಧಮೂರ್ತಿಯು ನೀನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞಾನಸ್ವರೂನನ್ಮು ಭಾವನೆಗಳೆಲ್ಲದರ ಸ್ವ 
ರೂಪನ್ಮು ನಿನಗೆಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಗಳಿಲ್ಲ. 


೧೩. ಮಳೆಗಾಲದಕರಿಮೋಡೆದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ಎಲ್ಲ ಜನಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ, 
ಎಲ್ಲೆ ಜೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೪. ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆ, ಮುಸಲಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವವನೂೂ ಕನ್ನ 
ದಿಲೆಯೆಂತೆ ನೀಲವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಳ್ಳ ವನೂ, ವರದಾಯಕನೂ ಆದ 
ದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೧೫. ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಅನಂತಶಯನದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವವನ್ಕೂ ಇಂದ್ರಿ 
ಯಗಳೆ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವನೂ, ಪಾಸನಾಶಕನೂ ಆದ ದೇವ 
ನನ್ನು ನಮಸುವೆನು. 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [| ಆಧ್ಯಾಯ 


ಪುನಸ್ತ್ವಾಂ ದೇನದೇವೇಶಂ ನಮಸ್ಯೇ ವರದೆಂ ವಿಭುಂ! 
ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಮೋಕ್ತಕಾರಣಮವ್ಯಯೆಂ ॥ ೧೬ ॥ 


i ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಏವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ತು ತಂ ದೇವಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಕ್ರೈತಾಂಜಲಿಃ । 

ಉವಾಚ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿಪತ್ಯ ಧರಣೀತಲೇ ॥ ೧೭ ॥ 
೪ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 

ಪ್ರೀತೋ*ಸಿ ಯದಿ ಮೇ ನಾಥ ವೃಣೋಮಿ ವರಮುತ್ತಮಂ । 

ದೇವಾಸುರಾಃ ಸಗಂಧರ್ವಾ ಯಕ್ಷರಕ್ಷೋಮಹೋರಗಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸಿದ್ಧವಿದ್ಯಾಧರಾಃ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಕಿಂನರಾ ಗುಹ್ಯಕಾಸ್ತಥಾ । 
ಖಷಯೋ ಯೇ ಮಹಾಭಾಗಾ ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಾಃ ॥೧೯॥ 


ಪರಿನ್ರಾಡ್ಯೋಗಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ನೇದತತ್ರ್ವಾರ್ಥಚಿಂತಕಾಃ । 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವಿದೋ ಯೇಂನ್ಯೇ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥೨೦॥ 


೧೬. ಓ ದೇವ, ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವನು, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಒಡೆಯ್ಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವವನು, ನಿತ್ಯನು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು ಎಂದು 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೧೭. ಹೀಗೆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಆ ರಾಜನು ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದು 
ಆಮೇಲೆ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ವಿನಯದಿಂದ್ಕ 

೧೮-೨೦. ಹಿ ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ವರವ 
ನ್ಹನುಗ್ರಹಿಸು. ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು 
ಮಹಾಸರ್ಪಗಳ್ಳು ಸಿದ್ಧರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, ಸಾಧ್ಯರು, ಕಿನ್ನರರು, ಗುಹೈಕರು, 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು, ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ಯೋಗಿಗಳು 
ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವವರು, ಮಿಕ್ಕ ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವವರು 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು (ಪರಮಪದವನ್ನು) ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ 
ಆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ನಾನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
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೫೧ } ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಗುಣಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಶಾಂತೆಂ ಯೆತ್ಸೆಶ್ಯಲತಿ ಮನೀಷಿಣಃ । 


ತತ್ಸದೆಂ ಗಂತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ಪ್ರ್ರಸಾದಾತ್ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೨೧॥ 
॥ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 

ಸರ್ವಂ ಭವತು ಭದ್ರಂ ತೇ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಸರ್ವಮಾಪ್ಪ್ನುಂ । 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಯಥಾಕಾಮಂ ಮತ್ಸ್ಪ್ರಸಾದಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ದೆಶ ವರ್ಷೆಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಥಾ ನವ ಶತಾನಿ ಚ । 
ಅನಿಚ್ಛೆನ್ನಂ ಮಹಾರಾಜ್ಯಂ ಕುರು ತ್ವಂ ನೃಪೆಸತ್ತಮ ॥ ೨೩ ॥ 


ಪ್ರೆಯಾಸ್ಕಸಿ ಪದಂ ದಿವ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಂ ಯೃತ್ನುರಾಸುರೈಃ । 
ಪೂರ್ಣಮನೋರಥೆಂ ಶಾಂತಂ ಗುಹ್ಯಮವ್ಯ ಕ್ರೈಮವ್ಯಯಂ ॥ ೨೪॥ 


ಪರಾತ್ಸರತರಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ನಿರ್ಲೇಸೆಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಚಿಂತಾಶೋಕನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಣವರ್ಜಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


SS 


೨೧. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪರಿಶುದ್ಧವೂ, ನಿರ್ಗಣವೂ ಆದ ಯಾವ ಪರೆ 
ಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡುವರೋ ಅಂತಹ ಸರಮಾತ್ಮಸದನಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ನಾನು ನಡೆಯಲಿಚ್ಛೆಸುವೆನು ಎಂದನು. 

೨೨. ಭಗವಂತನಿಂತೆಂದನುಎಲ್ಫೆ ರಾಜೋತ್ತಮ, ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಾಗುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಮನೋರಥೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಸು 
ವುವು. 

೨೩. ಹೆನ್ನೊಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ನೀನು ನಿರ್ಬಾಧಿತನಾಗಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು ಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ನಡೆಯಿಸು. 

೨೪. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ದೇವದಾನವರ್ಕೂ ಪಡೆಯೆಲಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹೆ 
(ನನ್ನ) ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೀಯೆ. 


೨೫-೨೬. ಜ್ಲೇಯನೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯೆಲ್ಪಡತಕ್ಕುದು, 
ಗಿ BN 


ಇಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮಪದವಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುವೆನು. ಅ ಪದವಿಯು 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯೆ 


ತದೆಹಂ ದರ್ಶಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಜ್ಞೇಯಾಖ್ಯಂ ಪರಮಂ ಪೆದೆಂ । 
ಯೆಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪರಮಾನಂದಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಕೀರ್ತಿಶ್ಚ ತನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭವತ್ಯತ್ರ ಮಹೀತಲೇ । 
ಯಾವದ್ವೆನಾ ನಭೋ ಯಾವದ್ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಕಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಯಾನತ್ಸಮುದ್ರಾಃ ಸಪ್ತ್ರೈವ ಯಾನನ್ಮೇರ್ವಾದಿಸರ್ವತಾಃ | 
ತಿಷ್ಮಂತಿ ದಿವಿ ದೇವಾಕ್ಸ ತಾವತ್ಸರ್ವತ್ರ ಚಾವ್ಯಯಾ ॥ ೨೮ೆ ॥ 


ಇಂದ್ರೆದ್ಯುಮ್ನ ಸಹೋ ನಾಮ ತೀರ್ಥಂ ಯೆಜ್ಞಾಂಗೆಸಂಭವಂ । 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸೆಕೈಲ್ಲೋಕೆಃ ಶಕ್ರಲೋಕಮವಾಪ್ಪ್ನುಯಾತ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 





ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. ಈ ಚರ್ಮಚೆಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ 
ಪಾಪಗಳ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲ. ಚಿಂತೆ ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ, ಕಾರ್ಯ, 
ಕ್ರಿಯೆಗಳೆಂಬ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಮನೋರಥ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೈಗೂಡುವುವು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವನು ಇನ್ನಾವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಬಯೆಸಲಾರನು. ಇಂತಹೆ ಉತ್ತ 
ಮವೂ ನಿತ್ಯವೂ ಶಾಂತವೂ ಆದೆ ಪರಮಪದವನ್ನು ಕಿನಗೆ ಕರುಣಿಸುವೆನು. 
ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಅ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ನೀನು ಮಹೆತ್ತಾದ ಆನಂದವನ್ನೆನು 
ಭವಿಸುವೆ. 

೨೭-೨೮. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರ, ನಿನ್ನ ಕೇರ್ತಿಯ್ಕು ಮೇಘಗಳು, 
ಆಕಾಶ್ಕ ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯರು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಸಾಗರಗಳು ಮೇರು ಮೊದಲಾದ 
ಪರ್ವತಗಳು ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿರುವವರೆಗೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿರಾಜಮಾನ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿರುವವಕೆಗೂ ನಿನ್ನ ಯಶಸ್ಸು ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೨೯. ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನೀನು ಅವಭ್ಯೃತಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಈ ತೀರ್ಥವು ಮುಂದೆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಸರಸ್ಸು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗು 
ವುದು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಓಂದೇಬಾರಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೂ ನರನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 
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೫೧ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ದಾಪಯಿಷ್ಯತಿ ಯಃ ಪಿಂಡಾಂಸ್ತಟೇಸ್ಮಿನ್ಸರಸಃ ಶುಭೇ | 
ಕುಲೈಕನಿಂಶನುದ್ಧೃತ್ಯ ಶಕ್ರಲೋಕಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ॥೩೦॥ 


ಪೂಜ್ಯಮಾನೋಇ*ಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಗೆಂಧರ್ನ್ವೈರ್ಗೀತನಿಸ್ಪನ್ಸೆಃ । 
ವಿಮಾನೇನ ವಸೇತ್ತತ್ರ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದೆಶ ॥ ೩೧॥ 


ಸರಸೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ನೈರ್ಜುತ್ಯಾಂ ತು ಸಮಾಶ್ರಿತೇ। 
ನ್ಯಗ್ರೋಧಸ್ತಿಷ್ಠತೇ ತತ್ರ ತೆತ್ಸನಾಸೇ ತು ಮಂಡಸಪಃ ೪೩೨8 


ಫೇತ ಕೀವನಸ ಸಂಛನ್ನೊ € ನಾನಾಪಾದೆಸೆಸಂಕುಲಃ । 
ನಾರಿಕೇಲೈ ರಸಂಖೆ ಸಯೈಶ್ಚ ಪಕ ರ್ಬಕುಲಾವೃ ತೈ $ 1! ೩೩॥ 


ಅಶೋಕೈಃ ಕರ್ಣಿಕಾರೈಶ್ಚ ಪುಂನಾಗೈರ್ನಾಗಕೇಸರೈಃ 
ಷಾಟಲಾಮ್ರಾತಸರಲೈ ಶ್ಚಂದನೈರ್ವೇವದಾರುಭಿಃ 1೩೪ ॥ 


೩೦. ಈ ತೀರ್ಥದ ದಡದಲಿ ಪಿ ನಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ 


[ae] 


} ಸಿ ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ 
ಕುಲದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದುಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದರಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವಕನು. 

೩೧. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅವ ವನನ್ನು ಅಪ್ಪ ರೆಯೆರು ವಿಲಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧೆ 
ರ್ವರು ಇಂಪಾದೆ ಗಾನಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸುವರು, ಅಪ ಪ್ಲರೆಯರೊಡನೆ ವಿಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಆ ಸ್ವರ್ಗದೆಲ್ಲಿ 
ರುವನು. 

೩೨. ಈ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನಸರೋವರೆದೆ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನೈರುತ್ಯ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಒತ್ತಿದ್ದು ನ್ಯಗ್ರೋಧ (ಅಲದ) ವೃಕ್ಷವೊಂದಿರುವುದು ಅದರ ಸ್‌ ಸದಲ್ಲಿ 
ಮಂಟಪವೊಂದು ಇರುವುದು. 

೩೩-೩೪. ಆ ಮಂಟಿಪದೆ ಸುತ್ತಲೂ ಕೇದಗೆ ವನಗೆಳಿರುವುವು. ತೆಂಗು 
ಸಂಪಗ್ಕೆ ಗೋರಂಟಗೈೆ, ಅಶೋಕ್ಕ ಕರ್ಣಿಕಾರ್ಕ ಪುನ್ನಾಗ, ನಾಗಕೇಸರ, 
ಪಾಟಲ, ಆಮ್ರಾತ್ಕ ಸರ್ಜ, ಚೆಂದೆನ, ಸುರಹೊನ್ನೆ ಮೊದೆಲಾದ ಮರೆಗಳು ಆ 
ಮಂಟಪದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ ಅಧ್ಯಾಯ 


ನ್ಯಗ್ರೋಧಾಶ್ವತ್ಮ ಖದಿರೈಃ ಪಾರಿಜಾತೈಃ ಸಹಾರ್ಜುನೈಃ । 
ಹಿಂತಾಲೈಶ್ಚೈವ ತಾಲೈಶ್ಚ ಶಿಂಶಸೈರ್ಬದಕೈಸ್ತಥಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಕರಂಜೈರ್ಲಕುಚೈಃ ಪ್ಲಕ್ಕೈಃ ಪನಸೈರ್ಬಿಲ್ವಧಾತುಕೈಃ | 
ಅನ್ಯೈರ್ಬಹುವಿಫಧೈರ್ವ್ವಕ್ಸೈಃ ಶೋಭಿತಃ ಸಮಲಂಕೃತಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಆಷಾಢೆಸ್ಯ ಸಿತೇ ಪಶ್ರೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಪಿತೃದೈನತೇ | 
ಯಸ್ಲೇ ನೇಷ್ಯಂತಿ ನಸ್ತತ್ರ ನೀತ್ವಾ ಸಪ್ತ ದಿನಾನಿ ನೈ H ೩೭ ॥ 


ಮಂಡಪೇ ಸ್ಥಾ ಸಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸುವೇಶ್ಯಾಭಿಃ ಸುಶೋಭನೈಃ | 
ಕ್ರೀಡಾವಿಶೇಷಬಹುಲೈರ್ನ್ಯತ್ಯಗೀತಮನೋಹರೈಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಚಾಮರೈಃ ಸ್ವರ್ಣದಂಡೈಶ್ಚ ವ್ಯಜನೈ ರತ್ನಭೂಷಣೈಃ । 
ವೀಜಯಂತಸ್ತಥಾಸ್ಮಭ್ಯಂ ಸ್ಮಾಪಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಂಗಲಾಃ HAF 


೩೫-೩೬. ಮತ್ತು ಆಲ, ಅಶ್ವತ್ಥ, ಉತ್ತರಣ್ಕೆ ಪಾರಿಜಾತ, ಅರ್ಜುನ 
ಹಂತಾಲ್ಕ ತಾಳೆ, ಶಿಂಶುಪ್ತ ಬದರೀ, ಕಲ್ಲಂಗಡೀ, ಚಕ್ಕೋತ್ಕ ಪ್ಲಕ್ಸ, ಹಲಸು 
ಬಿಲ್ವ, ಬಣ್ಣದಮರ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾಬಗೆಯ ಮರಗಳು ಆ ಮಂಟಪದ 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಇರುವುವು. 

೩೭-೩೮. ಆಷಾಢೆಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ತ ಪಕ್ಷದೆ ಸಂಚಮಾತಿಥಿಯೆಲ್ಲಿ ಪಿತೃ 
ದೇವತೆಯ ನಕ್ಷತ್ರವಾದ ವಿಶಾಖಾನಕ್ಷತ್ರ ವಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯಾ 
ತ್ಮರಾದೆ ಜನೆಗಳು ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಏಳುದಿನಗಳಿದ್ದು, ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದೆ ಬೀಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ಆ 
ಏಳುದಿನಗಳೊ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವರು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 

೩೯. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೊದಲಾದವರು ನರ್ತನ ಗೀತೆ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು, ,ಅನೇಕತರಹೆಯ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವರು. 
ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಬೀಸುವರು. 
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೫೧ } ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರೀ ಯೆತಿಶೆ ವ ಸ್ದಾ ತಕಾಶ್ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾಃ । 
ವಾನಪ್ರಸ್ಕಾ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧ್‌ಶ್ವಾನ್ಸೇ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ॥೪೦॥ 


ನಾನಾವರ್ಣಪದೈ ಃ೩ಸ್ತೊ (ಫ್ರೈ ರ್ಜಗ್ಯ ಜುಃಸಾಮನಿಸ್ವ ನೈ । 
ಕರಿಸ್ಯಂತಿ ಸ್ತ್ರುತಿಂ ರಾಜನ್ರಾ ಕ ಪುನಃ ॥೪೧॥ 


ತತಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಸಂಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ನರೋ ವರ್ಷಾಯುತಂ ದಿವ್ಯಂ ಶ್ರೀಮದ್ಧರಿಪುರೇ ವಸೇತ್‌ EN 


ಪೂಜ್ಯ ಮಾನೋಪ್ಪೆ ರೋಭಿಶ್ಚ ಗೆಂಧನೆ ್ಸ್ರೈರ್ಗೀತನಿಸ್ಟನೈಃ । 
ಹರೇಶನುಚರಸ ಸ್ಪತ್ರ ್ರೇಡತೇ" ಕೇಶವೇನ ವೈ 1 ೪೩॥ 


ನಿಮಾನೇನಾರ್ಕವರ್ಣೇನ ರತ್ನ ಹಾರೇಣ ಭ್ರಾಜತಾ । 
ಸರ್ವಕಾನೈರ್ಮಹಾಭೋಗ್ಯೈಸ್ಕಿ ಸ್ಮತೇ ಭುವನೋತ್ತಮೇ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೦-೪೧. ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯಾದವನು, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಮದುವೆಯಾಗದಿರುವ ಮ ಯತ್ತಿ ಗೃಹಸ್ಥ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ, ಸಿದ್ಧ ಇವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸವಿತ್ರವಾವ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಬುಗ್ವೇದ, ಯಜು 
ರ್ವೇದ ಸಾಮವೇದಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬಲರಾಮ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು 
ವರು. 

೪೨, ಹಾಗೆ ಸ್ತುತಿಸ್ಕಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿದವರು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವರು. | 

೪೩-೪೪. ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಅಪ್ಸರೆಯರು ಪೂಜಿಸುವರು. 
ಗಂಧರ್ವರು ಸಂಗೀತದಿಂದ ಸೇವಿಸುವರು. ಹೆರಿಯ ಒಡನಾಡಿಯಾಗಿದ್ದು ಅವ 
ನೊಡನೆ ಆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು ವಿಹರಿಸುವನು. ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿಸುವನು ಉಜ್ವಲವಾದ ರತ್ನ ಹಾರವನ್ನು ಧೆರಿಸುವನು, 
ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಸುಖವಸ್ತುಗಳುಳ್ಳ ಸುಂದರವಾದ ಮಂದಿರವೊಂದರೆಲ್ಲಿ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಫೆರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯೆ 


ತೆಪಃಕ್ಷಯಾದಿಹಾಗೆತ್ಯ ಮನುಷ್ಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭವೇತ್‌ । 


ಕೋಟೀಧೆನಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾಂಶ್ಚತುರ್ವೇದೀ ಭವೇದ್ದು ವಂ ॥ ೪೫ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಏವಂ ತಸ್ಮೈ ನರಂ ದತ್ತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಸಮಯಂ ಹರಿಃ । 

ಜಗಾಮಾದರ್ಶನಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಹಿತೋ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ 1 ೪೬ ॥ 


ಸತು ರಾಜಾ ತದಾ ಹೃಷ್ಟೋ ಕರೋಮಾಂಚಿತತನೂರುಹಃ । 
ಸ್ಪತಸೈತ್ಯನಿನಾತ್ಮಾನಂ ಮೇನೇ ಸಂದರ್ಶನಾದ್ದರೇಃ 1 ೪೭ 1 


ತೆತಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಚೆ ರಾಮಂ ಚೆ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚೆ ವರಪ್ರದಾಂ । 
ರಥೈರ್ನಿಮಾನಸಂಕಾಶೈರ್ಮಣಿಕಾಂಚನಚಿತ್ರಿ ತೈಃ ೫೪೮ ॥ 


ಸಂವಾಹ್ಯ ತಾಸ್ತದಾ ರಾಜಾ ಮಹಾಮಂಗಲನಿಃಸ್ವನೈಃ | 
ಆನಯಾಮಾಸ ಮತಿಮಾನ್ಸಾಮಾತ್ಯಃ ಸಪುರೋಹಿತಃ 1೪೯॥ 


೪೫. ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಆ ಮಾನವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಭೂಲೋ 
ಕದೆಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳನ್ನ ಧ್ಯಯನಮಾಡುವನು. ಕೋಟಧನಗಳಿಗೊ 
ಡೆಯೆನಾದ ಶ್ರೀಮಂತನಾಗುವನು ಎಂದನು. 

೪೬. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಹೀಗೆ ಹೆರಿಯು ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ರಾಜನಿಗೆ | ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾದನು. 

೪೭. ಆಗ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಜನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆನಂದೆದಿಂದೆ 
ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳ ವನಾದನು ಮತ್ತು ಹೆರಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ತಾನು ಕೃತಾರ್ಥ 
ನಾದೆನೆಂದು ತಿಳಿದನು. 

೪೮-೪೯. ಆಮೇಲಾರಾಜನು ಕೃಷ್ಣ, ಬಲರಾಮ ಮತ್ತು ಸುಭದ್ರಾದೇವಿ 
ಇವರೆ ವಿಗ್ರಹೆಗಳನ್ನು ರೆತ್ಸದಿಂದ ಕೆತ್ತಿದ ಚಿನ್ನದ ಮಾನುಗಳಂತಿರುವ ರಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತಿರಲು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡ 
ನೆಯೂ ಪುರೋಹಿತರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ಸವದಿಂದ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ತರಿಸಿದನು. 
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೫೧ ] ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ 


ನಾನಾವಾದಿತ್ರನಿರ್ಫೋಸಷೈರ್ನಾನಾವೇದೆಸ್ವನೈಃ ಶುಭೈಃ । 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಚ ಶುಭೇ ದೇಶೇ ಪೆನಿತ್ರೇ ಸುಮನೋಹರೇ ॥ ೫೦॥ 


ತತಃ ಶುಭತಿಥೌ ಕಾಲೇ ನಕ್ಷತ್ರೇ ಶುಭಲಕ್ಷಣೇ । 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಕಾರೆಯಾಮಾಸ ಸುಮುಹೂರ್ತೆೇ ದ್ವಿಜೈಃ ಸಹ 1೫೧೫ 


ಯೆಥೋಕ್ತೇನ ವಿಧಾನೇನ ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ । 
ಆಚಾರ್ಯಾನುಮತೇನೈನ ಸರ್ವಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೫೨0 


ಆಚಾರ್ಯಾಯ ತದಾ ದತ್ತ್ವಾ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ವಿಧಿನತ್ಸ್ರಭುಃ । 
ಮುತ್ತಿಗ್ಭ್ಯತ್ಸ ನಿಧಾನೇನ ತಥಾನ್ಯೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ದದೌ ! ೫೩॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ನಿಧಿನತ್ಬ್ಪ್ರಾಸಾದೇ ಭನನೋತ್ತಮೇ 1 
ಸ್ಮಾಸಯಾಮಾಸ ತಾನ್ಸರ್ನಾಸ್ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ಇ 


೫೦-೫೧. ಆಮೇಲೆ ಪವಿತ್ರವಾದೊಂದು ಶುಭಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಗ್ರಹ 
ಗಳನ್ಸ್ಟಿರಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ ನಕ್ಷತ್ರವುಳ್ಳ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
ಆ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆಗ ವಾದ್ಯಗಾರರು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬಾರಿಸಿದರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸುಸ್ವರವಾಗಿ ವೇದಗಳನ್ನು ಸ್ವಸ್ತಿ ಹೇಳಿದರು. 
| ೫೨-೫೩ ಆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಕವರ್ತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಚಾರ್ಯನು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಖುತ್ತಿಜರಿಗೂ ಇತರರಿಗೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ನು. 

೫೪. ಹೀಗೆ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ; ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ರಾಜನು ಆ ವಿಗ್ರಹೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ ಆಧ್ಯಾಯ 
ತೆತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನಾ ನಾನಾಪುಷ್ಟೈಃ ಸುಗಂಧಿಭಿಃ । 


ಸುವರ್ಣಮಣಿಮುಕ್ತಾದ್ಯೈರ್ನಾನಾವಸ್ತ್ರೈಃ ಸುಶೋಭನೈಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ರತ್ಸೈಶ್ನ ವಿವಿಧೈರ್ದಿನ್ಯೈರಾಸನೈರ್ಗ್ರ್ರಾಮಪತ್ತ ನೈಃ | 
ದದೌ ಚಾನ್ಯಾನ್ಸ ವಿಷಯಾನ್ರುರಾಣಿ ನಗರಾಣಿ ಚ ॥ ೫೬ ॥ 


ಏನಂ ಬಹುವಿಧಂ ದತ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥೋಚಿತಂ। 
ಇಷ್ಟಾ ಚೆ ವಿನಿಧೈರ್ಯಜ್ಞೈರ್ದತ್ತ್ವ್ವಾ ದಾನಾನ್ಯ ನೇಕಶಃ ೪ ೫೭ ॥ 


ಕೃತಕೃತ್ಯಸ್ತತೋ ರಾಜಾ ತ್ಯಕ್ತಸರ್ವಪರಿಗ್ರ ಹಃ | 
ಜಗಾಮ ಹೆರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ತೆದ್ವಿಷ್ಟ್ಣೋಃ8 ಪರಮಂ ಪೆದೆಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಏನಂ ಮಯಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮಾಃ ಕಥಿತೋ ವೋ ನೃಪೋತ್ತಮಃ-। 
ಸೇತ್ರಸ್ಯ ಚೈನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಿಮನ್ಯಚ್ಛೊ್ರತುಮಿಚ್ಛಥ ೫೯॥ 








೫೫-೫೬, ಆಮೇಲೆ ಆ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಹೊವು, ಗಂಥೈ ಮನೋಹರ 
ನಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ಚಿನ್ನ, `ರತ್ತ, ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. 
ರತ್ನಗಳು, ಗ್ರಾಮಗಳು ನಗರಗಳು ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೫೭-೫೮. ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜನು ಬಹುವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅನೇಕ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಆಚರಿಸಿಡೆನು. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಹುಕಾಲದೆವರೆಗೆ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಆಳಿದನು. ಆಮೇಲೆ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಹೆರಿಯನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಷ್ಣುಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಕ್ತನಾದನು. 


ಕು 

೫೯. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಹೀಗೆ ನಾನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ್ನರಾಜನ ಚರಿತೆ 

ವನ್ನೂ ಪುರುಪೋತ್ತಮಕ್ಕೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನೇ 
ನನ್ನು ಫೇಳೆಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ? ಕೇಳಿ ಎಂದನು. 
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1 ವಿಷ್ಣು ರುನಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತ್ತೈನಂ ನಚನಂ ತಸ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಇವ್ಯಕ್ತಜನ್ಮೆನಃ । 
ಆಶ್ಚರ್ಯೆಂ ಮೇನಿರೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಪಪ್ರಚ್ಛುಶ್ಚ ಪುನರ್ಮುದಾ ॥ ೬೦॥ 


"೫ ಮುನೆಯೆ ಊಚುಃ ॥ 
ಕೆಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಂತವ್ಯಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 1 
ವಿಧಿನಾ ಕೇನೆ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪಂಚತೀರ್ಥಮಿತಿ ಪ್ರಭೋ 8೬೧॥ 


ಏಕೈಕಸ್ಯ ಚ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ಮಾನದಾನಸ್ಯ ಯೆತ್ಸೆಲಂ । 
ದೇವತಾಪ್ರೇಕ್ಷಣೇ ಚೈವ ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಂ ಪೃಥಕ್ಟೈೈಥಕ್‌ ॥ ೬೨॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನಿರಾಹಾರೆಃ ಕುರುಸ್ನೇಕ್ರಿ* ಪಾದೇನೈಕೇನ ಯೆಸ್ತಪೇತ್‌ । 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೋ ಜಿತಕ್ರೋಧಃ ಸಪ್ತಸೆಂವತ್ಸೆರಾಯುತೆಂ 8೬೩॥ 


೬೦.  ಸೊತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ಖುಷಿಗಳೇ, ಸ್ವಯಂಭು 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯಹೊಂದಿ ತಿರುಗಿ 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದರು. 

೬೧ ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ೋಗಬೇಕು ? ಮತ್ತು ಸಂಚತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧಿಯನ್ನಾ ಚೆರಿ 
ಸಬೇಕು. 

೬೨. ಆ ಒಂದೊಂದು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಏನು ಫಲವು? ದೇವತಾಭಿಸೇಕಮಾಡಿಸಿದರೆ ಏನು ಫಲವು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನಲು 

೬೩-೬೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿದ್ದು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಒಂದೇ। ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಏಳುವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚೆರಿಸಿದಕೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೋ, 


ಪುರುಪೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಮಶುದ್ಧ ದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಶ್ರೀ 
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ದೈಸ್ಟ್ಯಾ ಸದಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುಕ್ಲೆದ್ವಾದೆಶ್ಯಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ | 
ಕೃತೋಪವಾಸಃ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ತಕೋಧಿಕೆತರಂ ಫಲಂ ॥ ೬೪ ॥ 


ತಸ್ಮಾಜ್ಞ್ಯೇಷ್ಮೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸುಸಂಯೆತೈಃ | 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇಪ್ಲನಿಪ್ರಾದ್ಯೆ ರ್ಶ್ಕೈಷ್ಟವ್ಯಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ ೬೫ ॥ 


ಪೆಂಚೆತೀರ್ಥಂ ತು ವಿಧಿವತೃತ್ವಾ ಜ್ಕೇಸ್ಕೇ ನರೋತ್ತಮಃ । 
ಶುಕ್ಲೆ ಸಕ್ಷಸ್ಯ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪಕ್ಕೇತ್ತೆಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥೬೬॥ 


ಯೇ ಪಶ್ಯಂತ್ಯವ್ಯಯಂ ದೇವಂ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ತೇ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಮಾಸಾದ್ಯ ನ ಚ್ಯವಂತೇ ಕೆದಾಚೆನ ॥ ೬೭ ॥ 


ತಸ್ಮಾಜ್ಞ್ಯೇಸ್ಕೇ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗೆಂತೆವ್ಯಂ ಭೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಕೃತ್ವಾ ತಸ್ಮಿನ್ಸಂಚೆತೀರ್ಥಂ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ಹರಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಫಲವು ಲಭಿ 
ಸುವುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೬೫, ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಗಳ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂ 
ದಿರುವವರು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸೆದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟಾದರೂ ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. 

೬೬. ಜ್ಯೇಷ್ಠಶುಕ್ಷದ್ವಾಶಿಯೆಲ್ಲಿ ಪಂಚತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೭. ಶಜ್ಯೇಷ್ಠಶುದ್ಧದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ದರ್ಶ 
ನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆವರು, ಅವರಿಗೆ ಆರುಗಿ ಭೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ. 

೬೮. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಎಲೈ ಮುನಿಗಳ ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಯಾತ್ರೆಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಪಂಚತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಸುದೂರಸ್ಕೋ೯ಪಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೀರ್ತಯೇತ್ಪುರುಪೋತ್ತಮಂ । 
ಅಹನ್ಯ ಸನಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಸೋಪಿ ವಿಷ್ಣುಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೬೯॥ 


ಯಾತ್ರಾಂ ಕರೋತಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೆಂ ವ್ರಜೇನ್ನ ರಃ ॥೭೦॥ 


ಚಕ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರೇರ್ದೂರಾತ್ಪಾ)ಸಾದೋಪೆರಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 


ಸಹಸಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಸಾನ್ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತತ್‌ ॥೭೧॥ 


ಅತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಖೆಸಷಿಸಂವಾದೇ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮವನರ್ಣನೆಂ ನಾಮೈಕಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ$5ಧ್ಯಾಯಃ 





೬೯, ದೂರದೇಶದಲ್ಲಿರುವವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಪುರು 
ಪೋತ್ತಮನನ್ನು ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿದಕೆ ಅವನೂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. 

೭೦. ಈ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ 
ಮಾಡುವವನು ಪಾಷೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೭೧. ಹೆರಿಯ ದೇವಾಲಯದ  ಶಿಖರೆದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೆಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ರಮನರ್ಣನವೆಂಬ ಐವತ್ತೊಂದ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 





ಶ್ರೀಃ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ಪಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ದ್ವಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಆಸೀತ್ಯಲ್ಸೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸಂಪ್ರವೃತ್ತೇ ಮಹಾಕ್ಸಯೇ । 
ನಪ್ಟೇ5ರ್ಕಚಂದ್ರೇ ಪವನೇ ನಷ್ಟೇ ಸ್ಮಾವರಜಂಗಮೇ Hon 


ಉದಿತೇ ಪ್ರಲಯಾದಿತ್ಕೇ ಪ್ರಚೆಂಡೇ ಘನಗರ್ಜಿತೇ । 
ವಿದ್ಯುದುತ್ಪಾತಸಂಘಾತೈಃ ಸೆಂಭೆಸ್ಗೆ € ತೆರುಪರ್ವತೇ ॥೨॥ 





ಐನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ ಕೇಳಿ, ಹಿಂದೆ ಕಲ್ಪ 
ವೊಂದು ಮುಗಿಯಲು ಮಹಾಪ್ರಳಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು 
ನಷ್ಟೈವಾದರು. ಗಾಳಿಯೂ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟ 
ವಾದುವು. 

೨. ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಪ್ರಚಂಡಮಾರ್ತಾಂಡನುದೆಯಿಸಿದನು, ಪ್ರಳಯ 
ಮೇಫಘೆಗಳೂ ಉದಯಿಸಿದುವು.  ಭೆಯೆಂಕರವಾದ ಸಿಡಿಲುಗಳಿಂದ ಮರ, ಗಿಡ, 
ಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚೊರುಟೊರಾದುವು. 
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ಲೋಕೇ ಚೆ ಸಂಹೃತೇ ಸರ್ವೇ ಮಹದುಲ್ಯಾನಿಬರ್ಹಣೇ | 
ಶುಷ್ಟೇಷು ಸರ್ವತೋಯೇಷು ಸರಃಸು ಚ ಸರಿತ್ಸು ಚೆ ॥೩॥ 


ತತಃ ಸಂವರ್ತಕೋ ವಹ್ನಿರ್ವಾಯುನಾ ಸಹ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಲೋಕಂತು ಪ್ರಾನಿಶತ್ಸರ್ವಮಾದಿತ್ಕೈ ರುಪಶೋಭಿತಂ hen 


ಪಶ್ಚಾತ್ಸ ಪೃಥಿನೀಂ ಭಿತ್ತ್ವಾ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಚೆ ರಸಾತಲಂ | 
ದೇವದಾನನಯಕ್ಸಾಣಾಂ ಭಯಂ ಜನಯತೇ ಮಹತ್‌ ॥೫॥ 


ನಿರ್ದಹನ್ನಾ ಗಲೋಕೆಂ ಚೆ ಯಚ್ಚ ಕಿಂಚಿತ್ರಿತಾನಿಹ | 
ಅಧಸ್ತಾನ್ಮುನಿಶಾರ್ಮೊಲಾಃ ಸರ್ವಂ ನಾಶಯತೇ ಕ್ಷಣಾತ್‌ Hh 


ತತೋ ಯೊಜನನಿಂಶಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಾನಿ ಚೆ। 
ನಿರ್ದಹತ್ಯಾಶುಗೋ ವಾಯುಃ ಸ ಚೆ ಸಂವರ್ತಕೋನಲಃ 10೭ರ 





೩. ಆಗ ಕೆಂಡದ ಮಳೆಯು ಸುರಿದು ಸರೋವರ ನದಿ ಮೊದಲಾದು 
ವುಗಳ ನೀರೆಲ್ಲವೂ ಒಣಗಿಹೋಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟ 
ವಾಯಿತು. 

೪. ಆಗ ಪ್ರಳಯಾಗ್ವಿಯು ವಾಯುವಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಪ್ರಳಯಾದಿತ್ಯ 
ರೊಡನೆ ತಾನೂ ಲೋಕವನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡತೊಡಗಿತು. 

೫. ಆಮೇಲೆ ಆ ಅಗ್ಟಿಯು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ರಸಾತಲವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಯಕ್ಷರು ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹಾ 
ಭಯ (ಮರಣಭಯ) ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 

೬. ಅಲ್ಲಿ ನಾಗಲೋಕವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿತು ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಇದ್ದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಭಸ್ಮಮಾಡಿತು. 

೭. ಹೀಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತುಲಕ್ಷೆಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾರೆವಾದೆ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಪ್ರಳಯವಾಯು ಮತ್ತು ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ನಿಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು ನಾಶಮಾಡಿದುವು. 
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ಸದೇವಾಸುರಗಂಧರ್ವಂ ಸೆಯೆ ಸ್ರೋರೆಗೆರಾಕ್ಷಸೆಂ । 
ತತೋ ದೆಹತಿ ಸಂದೀಸ್ತಃ ಸರ್ವಮೇವ ಜಗತ್ಸ್ರಭುಃ nN 


ಪ್ರದೀಪ್ತೋತಸೌ ಮಹಾಶೌದ್ರಃ ಕಲ್ಬಾಗ್ನಿರಿತಿ ಸಂಶ್ರುತಃ । 
ಮಹಾಜ್ಜಾಲೋ ಮುಹಾರ್ಜಿರ್ಮ್ಮಾ ಸೆಂಪ್ರದೀಪ್ರಮಹಾಸ್ವನಃ nn 


ಸೂರ್ಯೆಕೋಟಿಪ್ರೆ ತೀಕಾಶೋ ನಿರ್ದಹನ್ನಿವ ತೇಜಸಾ | 
ತೈಲೋಕ್ಯೆಂ ಚಾದಹತ್ತೂರ್ಣಂ ಸಸುರಾಸುರಮಾನುಷಂ ॥೧೦॥ 


ಏವಂನಿಥೇ ಮಹಾಘೋರೇ ಮಹಾಪ್ರಳಯವದಾರುಣೇ । 
ಖುಷಿಃ ಪರಮಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಧ್ಯಾನಯೋಗೆಸರೋತಭನತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ಏಕೆಸ್ಸಂ ತಿಷ್ಕತೇ ವಿಪ್ರಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೇತಿ ನಿಶ್ರುತಃ । 
ಮೋಹಸಪಾಶೈರ್ನಿಬದ್ದೋ$ಸೌ ಕ್ಷುತ್ತೃಷ್ಣಾಕುಲಿತೇಂದ್ರಿಯೆಃ 1೧೨॥ 





೮. ಆಮೇಲೆ (ಜಗದೊಡೆಯನ ಸ್ವರೂಪವಾದ) ಸಪ್ರಳೆಯಾಗ್ನಿಯು 
ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ಸರ್ಪಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು ಇವ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿತು. 

೯. ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ತಿಗೆ ಕಲ್ಫಾಗ್ನಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಆದರೆ ಜ್ವಾಲೆಯು ಭಯಂಕರವಾದುದ್ಕು ಉರಿಯು ಸೆಹಿಸೆಲಸಾದ್ಯವಾದುದು, 
ಛಟಛಟ ಎಂದು ಮಹಾಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ ಉರಿಯುವುದು. 

೧೦... ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರರು, ಮಾನುಷರು ಮೊದಲಾದವರು ವಾಸಿಸುವ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿತು. 

೧೧... ಮೆಹಾಭಯೆಂಕರವಾದೆ ಇಂತಹ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಖುಷಿಯೋರ್ವನು ಧ್ಯಾನಯೋಗವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

೧೨. ಅವನೇ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು. ಚಿರೆಂಚೀವಿಯಾದ ಆ 
ಮುನಿಯೋರ್ವನೇ ಆಗ ಜೀವಿಸಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟ ವಾಗಲು 
ಆ ಮುನಿಯು ಹೆಸಿವು ನಔರೆಡಕೆಗಳಿಂದ ಬಳಲಿ ತುಂಬಾ ಮೋಹೆಗೊಂಡನು. 
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ಸತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾವಸ್ನಿಂ ಶುಷ್ಕ ಕಂಕೋಷ್ಠತಾಲುಕೆಃ | 
ತೃಷ್ಣಾರ್ತಃ ಪ್ರಸ್ಸೆಲಸ್ವಿಸ್ರಾಸ್ತದಾಸೌ ಭಯೆವಿಹ್ವಲಃ ॥ ೧೩॥ 


ಬಭ್ರಾಮ ಪೃಥಿನೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಕಾಂದಿಶೀಕೋ ವಿಜೇತನಃ । 
ತ್ರಾತಾರಂ ನಾಧಿಗಚ್ಛೆನ್ಹೈ ಇತಶ್ಟ್ಚೇತಶ್ಚ ಧಾವತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ನ ಲೇಭೇ ಚ ತದಾ ಶರ್ಮ ಯತ್ರ ವಿಶ್ರಾಮ್ಯತಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಕರೋಮಿ 8೦ ನ ಜಾನಾಮಿ ಯೆಸ್ಕ್ಮಾಹಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಕಥಂ ಸಶ್ಯಾಮಿ ತಂ ದೇವಂ ಪುರುಷೇಶಂ ಸನಾತನಂ | 
ಇತಿ ಸಂಚಿತಯನ್ನೇನಮೇಕಾಗ್ರೇಣ ಸನಾತನೆಂ ॥ ೧೬॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತವಾಂಸ್ತತ್ಸದಂ ದಿವ್ಯಂ ಮಹಾಪ್ರಲಯಕಾರಣಂ ಃ 
ಪುರುಷೇಶಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ವಟಿರಾಜಂ ಸನಾತನಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ತ್ವರಾಯುಕ್ತೋ ಮುನಿಶ್ಚಾಸೌ ನ್ಯಗ್ರೋಧಸ್ಕಾಂತಿಕೆಂ ಯಯಾ | 
ಆಸಾದ್ಯ ತಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತಸ್ಯ ಮೂಲೇ ಸಮಾವಿಶತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೩. ಆ ಮುನಿಯು ಆಗಿನ ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ನಿಯೆನ್ನು ನೋಡಿ ಗಂಟಲ್ಲು 
ತುಟ್ಟ ದವಡೆಗಳು ಒಣಗಿ ಬಾಯಾರಿ ಮುಗ್ಗ ರಿಸುತ್ತಾ ಭಯಗೊಂಡು ಮೂಢ 
ನಾಗಿ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 

೧೪. ತನ್ನನ್ನು ಸಲಹುವವರಾರೂ ಇಲ್ಲದಿರಲು ಆ ಮುನಿಯು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಓಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲಿಯೊ ಸುಖನನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರನಾದನು. ಅವ 
ನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು ದೊರೆಯದಾಯಿತು. 

೧೫-೧೬. ಆಮೇಲೆ ಆ ಮುನಿಯು ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿ? ಯಾರನ್ನು 
ಮರೆಹೋಗಲಿ? ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ದೇವನನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ ಎಂದು 
ಆ ದೇವನನ್ನೇ ಸ್ಥಿರವಾದ ಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೭-೧೮. ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಆ ಮುನಿಯು ಮಹಾಪ್ರಲಯಕ್ಕೆ ಕಾರ 
ಬವಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮಸ್ವರೂಪವಾದ ವಟಿರಾಜದ (ಆಲದಮರ) ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಆದೆರ ಕೆಳೆಗೆ ಕುಳಿತೆನು. 
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ನ ಕಾಲಾಗ್ದಿ ಭಯಂ ತತ್ರನೆ ಚಾಂಗಾರಪ್ರೆವರ್ಷಣಂ । 


ನೆ ಸಂವರ್ತಾಗಮಸ್ತತ್ರ ನ ಚ ವಜ್ರಾಶನಿಸ್ತಥಾ ॥೧೯॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಯೆಸಿಸಂವಾದೇ 
ಮಾರ್ಕೆಂಡೇಯೇನ ವಟದರ್ಶನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿಸಂಚಾಶತ್ತವೋಧ್ಯಾಯಃ 





೧೯. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಗ್ನಿಯೆ ಭಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಂಡಗಳು 
ಸುರಿಯುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಳಯವಾಯು ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯೆರ ಭಯೆನವಿರಲಿಲ್ಲ ಸಿಡಿ 


ಲುಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಇಲಿಗೆ ಶಿ 


ಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹ್ಮೆಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆನ ವಟಿದರ್ಶನನೆಂಬ 


ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ಪ _ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ | 





ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಇಕಿ ವಾ 


! ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ತತೋ ಗಜಕುಲಪ್ರೆಖ್ಯಾಸ್ತಡಿನ್ಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಾಃ | 
ಸಮುತ್ತಸ್ಮುರ್ಮಹಾಮೇಘಾ ನಭೆಸ್ಯದ್ಭು ತದೆರ್ಶನಾಃ non 


ಕೇಚಿನ್ನೀಲೋತ್ಸಲಶ್ಯಾಮಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯುಮುದೆಸಂನಿಭಾಃ | 
ಕೇಚಿತ್ರಿಂಜಲ್ಯಸಂಕಾಶಾಃ ಕೇಚಿತ್ವೀತಾಃ ಪೆಯೋಧರಾಃ 1೨೫ 








ಐವತ್ತಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಆಮೇಲೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡಿನಂತೆ ಮೇಘೆಗಳು ಉದಯಿಸಿದುವು. ಅವು ಮಿಂಚಿನ ಪ್ರಕಾಶ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮೋಡಗಳು ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾದುವು 
ಗಳು, ಕೆಲವು ಬಿಳಿದಾವರೆಯೆಂತೆ ಬೆಳ್ಳ ನೆಯವು, ಕೆಲವು ತಾವರೆಯೆ ಕೇಸರ 
ದಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣದವು, ಕೆಲವು ಹಳದಿಬಣ್ಣದವು. 
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ಕೇಚಿದ್ದೆರಿತಸೆಂಕಾಶಾಃ ಕಾಕಾಂಡಸೆಂನಿಭಾಸ್ತೆಥಾ । 
ಫೇಚಿತ್ಯಮಲಪೆತ್ರಾಭಾಃ ಕೇಚಿದ್ದಿಂಗುಲಸಂನಿಭಾಃ ॥೩॥ 


ಕೇಚಿತ್ತುರವರಾಕಾರಾಃ ಕೇಚಿದ್ಲಿರಿನರೋಪಮಾಃ | 
ಕೇಚಿದಂಜನಸಂಕಾಶಾಃ ಕೇಚಿನ್ಮರಕೆತಪ್ರಭಾಃ Hen 


ವಿದ್ಯೆನ್ಮಾಲಾಪಿನದ್ದಾಂಗಾಃ ಸಮುತ್ತೆಸ್ಸು ರ್ಮಹಾಘನಾಃ । 
ಘಹೋರರೊಪಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಘೋರಸ್ತನನಿನಾದಿತಾಃ ॥೫॥ 


ತತೋ ಜಲಧರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಮಾವೃಣ್ವನ್ನ ಭಸ್ತಲಂ । 
ತ್ರೆರಿಯಂ ಪೃಥಿವೀ ಸರ್ವಾ ಸಪರ್ವತವನಾಕೆರಾ ॥೬॥ 


ಆಸೂರಿತಾ ದಿಶಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಲಿಲೌಘಪರಿಪ್ಸುತಾಃ । 
ತತಸ್ತೇ ಜಲದಾ ಘೋರಾ ವಾರಿಣಾ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥೭॥ 





೩. ಕೆಲವು ಹೆಸುರುಬಣ್ಣದ ಮೋಡಗಳು, ಕಾಗೆಯ ಮೊಟ್ಟಿ ಯಂತೆ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವುಳ್ಳ ಗಳು ಕೆಲವು. ಕಮಲದಳದಂತೆ ಕೆಂಬಣ್ಣದವು ಕೆಲವು, ಮಸೀ 
ಕೆಂಡೆದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದುವು ಕೆಲವು. 

೪.  ಮಹಾನಗರದಂತೆ ಕೆಲವು ಮೋಡಗಳಿದ್ದುವು, ಬೆಟ್ಟಿಗಳಂತೆ ಕೆಲವು 
ಮೋಡಗಳು, ಕೆಲವು ಕಾಡಿಗೆಯಂತಿದ್ದುವು, ಕೆಲವು ಮರಕತಮಣಿಯಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವಾಗಿದ್ದುವು. 

೫. ಮಿಂಚಿನಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೊಡಿ ಘೋರ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಭಯಂಕರೆಗಳಾದ ಅನೇಕ ಮೇಘೆಗಳು ಹೀಗೆ ಉದಯಿಸಿದುವು. 

೬. ಆಮೇಲೆ ಆ ಪ್ರಳಯಮೇಘಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶವನ್ನಡರಿ ಕಾಡು 
ಬೆಟ್ಟ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೊಡಗೊಂಡ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಹೆತ್ತುದಿಕ್ಕು 
ಗಳನ್ನೂ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದುವು. 

೭. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಅಥವಾ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಮೇಘ 
ಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಳುಗಿಸಿದುವು. 
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ಸರ್ವತಃ ಪ್ಲಾನಯಾಮಾಸುಶ್ಟೋದಿತಾಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಾ । 
ವರ್ಣಮಾಣಾ ಮಹಾತೋಯೆಂ ಪೂರಯಂತೋ ವಸುಂಧರಾಂ ॥ಲೆ॥ 


ಸುಘೋರಮಶಿನಂ ರೌದ್ರಂ ನಾಶಯಂತಿ ಸ್ಮ ಸಾವಕೆಂ । 
ತತೋ ದ್ವಾದಶ ವರ್ಷಾಣಿ ಸಯೋದಾಃ ಸಮುಪಪ್ಲೆವೇ 1೯ ॥ 


ಧಾರಾಭಿಃ ಪೂರಯಂತೋ ವೈ ಚೋದ್ಯಮಾನಾ ಮಹಾತ್ಮನಾ 


ತತಃ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸ್ವಾಂ ನೇಲಾಮತಿಕ್ರಾಮಂತಿ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೦॥ 


ಪರ್ವತಾಶ್ಚೆ ವ್ಯಶೀರ್ಯಂತ ಮಹೀ ಚಾಪ ನಿಮಜ್ಜತಿ | 
ಸರ್ವತಃ ಸನ 84 ಭ್ರಾಂತಾಸ್ತೇ ಸಯೋದಾ ನಭಸ್ತಲಂ ॥ ೧೧॥ 


ಸಂವೇಷ್ಟಯಿತ್ವಾ ನಶ್ಯಂತಿ ವಾಯುವೇಗಸಮಾಹತಾಃ । 
ತತಸ್ತಂ ಮಾರುತಂ ಘೋರಂ ಸ ವಿಷ್ಣುರ್ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೨॥ 





ಆ. ಆ ಮೇಘಗಳು ಹೀಗೆ ಜಡಿಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಪ್ರಳಯಾಗ್ತಿ ಯನ್ನು ನಂದಿಸಿದುವು. 

೯. ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಆ ಪ್ರಳಯ 
ಮೇಘಗಳು ಜಡಿಮಳೆಯನ್ನು ಎಡಬಿಡದೇ ಸುರಿಸಿದುವು. 

೧೦. ಆಗ ಸಮುದ್ರಗಳು ಉಕ್ಕಿಹೆರಿದುವು, ಪರ್ವತಗಳು ಚೂರು 
ಚೂರಾದುವು. ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವಂತಾಯಿತು. 

೧೧. ಆಮೇಲೆ ಮಹಾವಾಯುವು ಉದಯಿಸಿ ಆ ಮೋಡಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮುತ್ತಿ ಚೂರುಚೂರುಮಾಡಿ ನಾಶಸಡಿಸಿತು. 

೧೨. ನಂತರ ಆ ಪ್ರ ಳಯಮಾರುತವನ್ನು ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷೀಪತಿಯಾದ ನಾರಾ 
ಯಣನು ಪಾನಮಾಡಿ ಅಂದರೆ ಸ್ತಂಭಿಸಿ ಆ ಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಶಯನ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಆದಿಸದ್ಮಾಲಯೋ ದೇವಃ ಪೀತ್ವಾ ಸ್ವಪಿತಿ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇಕಾರ್ಣವೇ ಘೋರೇ ನಷ್ಟೇ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮೇ ॥ ೧೩ ॥ 


ನಷ್ಟೇ ದೇವಾಸುರನರೇ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸವರ್ಜಿತೇ । 
ತತೋ ಮುನಿಃ ಸ ವಿಶ್ರಾಂತೋ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೪॥ 


ದದರ್ಶ ಚಕ್ಷುರುನ್ಮೀಲ್ಕ ಜಲಸಪೊರ್ಣಾಂ ವಸುಂಧರಾಂ । 
ನಾಪಶ್ಯತ್ತಂ ನಟಿಂ ನೋರ್ವಿಂ ನ ದಿಗಾದಿ ನ ಭಾಸ್ಕರಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ನ ಚಂದ್ರಾರ್ಕಾಗ್ಟಿ ಸವನಂ ನ ದೇವಾಸುರಪನ್ನಗಂ 1 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇಕಾರ್ಣನೇ ಘೋರೇ ತನೋಭೂತೇ ನಿರಾಶ್ರಯೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಿಮಜ್ಜನ್ಸ ತದಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಂತರ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ । 
ಬಭ್ರಾಮಾಸೌ ಮುನಿಶ್ಚಾರ್ತ ಇತೆಶ್ಟೇತಶ್ಚ ಸಂಪ್ಲವನ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩-೧೪. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರು, ಮನುಷ್ಯರು, ಯಕ್ಷರ 
ರಾಕ್ಷಸರು ಮೊಲಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಲು ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಹೊಂದಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿ 
ದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಭೂಮಿಯೆಬ್ಲವೊ ಜಲಮಯವಾದುದಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. 

೧೫. ಆದರೆ ತಾನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಆಲದಮರವೂ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಭೂಮಿ, ದಿಕ್ತು, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು, ಅಗ್ವಿವಾಯುಗಳು, ದೇವತೆಗಳು ಅಸು 
ರರು ಮನುಷ್ಯರು ಇವರಾರೂ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಬರಿಯ 
ನೀರೇ ಕಾಣಿಸಿತು. 

೧೬. ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಏಳುತ್ತಾ ಮುಳುಗುತ್ತಾ ಆ ಮಾರ್ಕಾಂಡೇಯಮುನಿಯು ಈಜತೊಡಗಿದನು. 

೧೭. ಆ ಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮುನಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಈಜುತ್ತಾ ಆಯಾಸ 
ದಿಂದ ಮುಳುಗುತ್ತಲೂ ತೇಲುತ್ತಲೂ ಇದ್ದನು. ರಕ್ಷಿಸುವವರಾರೂ ಇಬ್ಬದೆ 
ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ನಿಮಮಜ್ಜ ತೆದಾ ನಿಪ್ರಾಸ್ಟ್ರಾತಾರಂ ನಾಧಿಗಚ್ಛೆತಿ । 

ಏವಂ ತಂ ವಿಹ್ವಲಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷೆಯಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 

ಪ್ರೋವಾಚ ಮುನಿಶಾರ್ಮೊಲಾಸ್ತದಾ ಧ್ಯಾನೇನ ತೋಷಿತೆಃ ॥ ೧೮ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 

ವತ್ಸ ಶ್ರಾಂತೋತಸಿ ಜಾಲಸ್ತ್ಯಂ ಭೆಕ್ತೆ ತ್ರ ಮಮ ಸುವ್ರತ । 

ಆಗಚ್ಛಾಗಚ್ಛೆ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಮಾರ್ಕೆಂಡೇಯೆ ಮಮಾಂತಿಕೆಂ ॥ ೧೯॥ 


ಮಾ ತ್ವಯೈನ ಚೆ ಭೇತವ್ಯಂ ಸೆಂಪ್ರಾಪ್ತೋತಸಿ ಮಮಾಗ್ರತಃ । 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುನೇ ಧೀರ ಬಾಲಸ್ಪ್ವಂ ಶ್ರಮಸೀಡಿತಃ 1 oun 


1! ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಿಃ ಪೆರಮಕೋಮಪಿತಃ | 
ಉನಾಚ ಸ ತದಾ ವಿಪ್ರಾ ವಿಸ್ಮಿತಶ್ವಾಭವನ್ಮುಹುಃ 1 ೨೧॥ 


LL 


೧೮. ತನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ದುಃಖಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಿಂದಿಂ 
ತೆಂದೆನು. 


೧೯. ಎಲೈ ವತ್ಸ, ನೀನು ಬಹಳ ಬಳಲಿರುವೆ, ನೀನಿನ್ನೂ ಬಾಲಕನು 
ಎಂದರೆ ನಿಜವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನು. ಆದರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. 
ಬೇಗ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಾ. 


೨೦. ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ನೀನು ಹೆದರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಎಲೈ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆ, ನೀನು ಮಹಾಮುನಿಯಲ್ಲವೆ? ಧೀರನಾದರೂ ನೀನು 
ಬಾಲಕನಂತೆ ಬಳಲಿರುವೆ ಎಂದನು. 


೨೧. ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಆ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾರ್ಕಾಂಡೇಯ 
ಮುನಿಗೆ ಕೋಪವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು ಮತ್ತು ತನ್ನ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಪಗೊಂಡನು ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಇಂತುಯೋಚಿಸಿದನು. 


315 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


॥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಹೋತ ಯಂ ನಾಮ್ನಾ ಕೀರ್ತೆಯೆತಿ ತಪಃ ಪರಿಭವನ್ನಿನ I 
ಬಹುವರ್ಷಸೆಹೆಸ್ರಾಖ್ಯಂ ಧರ್ಷಯನ್ಸಿವ ಮೇ ವಪುಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ನ ಹ್ಯೇಷ ಸಮುದಾಚಾರೋ ದೇವೇಷ್ವಪಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಮಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಚೆ ದೇನೇಶೋ ದೀರ್ಫ್ಥಾಯುರಿತಿ ಭಾಷತೇ ॥ ೨೩೫ 


ಕಸ್ತಪೋ ಘೋರಶಿರಸೋ ಮಮಾದ್ಯ ತ್ಯಕ್ತ ಜೀವಿತಃ । 
ಮಾರ್ಸಂಡೇಯೇತಿ ಚೋಕ್ತ್ವಾ ಮನ್ಮೃತ್ಯುಂ ಗಂತುಮಿಹೇಚ್ಛತಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ಗ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ I 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತದಾ ವಿಪ್ರಾಶ್ಚಿಂತಾನಿಷ್ಟೋಇಭವನ್ನುನಿಃ 1 
ಕಿಂ ಸ್ವಪ್ಟೋಯೆಂ ಮಯಾ ದೈಷ್ಟಃ ಕಿಂವಾ ನೋಹೋತಯೆಮಾಗೆತಃ ॥ 





೨೨. ನನ್ನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಅದಾವನು ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವನು ? ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಬದುಕುವ ನನ್ನ 
ಪುಷ್ಪೆವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹೀಯ್ಯಾಳಿಸುವವನಾವನು? 


೨೩. ಹೀಯ್ಯಾಳಿಸುವ ಈ ಕ್ರಮವು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ದೇವ 
ದೇವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹೆ ನನ್ನನ್ನು ದೀರ್ಫಾಯುವೆಂದು ಗೌರವಿಸುವನು- 


೨೪. ಮಹಾಶಪಸ್ವಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆನೆಂದು ಹೆಸರು 
ಹಿಡಿದು ಹೀಯ್ಯಾಳಿಸಿ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವವನಾರು? ಅವನಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ತೀರಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಕಾಣುವುದು. 


೨೫-೨೬. ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಇದೇನು ಸ್ವಪ್ನುವೆ? 
ಅಥವಾ ನನಗೆ ಮೋಹೆವುಂಬಾಗಿರುವುಜೀ? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ 
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ಇತ್ಸೆಂ ಚಿಂತಯೆತಸ್ತಸ್ಯ ಉತ್ಸೆನ್ನಾ ದುಃಖಹಾ ಮತಿಃ | 
ವ್ರಜಾಮಿ ಶರಣಂ ದೇವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾಹಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸ ಗತ್ವಾ ಶರಣಂ ಬೇನಂ ಮುಸಿಸ್ತದ್ಗೆ ತಮಾನಸಃ | 
ದದರ್ಶ ತಂ ವಟಿಂ ಭೂಯೋ ವಿಶಾಲಂ ಸಲಿಲೋಪೆರಿ ॥ ೨೭ ॥ 


ಶಾಖಾಯಾಂ ತಸ್ಯ ಸೌವರ್ಣಂ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಾಯಾಂ ಮಹಾಮ್ಭುತಂ । 
ರುಚಿರಂ ದಿವ್ಯ ಸರ್ಯೆಂಕೆಂ ರಚಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ un ೨೮ ॥ 


ವಜ್ರನೈಢೂರ್ಯರಚಿತಂ ಮಣಿನಿದ್ರುಮಶೋಭಿತಂ | 
ಪದ್ಮೆರಾಗಾದಿಭಿರ್ಜುಷ್ಟಂ ರತ್ತೈರನೈೈರಲಂಕೃತಂ ॥ ೨೯ ॥ 


ನಾನಾಸ್ತರಣಸಂನೀತೆಂ ನಾನಾರತ್ನ್ಕೋಸಶೋಭಿತಂ | 
ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಪ್ರಭಾಮುಂಡಲಮಂಡಿತೆಂ ॥ ೩೦ ॥ 


ಮುನಿಗೆ ಪುರುಸೋತ್ತಮದೇವನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುವೆನು ಎಂದು ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. 

೨೭. ಆಮೇಲಾಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದೆಲ್ಕು ಎದುರಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ತಾನಾಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ವಟ 
ವೃಕ್ಷವು ತಿರುಗಿ ಆವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 

೨೮. ಆ ಮರದ ವಿಶಾಲವಾದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಶಿಲ್ಪಿಯಾದೆ ವಿಶ್ವ 
ಕರ್ಮನಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಮನೋಹೆರೆವಾದೆ ಮಂಚದಂತಿರುವ 
ಸಿಂಹಾಸನವೊಂದು ಕಾಣಿಸಿತು. 

೨೯-೩೦... ಆ ಸಿಂಹಾನವು ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ವಜ್ರ, 
ವೈಢೂರ್ಯ, ಹೆವಳ ಪದ್ಮರಾಗ, ರತ್ನ, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. 
ನಾನಾಬಗೆಯ ರತ್ನಗಂಬಳಿಗಳನ್ನು ಹಾಸಿದ್ದರು. ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ತಾನೇತಾನಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಅದು ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
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ತಸ್ಕೋಪರಿ ಸ್ಥಿತಂ ದೇವಂ ಳೈ ಷ್ಲಂ ಬಾಲನಸುರ್ಧರೆಂ । 
ಸೂರ್ಯಕೋಟಪ್ರ ತೀಕಾಶೆಂ "ನೀಸ್ಕ್‌ ಮಾನಂ ಸುವರ್ಚಿಸಂ 1H ೩0 


ಚತುರ್ಭುಜಂ ಸುಂದರಾಂಗೆಂ ಪದ ಮಪತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಂ } 
ಶ್ರೀವತ್ಸವಸ್ಷಸಂ ದೇವಂ ಶಂಖಚಕೆ ಕ್ರಗದಾಧರಂ EN 


ವನಮಾಲಾವೃತೋರೆಸ್ಟಂ ದಿವ್ಯಕುಂಡಲಧಾರಿಣಂ । 
ಹಾರಭಾರಾರ್ಹಿತಗ್ರೀನಂ ದಿವ್ಯರತ್ನನಿಭೂಷಿತಂ H ೩೩ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೆದಾ ಮುನಿರ್ದೇವಂ ನಿಸ್ಮಯೋತ್ಸುಲ್ಲಲೋಚನಃ | 
ರೋಮಾಂಚಿತತನುರ್ದೇವಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯೇದೆಮಬ್ರನೀತ್‌ i 49 ॥ 


॥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಹೋ ಚೈಕಾರ್ಣನೇ ಘೋರೇ ವಿನಷ್ಟೇ ಸಚರಾಚರೇ | 
ಕಥಮೇಕೋ ಹ್ಯಯಂ ಬಾಲಸ್ತಿಷ್ಮತ್ಯತ್ರ ಸುನಿರ್ಭಯಃ ೩೫ ॥ 








೩೧. ಆ ಪರ್ಯಂಕದಮೇಲೆ ಬಾಲಕನ ರೂಪದಿಂದೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ದೇವನು ಪವಡಿಸಿ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರೆಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೨-೩೩. ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕೈೈಗಳಿದ್ದುವು, ತಾವರೆಯಂತೆ 
ಸುಂದರವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಕಣ್ಣುಗಳಿದ್ದುವು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸನೆಂಬ 
ಮಚ್ಚಿ ಯಿದ್ದಿತು. ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ತುಳಸೀ 
ಮಾಲೆಯು ಕೊರಳಲ್ಲೊಪ್ಪುತ್ತಿತ್ತು. ದಿವ್ಯಕುಂಡಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು ಮತ್ತು 
ಅನೇಕ ರತ್ನಹಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 

೩೪. ಇಂತಹ ದೇವನನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು ನೋಡಿ, ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು 
ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆ ದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 

೩೫. ಆಹಾ! ಇದೇನಾಶ್ಚ ರ್ಯವು? ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಜಲವೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹೆ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲಕನು 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಓರ್ವನೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗಿರುವನು ಜು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡು 
ತ್ರಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹೊ ನಿವಾಚೆ ॥ 
ಭೂತಂ ಭವ್ಯ ೦ ಭವಿಷ್ಯ ಚೆ ಜಾನನ್ನ ಫಿ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ನ ಬುಜೋಧೆ ತದಾ ದೇವಂ ಮಾಯಯಾ ತಸ್ಯ ನೋಹಿತಃ । 
ಯದಾ ನ ಬುಬುಧೇ ಚೈನಂ ತೆದಾ ಸಾಡು ಹ  ೩೬॥ 


॥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚೆ ॥ 


ವೃಥಾ ನೇ ತಪಸೋ ವೀರ್ಯಂ ವ ಥಾ ಜ್ಞಾನಂ ವೃ ಥಾ ಕ್ರಿಯಾ । 
ವೃಥಾ ಮೇ ಜೀವಿತಂ ದೀರ್ಥಂ ವ ಕಥಾ ಮಾನುಸ್ಯ ಮೇವ ದ ೫೩೭ 


ಯೋತಹಂ ಸುಪ್ತಂ ನೆ ಜಾನಾಮಿ ಪರ್ಯಂಕೇ ದಿವ್ಯ ಬಾಲಕೆಂ ॥.೩೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 
ಏನಂ ಸಂಚಿಂತಯೆಸ್ವಿಪ್ರಃ ಫ್ಲೆವಮಾನೋ ನಿಚೇತನಃ । 
ತ್ರಾಣಾರ್ಥಂ ನಿಹ್ವಲಶ್ಹಾಸೌ ನಿವೇಡೆಂ ಗೆತವಾಂಸ್ತದಾ Harn 


೩೬. ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯಬಲ್ಲ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನಿಯಾದರೂ ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆ 
ಯಿ.ದ ಮೋಹಗೊಂಡು ಆ ಬಾಲಕನ್ನು ಪುರುಷೋತ್ತಮನೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯ 
ದಾದನು. 

೩೭-೩೮. ಆಗ ಅವನು ಖೇದದಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಂತು ಯೋಚಿಸಿ 
ದನು. ಮಹಾ ಜ್ಞಾನಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡ ನಾನು ಈ ದಿವ್ಯಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ 
ಬಾಲಕನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರೆನಲ್ಲಾ? ನನ್ನ ತಸಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ 
ವ್ಯರ್ಥವು. ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಗಳೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ದೀರ್ಫಾ 
ಯುಸ್ಸೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವೇ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ 
ದಾಯಿತು. 

೩೯. ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ, ಆ ಮುನಿಯು ಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಆಧಾರೆ 
ಸಿಕ್ಕದೇ ಈಜುತ್ತಾ ತಾನು ಬದುಕುವುದು ಕಷ್ಟವೆಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ತುಂಬಾ 
ದೀನಭಾವವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 
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ತತೋ ಬಾಲಾರ್ಕೆಸಂಕಾಶಂ ಸ್ವಮಹಿಮ್ಹಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 
ಸರ್ವತೇಜೋಮಯಂ ವಿಪ್ರಾ ನ ಶಶಾಕಾಭಿನೀಕ್ಷಿತುಂ u Vo 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಮುನಿಮಾಯಾಂತೆಂ ಸ ಬಾಲಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ | 
ಪ್ರೋವಾಚ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಾಸ್ತದಾ ಮೇಘೌಘನಿಸ್ವನಃ ॥೪೧॥ 


8 ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ವತ್ಸ ಜಾನಾಮಿ ಶ್ರಾಂತಂ ತ್ವಾಂ ತ್ರಾಣಾರ್ಥಂ ಮಾಮುಪಸ್ಮಿತಂ 
ಶರೀರಂ ವಿಶ ಮೇ ಕ್ಲಿಸ್ರೆಂ ನಿಶ್ರಾಮುಸ್ತೇ ಮಯೋದಿತಃ ॥ ೪೨ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ i 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸವಚೆನಂ ತಸ್ಯ ಕಿಂಚಿನ್ನೋವಾಚ ಮೋಹಿತಃ | 
ವಿಷೇಶ ವದನಂ ತಸ್ಯ ವಿವೃತಂ ಚಾವಶೋ ಮುನಿಃ H ೪೩H 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಸುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭ್ಚೃಷಿಸಂವಾದೇ 
ಮಾರ್ಕೆಂಡೇಯಪ್ರಲಯದರ್ಶನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


೪೦. ಆಮೇಲೆ ವಟಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ, ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದಾಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಆದರೆ ಅವನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟದಂತಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಲಸಾಧ್ಯ ವಾಯಿತು. 

೪೧. ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಈಜುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಲಿರುವ ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ಬಾಲಕನು ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತನಾಗಿ ಗಂಭೀರಥ್ವೆನಿಯಿಂದ, 

೪.೨. ಎಲೈ ಮಗುವೇ, ನೀನು ಬಹಳ ಬಳಲಿರುವೆ. ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಲಿರುವೆ. ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪ್ರನೇ 
ಶಿಸು, ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು ಎಂದನು. 

೪೩. ಬಾಲಕನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಏನುಮಾಡಲೂ ತೋರದೆ ಆ ಬಾಲಕನು ತೆರೆದ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು ಪ್ರಲಯದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದನೆಂಬ ಐಧತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹ 
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ಶ್ರೀಃ 
॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ _ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 0 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಚತುಃಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ANS 


n ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 


ಸ ಪ್ರವಿಶ್ಯೋದರೇ ತಸ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ದದರ್ಶ ಪೃಥಿನೀಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ನಾನಾಜನಪದೈರ್ವ್ವತಾಂ Hou 


ಲವಣೇಸ್ಷುಸುರಾಸರ್ಪಿರ್ದಧಿದುಗ್ಗೈ ಜಲೋದೆಧೀನ್‌ । 
ದೆದೆರ್ಶ ತಾನ್ಸಮುದ್ರಾಂಶ್ಚೆ ಜಂಬು ಪ್ಲೆಕ್ನಂ ಚ ಶಾಲ್ಮಲಂ 31 





ಐವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಮುನಿಯು ಆ ಬಾಲಕನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೋಡಲಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ದೇಶಗಳುಳ್ಳ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 

೨. ಲವಣಸಮುದ್ರ, ಇಕ್ಷುಸಮುದ್ರ, ಸುರಾ (ಮದ್ಯ) ಸಮುದ್ರ, ಫೈತ 
(ತುಪ್ಪ) ಸಾಗರ, ದಧಿಸಮುದ್ರ, ಕ್ಷೀರಸಾಗರ, ಸಿಹಿನೀರಿನೆಸಾಗರ ಈ ಏಳು ಸಾಗೆ 
ರೆಗಳೆನ್ನೂ ಜಂಬೂದ್ವೀಪ, ಫ್ರಕ್ಷದ್ವೀಪ್ಕ ಶಾಲ್ಮಲದ್ದೀಪ್ಕ ಕುಶದ್ವೀಪ್ಯ ಕ್ರೌಂಚ 
ದ್ವೀಷ್ಠ ಶಾಕದ್ವೀಪ, ಪುಷ್ಪರದ್ದೀಪ ಈ ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. 
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ಕುಶಂ ಕ್ರೌಂಚೆ ಚೆ ಶಾಕಂ ಚೆ ಪುಷ್ಕರಂ ಚ ದದರ್ಶ ಸಃ । 


ಭಾರತಾದೀನಿ ನರ್ಷಾಣಿ ತಥಾ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ಪರ್ವತಾನ್‌ Hau 
ಮೇರುಂ ಚೆ ಸರ್ವರತ್ನಾ ಢ್ಯಮಪಶ್ಯತ್ವನಕಾಚೆಲಂ | 

ನಾನಾರತ್ನಾನ್ವಿತೈಃ ಶೃಂಗೈರ್ಭೂಷಿತಂ ಬಹುಕಂದೆರೆಂ ೂ೪ 
ನಾನಾಮುನಿಜನಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾವೃಕ್ಷನನಾಕುಲಂ । 
ನಾನಾಸತ್ತ್ವಸಮಾಯುಕ್ತಂ ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ವಿತಂ ॥೫॥ 
ವ್ಯಾಫ್ಸೆಃ ಸಿಂಹೈರ್ನರಾಹೈಶ್ಚ ಚಾಮಕೈರ್ಮಹಿಷೈರ್ಗಜೈಃ | 

ಮೃಗೈಃ ಶಾಖಾಮೃಗೈಶ್ನಾ ನೈೈರ್ಭೊಷಿತೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ ॥೬॥ 
ಶಕ್ರಾದ್ಯೈರ್ನಿವಿಧೈರ್ದೇನೈಃ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಪನ್ನ ಗೈಃ | 

ಮುನಿಯಕ್ಸಾ ಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ವೃತೈಶ್ವಾನ್ಯೈಃ ಸುರಾಲಯೈಃ 8೩1 


೩-೪. ಭಾರತ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಷಗಳೆನ್ನೂ, ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದನು. ಸುವರ್ಣಪರ್ವತವಾದ ಮೇರುಗಿರಿಯೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ರತ್ತಮಯ 
ವಾದ ಆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳೆಲ್ಲವೂ ರತ್ನಮಯವಾದುವುಗಳು. ಅನೇಕಗುಹೆ 
ಗಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದುವು. 

೫. ಆ ಮೇರುಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮುನಿಗಳು ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. 
ನಾನಾಬಗೆಯ ಮರಗಳುಳ್ಳ ಕಾಡುಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿದ್ದುವು ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಅನೇಕ ವಸ್ತು 
ಗಳಿದ್ದುವು. 

೬. ಹುಲಿ ಸಿಂಹೈೆ ಕಾಡುಹಂದಿ, ಚಮರೀಮೃಗ್ಯ "ಕಾಡುಕೋಣ, 
ಆನೆ, ಜಿಂಕೆಗಳು ಕಪಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮನೋಹೆರವಾದ ಮೇರು 
ಗಿರಿಯಲ್ಲಿದ್ದುವು. 

೭ ಆ ಮೇರುಫರ್ವತದೆ ಶಿಖರದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗವಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ 
ದೇವೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದೆ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರು ಚಾರಣರು, ನಾಗರು 
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೫೪ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


|! ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಜೆ [ 


ಏವಂ ಸುಮೇರುಂ ಶ್ರೀಮುಂತಮಪಶ್ಯನ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಪೆರ್ಯಟಿನ್ನ ತದಾ ವಿಪ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ಚೋದರೇ ॥೮॥ 


ಹಿಮನಂತೆಂ ಹೇಮಕೂಟಿಂ ನಿಷಧಂ ಗಂಧಮಾದನಂ | 
ಶ್ವೇತೆಂ ಚೆ ದುರ್ಧರಂ ನೀಲಂ ಕೈಲಾಸಂ ಮಂದರೆಂ ಗಿರಿಂ ॥೯॥ 


ಮಹೇಂದ್ರಂ ಮಲಯಂ ವಿಂಧ್ಯಂ ಪಾರಿಯಾತ್ರಂ ತಥಾರ್ಬುದಂ । 
ಸಹ್ಯಂ ಚ ಶುಕ್ತಿಮಂತಂ ಚೆ ಮೈನಾಕಂ ವಕ್ರ ಪರ್ವತಂ H ೧0H 


ಏತಾಶ್ಚಾನ್ಯಾಶ್ಚ ಬಹವೋ ಯಾವಂತಃ ಪೃಧಿನೀಧರಾಃ । 
ತತೆಸ್ತಾಂಸ್ತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸೋತಪೆಶ್ಯದ್ರತ್ನ ಭೂಷಿತಾನ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ಕುರುಶ್ನೇತ್ರಂ ಚ ಪಾಂಚಾಲಾನ್ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಾನ್ಮದ್ರಾನ್ಸಕೇಕಯಾನ್‌ । 
ಬಾಹ್ಲೀಕಾನ್ಕೂರಸೇನಾಂಶ್ಚ ಕಾಶ್ಮೀರಾಂಸ್ಥಂ ಗಣಾನ್ಸ ಸಾನ್‌ 1೧೨॥ 


ಮುನಿಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ವಾಸವಾ 
ಗಿರುವರು. 

೮. ಆ ವಿಷ್ಣುರೂಪನಾದೆ ಬಾಲಕನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಇಂತಹ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾದ ಮೇರುಗಿರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನು. 

೯-೧೧. ಹಿಮಾಲಯ, ಹೇಮಕೂಟ, ಥಿಷಧಗಿರಿ, ಗಂಧಮಾದನ, 
ಶ್ವೇತಗಿರಿ, ದುರ್ಧರಪರ್ವತ್ಮ ನೀಲಕ್ಕಲ, ಕೈಲಾಸ, ಮಂದರಗಿರಿ, ಮಹೇಂದ್ರ 
ಪರ್ವತ, ಮಲಯಪರ್ವತ್ಯ ವಿಂಧ್ಯಗಿರಿ, ಪಾರಿಯಾತ್ರಗಿರಿ, ಅರ್ಬುದಪರ್ವತ್ಮ 
ಸಹ್ಯಪರ್ವತ್ಕ ಶುಕ್ತಿಮಂತಪರ್ವತ್ಕ ಮೈನಾಕಗಿರಿ, ವಕ್ರಗಿರಿ ಮೊದಲಾದ ಪರ್ವ 
ತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಮುನಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. 


೧೨-೧೩. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಪಾಂಚಾಲ್ಕ ಮತ್ಸ್ಯ, ಮದ್ರ, ಕೇಕಯ 
ಬಾಹ್ಲೀಕ್ಕ ಶೂರಸೇನ, ಕಾಶ್ಮೀರ, ತಂಗಣ್ಯ ಖಸ್ಕ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳನ್ನೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಾರ್ನತೀಯಾಸ್ತ್ರಿರಾತಾಂಶ್ಚ ಕೆರ್ಣಪ್ರಾವರೆಣಾನ್ಮರೊನ್‌ | 


ಅಂತ್ಯಜಾನಂತ್ಯಜಾತೀಂಶ್ಚ ಸೋ5ಪಶ್ಯತ್ತಸ್ಯ ಜೋದರೇ 1 ೧೩॥ 
ಮೃಗಾನ್‌ ಶಾಖಾಮೃಗಾನ್ಸಿಂಹಾನ್ವರಾಹಾನ್ಸೃ ಮರಾನ್‌ ಶೆಶಾನ್‌ । 
ಗಜಾಂಶ್ಚಾನ್ಯಾಂಸ್ತಥಾ ಸತ್ತ್ವಾನ್ಸೋ5ಪಶ್ಯತ್ತಸ್ಯ ಚೋದರೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಗ್ರಾಮಾಶ್ಚ ನಗರಾಣಿ ಚ | 
ಕೃಷಿಗೋರಕ್ಷನಾಣಿಜ್ಯಂ ಕ್ರೆಯನಿಕ್ರಯಣಂ ತಥಾ ॥ ೧೫ 8 


ಶಕ್ರಾದೀನ್ವಿಬುಧಾನ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಂಸ್ಕಥಾನ್ಯಾಂಶ್ಚ ದಿವೌಕಸಃ । 
ಗಂಧರ್ನಾಪ್ಸರಸೋ ಯತ್ಸಾನೃಷೀಂಶ್ಚೈನ ಸನಾತನಾನ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ದೈತ್ಯದಾನವಸಂಘಾಂಶ್ಚ ನಾಗಾಂಶ್ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 
ಸಿಂಹಿಕಾತನಯಾಂಶ್ಚೈವ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಸುರಶತ್ರವಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಪರ್ವತವಾಸಿಗಳಾದ ಬೇಡರು, ಕರ್ಣಪ್ರಾವಣರೆಂಬುವವರು ಮರುಭೂಮಿಯ 
ಜನಗಳು, ಅಂತ್ಯಜರು, [ಅಸ್ಸ ಶ್ಯರು] ಮೊದಲಾದ ಜನಗಳ್ಳೂ ಆ ಬಾಲಕನ 
ಉದರೆದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. 

೧೪. ಜಿಂಕೆಗಳು, ಹೆರಿಣಗಳು, ಕಪಿಗಳು, ಸಿಂಹೆಗಳ್ಳು ಹೆಂದಿಗಳು, 
ಮೊಲಗಳು, ಶರಭಗಳು, ಆನೆಗಳು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಆ ಬಾಲಕನ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. 

೧೫. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯ ತೀರ್ಥಗಳು, ಗ್ರಾಮಗಳು, ನಗರೆಗಳು ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ವ್ಯವಸಾಯಗಳು ಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಪಶು 
ಪಾಲನೆ ಕ್ರಯವಿಕ್ರಯ ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೧೬. ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವನಾಯಕರು ಇತರೆ ದೇವತೆಗಳು 
ಗಂಧರ್ವರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, ಯಕ್ಷರು, ಖುಷಿಗಳು, ಸನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಇವ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಮಾರ್ಕಂದೇಯನು ನೋಡಿದೆನು. 

೧೭. ದೈತ್ಯರು, ದಾನವರು, ನಾಗಗಳು, ಸಿಂಹಿಕೆಯ ಮಕ್ಕಳಾದ 


ರಾಹು ಮೊದಲಾದ ಅಸುಢರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ಬಾಲಕನ 
ಉದರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದರು. 


ಲ 
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ಯೆತ್ಥಿಂಚಿತ್ತೇನೆ ಲೋಕೇ ಸ್ಮಿನ್ಸೃಸ್ಟ ಸೂರ್ವಂ ಚೆರಾಚೆರೆಂ । 

ಅಪೆಶ್ಯತ್ಸ ತದಾ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಕುಕ್ಸ್‌ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೮ ೫ 
ಅಥವಾ ಕಿಂ ಬಹೂಕ್ತೇನೆ ಕೀರ್ತಿತೇನ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಸೆರ್ಯೆಂತೆಂ ಯೆತ್ವಿಂಚಿತ್ಸಚರಾಚೆರಂ ॥ ೧೯ ॥ 


ಭೂರ್ಲೊೋಕಂ ಚೆ ಭುವರ್ಲೋಕೆಂ ಸ್ವರ್ಲೊೋಕೆಂ ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಮಹರ್ಜನಸ್ತಪಃ ಸತ್ಯಮತಲಂ ವಿತಲಂ ತಥಾ ॥ ೨೦ ॥ 


ಸಾತಾಲಂ ಸುತೆಲಂ ಚೈವ ನಿತಲಂ ಚೆ ರಸಾತೆಲಂ | 
ಮುಹಾತಲಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಮಪಶ್ಯತ್ತಸ್ಯ ಚೋದಕೇ ॥1೨೧॥ 


ಅನ್ಯಾಹತಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ತದಾಭೂದ್ಹ್ವ ಜಸತ್ತಮಾಃ [ 
ಪ್ರಸಾದಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸ್ಮೃತಿಲೋಸಕ್ಚ ನಾಭೆವತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಯಾವಾವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದನೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಬಾಲಕನ ಜಠರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. 

೧೯-೨೧. ಹೆಚ್ಚುಹೇಳಿಯೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಹೇಳು 
ವುದರಿಂದ ತಾನೇ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ಸಣ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಯವರೆಗಿನ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂೂ ಆ ಬಾಲಕನ ಉದರದ 
ಲ್ಲಿತ್ತು. ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೋಕ, ಸ್ವರ್ಲೋಕ, ಮಹೋಲೋಕ್ಕ ಜನೋ 
ಲೋಕ್ಕ ತಪೋಲೋಕ, ಸತ್ಯರೋಕ ಮೊದಲಾದ ಮೇಲಿನ ಲೋಕಗಳೂ, 
ಅತಲ್ಕ ವಿತಲ್ಕ ಸುತಲ್ಕ ರಸಾತಲ, ತಲಾತಲ್ಕ ಮಹಾತಲ, ಪಾತಾಲಗಳೆಂಬ 
ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಆ ಬಾಲಕನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯಮುನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದುವು. 

೨೨. ಪುರುಷೋತ್ತಮದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆ ಮುನಿಯು ಬಾಲ 
ಕನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಮತ್ತು ಹಿಂದಿನ 
ಸ್ನರಣವು ಅವನಿಗೆ ನಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಪಕದಲ್ಲಿದ್ದೆವು. 


ಪರ € 
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ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭ್ರೈಮಮಾಣಸ್ತದಾ ಕುಕ್ಸೌ ಕೃತ್ಸ ೦ ಜಗದಿದೆಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ನಾಂತೆಂ ಜಗಾಮ ದೇಹಸ್ಯ ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋಃ *ದಾಚೆನ ॥1 ೨೩ ॥ 


ಯೆದಾಸೌ ನಾಗೆತಶ್ಹಾಂತಂ ತಸ್ಯ ದೇಹಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ತದಾ ತಂ ವರದಂ ದೇವಂ ಶರಣಂ ಗತವಾನ್ಮುನಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತೋತಸೌ ಸಹಸಾ ವಿಪ್ರಾ ವಾಯುವೇಗೇನ ನಿಃಸೃತಃ । 
ಮಹಾತ್ಮನೋ ಮುಖಾತ್ತೆಸ್ಯ ವಿವೃತಾತ್ಪುರುಷಸ್ಯ ಸಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಖಯುಷಿಸಂವಾದೇ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಸ್ಯ ಭಗವತ್ಯು ಕ್ಷಿಸರಿವರ್ತೆನಂ ನಾಮ 
ಚತುಪ್ಪಂಚಾಶತ್ತನೋsಧ್ಯಾಯೆಃ 





೨೩. ಆ ಬಾಲರೂಪನಾದ ಹೆರಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿರುವ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಆ ಮುನಿಯು ಆ ದೇವನ ದೇಹೆದ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಕೊನೆ 
ಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ವಿರಾಡ್ರೂ ಪನಾದ ಹೆರಿಯ ದೇಹವು ಅಷ್ಟು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೨೪. ಹೀಗೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು ಆ ಬಾಲಕನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿ ಹೊರಗೆ ಬರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದು ಆ ಬಾಲ 
ರೂಪನಾದ ದೇವನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 

೨೫. ಆಗೆ ಬಿರುಗಾಳಿಯೊಂದುದಯಿಸಿ ಅದರ ವೇಗದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ 
ಆ ಮುನಿಯು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಬಾಲಪುರುಷನು ತೆರೆದ ಮುಖದಿಂದ (ಬಾಯಿ 
ಯಿಂದ) ಈಜಿಗೆ ಬಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು ಭಗವದುದರದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸಿದ ವೃತ್ತಾತ ಕಥನನೆಂಬ ಐವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
ಆಈ  ಾಾಹಾರ್ವಾಾಾ 
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ಶ್ರೀಃ 
| Lo ತತ್ಸದ್ದ ೨ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪಂಚಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ಕ 
ಸೆ ನಿಷ್ಕ ನ್ಯೋದರಾತ್ತಸ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಪುನಶ್ಚ ಕಾರ್ಣವಾಮುರ್ನೀಮಪೆಶ್ಯಜ್ನನವರ್ಜಿತಾಂ lou 


ಪೂರ್ವದೈಷ್ಟಂ ಚ ತಂ ದೇವಂ ದದರ್ಶ ಶಿಶುರೂಪಿಣಂ । 
ಶಾಖಾಯಾಂ ವಟವೃಕ್ಷಸ್ಯ ಪರ್ಯೆಂಕೋಪರಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥೨॥ 





ಐನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು..-ಎಲೈ ಮುನಿಗಳ, ಹೀಗೆ ಬಾಲಕನ 
ಮುಖದಿಂದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯು ಹೊರಬಿದ್ದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡೆಲು 
ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಜಲಮಯವಾದ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿತು. 
೨-೩. ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ ತಾನು ನೋಡಿದ ಬಾಲಕನೂ ಕಾಣಿಸಿದನು. ಆ 
ಬಾಲಕನು ವಟವೃಕ್ಷದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ರೆತ್ನಮಂಚೆದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದೆನು. ಅವನ 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಮಚ್ಚೆ ಯಿದ್ದಿತ್ಕು ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟದ್ದನು. ಚತು 
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ಶ್ರೀವತ್ಸವಕ್ಷಸಂ ದೇವಂ ಪೀತವಸ್ತ್ರಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ | 
ಜಗದಾದಾಯ ತಿಷ್ಮೆಂತಂ ಪೆದ್ಮೆಸತ್ರಾಯೆತೇಕ್ಷಣಂ B24 


ಸೋ ಸಹಿ ತಂ ಮುನಿಮಾಯಾಂತಂ ಪ್ಲೆವಮಾನಮಚೀತನೆಂ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಖಾದ್ವಿನಿಷ್ಕ್ಯ್ರಾಂತಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ ॥೪॥ 
॥ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 

ಕೆಬ್ಜೆತ್ತ್ವಯೋಸಿತಂ ನತ್ಸ ವಿಶ್ರಾಂತಂ ಚ ಮಮೋದರೇ । 

ಭ್ರ ಮಮಾಣಶ್ವ ಕಂ ತತ್ರ ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟವಾನಸಿ ! ೫ ॥ 


ಭಕ್ತೋ$ಸಿ ಮೇ ಮುನಿಶ್ರೇ ಷ್ಮ ಶ್ರಾಂತೋತಸಿ ಚ ಮಮಾಶ್ರಿತಃ। 
ತೇನ ತ್ವಾಮುಪಕಾರಾಯೆ ಸಂಭಾಷೇ ಹೆಶ್ಶ ಮಾಮಿಹ ॥೬॥ 


ರ್ಭುಜಗಳ್ಕೂ ತಾವರೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಅವನ 
ಉದರದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಅಡಗಿದ್ದಿತು. ಇಂತಹ ದೇವನನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು 
ನೋಡಿದನು. 

೪, ತನ್ನ ಮುಖದಿಂದೆ ಹೊರಬಿದ್ದು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಈಜುತ್ತಾ ಬರುತ್ತ 
ಲಿರುವ ಮೂಢನಾದೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಬಾಲಕನು ನಗುತ್ತ 
ಇಂತೆಂದನು. 

೫. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ವಿಶಾಲವಾದ ನನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿದ್ದು ನೀನು 
ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡೆಯಾ? ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಏನೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡೆ? 

೬. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿ, ನೀನು ನನ್ನ ಭಕ್ತೆನಾಗಿರುವೆ, ಮತ್ತು ತುಂಬಾ 
ಬಳಲಿ ನನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. ಆದಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಒಂದುಬಾರಿ ನೋಡು 
ಎಂದೆನು. 
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ಬ್ರಹೊ ವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ವಚೆನಂ ತಸ್ಯ | ಷ್ಟ ತನೂರುಹಃ । 
ದದರ್ಶೆ ತಂ ಸುದುಷೆ ಕ್ಲಂ ರ್ನ 'ರ್ದಿನ್ಯೈರಲಂಕೈ ತೆಂ ॥೭॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಾ ನಿರ್ಮಲಾ ವೃಸ್ಟಿರ್ಮುಹೂರ್ತಾತ್ತಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಪ್ರಸಾದಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾ ಪುನರ್ನವಾ Wu 


ರಕ್ತಾಂಗುಲಿತಲೌ ಪಾದೌ ತತಸ್ತ ಸ್ಯ ಸುರಾರ್ಚಿತೌ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ವಿಪ್ರಾ ಹರ್ಷಗದ್ದೆ ದಯಾ ಗಿರಾ 1೯ ॥ 


ಕೃತಾಂಜಲಿಸ್ತದಾ ಹೃಷ್ಟೋ ವಿಸ್ಮಿತಶ್ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಪೆರಮಾತ್ಮಾನಂ ಸಂಸ್ತೋತುಮುಪಚೆಕ್ರೆಮೇ ॥೧೦೪ಂ 
॥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ॥ 


ದೇವದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ ಮಾಯಾಬಾಲವಪುರ್ಧರೆ । 
ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಚಾರುಪದ್ಮಾಕ್ಷ ದುಃಖತಂ ಶರಣಾಗತಂ ॥೧೧॥ 


ತ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ದೇವದೇವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಸಂತಸದಿಂದ ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಚರ್ಮಚಕ್ಷುಸ್ಸು 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಲಸಾಧ್ಯನಾದ ಆ ದಿವ್ಯರತ್ಸಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾದ ದೇವದೇವ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೮. ಆಗ ಆ ದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆ ಮುನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನವೂ ನಿರ್ಮ 
ಲವೂ ಆದೆ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯು ಆಕೂಡಲೇ ಉಂಟಾಯಿತು. 

೯-೧೦. ಆಗ ಆ ಮುನಿಯ್ಕು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಚಿಸಲ್ಪಡುವ 
ಆ ಬಾಲಕನ ಕೆಂಪಾದ ಅಂಗಾಲು ಮತ್ತು ಬೆರಳುಗಳುಳ್ಳ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನಮ 
ಸೈರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆ ದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಗದ್ಗದ 
ಸ್ವರದಿಂದ ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೧೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳಿದನು--ಮಾಯೆಖಿಂದ ಬಾಲಕನರೊಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ. ಓ ದೇವನೆ ನೀನು ಜಗದೊಡೆಯನು. ಕಮಲದಂತೆ 


329 


ಬಹ್ಮ ಪ್ರರಾಣಂ uc es 
ಸಂತಪ್ಪ್ತೋತಸ್ಮಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಂವರ್ತಾಖ್ಯೇನ ವಹ್ನಿನಾ | 
ಅಂಗಾರವರ್ಷಭೀತಂ ಚೆ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ೧೨ ॥ 


ಶೋಷಿತಶ್ಚ ಪ್ರಚೆಂಡೇನ ವಾಯುನಾ ಜಗೆದಾಯುನಾ | 
ವಿಹ್ವಲೋ$ಹಂ ತಥಾ ಶ್ರಾಂತಸ್ಟ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 8 ೧೩॥ 


ತಾಪಿತಶ್ಚ ತೆಶಾಮಾತ್ಯೈಃ ಪ್ರಲಯಾವರ್ತಕಾದಿಭಿಃ । 
ನ ಶಾಂತಿನುಧಿಗಚ್ಛಾಮಿ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೃಷಿತಶ್ಚ ಕ್ಷುಧಾನಿಷ್ಟೋ ಮೆಃಖಿತಶ್ನ ಜಗತ್ಪತೇ । 
ತ್ರಾತಾರಂ ನಾತ್ರ ಪಶ್ಯಾಮಿ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ೧೫ ॥ 





ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಳೈ ವನು. ಓ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ದುಃಖಗೊಂಡು ನಿನ್ನ 
ಮರೆಹೊಕ್ಕ ನನ್ನ ನು ತು 

೧೨. ಸಂವರ್ತವೆಂಬ ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ಲಿಯ ಉರಿಯಿಂದ ನಾನು ಬಾಡಿ 
ಬೆಂಡಾಗಿರುವೆನು. ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಕೆಂಡದ ಮಳೆಯಿಂದ ದುಃಖಿತನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಲಹು. 

೧೩. ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಳಯವಾಯುವಿನಿಂದೆ. ನಾನು ಒಣಗಿ 
ಬೆಂಡಾಗಿರುವೆನು. ದುಃಖಧಿಂದ ಬಳಲಿ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಲಹು. 

೧೪. ಓ ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಳಯಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕ 
ವಾದ ಆವರ್ತಕ ಮೊದಲಾದ ಮೇಘೆಗಳಿಂದೆ ನಾನು ತುಂಬಾ ಬಳಲಿರುವೆನು. 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೧೫. ಹಸಿವೂ ನೀರಡಿಕೆಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಹಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲ. ಕರುಣೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಲಹು. 
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ಅಸ್ಮಿನ್ನೇಕಾರ್ಣವೇ ಘೋರೇ ನಿನಷ್ಟೇ ಸಚರಾಚೆರೇ । 
ಸ ಚಾಂತಮಧಿಗಚ್ಛಾನಿ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ೧೬ ॥ 


ತವೋದೆರೇ ಚೆ ದೇವೇಶ ನುಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಚರಾಚೆರೆಂ | 
ವಿಸ್ಮಿತೋ$ಹಂ ವಿಷಣ್ಣಶ್ನೆ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸಂಸಾರೇ5ಸ್ಮಿನ್ನಿ ರಾಲಂಜೀ ಪ್ರಸೀದ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 
ಪ್ರಸೀದೆ ವಿಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಸೀದ ನಿಬುಧಪ್ರಿಯ 0 ೧೮ 


ಪ್ರಸೀದ ವಿಬುಧಾಂ ನಾಥ ಪ್ರಸೀದ ನಿಬುಧಾಲಯ | 
ಪ್ರಸೀದೆ ಸರ್ವಲೋಕೇಶೆ ಜಗತ್ಕಾರಣಕಾರಣ 1೧೯॥ 


೧೬. ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಜಲಮಯವಾಗಿರುವ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯಾವುದೊಂದು ಆಶ್ರಯವೂ ಇಬ್ಬದಾಗಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. 

೧೭. ಓ ದೇವದೇವ, ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು 
ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯೆಗೊಂಡೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿ ತುಂಬಾ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿ 
ರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು. 

೧೮. ಆಶ್ರಯವೇ ಇಲ್ಲದ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಓ ದೇವೋತ್ತಮ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದ ಓ ದೇವ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೧೯. ದೇವನಾಥನಾದ ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನಾದ ಓ ದೇವ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ 
ನಿಗೂ ನೀನು ಆದಿಕಾರಣನು. ಇಂತಹೆ ಸರಮೇಶ್ವರೆನಾದ ಓ ದೇವ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು. 
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ಪ್ರಸೀವೆ ಸರ್ವಕೈದ್ದೇವ ಪ್ರೆಸೀದೆ ಮಮ ಭೊಧರೆ । 
ಪ್ರಸೀದೆ ಸಲಿಲಾವಾಸ ಪ್ರಸೀದೆ ಮಧುಸೂಡೆನ u ೨೦॥ 


ಪ್ರಸೀದ ಘೆಮಲಾಕಾಂತ ಪ್ರಸೀದೆ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರ | 


ಪ್ರಸೀದೆ ಕಂಸಕೇಶಿಫ್ನು ಪ್ರಸೀದಾರಿಷ್ಟನಾಶನ ॥ ೨೧ 
ಪ್ರಸೀಡೆ ಕೈಷ್ಣೆ ದೈತ್ಯಘ್ನು ಪ್ರೆಸೀದ ದನುಜಾಂತಕ । 
ಪ್ರ ಸೀಡೆ ಮಥುರಾವಾಸ ಪ್ರಸೀವೆ ಯಮನಂದನ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪ್ರಸೀದೆ ಶೆಕ್ರಾನರಜ ಪ್ರಸೀದ ವರೆದಾವ್ಯಯ | 


ತ್ವಂ ಮಹೀ ತ್ವಂ ಜಲಂ ದೇವ ತ್ವಮಗ್ನಿ ಸ್ಪ್ವಂ ಸಮಿಾರಣಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ತ್ವಂ ನಭಸ್ತ್ವಂ ಮನಶ್ಚೈನ ತ್ವಮಹಂಕಾರ ಏವ ಚೆ । 
ತ್ವಂ ಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರಕೃತಿಶ್ಚೈನ ಸತ್ತ್ವಾದ್ಯಾಸ್ತ್ವಂ ಜಗತ್ಪತೇ ॥ ೨೪ ॥ 





೨೦. ಜಗತ್ಸರ್ತನೂ ಜಗದಾಶ್ರಯನೂ ಆದ ಓ ದೇವ, ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗು. 
ಜಲಶಾಯಿಯೂ ಮಧುದೈತ್ಯನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಓ ಸ್ವಾಮಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೨೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ ದೇವದೇವನೂ ಆದ ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು 
, ಕೇಶಿ, ಅರಿಷ್ಟಾಸುರೆ ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಟೆರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿದ ಓ ದೇವ, 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೨5. ದೈತ್ಯದಾನವರನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸುವವನೂ, ಯೆದುವಂಶದವನೂ 
ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನೂ ಆದ ಓ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


ಕಂಸ 


೨೩-೨೪. ಹಿ ದೇವ್ಯ ನೀನು ಇಂದ್ರನ ಅನುಜನಾದ ವಾಮನ 
ಮೂರ್ತಿಯ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನು, ನಿತ್ಯನು. ಪೃಥಿವಿ, ಜಲ್ಲ ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು 


ಅಕಾಶ ಎಂಬ ಐದು ಭೂತಗಳೂ ನೀನೆ. ಮನಸ್ಸು, ಅಹಂಕಾರ, ಬುದ್ಧಿ, 
ಪ್ರಕೃತಿ ಸತ್ತ್ವಗುಣ, ರಜೋಗುಣ, ತಮೋಗುಣ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ. 
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೫೫] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಪುರುಷಸ್ತ್ವಂ ಜಗೆದ್ವಾಪೀ ಪುರುಷಾಡೆಪಿ ಚೊತ್ತಮಃ । 
ತ್ವಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಶಬ್ದಾದ್ಯಾ ವಿಷಯಾಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೫ ॥ 


ತ್ವಂ ದಿಕ್ಕಾಲಾಶ್ಚ ಧರ್ಮಾಶ್ಚ ನೇವಾ ಯಜ್ಞಾಃ ಸದಕ್ಷಿಣಾಃ । 
2 ೩ ws ಇಗ 
ತ್ವಮಿಂದ್ರಸ್ತ್ವಂ ಶಿವೋ ದೇನಸ್ತ್ವಂ ಹನಿಸ್ತ್ವಂ ಹುತಾಶನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತ್ವಂ ಯಮಃ ಪಿತೃರಾಟ್ಟೀನ ತ್ವಂ ರಶ್ಷೋಧಿಪತಿಃ ಸ್ವಯಂ । 
ವರುಣಸ್ತ್ವಮಪಾಂ ನಾಥ ತ್ವಂ ವಾಯುಸ್ಟ್ರ್ವಂ ಧನೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ತ್ವಮಾಶಾನಸ್ತ್ವಮನಂತಸ್ತ್ತ್ವಂ ಗಣೇಶಶ್ಚ ಸಣ್ಮುಖಃ । 
ವಸವಸ್ತ್ವಂ ತಥಾ ರುದ್ರಾಸ್ತ್ವಮಾದಿತ್ಯಾಶ್ಚ ಖೇಚೆರಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ದಾನವಾಸ್ತ್ವಂ ತಥಾ ಯಕ್ಸಾಸ್ತ್ರಂ ದೈತ್ಯಾಃ ಸಮರುದ್ದಣಾಃ । 


9 ಹ ಕ್‌ ೦ 
ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹಾಪ್ಸರಸೋ ನಾಗಾ ಗಂಧರ್ವಾಸ್ತ್ವಂ ಸಚಾರಣಾ| ॥ ೨೯ ॥ 


೨೫. ಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ವಿರಾಟ್‌ ಪುರುಷನು ನೀನು. ಪುರು 
ಪೋತ್ತಮನೂ ನೀನಾಗಿರುವೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಶಬ್ದ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ವಿಷಯಗಳೂ ನೀನು. 


೨೬. ದಿಕ್ಬಾಲಕರೂ ನೀನು. ವೇದಗಳು, ಯಜ್ಞ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿನ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನು. ನೀನೇ ಇಂದ್ರನು, ಮಹಾದೇವನು, ಹವಿಸ್ಸು, ಅಗ್ನಿಯು. 

ಕತ್ತ; ಪಿತೃಪತಿಯಾದ ಯಮ, ರಾಕ್ಷಸರಿಗಧಿಸತಿಯಾದ ವೃಷಪರ್ವ, 
ಜಲಪತಿಯಾದ ವರುಣ, ವಾಯು, ಧನಪತಿಯಾದ ಕುಬೇರ ಇವರೆಲ್ಲರ ಸ್ವರೂ 
ಪನು ನೀನು. 

೨೮. ನೀನೇ ಈಶಾನನು ಆದಿಶೇಷನು, ಗಣೇಶನು, ಷಣ್ಮುಖ 
ಸ್ವಾಮಿಯು, ವಸುಗಳು, ರುದ್ರರು, ಅದಿತ್ಯರು ಇವರ ಸ್ವರೂಪನು ನೀನು. 

೨೯-೩೦. ದಾನವರು, ಯಕ್ಷರು ದೈತ್ಯರು, ವಾಯುಗಳು, ದೇವತೆ 
ಗಳು, ಸಿದ್ಧರು ಅಪ್ಸರೆಯರು, ನಾಗಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಚಾರಣರು ಇವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನೀನು. ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು, ವಾಲಖಿಲ್ಯರು, ನವಬ್ರಹ್ಮೆರು, ಮುನಿಗಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪಿತರೋ ವಾಲಖಲ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಯೋಚ್ಕುತ | 


ಮುನಯಸ್ತ್ತ್ವಮೃಷಿಗಣಾಸ್ತ್ವಮಶ್ವಿನೌ ನಿಶಾಚೆರಾಃ 1 aon 


ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ಜಾತಯೆಸ್ತ್ವಂ ಹ ಯತ್ಥಿಂಚಿಜ್ನೀವಸಂಬ್ಞಿತಂ | 
ಕಿಂಚಾತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಗೋಚರಂ 1೩೧॥ 


ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಂ ಚತ್ವಂ ಜಗತ್ಸಚೆರಾಚರಂ | 
ಯತ್ತೇ ರೂಪಂ ಪರೆಂ ದೇವ ಕೊಟಿಸ್ಕಮಚೆಲಂ ಧ್ರುವಂ 8 ೩೨ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತನ್ನ ಜಾನಂತಿ ಕೆಥಮನ್ಯೇತಲ್ಪಮೇಧಸಃ | 
ದೇನ ಶುದ್ಧೆಸ್ವಭಾನೋತಸಿ ನಿತ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸರಃ 1೩೩೫ 





ಖಸಿಗಳ್ಳು ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರು, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿಗಳು 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನೀನಾಗಿರುವೆ. 

೩೧. ಓ ದೇವ, ಮಿಕ್ಕ ಜೀವರೂಪವಾದ ಜಾತಿಯೆಲ್ಲವೂ ನೀನು. 
ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದೇನು? ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಣ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಯವರಿ 
ಗಿನ ಹಿಂದೆ ಜನಿಸಿದ ಈಗ ಇರುವ, ಮುಂದೆ ಜನಿಸಬಹುದಾದ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗ 
ವೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನು ನೀನು. 

೩೨. ಓ ದೇವ, ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಬಾಹ್ಯ ಅಂದರೆ ಹೊರಗಿನ 
ರೂಪವು. ಒಳಗಿನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪಪೊಂದಿರುವುದು. ಅದು ಸಾಕ್ಷಿರೂಪ 
ವಾದುದು. ಜನನ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದುದು. ನಿತ್ಯವಾದುದು. ಅಂತಹ 
ನಿನ್ನ ಪರಮಾತ್ಮರೂಪವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಮೇಧಾವಿಗಳೂ 
ತಿಳಿಯಲಾರರು ಎಂದಮೇಲೆ ನನ್ನಂತಹ ಅಲ್ಪಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವರು ತಿಳಿಯುವು 
ದೆಂತು? 

೩೩. ಹ ದೇವ, ನೀನು ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವನು, ನಿತ್ಯನು, 
ಪೃಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ್ಯವನು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನು, ಕೊನೆ 
ಯಿಲ್ಲದವನು, ಸರ್ವವ್ಯಾಫಕನು ಮಹೇಶ್ವರನು. 


343 


೫೫ | ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಅನ್ಯಕ್ತಃ ಶಾಶ್ವತೋ$ನೆಂತಃ ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತ್ವಮಾಕಾಶೆಃ ಪರಃ ಶಾಂತೋ ಅಜಸ್ತ್ವಂ ನಿಭುರವ್ಯಯಃ 1೩೪॥ 


ಏವಂ ತ್ವಾಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಸ್ತೋತುಂ ಕೆ: ಶಕ್ತೋತಿ ನಿರಂಜನೆಂ । 
ಸ್ತುತೋ$ಸಿ ಯನ್ಮಯಾ ದೇವ ನಿಕಲೇನಾಲ್ಬಚೇತಸಾ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ದೇವದೇನೇಶೆ ಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಸಿ ಚಾವ್ಯಯ ॥ ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಖಯಸಿಸಂವಾದೇ 
ಭಗವತ್ಸ ,ನನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಪಂಚಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 





೩೪-೩೫. ಓದೇವ, ನೀನು ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಲನು ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ 
ಕನು, ಶಾಂತನ್ಕು ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ನಾಶಗಳೆಂಬ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನು. ನೀನು 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ ಮತ್ತು ನಿರ್ಗುಣನು. ಇಂತಹೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಯಾರುತಾನೆ ಸಮರ್ಥರು? ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ನನ್ನ 
ಅಲ್ಪಬುದ್ಧಿಯಿಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವೆನ್ಕ ನನ್ನ ಈ ತಪ್ಪನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು 
ಕ್ಷಮಿಸು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಭಗವತ್ತೃವನಿರೂಪಣವೆಂಬ ಐವತ್ತೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 
Il ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ _ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


a 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಷಬ್ಟಿಂಚಾಶತ್ತಮೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಮೆಂ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ತೇನ ಮಾರ್ಕೆಂಡೇಯೇನ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರೋನಾಚೆ ಭಗನಾನ್ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ HON 


! ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಬ್ರೂ? ಕಾಮಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ । 
ದದಾಮಿ ಸರ್ವಂ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಮತ್ತೋ ಯದಭಿವಾಂಛಸಿ ೫೨ ॥ 


ಐನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. -ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಹೀಗೆ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಭಗವಂತನು ಪ್ರೀತನಾಗಿ ಮೇಘೆಧ್ವನಿಯಂತೆ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಎಲೆ ಮುಪಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ 
ದೇನು? ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. ನೀನು ಬೇಡಿದ ವರವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುನೆನು 
ಎಂದನು. 
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1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ವಚನಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಶಿಶೋಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಉನಾಜೆ ಪರಮಪ್ರೀತೋ ಮುಫಿಸ್ತದ್ದ ತಮಾನಸಃ ೩ 


॥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ದೇವ ತ್ವಾಂ ಮಾಯಾಂ ವೈ ತನ ಚೋತ್ತಮಾಂ। 
ತ್ವತ್ಸ್ರಸಾದಾಚ್ಚ ದೇವೇಶ ಸ್ಮೃತಿರ್ನ ಸರಿಹೀಯತೇ ॥೪॥ 


ದ್ರುತಮಂತಶೃರೀರೇಣ ಸತತಂ ಪರ್ಯನರ್ಶಿತಂ | 
ಇಚ್ಛಾಮಿ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಜ್ಞಾತುಂ ತ್ವಾಮುಹಮವ್ಯಯಂ ೫॥ 


ಇಹ ಭೂತ್ವಾ ಶಿಶುಸ್ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮಿಂ ಭವಾನವತಿಸ್ಮ ತೇ | 
ಪೀತ್ವಾ ಜಗೆದಿದೆಂ ಸರ್ವಮೇತದಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ Hn 





ಕ ಎಲೆ ವಿಪ್ರರ ಬಾಲಕರೂಪನಾದ ಆ ಭಗವಂತನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ತುಂಬಾ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು, 

೪. ಹಓ ದೇವದೇವ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ 
ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಜೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನನ್ನ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯು ಕುಂಠಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೫. ನಿನ್ನ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತುಂಬಾ ಅಲೆದಾಡಿದೆನು. ಇಂತಹೆ 
ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ನಿತ್ಯಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುವೆನು. 

೬. ಓ ಭಗವಂತ್ಕ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನು ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಡಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಾಲಕರೂಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನೀನಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನೀನಾರು? ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳು. 
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ಕಿಮರ್ಥಂ ಚ ಜಗೆತ್ಸರ್ವಂ ಶರೀರಸ್ಥಂ ತವಾನಘ । 
ಕಿಯಂತಂ ಚೆ ತ್ವಯಾ ಕಾಲಮಿಹ ಸ್ಮೇಯಮರಿಂಡೆಮ !೭॥ 


ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾವಿ ದೇವೇಶ ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವನುಶೇಷತಃ | 


ತ್ವತ್ತಃ ಕಮಲಪತ್ರಾಕ್ಷ ವಿಸ್ತರೇಣ ಯಥಾತಥಂ ! 
ಮಹದೇತದ ಚಿಂತ್ಯಂ ಚೆ ಯದಹಂ ದೃಷ್ಟವಾಸ್ಪ್ರಭೋ Hen 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತದಾ ತೇನ ದೇವದೇವೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ । 
ಸಾಂತ್ವಯನ್ಸ ತದಾ ವಾಕ್ಯಮುವಾಚ ವದತಾಂವರಃ 1೯॥ 


॥ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚೆ ॥ 


ಕಾಮಂ ದೇವಾಶ್ಚ ಮಾಂ ವಿಪ್ರ ನ ಹಿ ಜಾನಂತಿ ತತ್ವತಃ! 
ತನ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಯಥೇದಂ ನಿಸ್ಫಜಾಮ್ಯುಹಂ ॥೧೦॥ 


೭. ನಿನ್ಸ್ಟಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಫೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನುದರದಲ್ಲಿ 
ಚಿಂತಿಸಲೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 
ಇದರ ತತ್ವವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 

೮. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನೀನು 
ಬಾಲರೂಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಇರಬೇಕು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

೯. ಹೀಗೆ ಮುನಿಯು ಕೆಳಲ್ಕು ಮಹಾಶೇಜಸ್ವ್ತಿಯೂ ಮಹಾ 
ವಾಗ್ಮಿಯೂ ಆದ ಆ ದೇವದೇವನು ಮೃದುವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆ ಮುನಿ 
ಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೦. ಎಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣೋತ್ತಸುನೆ, ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನನ್ನ ನಿಜವಾದ 
ಸ್ವರೊಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಫಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
ಈ ಬಾಲರೂಪವನ್ನು ಯಾವಾಗ ತ್ಯಜಿಸುವನೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು- 
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ಪಿತೈಭೆಕ್ತೋತಸಿ ನಿಸಪ್ರರ್ಪೇ ಮಾಮೇವ ಶರಣಂ ಗೆತಃ । 


ತತೋ ದೃಷ್ಟೋ ಸ್ಮಿತೇ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಬ,ಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಚತೇಮಹರ್ತ ॥೧೧॥ 


ಆಪೋ ನಾರಾ ಇತಿ ಪುರಾ ಸಂಜ್ಞಾಕರ್ಮ ಕೃತಂ ಮಯಾ । 
ತೇನ ನಾರಾಯಣೋತಸ್ಕ್ಯುಕ್ತೋ ಮನು ತಾಸ್ತ್ವಯನಂ ಸದಾ ॥ ೧೨॥ 


ಅಹಂ ನಾರಾಯೆಣೋ ನಾಮ ಪ್ರಭೆವಃ ಶಾಶ್ವತೋ$ವ್ಯಯಃ | 
ನಿಧಾತಾ ಸರ್ವ ಭೂತಾನಾಂ ಸಂಹರ್ತಾ ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೧೩ ॥ 


ಅಹಂ ವಿಷ್ಣುರಹೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಕ್ರಶ್ವಾಪಿ ಸುರಾಧಿಪಃ । 
ಅಹಂ ವೈಶ್ರವಣೋ ರಾಜಾ ಯೆಮಃ ಪ್ರೇತಾಧಿಪಸ್ತಥಾ ॥ ೧೪ ॥ 





೧೧. ನೀನು ಪಿತೃಭಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಮಗನು ತಂದೆಯನ್ನು ಮರೆ 
ಹೋಗುವಂತೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆ. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಹ 
ತ್ತಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯತೆಯೂ ತಿಳಿಯಿತು. 


೧೨. ನೀರುಗಳಿಗೆ ನಾರ ಎಂದು ನಾನೇ ಹಿಂದೆ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿರು 
ವೆನು. ಆ ನಾರಗಳೇ ನನಗೆ ಅಯೆನವಾದುದರಿಂದ ಅಂದಕೆ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾದು 
ದರಿಂದ ನಾನು ನಾರಾಯಣನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನ್ಶು ನಾನು ಸದಾ 
ಜಲಶಾಯಿಯು. 

೧೩. ನಾರಾಯಣನಾದ ನಾನು ನಿತ್ಯನು, ನಾಶವಿಲ್ಲದವನು. ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದವನೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಪ್ಟಿಸುವವನೂ ಪಾಲಿಸುವವನೂ, ಸಂಹರಿಸುವ 
ವೆನೂ ನಾನೇ. 

೧೪. ವಿಷ್ಣುವು ನಾನು, ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾನು. ದೇವಾಧಿಸನಾದ ಇಂದ್ರನೂ 
ಯಕ್ಷರಾಜನಾದ ಕುಭೇರನ್ಕೂ ಪ್ರೇತಾಧಿಸನಾದ ಯಮನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರು 
ವೆನು. 
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ಅಹಂ ಶಿವಶ್ಚ ಸೋಮಶ್ಚ ಕೆಶ್ಯಪಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಅಹಂ ಧಾತಾ ವಿಧಾತಾ ಚೆ ಯಜ್ಞಶ್ಹಾಹಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಗ್ನಿ ರಾಸ್ಯಂ ಕ್ಲಿತಿ8 ಸಾದೌ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಕೌ ಚ ಲೋಚನೇ । 
ದ್ಯೌರ್ಮೂರ್ಧಾ ಖಂ ದಿಶಃ ಶ್ರೋತ್ರೇ ತಥಾಪಃ ಸ್ವೇದಸಂಭವಾಃ 1 ೧೬ ॥ 


ಸದಿಶೆಂ ಚೆ ನಭಃ ಕಾಯೋ ವಾಯುರ್ಮನಸಿ ಮೇ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಮಯಾ ಕ್ರತುಶತೈರಿಷ್ಟಂ ಬಹುಭಿಶ್ಚಾಪ್ತದಕ್ಷಿಣೈಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಯಜಂತೇ ನೇದನಿದುಷೋ ಮಾಂ ದೇವಯಜನೇ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಕ್ಲತ್ರಿಯೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ಸ್ವರ್ಗಕಾಂಸ್ಲಿಣಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೫. ಶಿವ, ಚಂದ್ರ, ಕಶ್ಯಪಬ್ರಹ್ಮ, ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಪಾಲಿಸುವ ಯಜ್ಞ 


ಪುರುಷ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಾನು. 


೧೬. ಅಗ್ನಿಯು ನನ್ನ ಮುಖವು, ಭೂಮಿಯು ನನ್ನ ಕಾಲು, ಚೆಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸ್ವರ್ಗವು ಶಿರಸ್ಸು, ದಿಕ್ಕು ಮತ್ತು ಆಕಾಶೆಗಳು 
ಕೆವಿ, ನೀರು ನನ್ನ ಬೆವರು, ವಿದಿಕ್ಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಕಾಶನೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ 
ಶರೀರವು, ವಾಯುವು ಮನಸ್ಸು, ಇಂತಹ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ ವಿರಾಡ್ರೂ ಪನು 
ನಾನು. 

೧೭. ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಯಾಗಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ವೇದವಿದ್ದಾಂಸರಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ನನ್ನನ್ನು ದೇವಯಾಗದ 
(ದೇವಪೂಜೆಯ) ಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವರು. 


೧೮. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋತ್ತಮರೂ, ವೈಶ್ಯರೂ ಸಹ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಬಯಕೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವರು. 


340 


pd 
೫೬] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಯಜಂಶೇಮಾಂ ತಥಾ ವೈಶ್ಯಾ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಜಿಗೀಷನಃ । 
ಚತ ಸತಾ“ ಮಾಟ ಜಾಕ್‌ noe 


ಶೇಷೋ ಭೊತ್ತಾಹಮೇಕೋ ಹಿ ಧಾರಯಾಮಿ ವಸುಂಧರಾಂ । 
ವಾರಾಹೆಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯ ಮಮೇಯಂ ಜಗತೀ ಪುರಾ ॥ ೨೦॥ 


ಮಜ್ಜಮಾಾಾ ಜಲೇ ವಿಪ್ರ ನೀರ್ಯೆೇಣಾಸ್ಮಿ ಸಮುದ ತಾ | 
ಅಗ್ನಿ ಶ್ಚ ನಾಡವೋ ವಿಪ್ರ ; ಥೊತ್ಪಾಹ ಹೆಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತ ಮ ॥ ೨೧॥ 


ಪಿಜಾಮ್ಯ ಪಃ ಸಮಾವಿಷ್ಟೆಸ್ತಾಶಕ್ಚೈವ ವಿಸ್ಕ ಜಾಮ್ಯಹಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಕ್ತ್ರಂ ಭುಜೌ ಕ್ಷತ್ರಮೂರೂ ಮೇ ಸಂಶ್ರಿತಾ ವಿಶಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪಾದೌ ಶೂದ್ರಾ ಭನಂತೀಮೇ ವಿಕ್ರಮೇಣ ಕ್ರನೇಣ ಚ। 
ಹುಗ್ವೇದಃ ಸಾಮವೇದಶ್ಚ ಯಜುರ್ವೇದಸ್ತ್ವಥರ್ವಣಃ ॥ ೨೩೧ 


೧೯. ನಾಲ್ಕುಸಮುದ್ರಗಳೇ ಮೇರೆಯಾಗಿರುವ ಮೇರು ಮತ್ತು ಮಂದ 
ರಗಿರಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆದಿಶೇಷನಾಗಿ ನಾನೋ 
ರ್ವನೇ ಧರಿಸಿರುವೆನು. 

೨೦. ಹಿಂದೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಲಿದ್ದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಾನು 
ಆದಿವರಹಾರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಲದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದೆನು. 

೨೧. ಬಾಡವಾಗ್ನಿಯಾಗಿ ನಾನು ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನು ಪಾನಮಾಡು 
ನೆನು ಮತ್ತು ತಿರುಗಿ ಅದನ್ನು ಹೊರೆಗೆ ಬಿಡುವೆನು. 

೨೨, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನ ಮುಖದಿಂದಲ್ಕೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಬಾಹುಗಳಿಂ 
ದಲೂ ತೊಡೆಗಳಿಂದ ವೈಶ್ಯರ್ಕೂ ಕಾಲಿನಿಂದ ಶೂದ್ರರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಜನಿಸುವರು. 

೨೩. ಖುಗ್ವೇದ್ಕೆ_ ಸಾಮವೇದ ಯೆಜುರ್ವೇದ್ಕೆ ಅಥರ್ವವೇದಗಳು 
ನನ್ನಿಂದಲೇ ಅನಿರ್ಭವಿಸುವುವು. ತಿರುಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಸೇರುವುವು. 
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ಮತ್ತಃ ಪ್ರಾಮರ್ಭವಂತ್ಯೇತೇ ಮಾಮೇವ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಚೆ । 
ಯತೆಯಃ ಶಾಂತಿಪರಮಾ ಯತಾತ್ಮಾನೋ ಬುಭುತ್ಸವಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕಾಮಕ್ರೋಧದ್ವೇಷಮುಕ್ತಾ ನಿಃಸಂಗಾ ವೀತೆಕಲ್ಮಷಾಃ । 
ಸತ್ತ್ವಸ್ಥಾ ನಿರಹಂಕಾರಾ ನಿತ್ಯಮಧ್ಯಾ ತ್ಮಕೋವಿದಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಾಮೇವ ಸತತೆಂ ವಿಪ್ರಾಶ್ಚಿಂತಯಂತ ಉಪಾಸತೇ । 
ಅಹಂ ಸಂವರ್ತೆಕೋ ಜ್ಯೋತಿರಹಂ ಸಂವರ್ತಕೋಳ9ನಲಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಹಂ ಸಂವರ್ತೆಕಃ ಸೂರ್ಯಸ್ತ್ವಹಂ ಸಂನರ್ತಳೋ೯ನನಿಲಃ । 
ತಾರಾರೂಪಾಣಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯಾನ್ಯೇತಾನಿ ನಭಸ್ತಲೇ 8 ೨೭ ॥ 


ಮನು ವೈ ಕೋಮಳೊಸಪಾಣಿ ವಿದ್ಧಿ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 
ರತ್ನಾ ಕೆರಾಃ ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚ ಸರ್ವ ಏವ ಚೆತುರ್ದಿಶಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪-೨೫. ಮಹಾಶಾಂತರೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ, ಕಾಮಕ್ರೋಧದ್ವೇಷ 
ಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ಪರಿಶುದ್ಧರೂ, ವಿರಕ್ತರೂ, ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಯಸುವವರೂ 
ಆದೆ ಯತಿಗಳು ನನ್ನನ್ನೇ ಸದಾ ಚಿಂತಿಸುವರು. ಸಾತ್ಮಿಕರೂ, ಅಹೆಂಕಾರವಿಲ್ಲ 
ದವರೂ ಸದಾ ಆತ್ಮಚಿಂತನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಉಪಾಸಿಸುವರು. 

೨೬. ಪ್ರಳಯತೇಜಸ 
ವಾಯು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಾನೇ. 

೨೭, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನಾದ 
ನನ್ನ ಕೋಮಕೂಪಗಳು ಎಂದು ತಿಳಿ. 


೨೮. ರತ್ನಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯಾದ ಸಮುದ್ರಗಳು ನನ್ನ ಮನೆಯು ಮತ್ತು 
ಶಯನಗೃಹವು. ನಾಲ್ಕು ದೆಕ್ಕುಗಳು ನನ್ನ ವಸ್ತ್ರಗಳು. 


ನು ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ನಿ, ಪ್ರಳಯಾದಿತ್ಯ, ಪ್ರಳಯ 
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ವಸನೆಂ ಶಯನಂ ಚೈನ ನಿಲಯಂ ಚೈವ ವಿದ್ಧಿ ಮೇ 1 
ಕಾಮಃ ಕ್ರೋಧಶ್ಚ ಹರ್ಷಶ್ಚ ಭಯಂ ಮೊ*ಹಸ್ತಥ್ಸೈನ ಚೆ ॥ ೨೯ 1 


ಗ” 


ಮಮೈವ ವಿದ್ಧಿ ರೂಪಾಣಿ ಸರ್ವಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಸತ್ತಮ । 
ಪ್ರಾಸ್ಟ್ಮವಂತಿ ನರಾ ವಿಪ್ರ ಯೆತೃತ್ವಾ ಕರ್ನ ಶೋಭನಂ ೪೩೦ 


ಸತ್ಯಂ ದಾನಂ ತಪಶ್ಹೋಗ್ರಮಹಿಂಸಾಂ ಸರ್ವಜಂತುಷು । 
ನುದ್ವಿಧಾನೇನ ವಿಹಿತಾ ಮುನು ದೇಹವಿಚಾರಿಣಃ !೩೧॥ 


ಮಯಾಭಿಭೂತವಿಜ್ಞಾನಾಶ್ಚೇಷ್ಟಯಂತಿ ನ ಕಾನಂತಃ । 
ಸಮ್ಯುಗ್ರೇದೆಮಧೀಯಾನಾ ಯಜಂತೋ ವಿವಿಧೈರ್ಮುಖ್ಛೆಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ಶಾಂತಾತ್ಮಾನೋ ಜಿತಕ್ರೋಧಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಂತಿ ದ್ವಿಜಾತಯಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಶಕ್ಕೋ ನ ಚೈನಾಹಂ ನರೈರ್ಮುಷ್ಟತಕರ್ಮಭಿಃ 1 ೩೩॥ 


೨೯, ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲುದಯಿಸುವ ಭಾವಗಳಾದ ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧೆ 
ಸಂತೋಷ, ಭಯ್ಕೆ ಮೋಹ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ರೂಪಗಳೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. 

೩೦-೩೧. ಜನಗಳು ನನ್ಸ್ಟಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಶುಭಕರ್ಮ, ಸತ್ಯ, 
ದಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಅಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಫಲವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವರು. ನನ್ನ ವಿರಾಟ್‌ಶರೀರದಲ್ಲೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನನ್ನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸಾರಾಸಾರವಿವೇಕವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವರು. ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಚನ್ನಾಗಿ ವೇದವನ್ನಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ನಾನಾಯೆಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆತೆಯಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನಾರಾಧಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಸೇರುವರು. 

೩೩. ದುರಾಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ, ಕೃನಣರೂ, ದುರಾಸೆಯುಳ್ಳ 
ವರ ಪಾಪಿಗಳ್ಕೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಲ್ಲದವರೂ ಆದೆ ನರರು ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲಾರರು. 
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ಲೋಭಾಭಿಭೂತೈಃ ಕೃಪಣೈರನಾರ್ಯ್ಮೆರಕೃೃತಾತ್ಮಭಿಃ | 
ತನ್ಮಾಂ ಮಹಾಫಲಂ ವಿದ್ಧಿ ನರಾಣಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ ೩೪ ॥ 


ಸುದುಷಾ ಸಂ ನಿಮೂಢಾನಾಂ ಮಾಂ ಕುಯೋಗನಿಪೇವಿಣಾಂ । 


ಯದಾ ಯದಾ ಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಗ್ಲಾನಿರ್ಭವತಿ ಸತ್ತಮ I ೩೫೬ 
ಅಭ್ಯುತ್ನಾ ನಮಧರ್ಮಸ್ಯ ತದಾತ್ಮಾನಂಸ್ಥ ಸೃ ಜಾಮ್ಯಹ ಈಂ। 

ಬೈ ತ್ಕಾ ಹಿಂಸಾನುರಕ್ತಾ ಕ ಅನಧ್ಯಾ $ ಸುರಸತ್ತ ಮೈ 8 8 ೩೬ ॥ 
ರಾಕ್ಷಸಾಶ್ಚಾಪಿ ಲೋಕೇ ಸ್ಮಿನ್ಯ ದೋತ್ಪ ತ್ಸ್ಯಂತಿ ದಾರುಣಾಃ | 

ತವಾಹಂ ಸಂಪ್ರಸೂಯಾಮಿ ಗೃ ಹೇಷು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಮಾನುಷಂ ದೇಹಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರ ಶಮಯಾಮ್ಯಹಂ । 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾ `ದೇವಮನುಷಾ ಸಂಶೆ ಸಿರ EE, ೪ ೩೮ ॥ 


೩೪. ಆದುದರಿಂದ ಜಿತೇಂಧ್ರಿಯರಾದ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಿಗೆ ನಾನು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಲಭಿಸುವೆನು. ದುರಾಚಾರಿಗಳಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನಾನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಲಜಿಸಲಾರೆನು. 

೩೫. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ನಷ್ಟವಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ಮಲಿನವಾಗಿ ಅಧರ್ಮವು ತಲೆಯೆತ್ತುವುದೋ ಆಗಲೆಲ್ಲಾ ನಾನು 
ಧರ್ಮೊದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು. 

೩೬-೩೭. ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೊಲ್ಲಲು ಅಸಾಧ್ಯರೂ, ಜನರಿಗೆ ಹಿಂಸೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಆದಂತಹ ದೈತ್ಯರು ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರು ಯಾವಾಗ 
ಜನಿಸುವರೋ ಆಗಲೂ ನಾನು ಪುಣ್ಯವಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರೂಪದಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವೆನು. 

೩೮. ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಗಂಧರ್ವರು ನಾಗರು, ರಾಕ್ಷಸರು 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ನಾನೇ ನನ್ನ 'ಮಾಯೆಯಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು. ಮರೆ 
ಮತ್ತು ಬೆಟ್ಟ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಿರವಸು ಬ್ರಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಆವಕ ನಾನೇ ಸಂಹೆಿಸುವೆನು. 
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ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಚೆ ಭೂತಾನಿ ಸಂಹರಾಮ್ಯಾತ್ಮಮಾಯೆಯಾ | 
ಕರ್ಮಕಾಲೇ ಪುನರ್ದೇಹಮನುಚಿಂತ್ಯ ಸೃಜಾಮ್ಯ ಹಂ Harn 


ಆವಿಶ್ಯ ಮಾನುಷಂ ದೇಹಂ ಮರ್ಯಾದಾಬಂಧಕಾರಣಾತ್‌ । 
ಶ್ವೇತಃ ಕೃತಯುಗೇ ಧರ್ಮಃ ಶ್ಯಾಮಸ್ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಮಮ ॥ ೪೦॥ 


ರಕ್ತೋ ದ್ವಾಪರಮಾಸಾದ್ಯ ಸೈಷ್ಣಃ ಕಲಿಯುಗೇ ತಥಾ। 
ತ್ರಯೋ ಭಾಗಾ ಹ್ಯಧರ್ಮಸ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಭವಂತಿ ಚೆ Hu ೪೧॥ 


ಅಂತಕಾಲೇ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕಾಲೋ ಭೂತ್ವಾತಿದಾರುಣಃ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ನಾಶೆಯಾನ್ಕೇಕೆಃ ಸರ್ವಂ ಸ್ಮಾನರಜಂಗಮಂ ॥೪೨॥ 


ಅಹಂ ಶ್ರಿಧರ್ಮಾ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಲೋಕೆಸುಖಾವಹಃ । 
ಅಭಿನ್ನ ಸರ್ವಗೋಳ9ನಂತೋ ಹೃಷೀಕೇಶ ಉರುಕ್ರಮಃ ॥೪೩॥ 


೩೯. ಆಯಾಯಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮಕ್ಕನುಸಾರವಾದೆ ಶರೀರಗಳನ್ನು 
ಸೃಜಿಸಿ, ನಾನೇ ಆಯಾಯ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರಾತ್ಮರೂಪದಿಂದಿರುವೆನು ಮತ್ತು 
ವ್ಯವಹಾರವು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಆಯಾಯ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸುವೆನು. 

೪೦. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಬೆಳ್ಳಗಿರುವುದು ಮತ್ತು ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವುದು. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ನೀಲವರ್ಣವಾಗಿರುವುದು. ದ್ರಾಸರೆಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಕೆಂಬಣ್ಣವಾಗಿರುವುದು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವುದು. 

೪೧-೪೨. ಸಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವು ಮೂರುಪಾಲು ಇರುವುದು. 
ಒಂದುಪಾಲುಮಾತ್ರ ಧರ್ಮವಿರುವುದು. ಪ್ರಳೆಯೆಕಾಲವು ಬರಲು ನಾನೇ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಳೆಯೆಕಾಲನಾಗಿ ಸ್ಥಿರಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡುವೆನು. 

೪೩. ನಾನು ಸತ್ತ್ವಗುಣ್ಕ ರಜೋಗುಣ್ಕ ತಮೋಗುಣಗಳರೂಪವಾದೆ 
ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪನು. ಜಗದ್ರೂಪನು, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸುಖ 
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ಕಾಲಚಕ್ರಂ ನಯಾಮ್ಯೇಕೋ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪೆಂ ಮನೆಸ್ಸಿವ ತತ್‌ | 
ಶನುನಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ವಭೂತಕೃೈ ತೋದ್ಯಮಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಏವಂ ಪ್ರಣಿಹಿತಃ ಸಮ್ಮಜ್ಮಮಾತ್ಮಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಸರ್ವಭೂತೇಷು ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ನ ಚ ಮಾಂ ವೇತ್ತಿ ಕಶ್ಚನ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸರ್ವಲೋಕೇ ಚೆ ಮಾಂ ಭಕ್ತಾಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ । 
ಯಚ್ಚೆ ಕಿಂಚಿತ್ತ್ವಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಯಿ ಸ್ಲೇಶಾತ್ಮಕೆಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸುಖೋದೆಯಾಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೇಯೆಸೇ ಚೆ ತವಾನಘ । 
ಯಚ್ಚೆ ಕಿಂಚಿತ್ವ್ವಯಾ ಲೋಕೇ ದೃಷ್ಟಂ ಸ್ಮಾವರಜಂಗೆಮಂ (೪೭ 








ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು, ಭೇದವಿಲ್ಲದವನು, ವ್ಯಾಸಕನು, ನಾಶವಿಲ್ಲದವನು, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವ ಅಂತರಾತ್ಮಕನು, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯ್ಯು, 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು. 

೪೪. ಕಾಲಚಕ್ರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮೆರೂಪನಾದ ನಾಕೋರ್ವನೇ ನಡೆಸು 
ವೆನು. ಆ ಕಾಲಚಕ್ರವು ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದುದು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ನಾಶವಾಗುವರು. ಮಹಾಭೂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಮಹಾಪ್ರಳಯವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುವು. 

೪೫. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಆತ್ಮವು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ 
ನೆಲಸಿರುವುದು, ಆದರೆ ಯಾರೂ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

೪೬. ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸುವರು. 
ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ನನಗಾಗಿ ನೀನು ಈಗ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದ್ದರೂ ಮುಂದೆ 
ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸುಖವೂ ಶ್ರೇಯೆಸ್ಸೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೪೭, ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಚರಾತ್ಮಕವಾದೆ ಯಾವಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿರುವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಜಗದ್ರೊಪಿಯಾದ ನನ್ಸ್ಟಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತವಾದುವು 
ಗಳು. ಅವೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಇರುವೆನು. 
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ವಿಹಿತಃ ಸರ್ವ ಏನವಾಸೌ ಮಯಾತ್ಮಾ ಭೂತಭಾವನಃ । 
ಅಹಂ ನಾರಾಯಣೋ ನಾಮ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಧರಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಯಾವದ್ಯುಗಾನಾಂ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಸಹಸ್ರಂ ಪರಿವರ್ತತೇ ! 
ತಾನತ್ಸ್ಟಪಿಮಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವನಿಶ್ವಾನಿ ಮೋಹಯುನ್‌ ॥ ೪೯ ॥ 


ಏವಂ ಸರ್ವಮಹಂ ಕಾಲಮಿಹಾಸೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಅಶಿಶುಃ ಶಿಶುರೂಸೇಣ ಯಾನದ್ಬ್ರಹ್ಮಾನ ಬುಧ್ಯತೇ u ೫೦a 


ಮಯಾ ಚ ದತ್ತೋ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರೆ ವರಸ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಾ । 
ಅಸಕೃತ್ಸರಿತುಷ್ಟೇನ ನಿಪ್ರರ್ಷಿಗಣಪೂಜಿತೆ ॥೫೧॥ 


ಸರ್ವಮೇಕಾರ್ಣವಂ ಕೃತ್ವಾ ನಷ್ಟೇ ಸ್ಥಾನರಜಂಗಮೇ | 
ನಿರ್ಗತೋಇಸಿ ಮಯಾಜ್ಞಾತೆಸ್ತತಸ್ತೇ ದರ್ಶಿತಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೫೨॥ 


೪೮-೪೯. ಶೆಂಖಚಕ್ರಗದಾಧಾರಿಯಾದ ನಾನು ಈಗ ಬಾಲರೂಪದಿಂದೆ 
ಜಗತ್ತೆ ನ್ಲವನ್ನೂ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸಾವಿರೆಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವವಕರೆಗೂ 
ಈ ಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವೆನು. 

೫೦. ಎಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೆ ಹೀಗೆ ನಾನು ಸಾವಿರಯುಗಗಳವರೆಗೆ 
ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳು ವವರೆಗೂ ಶಿಶುವಲ್ಲದ ನಾನು 
ಶಿಶುವಿನ ರೂಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವೆನು. 

೫೧. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ, ಪರಬ್ರ ಹ್ಮರೂಪನಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ಕಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ವರವನ್ನು ಈಗ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. 

೫೨. ಸ್ಥಿರಚರಾತ್ಮಕರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಜಲ 
ಮಯವಾಗಲು ನೀನು ಈಜುತ್ತಾ ಬಳಲಿ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಇಂತಹ 
ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿನ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿಡೆನು. 
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ಅಭ್ಯಂತರಂ ಶರೀರಸ್ಯ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋತಸಿ ಯದಾ ಮಮ |! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲೋಕಂ ಸಮಸ್ತಂ ಹಿ ವಿಸ್ಮಿತೋ ನಾವಬುಧ್ಯಸೇ ೧ ೫೩ ॥ 


ತತೋತಸಿ ವಕ್ವ್ರಾದ್ವಿ ಪ್ರರ್ಷೇ ದ್ರುತಂ ನಿಃಸಾರಿಕೋ ಮಯಾ । 
ಅಖ್ಯಾತಸ್ಕೇ ಮುಯಾ ಚಾತ್ಮಾ ಮುರ್ಜ್ಣೇಯೋ ಹಿ ಸುರಾಸುರೈಃ ॥ ೫೪॥ 


ಯಾವತ್ಸ ಭಗವಾನ್ಸ್ರಹ್ಮಾ ನ ಬುಧ್ಯೇತ ಮಹಾತಪಾಃ । 
ತಾವತ್ತ್ವಮಿಹ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ನಿಶ್ರಬ್ದಶ್ಚರ ವೈ ಸುಖಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ತತೋ ವಿಬುದ್ಧೇ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಸರ್ವಲೋಕಪಿತಾಮಹೇ | 
ಏಕೋ ಭೊತಾಸಿ ಸ್ರಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಶರೀರಾಣಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೫೬ ॥ 


ಆಕಾಶೆಂ ಪೃಥಿವೀಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ವಾಯುಃ ಸಲಿಲಮೇನ ಚೆ । 
ಲೋಕೇ ಯಚ್ಚ ಭವೇತ್ವಿಂಚಿದಿಹ ಸ್ಕಾನರಜಂಗಮಂ ॥ ೫೭ ॥ 


೫೩. ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡಯೇ ವಿನಹೆ ಅದರ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೫೪. ಆದುದರಿಂದ ಕೂಡಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದೆ ಹೊರೆಗೆ 
ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಈಗ ದೇವಾಸುರರೂ ತಿಳಿಯದಂತಹೆ ಆತ್ಮತತ್ವ 
ವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿದೆನು. 

೫೫. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿರುವನು. ಅವನು ಎಚ್ಚರವಾಗುವವರಿಗೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಯವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಸುಖವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರು. 

೫೬. ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಚ್ಚೆರಗೊಂಡಮೇಲೆ 
ನಾನೋರ್ವನೇ, ಭೂತಗಳನ್ನೂ [ಪ್ರಾಣಿಗಳ] ಶರೀರಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು. 

೫೭. ಆಕಾಶ ಪೃಥಿವೀ ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಜಲ ಈ ಪಂಚಭೂತ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಿಕ್ಕ ಸ್ಥಿರಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು ಎಂದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತದಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಪುನಸ್ತಂ ಪ್ರಾಹ ಮಾಧವಃ | 


ಪೂರ್ಣೇ ಯುಗಸಹಸ್ರೇ ತು ಮೇಘಗಂಭೀರನಿಸ್ವನಃ nh ೫೮ ॥ 


॥ ಶ್ರೀಭೆಗನಾನುವಾಚ ॥ 
ಮುನೇ ಬ್ರೂಹಿ ಯದರ್ಥಂ ಮಾಂ ಸ್ತುತವಾನ್ಸರಮಾರ್ಥತಃ ! 
ವರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಯೆಚ್ಛ್ರೇಷ್ಮಂ ದದಾಮಿ ನಚಿರಾದಹೆಂ ॥೫೯॥ 
ಆಯುಸ್ಮಾನಸಿ ದೇವಾನಾಂ ಮದ್ಭೆಕ್ಟೋತಸಿ ದೈಢವ್ರತಃ | 
ತೇನ ತ್ವಮಸಿ ವಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಪುನರ್ದೀರ್ಫಾಯುರಾಸ್ತ ಹಿ W೬on 
p ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ il 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಣೀಂ ಶುಭಾಂ ತಸ್ಯ ನಿಲೋಕ್ಯ ಸ ತದಾ ಪುನಃ । 
ಮೂರ್ಧ್ನಾ ನಿಪತ್ಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪುನರಬ್ರನೀತ್‌ ॥೬೧॥ 
॥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ॥ 
ದೈಷ್ಟಂ ಪರಂ ಹಿ ದೇವೇಶ ತನ ರೂಪಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ನೋಹೋsಯಂ ವಿಗತಃ ಸತ್ಯಂ ತ್ವಯಿ ದೃಷ್ಟೇ ತುಮೇ ಹರೇ ॥೬೨॥ 





೫೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು-.-ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಹೀಗಿರಲು ಸಾವಿರ 
ಯುಗಗಳು ಕಳೆದುವು. ಆಗ ಮಾಧವನು ಆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪುನಃ ಮೇಫೆಧ್ವೆನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 


ರ್ಜ. ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಯೇ, ವಸ್ತುತಃ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಕಾರ 
ಣವೇನು? ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವಾವುದು? ಹೇಳು, ಕೊಡುವೆನು. 
೬೦. ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನ್ಕೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತನೂ ಆದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳಂತೆ 


ದೀರ್ಫಾಯುವಾಗಿರುವೆ. ಈಗ ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೀರ್ಫಾ 
ಯುವಾಗು ಎಂದನು. 


೬೧. ಶ್ರೀಹರಿಯೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಯಮುನಿಯು ಸಂತಸಗೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಮಸ್ತುರಿಸಿ, 


೬೨. ದೇವದೇವನಾದ ಓ ಹರ್ಕಿ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು 
ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವು ತೊಲಗಿತು. 


349 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ { ಆಧ್ಯಾಯ 


ಏವಮೇವಮಹಂ ನಾಥ ಇಚ್ಛೇಯಂ ತ್ವತ್ಪ್ರಸಾದತಃ | 


ಲೋಕಾನಾಂ ಚ ಹಿತಾರ್ಥಾಯೆ ನಾನಾಭಾನಪ್ರಶಾಂತಯೇ ೬೩ ॥ 

ಶೈವಭಾಗವತಾನಾಂ ಚ ವಾದಾರ್ಥಪ್ರತಿಸೇಧಕಂ | 

ಅಸ್ಮಿನ್ಯೇತ್ರವರೇ ಪುಣ್ಯೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ ॥೬೪॥ 

ಶಿನಸ್ಕಾಯತನಂ ದೇವ ಕೆರೋಮಿ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ । 

ಪ್ರತಿಸ್ಕೇಯಂ ತಥಾ ತತ್ರ ತನ ಸ್ಥಾನೇ ಚೆ ಶಂಕರಂ ॥ ೬೫ ॥ 

ತತೋ ಜ್ಞಾಸ್ಯಂತಿ ಲೋಕೇ ಸ್ಮಿನ್ನೇ ಕಮೂರ್ತಿೀ ಹರೀಶ್ವರೌ । 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಜಗನ್ನಾ ಥಃ ಸ ಪುನಸ್ತಂ ಮಹಾಮುನಿಂ ॥ ೬೬ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 

ಯದೇತತ್ಪರಮಂ ದೇವಂ ಕಾರೆಣಂ ಭುನನೇಶ್ವರಂ । 

ಲಿಂಗಮಾರಾಧನಾರ್ಥಾಯ ನಾನಾಭಾವಪ್ರಶಾಂತಯೇ ॥ ೬೭ ॥ 





೬೩-೬೪. ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನನಗೆ ಈ ವರವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸು- ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮಕ್ಷೇತ್ರವು ಈಗ ವಿಷ್ಣುಕ್ಷೇತ್ರಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ 
ವಾದಬರಬಾರದು. ಶಿವಭಕ್ತರೂ ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕು. ಸೆಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಈ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ನಾನು ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಶಿವದೇವಾಲಯ 
ವೊಂದನ್ನು ಥಿರ್ಮಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಆ ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶವು ನೆರವೇರುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

೬೫. ಆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸುವೆನು. ಅದರಿಂದ 
ಜನಗಳು ಶಿವವಿಷ್ಣುಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಈರ್ವರೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯು 
ವರು ಎನ್ನಲು, 

೬೬-೬೭, ಆಗ ನಾರಾಯಣನು ತಿರುಗಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು ಕಂಡು 
ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜವು. ಲಿಂಗರೂಪನಾದ ಸರಮೇಶ್ವ 
ರನು ಜಗದೊಡೆಯನು ಜಗತೃರ್ತನು ಮಹಾದೇವನು ಅವನನ್ನಾರಾಧಿಸುವ 
ವರಿಗೆ ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳೂ ಸಿದ್ದಿಸುವುವು, ದುಃಖವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 
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ಮಮಾದಿಪ್ಟೇನ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕುರು ಶೀಘ್ರಂ ಶಿನಾಲಯೆಂ । 
ತತ್ಪ್ರ್ರಭಾವಾಚ್ಛೆವಲೋಕೇ ತಿಸ್ಕ ತ್ವಂ ಚ ತೆಥಾಕ್ಷಯಂ ॥ ೬೮ ॥ 


ಶಿವೇ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತೇ ವಿಪ್ರ ಮಮ ಸಂಸ್ಥಾಪೆನೆಂ ಭವೇತ್‌ । 
ನಾನಯೋರಂತರಂ ಕಿಚಿದೇಕೆಫಾವೌ ದ್ವಿಧಾ ಕೃತಾ ॥೬೯॥ 


ಯೋ ರುದ್ರಃ ಸೆ ಸ್ವಯಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಯೋನಿಷ್ನುಃ ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಉಭೆಯೋರಂತರಂ ನಾಸ್ತಿ ಪವನಾಕಾಶಯೋರಿನ ॥೭೦॥ 


ಮೋಹಿಶೋ ನಾಭಿಜಾನಾತಿ ಯೆ ಏವ ಗರುದಧ್ವಜಃ । 
ವೃಷಧ್ವಜಃ ಸ ಏನೇತಿ ತ್ರಿಪುರಘ್ನುಂ ಶ್ರಿಲೋಚೆನಂ Hon 


ತವ ನಾಮಾಂಕಿತಂ ತಸ್ಮಾತ್ಕುರು ವಿಪ್ರ ಶಿನಾಲಯಂ | 
ಉತ್ತರೇ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಕುರು ತೀರ್ಥಂ ಸುಶೋಭನಂ 1೭೨ ॥ 


೬೮. ಆದಕಾರಣ ನನ್ನ ಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನೀನು ಶಿವದೇವಾಲಯವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸು, ಅದರಿಂದ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೀನು ನೆಲಸುವೆ. 

೬೯. ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದಂತಾ 
ಗುವುದು. ನನಗೂ ಶಿವನಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಿತಿಸಂಹಾರಗಳಿಗಾಗಿ ನಾವು 
ಬೇರೆಬೇರೆ ಮಾಯಕವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆವು. ವಸ್ತುತಃ ನಮ್ಮ್ಮ್ಮಾರ್ವ 
ರಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲ. 

೭೦. ರುದ್ರನೇ ವಿಷ್ಣುವು, ವಿಷ್ಣುವೇ ಮಹೇಶ್ವರನು, ಗಾಳಿ ಮತ್ತು 
ಆಕಾಶಗಳಂತೆ ಹೆರಿ ಮತ್ತು ರುದ್ರರಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲ. 

೭೧. ಅಜ್ಜಾ ನಿಯಾದವನಿಗೆ ಗರುಡವಾಹನನಾದ ಹೆರಿಯೇ ನಂದಿ 
ವಾಹೆನನಾದ ಹರೆನು. ತ್ರಿಪುರಾರಿಯೂ, ತ್ರಿರೋಚನನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ 
ದೈತ್ಯಾರಿಯು ಎಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೨. ಆದುದರಿಂದ ಪುರುಪೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಿವ 
ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. ಆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾ 
ದೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. 


351 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಾರ್ಕಂಡೆ ೀಯಪ್ರದೋ ನಾಮ ನೆರಲೋಕೇಶು ವಿಶ್ರುತಃ | 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಪಾಪೆಪ್ರಣಾಶನಃ 1೭೩ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ತುಕಾ 


ಕ್ರಾ ಸ ತದಾ ದೇವಸ್ತತ್ರೈವಾಂತೆರಧೀಯತ | 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಜನಾರ್ದೆನಃ೩ 1೭೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಸುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭ್ಚೈಷಿಸಂವಾದೇ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಸ್ಕ ಶ್ರೀಭಗವದ್ದರ್ಶನಂ ನಾಮ 
ಷಟ್ಟಿಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೭೩ ಆ ತೀರ್ಥವು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆಹ್ರೆದನೆಂದು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗೊಂಡು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು ಎಂದನು. 

೭೪. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ಹೀಗ ಹೇಳಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ 
ಯಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುಫಿಗೆ ಭಗವದ್ದರ್ಶನವು 
ಲಭಿಸಿತೆಂಬ ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಲೀ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ಧ ಅಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಸಸ್ತಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 
EAS 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಅತಃ ಸರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪಂಚತೀರ್ಥವಿಧಿಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಯತ್ಛಲಂ ಸ್ನಾನದಾನೇನ ದೇನತಾಪ್ರೇಕ್ಷಣೇನ ಚ HO 


ಮಾರ್ಕೆಂಡೇಯಶ್ರದೆಂ ಗತ್ವಾ ನರಶ್ಹೋದಜ್ಮುಖಃ ಶುಚಿಃ । 
ನಿಮಜ್ನೇತ್ತತ್ರ ವಾರಾಂಸ್ಕ್ರೀನಿಮಂ ಮಂತ್ರಮುದೀರಯೇತ್‌ ॥೨॥ 





ಐನತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೆ ಮನಿಗಳೇ, ಈಗ ಹಂಚತೀರ್ಥದ 
ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದೆರೂ, ದಾನಕೊಟ್ಟರೊ 
ದೇವರಿಗಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸಿದರೂ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 

೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಶ್ರ್‌ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಮುಖವಾಗಿ 
ನಿಂತು ಮೂರುಬಾರಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಬೇಕು ಆಗ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
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ಸೆಂಸಾರೆಸಾಗರೇ ಮಗ್ಗೆಂ ಪಾಸೆಗ್ರಸ್ತಮುಚೇತೆನೆಂ [ 
ಶ್ರಾಹಿಮಾಂ ಭಗನೇತ್ರಫ್ನು ತ್ರಿಪೆರಾರೇ ನಮೋಸ್ತು ತೇ HA 


ನಮಃ ಶಿನಾಯೆ ಶಾಂತಾಯೆ ಸರ್ವಪಾಹೆಹರಾಯ ಚೆ । 
ಸ್ನ್ನಾನಂ ಕರೋಮಿ ದೇವೇಶ ಮನು ನಶ್ಯತು ಪಾತೆಕೆಂ 1೪॥ 


ನಾಭಿಮಾತೆ ತ್ರೇ ಜಲೇ ಸ್ನ್ಪಾತ್ವಾ ವಿಧಿವದ್ದೆ €ವೆತಾ ಯೆಷೀನ್‌ । 
RE ಮತಿಮಾಸ್ಬಿತ ತೆ ಂಶ್ಚಾನ್ಯಾ ೦ಶ್ಚ ತರ್ಪೆಯೇತ್‌ ॥೫॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ತಥೈನ ಚಾಚೆಮ್ಯ ತತೋ ಗಚ್ಛೆ €ಚ್ಛಿವಾಲಯೆಂ । 
ಪ್ರಶಿಕ್ನ ದೇನತಾಗಾರಂ ತೆ ತ್ವಾತಂ ತ್ರಿಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ UN 


ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆಸ್ಯ ಚೇಶ್ವರಂ । 
ಅಘೋರೇಣ ಚೆ ಭೋ ನಿಸ್ರಾಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾಡೆಯೇತ್‌ ॥೭॥ 


೩. ಭೆಗನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ನೇತ್ರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದ ಮಹಾಮಹಿಮ 
ನಾದ ಓ ದೇನ, ನಾನು ಪಾಪಿಯೂ ಮೂಢೆನೂ ಆಗಿದ್ದು ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವೆನು. ಇಂತಹೆ ನನ್ನ ನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದ ಓ ಮಹಾದೇವ, ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾದ ನಮಸಾ ರವ. 

೪. ಶಾಂತನಾದ ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ನೀನು ಗಳು ಪಾಪನಾಶ 
ಕನು, ನಿನಗೆ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು 
ನನಗನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡು ಸ್ನಾನದಿಂದ ನನ್ನ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗಲಿ. 

೫. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನಾಭಿನರೆಗೆ ಆಳವಾಗಿರುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದೇವ 
ತೆಗಳಿಗೂ, ಖುಹಿಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ಎಳ್ಳು 
ನೀರುಗಳಿಂದ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೬-೭. ಪುನಃ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆಚೆಮನಮಾಡಿ ಶಿವದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ದೇವನಿಗೆ ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಶಿವಮೂಲಮಂತ್ರ 
ದಿಂದಲೂ ಅಘೋರಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 
ಆಮೇಲೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೆಳಗಿನ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
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ತ್ರಿರೋಚನ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತೇ ಶಶಿಭೂಷಣ | 
ತ್ರಾಹಿಮಾಂತ್ವಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಮಹಾದೇವ ನಮೋತಸ್ತೂ ತೇ HH 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪ್ರವೇ ತ್ರೇವಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಶಂಕರಂ | 
ದಶಾನಾಮಶ್ವಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ ॥೯॥ 


ಪಾಪೈಃ ಸರ್ವೈರ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ! 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವರಾನ್ಫೋಗಾನ್ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ ॥೧೦॥ 


ಇಹಲೋಕೆಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರೋ ಬಹುಶ್ರುತಃ | 
ಶಾಂಕರಂ ಯೋಗಮಾಸಾದ್ಯ ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಪ್ತ್ನುಯಾತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ಕೆಲ್ಸವೃಕ್ಸಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ತಂ ತ್ರಿಃ ಪ್ರದೆಕ್ಷಿಣಂ । 
ಪೂಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ತಂ ವಟಂ b ೧೨ ॥ 


೮. ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಆದೆ ಓ ದೇವ, 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ತ್ರಿರೋಚನ, ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು. ದೇವದೇವನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 

೯. ಹೀಗೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪ್ರಜದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಂಕರನ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಹೆತ್ತು ಆಶ್ವಮೇಧೆಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. 

೧೦. ಮತ್ತು ಅವನು ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವರೋಕವನ್ನು ನಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆಗೆ ಉತ್ತಮಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೧೧. ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆಯಲು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ಮಹಾನಿದ್ವಾಂಸನಾಗುವನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಭ್ಹಾನಯೋಗವನ್ನನು 
ಷ್ಠಾನಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೨. ಆಮೇಲೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವಾದ ವಟಪೃಕ್ಷದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಬರಬೇಕು. ನಂತರ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ತರುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂ 
ದರ್ಜಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಓಂ ನಮೋ ವ್ಯಕ್ತರೂಸಾಯ ಮಹಾಪ್ರಲಯಕಾರಿಣೇ | 
ಮಹದ್ರಸೋ ಪವಿಷ್ಟಾಯ ನ್ಯಗ್ರೋಧಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ n೧೩n 


ಅಮರಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ಸದಾ ಕಲ್ಪೇ ಹರೇಶ್ವಾಯತನಂ ವಟ । 

ನ್ಯಗ್ರೋಧ ಹರ ಮೇ ಪಾಪಂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನತ್ವಾ ಕೆಲ್ಪವಟಂ ನರಃ । 

ಸಹಸಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಪಾಜ್ಟೀರ್ಣತ್ವಚೆ ಇವೋರಗೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಭಾಯಾಂ ತಸ್ಯ ಸಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ನರೋ ಜಹ್ಯಾತ್ಸಾಸೇಷ್ಟನ್ಯೇಷು ಕಾಕೆಥಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಾಂಗೆಸಂಭೂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಮಯೆಂ ಪೆರೆಂ । 
ನ್ಯಗ್ರೋಧಾಕೃತಿಕಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 

೧೩. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವಾದುದ್ಕೂ ಮಹಾಪ್ರಲಯನ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುನುದೂ ಮಹತ್ತಾದ ರೆಸದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಆದ ನ್ಯಗ್ರೋಧೆ 
ತರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೪. ಎಲೈ ವಟತರುವೇ, ಮಹಾಪ್ರಳಯಗಳಲ್ಲೂ ನಿನಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ರೀನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾಗಿರುವೆ, ಇಂತಹ ನೀನು ನನ್ನ ಪಾಪ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೫. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಟವೃಕ್ಷವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ 
ನರನು ಸರ್ಪವು ಪೊರೆಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡುವಂತೆ ಸಕಲಪಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪ 
ಡುವನು. 

೧೬. ಆ ವಟವೃಕ್ಷದ ನೆರಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಹೆತ್ಯೆಯಂತಹೆ 
ಮಹಾಪಗಳೇ ನಾಶವಾಗುವುವು ಎಂದಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಶಪಾಪಗಳ ಪಾಡೇನು? 

೧೭-೧೮. :ಬ್ರ ಹ್ಮೆತೇಜಸ್ಸಿನರೂಪವಾದ ಕೃಷ್ಣವಿಗೃಹೆವನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿ ನ್ಯಗ್ರೋಧತರುವಿಫಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಮಾನವನು 

ಾಜಸೂಯ ಮತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗಗೆಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಫಲವನ್ನು 
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ಣೈ ಪುರಾಣಂ 


ಸ ಬಸ್‌ 


ರಾಜಸೋೊಯಾಶ ಶ್ಲ ಮೇಧಾಭ್ಯಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಜಾಧಿಕೆಂ! 


ತೆಥಾ ಸ್ವ ನಂಶಮುದ್ಧ ಎತ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂಸ ಗೆಚ್ಛೆ ತಿ ॥ ೧೮ ॥ 
ನೈನತೇಯಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಕೃಷ್ಣ [ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಸ್ತತೋ ನಿಷ್ಣುಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೧೯॥ 


ವೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ವಟಿಂ ವೈನತೇಯಂ ಯಃ ಪಕ್ಕೇತ್ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ಸಂಕರ್ಷಣಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚೆ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ । ॥ ೨೦॥ 


ಪ್ರನಿಶ್ಯಾಯತನಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಕೃತ್ವಾ ತಂ ತ್ರಿಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 


ಸಂಕರ್ಷಣಂ ಸ್ವಮಂತ್ರೇಣ ಭಕ್ತ್ಯಾಪೂಜ್ಯ ಪ್ರಸಾದೆಯೇತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ನಮಸ್ತೇ ಹಲಧೃಗ್ರಾನು ನಮಸ್ತೇ ಮುಶಲಾಯುಧ | 
ನಮಸ್ತೇ ರೇನತೀಕಾಂತ ನಮಸ್ತೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ॥ ೨೨ ॥ 


ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನುದ್ದ ರಿಸಿ ಕೊನೆಯನ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕನನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವನು. 

೧೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿರುವ ಗರುಡನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಮಾನ 
ವನು ಸಾವಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನೆ 
ದುವನು. 

೨೦. ವೆಟಿತರು, ಗರುಡ್ಕ ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ಬಲದೇವ ಸುಭದ್ರೆ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನೈದುವನು. 

೨೧. ಹರಿಯ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಮೂರು 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಂಕರ್ಷಣಮಂತ್ರದಿಂದೆ 
ಪೂಜಿಸಿ ಆ ಬಲದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. 

೨೨. ಹೆಲಧರನೂ ಮುಸಲ (ಒನಕೆ) ವೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವವನೂ ಆದ ಓ ಬಲರಾಮ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ರೇವತೀಪತಿಯೂ ಭಕ್ತ 
ವತ್ಸಲನೂ ಆದ ಬಲಭದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ತೆ 
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ನಮಸ್ತೇ ಬಲಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಮಸ್ತೇ ಧರಣೀಧರೆ ! 
ಪ್ರಲಂಬಾರೇ ನಮಸ್ತೇಇಸ್ತು ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಪೂರ್ವಜ ॥ ೨೩ ॥ 


ಏವಂ ಪ ಪ್ರ ಸಾದ್ಯ ಚಾನಂತಮಜೇಯೆಂ ತಿ ತ್ರಿದಶಾರ್ಚಿತೆಂ । 
Pp ಹ 245 1 ೨೪ ॥ 


ನೀಲವಸ್ತ್ರಧರಂ ದೇವಂ ಫಣಾವಿಕಚಿಮಸ್ತಳಿಂ । 


ಮಹಾಬಲಂ ಹಲಧರಂ ಕುಂಡಲೈ ಕವಿಭೊಷಿತೆಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ರೌಹಿಣೇಯಂ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಭೇದಭಿಮತಂ ಫೆಲಂ । 
ಸರ್ವಪಾಖೆ ರಜನ € ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಸ ಗೆಚ್ಛೈತಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ಆಭೂತಸಂಪ್ಸವ- ಯಾವದ್ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರ ಸುಖಂ ನರಃ | 
ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷಯಾದಿಹಾಗತ್ಯ ಪ್ರವರೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಕುಲೇ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩.  ಮಹಾಬನಿಷ್ಠನೂ ಆದಿಶೇಷನ ಅವತಾರಿಯೂ ಆದೆ ಓ ಬಲ 
ರಾಮ್ಮ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವುಸಿಪ್ರ ಲಂಬಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನೂ ಕೃಷ್ಣನ 
ಅಣ್ಣನೂ ಆದ ಬಲದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೪.೨೫. ಹೀಗೆ ಅಜೇಯನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ 
ಕ್ಲೈಲಾಸಶಿಖರದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದೆ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ನೀಲವಸ್ರ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದಿಶೇಷನಾಗಿ 
ಸಾವಿರಾರು ಹೆಡೆಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸುವವನೂ, ಮಹಾಬಲನೂ, -ಕುಂಡಲಧಾರಿಯೂ 
ಆದೆ ಬಲದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದ ಮಾನವನು ಬೇಕಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೨೬.೨೮. ಆಮೇಲೆ ಆವನು ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಳೆದುಕೊಂಡು ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತವಾಗಿ 


[3c] 


ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆಯಲು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳಾದ 
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೫೭ ] ಬ್ರಹ್ಮದ ರಾಣಂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥೆಷಾರಗೆಃ । 
ಜ್ಞಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಸ್ತ್ಫೋತಿ ಮುರ್ಲಭಾಂ ॥ ೨೮॥ 


ಏನಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಹಲಿನಂ ತತಃ ಕೃಷ್ಣಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ । 


ದ್ವಾದೆಶಾಕ್ಷರಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯೇತ್ಸುಸಮಾಹಿತಃ ॥೨೯॥ 


ದ್ವಿಷಟ್ಟಿನರ್ಣಮಂತ್ರೇಣ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ | 
ಪೂಜಯಂತಿ ಸದಾ ಧೀರಾಸ್ತೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೆನಂತಿ ವೈ ॥ ೩೦॥ 


ನ ತಾಂ ಗತಿಂ ಸುರಾ ಯಾಂತಿ ಯೋಗಿನೋ ನೈವ ಸೋಮಖಪಾಃ । 
ಯಾಂ ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಭೋ ವಿಪ್ರಾ ದ್ವಾದೆಶಾಸ್ತರತತ್ಸರಾಃ ॥೩೧॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ರೇನೈನ ಮಂತ್ರೇಣ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೈಷ್ಣಂ ಜಗದ್ಗುರುಂ । 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಂಧಪೆಸ್ಪಾದ್ಯೈಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪ್ರಸಾದಯೇತ್‌ ॥೩೨॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾಗಿ ಆತ್ಮ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೯. ಹೀಗೆ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ಆಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ 
(ಹನ್ನೆರಡು ಅಕ್ಷರದೆ) ಮಂತ್ರದಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಜೇಕು. 

೩೦. ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸುವವರು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೩೧. ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವವರು ಯಾವ ಉತ್ತಮ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರೋ ಆ ಗತಿಯೆನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಡೆಯಲಾರರು, 
ಯೋಗಿಗಳೂ ಪಡೆಯಲಾರರ್ಕು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳೂ 
ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಆದುದರಿಂದ ಆ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಜಗದ್ದುರುವಾದೆ 
ಸ್ಹನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗಂಧಪುಷ್ಟಾದಿಗಳನ್ನ್ಫರ್ನಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
(ಗೆ ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. 
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ಜಯೆ ಚಾಣೂರಕೇಶಿಫ್ನು ಜಯೆ ಕೆಂಸನಿಷೊದನೆ 8 ೩೩ 


ಜಯ ಕೃಷ್ಣ ಜಗನ್ನಾಥ ಜಯ ಸರ್ವಾಘನಾಶನ । 


ಜಯ ಪದ್ಮೆಪಲಾಶಾಕ್ಷ ಜಯ ಚೆಕ್ರೆಗೆದಾಧರೆ । 
ಜಯೆ ನೀಲಾಂಬುದಶ್ಯಾಮ ಜಯೆ ಸರ್ವಸುಖಪ್ರದೆ | ೩೪ ॥ 


ಜಯ ದೇವ ಜಗೆತ್ಸೂಜ್ಯ ಜಯ ಸೆಂಸಾರನಾಶನ । 
ಜಯೆ ಲೋಕೆಸತೇ ನಾಥ ಜಯ ನಾಂಭಾಫಲಪ್ರೆದೆ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ಘೋರೇ ನಿಃಸಾರೇ ದುಃಖಫೇನಿಲೇ । 
ಕ್ರೋಫಗ್ರಾಹಾಕುಲೇ ರೌದ್ರೇ ನಿಷಯೋದಕಸಂಘವೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ನಾನಾರೋಗೋರ್ಮಿಕಲಿಲೇ ಮೋಹಾವರ್ತಸುಮೆಸ್ತರೇ। 
ನಿಮಗ್ನೋ5ಹಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥೩೭॥ 


೩೩. ಜಗದೊಡಯನಾದ ಓ ಕೃಷ್ಣ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ, ಪಾಪ 
ನಾಶಕನೂ, ಕರೀಮನೋಡದಂತೆ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ದವನೂ, ಕಂಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ದವನೂ ಆದ ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನಿನಗೆ ಜಯವು. 

೩೪. ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ತಾವರೆಯಂತಹೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನು, ಚಕ್ರ 
ಗಧಾಧಾರಿಯು. ನೀನು ಚಾಣೂರ, ಕೇಶಿಗಳೆಂಬ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನು. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನು, ಇಂತಹ ನೀನು ಜಯೆಶೀಲನಾಗು. 

೩೫. ಜಗದ್ವೆಂದ್ಯೈನೂ, ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ 
ಭಕ್ತರಿಗಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವವನ್ಕೂ ಜಗತ್ಸ್ಟ್ವ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಓ ದೇವ, 
ಕಿನಗೆ ಜಯಜಯ. 

೩೬-೩೭. ಸಂಸಾರವೇ ಭಯುಂಕರವಾದ ಸಾಗರವು ಅದರಲ್ಲಿ ದುಃಖ 
ಗಳು ನೊರೆಯಹಾಗೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಬರುವುವು. ಕೋಪವೇ ಮೊಸಳೆ ತಿಮಿ 
ತಿಮಿಂಗಿಲಗಳು. ವಿಷಯವಾಸನೆಯೇ ನೀರು, ನಾನಾಬಗೆಯೆ ರೋಗಗಳೆಂಬ 
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ಏನಂ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ದೇನೇಶಂ ವರದೆಂ ಭೆಕ್ತೆನತ್ಸಲಂ | 
ಸರ್ವಪಾಸಹರಂ ದೇನಂ ಸರ್ವಕಾಮಥಲಪ್ರೆದೆಂ 1 ೩೮॥ 


ಪೀನಾಂಸಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಪದ್ಮಪತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಂ । 
ಮಹೋರಸ್ಯಂ ಮಹಾಬಾಹುಂ ಪೀತವಸ್ತ್ರಂ ಶುಭಾನನಂ Harn 


ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪಾಣಿಂ ಮುಕುಟಬಾಂಗದಭೂಷಣಂ । 
ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಯುಕ್ತೆಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ ॥1೪೦॥ 


ಡ್‌ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನರೋಂಂಜಲಿಂ ಸೈತ್ವಾ ದಂಡವತ್ಸ್ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚೆ। 
ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ತೋತಿ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ YOU 





ಆಲೆಗಳು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಲಿರುವುವು, ಆಲ್ಲಿ ಮೋಹೆನೆಂಬ ಸುಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದನರು ಮೇರೆ ಬರುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂತಹೆ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಮುಳುಗಿ ತೇಲಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಓ ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ಆ ಸಾಗರದಿಂದ ನನ್ನ್ನ 
ನ್ನುದ್ಧರಿಸು. 

೩೮-೪೦. ಹೀಗೆ ದೇನದೇವನಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸ 
ಬೇಕು. ಆ ದೇವನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನು, ಪಾಪನಾಶಕನು, ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಸ್ಟರೂ 
ಪನು, ಸಕಲಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವವನು. ಆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಮಹಾಭುಜಗಳೂ, ಎರಡುಕ್ಸೆಗಳೂ ಕಮಲದಳದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳೂ 
ಅಗಲವಾದ ಎದೆಯೂ, ನೀಳವೂ, ದಪ್ಪವೂ ಆದ ತೋಳುಗಳೂ ಇರುವುವು. 
ದಿವ್ಯ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವನು, 
ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು, ತೋಳುಬಳೆಯನ್ನೂ ಕಿರೀಟ 
ವನ್ನೂ ಧೆರಿಸಿರುವನು, ತುಳಸೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣ 
ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುವನು. 

೪೧. ಇಂತಹ ದೇವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಂಡದಂತೆ ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಮಾನವನು ಸಾವಿರೆ ಅಶ್ವ 
ಮೇಧೆಯಾಗೆಗಳೆ ಫಲವನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಪಡೆಯುನನು. 
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ಯತ್ಛಲಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸಾನೇ ದಾನೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 


ನರಸ್ತತ್ಸಲಮಾಪ್ಟೂ ತಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ॥ ೪೨ ॥ 
ಯೆತ್ಸಲಂ ಸರ್ವರೆತ್ಲಾ ್ಯೈರಿಷ್ಟೇ ಬಹುಸುವರ್ಣಕೇ । 
ನರಸ್ತತ್ಸಲಮಾಸ್ಟೋತಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ೪೪೩ ॥ 


ಯತ್ಸಲಂ ಸರ್ವನೇದೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಜೇಷು ಯತ್ಸಲಂ | 
ತೆತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಹ್ನೋತಿ ನರಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ “YN 


ಯತ್ಸಲಂ ಸರ್ವದಾನೇನ ವ್ರತೇನ ನಿಯೆಮೇನ ಚ । 
ನೆರಸ್ತತ್ಸಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ಚ ॥ ೪೫ ॥ 


ತಪೋಭಿರ್ನಿನಿಧೈರುಗ್ರೈರ್ಯತ್ಸಲಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
ನರಸ್ತತ್ಸಲಮಾಖ್ಟೋತಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೨. ಸಮಸ್ತೆತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಸ್ನಾನದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬಕುವಂತಹೆ 
ಫಲವು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಬರುವುದು. 

೪೩. ನೇದಾಧ್ಯಯನದಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ ಬರುವಂತಹ 
ಫಲವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಮಸ್ಕೃರಿದರೆ ಬರುವುದು. 

೪೪. ರತ್ನಗಳು ಸುವರ್ಣಗಳು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ಮಹಾವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಯಾಗದಿಂದ ಬರುವ ಫಲವು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ವರಿಸಿದುದರಿಂದ ಬರುವುದು. 

೪೫. ಮಹಾದಾನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ರತಗಳೆನ್ನೂ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ-ತಹೆ ಫಲವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ವರಿಸಿದು 
ದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೬. ನಾನಾರೀತಿಯ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನಾ ಚೆರಿಸಿದರೆ ಲಭಿಸು 
ವಂತಹ ಫಲವು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ವೆರಿಸಿದುದರಿಂದೆ ಲಭಿಸು 
ವುದು. 
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ಯತ್ಚಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಸಮ್ಯಕ್ಹೀರ್ಣೇನೆ ತತ್ಕೃತಂ I 


ನೆರಸ್ತತ್ಸಲಮಾಸ್ಲೋತಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ॥ ೪೭ ॥ 
ಯತ್ಸಲಂ ಚೆ ಗೃಹಸ್ಥಸ್ಯ ಯಥೋಕ್ತಾಚಾರವರ್ತಿನಃ । 
ನರಸ್ತತ್ಸೈಲಮಾಸ್ಲೋತಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ॥ ೪೮॥ 


ಯತ್ಛಲಂ ವನೆವಾಸೇನ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಸ್ಯ ಕೀರ್ತಿತಂ । 

ನರಸ್ತತ್ಸಲಮಾಪ್ತೋತಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ೪೯ ॥ 
ಸಂನ್ಯಾಸೇನ ಯಥೋಕಸ್ತೇನ ಯತ್ಸಲಂ ಸಮುದಾಹೃತೆಂ । 
ನರಸ್ತತ್ಸಲಮಾಸ್ಟೋತಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ॥ ೫೦ ೫ 
ಕಿಂ ಚಾತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮೋಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೫೧॥ 





೪೭. ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿದುದರ 
ಫಲವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಬರುವುದು. 

ಲ. ತನ್ನಾ ಶ್ರಮಕ್ಕುಚಿತವಾದ ಅಚಾರವನ್ನ ನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವ ಗೃಹೆ 
ಸ್ಥನು ಪಡೆಯುವಂತಹ ಫಲವು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕೃರಿಸಿದೆವ 
ಕಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೯, ವಾನಪ ಸ್ಥನು ಅರಣ್ಯವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನ ನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವಂತಹ ಫಲವು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಲಭಿಸುವುದು. 

೫೦. ವಿಧಿವತ್ತಾದೆ ಸನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರುವೆಂತಹ ಫಲವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಲಭಿಸುವುದು. 


ತ 


೫೧. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು? ಹರಿಯನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಮಾನವನು ದುರ್ಲಭವಾದ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. 
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ಪಾಸೈರ್ನಿಮುಕ್ತಃ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಕೆಲ್ಪಕೋಟಿಸಮುದ್ಳೆವೈಃ । 
ಶ್ರಿಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸರ್ವೇ ಸಮುದಿತೋ ಗುಣೈಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಸರ್ವಕಾಮಸನೃುದ್ಧೇನ ವಿಮಾನೇನ ಸುವರ್ಚೆಸಾ । 
ಸಪ್ತ ಕುಲವಂನೆ ತ್ಯ ನರೋ ವಿಷ್ಣುಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೫೩॥ 


ಟ್ಟೆ 


ತತ್ರ ಕೆಲ್ಸಶತಂ ಯಾವದ್ದು ಘಾ ಭೋಗಾನ್ಮ ನೋರಮಾನ್‌ | 


ತ 8 


ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯಥಾ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚತುರ್ಭು ಜಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಚ್ಯುತಸ್ತಸ್ಮಾದಿಹಾಯಾತೋ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರವಶೇ ಕುಲೇ । 
ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವೇದೀ ಚೆ ಜಾಯತೇ ಗೆತಮತ್ಸರಃ ೬ ೫೫ ॥ 


ಸ್ವಧರ್ನುನಿರತೆಕ ಶಾಂತೋ ದಾತಾ ಭೊತಹಿಶೇ ರೆತಃ । 
ಆಸಾದ್ಯ ವೈಷ್ಣವಂ ಜ್ಞಾನಂ ತತೋ ಮುಕ್ತಿ ಕ್ರಿಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 





೫೨-೫೩. ಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ 
ಮಾನವನು ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಷೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು, ಮತ್ತು ಗುಣವಂತನಾಗುವನು. ತನ್ನ ಕುಲದ ಇಪ್ಪ 
ತ್ತೊಂದು ಜನ ಪಿತೃ ಗಳನ್ನು ದ್ಧ ರಿಸುವನು. ಆಮೇಲೆ ಸಕಲಭೋಗಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ನಿಮಾನವನ್ನ (ರಿ ತನ್ನ ತೇಜಸಿ ನಿಂದ ಸೆಮಸ್ತದಿಕ್ಟುಗಳೆನ್ನು 
ಬೆಳಗುತ್ತಾ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೫೪. ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೂರುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಹರಿಯಂತೆ ನಾಲ್ಕು 
ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಸುಂದರಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಆಗಿ ಗಂಧರ್ವರು 
ಮತ್ತು ಅಫ್ಸರೆಯರೊಡನೆ ಮನೋಹರವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೫೫-೫೬. ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಭೂಶೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸ ಸನೂ ಅಸೂಯೆ 
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ತತಃ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಮಂತ್ರೇಣ ಸುಭದ್ರಾಕ ಭಕ್ತೆವತ್ಸಲಾಂ | 
ಪ್ರೆಸಾವಯೇತ್ತತೋ ನಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವಗೇ ದೇವಿ ನಮಸ್ತೇ ಶುಭಸೌಖ್ಯದೇ । 
ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಸೆದ್ಮೆಸತ್ರಾಕ್ಸಿ ಕಾತ್ಯಾಯೆನಿ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೫೮ ಗ 


ಏವಂ ಸ್ರೆಸಾದ್ಯ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಜಗೆದ್ಧಾತ್ರೀಂ ಜಗೆದ್ದಿತಾಂ | 
ಬಲದೇವಸ್ಯ ಭಗಿನೀಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ವನದಾಂ ಶಿವಾಂ !೫೯॥ 


ಕಾಮಗೇನ ವಿಮಾನೇನ ನರೋ ನಿಷ್ಣುಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಆಭೊತೆಸೆಂಸ್ಲ್‌ವಂ ಯಾನತ್ಸ್ರೀಡಿತ್ವಾ ತತ್ರ 'ಜೀನವತ್‌ 1೬೧ 





ಯಿಲ್ಲದ ಗುಣಶಾಲಿಯೂ ಆಗುವನು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ವರ್ಣಕ್ಕುಚಿತವಾದ 
ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುವನು, ಶಾಂತನಾಗಿರುವನು, ಉದಾರಿಯಾಗಿರುವನು, ಪ್ರಾಣಿ 
ದಯೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ಜ್ಞಾನಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೈೈದುವನು. 

೫೭, ಆಮೇಲೆ ಭಕ್ತನತ್ಸಲೆಯಾದ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. 

೫೮. ಅಣುರೇಣುತೃಣಕಾಷ್ಠಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವಳೂ, ಮಂಗಳ 
ಮತ್ತು ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ ಆದ ಓ ದೇವಿ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ತಾವರೆಯಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಓ ಕಾತ್ಯಾಯನಿ, ಕಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೯. ಹೀಗೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ 
ವರದೆಯೂ, ಮಂಗಳೆರೂಪಿಡಿಯೊ, ಬಲರಾಮನ ಸಹೋದರಿಯೂ ಆದೆ 
ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. 

೬೦. ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದವನು ಸಕಲಭೋಗವುಳ್ಳೆ 
ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆಗೆ 
ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಭೋಗವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ವಿಹರಿಸುವನು. 
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ಇಹ ಮಾನುಷತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೇದೆವಿದ್ಳ ನೇತ್‌ । 
ಪ್ರಾಸ್ಯ ಯೋಗಂ ಹರೇಸ್ತತ್ರ ಮೋಕ್ಷಂ ಚ ಲಭತೇ fk ವಂ ॥೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಸುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಖುಷಿಸಂವಾಜೇ 
ಶೃಸ್ಣದರ್ಶನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಾನು 
ಸಪ್ರಪಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೬೧. ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆಯಲು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸಿ 


ವೇದನಿದ್ವಾಂಸನಾಗುವನು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯ ಬ್ಲಾನಯೋಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೆ ದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕ್ಷ ೈಷ್ಣೆ ದರ್ಶ ನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಈ  ಾಾಹಾಂರಾ 


೧೧ 


ಶ್ರೀ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ )ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅ 


ES 
ಇ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಅಷ್ಟಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 
ಏವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಲಂ ಕೈಷ್ಣಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚ । 
ಧರ್ಮಂ ಚಾರ್ಥಂ ಚೆ ಕಾಮಂ ಚೆ ನೋಕ್ಷಂ ಚ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ ॥೧॥ 


ನಿಷ್ಟ್ರಮ್ಯ ದೇವತಾಗಾರಾತ್ಯ್ರೃತಳ್ಸ ತಕ್ಕೋ ಭವೇನ್ನರಃ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯಾಯತನಂ ಹಶ್ಚಾದ್ವ್ರ್ರಜೇತ್ತತ್ರ ಸಮಾಹಿತಃ ॥೨॥ 





ಐವತ್ತೆಂಟಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು..-ಹೀಗೆ ಬಲರಾಮ, ಕೃಷ್ಣ, ಸುಭದ್ರೆಯರ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಚತು 
ರ್ವಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. 

೨-೩. ಹೀಗೆ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಆ ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಂದು 
ಅದನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿಯು 
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ಇಂದ್ರನೀಲನುಯೋ ನಿಷ್ಣುರ್ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ವಾಲುಕಾವೃತಃ I 
ಅಂತರ್ಧಾನಗತೆಂ ನತ್ವಾ ತತೋ ವಿಷ್ಣುಪುರಂ ಪ್ರಜೇತ್‌ "vn 


ಸರ್ವದೇವನುಯೋ ಯೋಸಸ್‌ ಹತವಾನಸುರೋತ್ತಮಂ । 
ಸ ಆಸ್ತೇ ತತ್ರ ಭೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಿಂಹಾರ್ಧಕೃತವಿಗ್ರಹಃ uN 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತುತೆಂದೇವಂ ಸ್ರಣಮೃ ನೆರಕೇಸೆರೀಂ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕ್ಸೈೈರ್ಮರ್ತ್ಯೈಃ ಸಮಸ್ರೈರ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ un 


ನರಸಿಂಹಸ್ಯ ಯೇ ಭಕ್ತಾ ಭವಂತಿ ಭುವಿ ಮಾನವಾಃ | 
ನ ತೇಷಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕಿಂಚಿತೃಲಂ ಸ್ಯಾದ್ಯದ್ಯದೀಪ್ಸಿತಂ ॥೬॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಸ್ರಯತ್ನೇನ ನರಸಿಂಹಂ ಸಮಾಶ್ರಯೇತ್‌ । 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಸಾಣಾಂ ಫಲಂ ಯಸ್ಮಾತ್ಸ್ರಯಚ್ಛೆತಿ TEN 





ಅಂತರ್ಧಾನವಾದ ಮರಳಿನರಾಶಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದಾ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ವರಿಸಿದವನು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನೂ ಸರ್ವದೇವಸ್ನೆರೂಪಿಯೂ ಅದೆ 
ನರಸಿಂಹಸ್ಟಾಮಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 


೫ ಆ ನರಸಿಂಹೆಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ನಮ 
ಸ್ವರಿಸಿದವನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಪ್ಪದೇ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೬. ಈ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಪವಿಲ್ಲದೇ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ರಾಗಿರುವರು. ಅವರ ಮನೋರಥ ವೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. 

೭. ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ ನರಸಿಂಹೆಸ್ಟಾಮಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಬೇಕು. ಆ ದೇವನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳು ಸಿದ್ಧಿ 
ಸುವುವು. 
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ಬ್ರ 
1 ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನರಸಿಂಹಸ್ಯ ಸುಖದಂ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಂ । 


ಯಥಾ ಕೆಥಯಸೇ ದೇವ ತೇನ ನೋ ನಿಸ್ಮಯೋ ಮಹಾನ್‌ un 


ಪ್ರಭಾವಂ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ವಿಸ್ತರೇಣ ಜಗತ್ಪತೇ | 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಹೇ ಬ್ರೂಹಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ನಃ TR 


ಯಥಾ ಪ್ರಸೀದೇದ್ದೇನೋತಸೌ ನರಸಿಂಹೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಭಕ್ತಾನಾಮುಸೆಕಾರಾಯೆ ಬ್ರೂಹಿ ದೇವ ನಮೋಸ್ತು ತೇ Hoon 


ಪ್ರಸಾದಾನ್ನರಸಿಂಹಸ್ಯ ಯಾ ಭವಂತ್ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಯಃ | 
ಬ್ರೂಹಿ ತಾಃ ಕುರು ಚಾಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರೆಸಾದಂ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ "೧೦ 





ಆ. ಮುನಿಗಳು ಕೇಳುವರು--ಓ ದೇವ, ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದೂ ಅಪೂರ್ವವೂ ಆದೆ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿಪ್ಲಿಂದ 
ನಾವು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡೆವು. 

೯. ಹಓ ಪರಮೇಶ್ವರ, ಆ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಇನ್ನೊ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ನಮಗೆ 
ತುಂಬಾ ಇರುವುದು. 

೧೦. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದಾ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗುವನು? ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವನು? ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಮಗೆ ಹೇಳು. ಇದೋ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೧.  ನರಸಿಂಹೆನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಯಾವಾವ ಸಿದ್ಧಿಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು? 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯವಿಟ್ಟು ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲ್ಕು 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ ॥ 


ಶೃಣುದ್ದಂ ತಸ್ಯ ಭೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರಭಾವಂ ಗದತೋ ಮಮ । 
ಅಜಿತಸ್ಯಾ ಪ್ರಮೇಯಸ್ಕ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಸ್ಯ ಚೆ ॥ ೧೨॥ 


ಕಃ ಶಕ್ತ್ಕ್ರೋತಿ ಗುಣಾನ್ವಕ್ತುಂ ಸಮಸ್ತಾಂಸ್ತಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಸಿಂಹಾರ್ಧಕೃತದೇಹಸ್ಯ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸಮಾಸತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಯಾಃ ಕಾಶ್ವಿಕ್ಸಿದ್ದಯಶ್ಚಾತ್ರ ಶ್ರೂಯಂತೇ ದೈವಮಾನುಷಾಃ | 
ಪ್ರಸಾದಾತ್ತಸ್ಯ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಿಧ್ಯಂತಿ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸ್ಪರ್ಗೇ ಮರ್ತ್ಯೇ ಚೆ ಸಾಶಾಲೇ ದಿಕ್ಷು ತೋಯೇ ಪುರೇ ನಗೇ | 
ಪ್ರಸಾದಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಭವತ್ಯವ್ಯಾಹತಾ ಗತಿಃ ॥ ೧೫॥ 


ಅಸಾಧ್ಯಂ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ನಾಸ್ತ್ಯತ್ರ ಸಚರಾಚೆರೇ । 
ನರಸಿಂಹಸ್ಯ ಭೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸದಾ ಭಕ್ತಾನುಕೆಂಪಿನಃ I ೧೬ ॥ 


೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುವನು. ಎಲ್ಬೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಆ ನರ 
ಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ. ಅವನು ಅಜೇಯನು, 
ಚರ್ಮಚಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನು, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭೋಗೆಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕರುಣಿ 
ಸುವವನು. 

೧೩. ಆ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೧೪. ದೇವಲೋಕದ ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಭೂಲೋಕದ ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಆ ನರ 
ಸಿಂಹನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತಪ್ಪದೇ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಆ ದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ, ಮನುಷ್ಯಲೋಕ, ಪಾತಾಳ, 
ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಸಮುದ್ರ, ಜಲ, ಪಟ್ಟಣ, ಪರ್ವತ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಯೂ ತಡೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಬಹುದು, ವಿಹರಿಸಬಹುದು. 

೧೬. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದಾ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಗೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
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ನಿಧಾನಂ ತಸ್ಯ ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಭೆಕ್ತಾನಾಮುಪಕಾರಕೆಂ । 
ಯೇನ ಪ್ರಸೀದೇಚ್ಚೈನಾಸೌ ಸಿಂಹಾರ್ಧಕೃತನಿಗ್ರಹಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶೃಣುಧ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಾಃ ಕೆಲ್ಬರಾಜಂ ಸನಾತನಂ | 
ನರಸಿಂಹಸ್ಯ ತತ್ತ್ವಂ ಚ ಯನ್ನ ಜ್ಞಾತಂ ಸುರಾಸುರೈಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಶಾಕೆಯಾವಳೆಮೂಲೈಸ್ತು ಫಲಸಿಣ್ಯಾಕೆಸಕ್ತುಕೈ: । 
ಪಯೋಭಕ್ಷೇಣ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ವರ್ತಯೇತ್ಸಾಧಕೋತ್ತಮಃ ॥೧೯॥ 


ಕೋಶಕೌಹೀನವಾಸಾಶ್ಚ ಧ್ಯಾನಯುಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಅರಣ್ಕೇ ನಿಜನೇ ದೇಶೇ ಪರ್ವತೇ ಸಿಂಧುಸಂಗಮೇ ॥ ೨೦ ॥ 


ಊಹಷಕರೇ ಸಿದ್ಧಶ್ಲೇತ್ರೇ ಚೆ ನೆರಸಿಂಹಾಶ್ರಮೇ ತಥಾ | 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ್ಯ ಸ್ವಯಂ ವಾಪಿ ಪೂಜಾಂ ಕೈತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ ॥ ೨೧॥ 


೧೭. ಆ ನರಸಿಂಹೆಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವಂತಹ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ನರೆಸಿಂಹೆಭಕ್ತೆರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 


೧೮. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ನರಸಿಂಹೆಸ್ವಾಮಿಯ ದಿವ್ಯಕಲ್ಪವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ಅದು ಪುರಾತನವಾದುದು ಮತ್ತು ದೇವದೈತ್ಯರಿಗೂ ತಿಳಿಯೆಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅಂತಹೆ ನೃಸಿಂಹೆತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೧೯. ತರೆಕಾರ್ಕಿ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳು, ಹೆಣ್ಣು, ಒಟ್ಟು, ನೀರು ಇವು 
ಗಳನ್ನೇ ನರಸಿಂಹೋಪಾಸನೆಮಾಡುವವನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೨೦-೨೧. ಕೌಪೀನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯತೆಯಿಂದೆ 
ನೃಸಿಂಹಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯ, ಬೆಟ್ಟ, ನದೀ 
ಸಂಗಮ, ಫಲವತ್ತೆಲ್ಲದ ದೇಶ, ಸಿದ್ಧ ಕ್ಷೇತ್ರ, ನೃಸಿಂಹಾಶ್ರಮ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನೃಸಿಂಹೆ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ತಾನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿಯಾದರೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು . 


371 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ 


ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲೆ ಪೆಕ್ಷಸ್ಯ ಉಪೋಷ್ಯ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ । 
ಜಪೇಲ್ಗಕ್ಷಾಣಿ ವೈ ವಿಂಶನ್ಮನಸಾ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಉಪೆಪಾತಕೆಯುಕ್ತೆ ಶ್ವ ಮಹಾಪಾತಕೆಸಂಯುತಃ । 
ಮುಕ್ತೋ ಭವೇತ್ರತೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಾಧಕೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 8೨೩ ॥ 


ತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ತತ್ರ ನರಸಿಂಹಂ ಪ್ರಪೊಜಯೇತ್‌ । 


ತ್ರೆ 
ಲಿನ 
ಪುಣ್ಣಗಂಧಾದಿಭಿರ್ಧೂಪ್ಯೇಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೨೪ ॥ 


$ ಗ) 


ಕರ್ಪೂರಚೆಂದನಾಕ್ತಾನಿ ಜಾತೀಪುಷ್ಟಾಣಿ ಮಸ್ತಕೇ । 
ಪ್ರದದ್ಯಾನ್ನರಸಿಂಹಸ್ಯ ತತಃ ಸಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಕಾರ್ಯೆೇಷು ನ ಕ್ವಚಿತ್ಸ್ರತಿಹನ್ಯತೇ । 
ತೇಜಃ ಸೋಢುಂ ನ ಶಕ್ತಾಃ ಸ್ಯುರ್ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಯೆಃ ಸುರಾಃ ॥ ೨೬॥ 


RN) 

೨೨. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ದ್ವಾದತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ನೃಸಿಂಹಜಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೩. ಹೀಗೆ ನೃಸಿಂಹೆಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪಾಸನೆಮಾಡಿದೆ ಸಾಧಕನು 
ಮಹಾಪಾಪ ಮತ್ತು ಉಪಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೨೪. ನೃಸಿಂಹೆಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ವಾರಗಳಿಂದಲೂ ಷವಿತ್ರ 
ವಾದ ಗಂಧೆ ಮತ್ತು ಧೂಪ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೨೫. ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರ ಚಂದನಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಜಾಜೀಹೂವು 
ಗಳನ್ನು ನೃಸಿಂಹದೇವನ ಶಿರಸ್ಸಿನಮೇಲೇರಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಫಲಸಿದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವುದು. 

೨೬-೨೭. ಭೆಗರ್ವಾ ನೃಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಗೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ತಡೆಯಿಲ್ಲವು. ಅವನ ತೇಜೆಸ್ಸನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ 
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ಕಂ ಪುನರ್ದಾನನಾ ಲೋಕೇ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವಮಾನುಷಾಃ । 
ದ್ಯಾಧರಾ ಯೆಕ್ಷಗಣಾಃ ಸಕಂನೆರಮಹೋರಗಾಃ N೨೭ ॥ 


ಮಂತ್ರಂ ಯಾನಾಸುರಾನ್ಹ ೦ತಂ0 ಜಪಂತ್ಯೆ ೇಕೇನ್ಯಸಾಧಕಾಃ । 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಲಯಂ ಹೊಂತಿ ದೃಷ್ಟಾ ತ್ಯಾ ಗ ವರ್ಚಸಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸಕೈಜ್ಞಸ್ತೆಂ ತು ಕವಚಂ ರಸ್ನೇತ್ಸರ್ವಮುಪದ್ರವಂ 
ದ್ವಿರ್ಜಪ್ತ ೦ ಕೆವಚೆಂ ದಿವ್ಯಂ ರಕ್ಷತೇ ದೇವದಾನವಾತ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿಂನರಾ ಯಕ್ಸಾ ವಿದ್ಯಾಧರಮಹೋರಗಾಃ | 
ಭೂತಾಃ ಪಿಶಾಚಾ ರಕ್ಸಾಂಸಿ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಪರಿಪಂಧಿನೇಃ ॥೩೦॥ 


ತ್ರಿರ್ಜಪ್ತ ಂಕನಚೆಂ ದಿವ್ಯಮಭೇದ್ಯಂ ಚೆ ಸುರಾಸುರೈ $ | 
ದ್ವಾ ದೆಶಾಭ್ಯ ಂತರೇ ಚೈ ವ ಯೋಜನಾನಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾಃ ೬ ೩೧೦ 





ಸಹಿಸಲಾರರು. ಇನ್ನು ದಾನವರು ಸಿದ್ದರು ಗಂಧರ್ವರು, ಮಾನವರು, 
ವಿದ್ಯಾಧರರು, ಯಕ್ಷರು ಕಿನ್ನರರು ಮುಂತಾದವರು ಸಹಿಸಲಾರರೆಂದು ಹೇಳೆ 
ಬೇಕೇ? 

೨೮. ಬೇರೆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪಾಸಿಸುವವರೂ ಸೆಹೆ ಈ ನೃಸಿಂಹೆಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಅಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಕೇಜಸ್ವಿಯಾದಾಮಂತ್ರದೆ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದುಷ್ಟರಾದ ಅಸುರರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗುವರು. 

೨೯. ನೃಸಿಂಹೆಕವಚವನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿ ಜಪಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ಉಪದ್ರವ 
ಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಎರಡುಬಾರಿ ಜಪಿಸಿದರೆ ದೇವದಾನವರಿಂದಲೂ 
ವಿಫ್ನವು ಬರಲಾರದು. 

೩೦. ಗಂಧರ್ವರು ಕಿನ್ನರರು, ಯಕ್ಷರು ವಿದ್ಯಾಧರರು, ನಾಗರು 
ಭೂತಗಳು, ಪನಿಶಾಚಗಳುು, ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರಾರಿಂದಲೂ ವಿಫ್ನವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೧. ಮೂರುಭಾರಿ ನೃಸಿಂಹಕವಚವನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೆ ಅವನನ್ನು 
ಯಾವ ದೇವನೂ ದಾನನನೂ ಚೇದಿಸಲಾರನು. ನೃಸಿಂಹೆದೇವನು ಸಾಧೆಕ 

ನನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಹೆನ್ನೆ ರಡುಯೋಜನಗಳೆವರೆಗೆ ರಕ್ಷಿಸುವನು. 
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ರಕ್ಷತೇ ಭೆಗವಾನ್ಹೇವೋ ನರಸಿಂಹೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ತತೋ ಗತ್ವಾ ಬಿಲದ್ಧಾರಮುಪೋಷ್ಯ ರಜನೀತ್ರಯಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ಪಲಾಶಕಾಷ್ಮೈಃ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಭಗವಂತಂ ಹುತಾಶನಂ । 
ಪಲಾಶಸಮಿಧಸ್ತತ್ರ ಜುಹುಯಾತ್ರ್ರಿಮಧುಪ್ಪು ತಾಃ ೪ ೩೩ ॥ 


ದ್ವೇ ಶತೇ ದ್ವಿಜಶಾರ್ದೊಲಾ ವಪಟ್ಯಾರೇಣ ಸಾಧಕೆಃ । 
ತಪೋ ವಿವರದ್ವಾರಂ ತು ಪ್ರಕಟಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ತತೋ ವಿಶೇತ್ತು ನೀಃಶಂಕಂ ಕೆನಚೀ ವಿನರಂ ಬುಧಃ । 
ಗಚ್ಛತೆಃ ಸಂಕಟಿಂ ತಸ್ಯ ತನೋನೋಹಶ್ಚ ನಶ್ಯತಿ ॥ ೩೫ ॥ 


ರಾಜಮಾರ್ಗಃ ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಭ್ರೈಮರಾಜಿತಃ । 
ನರಸಿಂಹಂ ಸ್ಮರಂಸ್ಥೆತ್ರ ಹಾತಾಲಂ ವಿಶತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೩೬ 1 


೩೨-೩೩. ಆಮೇಲೆ ಬಿಲದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮೂರು ರಾತ್ರಿ 
ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಮುತ್ತುಗದ ಚಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ ತುಪ್ಪ 
ಜೇನುತುಸ್ಸ, ಹಾಲುಗಳೊಡನೆ ಮುತ್ತುಗೆದ ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ವಷ 
ಟ್ಯಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇನ್ನೂರು ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೪-೩೫. ಆ ಕೂಡಲೇ ಗುಹೆಯೆದ್ವಾರವು ಕಾಣಿಸುವುದು. ಧೈರ್ಯದಿಂದ 
ನೃಸಿಂಹಕವಚವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು. ಆ ಕವ 
ಚಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಾವ ಬಾಥಧೆಯೊ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಲೆಯು ಮಾಯ 
ವಾಗುವುದು, ಅಜ್ಞಾನವು ತೊಲಗುವುದು. 

೩೬. ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಮುಂದೆ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ರಾಜಮಾರ್ಗವಿರುವುದು, 
ದಾರಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದುಂಬಿಗಳು ಮಧುರವಾಗಿ ಮೀಂಕರಿಸುವುವು. ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 


ಬಣ ೧೧್ಭ 


ನೃಸಿಂಹನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಬೇಕ್ಕು ಮುಂದೆ ಪಾತಾಳವು ಸಿಕ್ಕುವುದು. 
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ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಜಪೇತ್ತತ್ತಂ ನರಸಿಂಹಾಖ್ಯಮವ್ಯಯೆಂ | 
ತತೆಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನೀಣಾವಾದನಕರ್ಮುಣಾಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತಿ ಪುರೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ವಾಗತಂ ತಾ ವದಂತಿ ಚ । 
ಪ್ರನೇಶಯಂತಿ ತಾ ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಾಧಕೇಶ್ವರಂ 1 ೩೮ ॥ 


ತತೋ ರಸಾಯೆನಂ ದಿವ್ಯಂ ಪಾಯಯೆಂತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಪೀತೆಮಾತ್ರೇ ದಿವ್ಯದೇಹೋ ಜಾಯತೇ ಸುಮಹಾಬಲಃ Harn 


ಕ್ರೀಡತೇ ಸಹ ಕನ್ಯಾಭಿರ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಣೆವಂ 1 
ಭಿನ್ನದೇಹೋ ವಾಸುದೇವೇ ಲೀಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೪೦॥ 


ಯದಾ ನ ರೋಚತೇ ವಾಸಸ್ತಸ್ಮಾನ್ನಿರ್ಗೆಚ್ಛತೇ ಪುನಃ | 
ಪಟ್ಟಿಂ ಶೂಲಂ ಚೆ ಖಡ್ಗಂ ಚೆ ರೋಚನಾಂ ಚೆ ಮಣಿಂ ತಥಾ ॥೪೧॥ 


೩೭-೩೮. ಶಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾಶರಹಿತವಾದ ನರಸಿಹೆನೆಂಬ ತತ್ವವನ್ನು 
ಜಪಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಸಾವಿರಾರು ಸುಂದರಿಯ 
ರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಎದುರಿಗೆ ಬರುವರು. ಅವರು ಈ ನೃಸಿಂಹೋಪಾಸಕನಿಗೆ 
ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ನೀಡಿ ಕೈಹಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. 


೩೯. ಆಮೇಲೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಾಧಕನಿಗೆ ದಿವ್ಯರಸಾಯನವನ್ನು 
ಕುಡಿಸುವರು. ಅದರಿಂದ ನೃಸಿಂಹೋಪಾಸಕನಿಗೆ ಬಲಿಷ್ಠ ವಾದ ದಿವ್ಯದೇಹವು 
ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೪೦. ಅಂತಹ ದಿವ್ಯದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಸುಂದೆರಿಯರಾದ ಕನ್ಶೆ 
ಯೆರೊಡನೆ ಆ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪದದರೆಗೆ' ವಿಹೆರಿಸುವನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು (ಮುಕ್ತನಾಗು 
ವನು). 

೪೧-೪೩. ಆ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವು ರುಚಿಸದಿದ್ದಾಗ ನೃಸಿಂ 


ಹೋಪಾಸಕನು ಯೋಗಪಟ್ಟ, ತ್ರಿಶೂಲ, ಖಡ್ಗ, ಗೋರೋಚನ್ಕ ಮಣಿ, ರಸ 
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ರೆಸೆಂ ರೆಸಾಯೆನಂ ಚೈವ ಸಾದುಕಾಂಜನಮೇವ ಚೆ। 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಗುಬಿಕಾಂ ಚೆ ಮನೋಹರಾಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಕಮಂಡೆಲುಂ ಚಾಕ್ಸಸೂತ್ರಂ ಯಸ್ಬಿಂ ಸೆಂಜೀವನೀಂ ತಥಾ । 
ಸಿದ್ಧನಿದ್ಯಾಂ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಾಧಕೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಜ್ವಲದ್ವಹ್ಲಿ ಸ್ಫುಲಿಂಗೋರ್ಮಿವೇಷ್ಟಿತಂ ತ್ರಿಶಿಖಂ ಹೃದಿ । 
ಸಕೃನ್ನ್ಯಸ್ತಂ ದಹೇತ್ಸರ್ವಂ ವೃಜಿನಂ ಜನ್ಮಕೋಟಿಜಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ವಿಷೇ ನ್ಯಸ್ತಂ ವಿಷಂ ಹನ್ಶ್ಯಾತ್ಮುಸ್ಮಂ ಹನ್ಯಾತ್ತೆನೌ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಸ್ಪದೇಹೇ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾದಿ ಕೃತ್ವಾ ದಿವ್ಯೇನ ಶುಧ್ಯತಿ 1 ೪೫ ॥ 


ಮಹಾಗ್ರ ಹಗೃಹೀತೇಷು ಜ್ವಲಮಾನಂ ನಿಜಿಂತಯೇತ್‌ | 
ಹೃದಂತೇ ವೈ ತೆತೆಃ ಶೀಘ್ರಂ ನಶ್ಶ್ಯೇಯುರ್ವಾರುಣಾ ಗ್ರಹಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರಸಾಯನ, ಪಾದುಕೆ ಸಿದ್ಧಾಂಜನ, ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ 
ಗುಟಕ್ಕೆ ಕಮಂಡಲು, ಜಪಮಾಲ್ಕೆ ಯೋಗದಂಡ, ಸಂಜೀವಿನಿ, ಸಿದ್ಧ ನಿದೈ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವನು. 

೪೪, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತಿರುವ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು 
ಒಂದುಬಾರಿ ಹೃದಯದ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವೂ ನಾಶ 
ವಾಗುವುದು. 

೪೫. ವಿಷದಮೇಲೆ ಆ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನಿರಿಸಿದರೆ ವಿಷವು ಭಸ್ಮವಾಗುವುದು 
ಶರೀರದ ಮೇಲಿಟ್ಟಿರೆ ಕುಷ್ಠರೋಗವು ಹೋಗುವುದು ಮತ್ತು ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆಯಂ 
ತಹ ಮಹಾಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೪೬. ಮಹಾಭೂತಗಳು ಹಿಡಿದಿರುವವರು ಜ್ವಲಿಸುವ ಆ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾಥಿಸಬೇಕ್ಕು ಅದರಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ಭೂತಗಳಿಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. 
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ಬಾಲಾನಾಂ ಕಂಠಸೇ ಬದ್ಧೆಂ ರಕ್ಸಾ ಭವತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಗಂಡಪಿಂಡಕಲೂತಾನಾಂ ನಾಶನಂ ಕುರುತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೪೭ ॥ 


ವ್ಯಾಧಿಜಾತೇ ಸಮಿದ್ಧಿಶ್ಚ ಫೃತಕ್ಷೀರೇಣ ಹೋಮಯೇತ್‌ । 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಮಾಸಮೇಕಂ ತು ಸರ್ವರೋಗಾನ್ವಿನಾಶಯೇತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


ಅಸಾಧ್ಯಂ ತುನೆ ಪಶ್ಯಾಮಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಸಚರಾಚರೇ । 
ಯಾಂ ಯಾಂ ಕಾಮಯತೇ ಸಿದ್ಧಿಂ ತಾಂ ತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸಧ್ರುವಂ॥ 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಶ್ವೇಕೇ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮೃಗಾಧಿಪಂ | 


ಮೃತ್ತಿಕಾಃ ಸಪ್ರೆ ವಲ್ಮೀಕೇ ಶ್ಮಶಾನೇ ಚ ಚತುಪ್ಪಫೇ ॥ ೫೦॥ 
ರಕ್ತಚೆಂದೆನಸಂಮಿಶ್ರಾ ಗವಾಂ ಕ್ಷೀರೇಣ ಲೋಡಯೇತ್‌ । 
ಸಿಂಹಸ್ಯ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಮಾಣೇನ ಷಡಂಗುಲಾಂ ॥೫೧॥ 





೪೭. ಈ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಬಾಲಕರ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದರೆ 
ಯಾವ ಭಯವೂ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗದ್ದಬಾವು ಮುಂತಾದ ರೋಗಗಳೂ 
ಭೂತಬಾಧೆಯೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೪೮.  ರೋಗವುಂಟಾದಾಗ ಸಮಿತ್ತು ಹಾಲು ತುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಮೂರು 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಹೋಮ 
ಮಾಡಿದರೆ ರೋಗವೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. 

೪೯. ನೃಸಿಂಹಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಯಾವುದನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಅದರದರ ಸಿದ್ಧಿಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆಗುವುದು. 

೫೦. ಕೆಲವರು ನರಸಿಂಹೆಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೂರೆಂಟುಬಾರಿ ಪೂಜಿಸಿ 
ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ, ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುದಾರಿಕೂಡಿದಲ್ಲಿ ಏಳೇಳುಬಾರಿ 
ಪೂಜಿಸುವರು, ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ರತ್ಸಚೆಂದನ ಹಾಲುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸು 
ವರು. 

೫೧. ಆರು ಅಂಗುಲದ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಸಿಂಹೆದ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಭೂರ್ಜಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೋರೋಚನದಿಂದ ಆ ನೃಸಿಂಹೆ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬಕೆಯಬೇಕು. 
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ಲಿಂಪೇತ್ತಥಾ ಭೂರ್ಜಪತ್ರೇ ರೋಚನಯಾ ಸಮಾಲಿಖೇತ್‌ | 
ನರಸಿಂಹಸ್ಕ ಕೆಂಶೇತು ಬದ್ಧ್ವಾ ಚೈನ ಹಿ ಮಂತ್ರನಿತ್‌ ೫೨ ॥ 


ಜಸೇತ್ಸಂಖ್ಯಾನಿಹೀನೆಂ ತು ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಜಲಾಶಯೇ 1 
ಯಾವತ್ಸಸ್ತಾಹಮಾತ್ರಂ ತು ಜಸೇತ್ಸಂಯಖಮಿತೇಂದ್ರಿಯೆಃ ! ೫೩॥ 


ಜಲಾಕೀರ್ಣಾ ಮುಹೂರ್ತೆೇನೆ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಮೇದಿನೀ । 
ಅಥವಾ ಶುಷ್ವವೃಕ್ಷಾಗ್ರೇ ನರಸಿಂಹಂ ತು ಪೂಜಯೇಶ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 


ಜಪ್ತ್ವಾ ಚಾಷ್ಟೆ ಶತಂ ತತ್ತ್ವಂ ವರ್ಷಂತಂ ವಿನಿವಾರಯೇತ್‌ | 
ತಮೇವಂ ಪಿಂಜಕೇ ಬದ್ಧ್ವಾ ಭ್ರಾಮಯೇತ್ಸಾಧಕೋತ್ತಮಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಮಹಾವಾತೋ ಮುಹೂರ್ತೇನ ಆಗಚ್ಛೇನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಪುನಶ್ಚ ಧಾರಯೇತ್ವ್ರಿಪ್ತೆಂ ಸಪ್ತ ಜಪ್ತೇನ ವಾರಿಣಾ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೨-೫೩. ಆ ಭೂರ್ಜಪತ್ರವನ್ನು ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಮೂರ್ತಿಯ ಕತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿಕಟ್ಟ ಗಣನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ನೃಸಿಂಹೆಮಂತ್ರಜಸವನ್ನುಮಾಡಬೇಕು, 
ಆಮೇಲೆ ಪೂಜಿಸಿ ಪುನಃ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಏಳುದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಜಪ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೪. ಹಾಗೆ ಜಪಿಸಿದರೆ ಮುಂದೊಂದು ಮುಹೊರ್ಶದ ಒಳಗೆಯೇ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಜಲವೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಒಣಗಿದ 
ಮರೆದ ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹೆಸ್ಟಾಮಿಯನ್ನು ಪೊಜಿಸಬೇಕು, ಎಂಟುನೂರು 
ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಅದರಿಂದ ಆ ಜಡಿಮಳೆಯು ನಿಂತುಹೋಗುವುದು. 

೫೫-೫೬. ನೃಸಿಂಹೆಸ್ವಾಮಿಯೆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಜಪಿಸಿದ ಭೂರ್ಜ 
ಪತ್ರವನ್ನು ದಂಡದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ, ತಿರುಗಿಸಿದರೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಬಿರುಗಾಳಿಯೇಳುನುದು. 
ಪುನಃ ಏಳುಬಾರಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜಪಿಸಿ ಆ ಭೂರ್ಜಸತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. 
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ಅಥೆ ತಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ದ್ವಾರಿ ನಿಖನೇದ್ಯೆಸ್ಯ ಸಾಧೆಕೇ | 
ಗೋಪಫ್ರೋತ್ಸಾಡೋ ಭವೇಶ್ತಸ್ಯ ಉವ್ಸೈತೇ ಚೈವ ಶಾಂತಿದಃ 1 ೫೭ 


ತಸ್ಮಾತ್ತಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೊಜಯೇತ್ಸದಾ । 
ಮೃಗರಾಜಂ ಮಹಾನೀರ್ಯೆಂ ಸರ್ವಕಾಮಫೆಲಪ್ರದೆಂ 1 ೫೮ ॥ 


ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಶೊದ್ರಾಂಕ್ಯಜಾತೆಯಃ 1&೯ 


ಸಂಪೊಜ್ಯ ತೆಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಿಂಹನಸಪುರ್ಧರಂ । 
ಮುಚ್ಕಂಶೇ ಚಾಶುಭೈರ್ಮಃಖೈರ್ಜನ್ಮಕೋಟಿಸಮುದ್ಧನೈಃ ॥೬೦॥ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಲು ನಂತೈಭಿವಾಂಛಿತೆಂ | 
ದೇನತ್ವ್ತಮುಮರೇಶೆತ್ವಂ ಗಂಧರ್ವತ್ವಂ ಚೆ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೬೧॥ 








೫೭. ನೃಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದು ಜಪಿಸಿದ ಯಂತ್ರವನ್ನು 
ಯಾವನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಾದರೂ ಹುಗಿದರೆ ಅವನ ವಂಶವು ನಾಶವಾಗು 
ವುದ್ಕು ಆ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದರೆ ಶಾಂತಿಯಾಗುವುದು, ನಾಶವಾಗುವು 


ದಿಲ್ಲ. 
೧೧ 


೫೫. ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಟನೂ, ಮಹಿಮಾವಂತನೂ ಮತ್ತು 
ಸಕಲಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವವನೂ ಆದ ನೃಸಿಂಹೆಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಗುವುದು, ವಿಷ್ಣುಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೫೯-೬೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು. ಶೂದ್ರರು. ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಅಂತ್ಯಜರು ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯ ಜನಗಳೂ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ನರ 
ಹೆರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವನ್ನೂ ದುಃಖವನ್ನೂ ಕಳೆ 
ದುಕೊಳ್ಳು ವರು. 


೬೧. ಮತ್ತು ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರು ಬೇಕಾದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಸಡೆಯುವುದನ್ಲಡೀ ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ದೇವಷದವಿ, ದೇವೇಂ 
ದ್ರಪದವಿ, ಗಂಥರ್ವಭಾವ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಇಲ್ಲವೇ 
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ಯಕ್ಷವಿದ್ಯಾಧರತ್ವಂ ಚ ತಥಾನ್ಯಚ್ಚಾಭಿನಾಂಛಿತಂ । 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ಸಂಪೊಜ್ಯ ನರಕೇಸರೀಂ 1೬೨೧ 
ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ನರಾ ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗೆಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಚೆ ದುರ್ಲಭಂ । 
ನರಸಿಂಹಂ ನರೋ ದೈಷ್ಟಾ ಆ ಲಭೇದೆಭಿಮತಂ ಫಲಂ ॥ ೬೩ ॥ 
ನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛೆತಿ | 

ಸಕ ದ್ದೈಷ್ಟ್ಯಾ ತು ತಂ ದೇವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಿಂಹವಪುರ್ಧರಂ ॥ ೬೪॥ 


ಮುಚ್ಯತೇ ಚಾಶುಭೈರ್ದ್ಮುಃಖೈರ್ಜನ್ಮಕೋಟಿಸಮುದ್ಭವೈಃ | 
ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸಂಕಟೀ ದುರ್ಗೇ ಚೋರವ್ಯಾ ಪ್ರಾದಿಪೀಡಿತೇ ॥ ೬೫ ॥ 


ಕಾಂತಾರೇ ಪ್ರಾಣಸಂದೇಹೇ ವಿಷವಹ್ನಿ ಜಲೇಷು ಚೆ। 
ರಾಜಾದಿಭ್ಯಃ ಸಮುದ್ರೇಜ್ಯೋ ಗ್ರಹರೋಗಾದಿಪೀಡಿಶೇ 1 ೬೬॥ 





ಯಕ್ಷರಾಗುವರು, ವಿದ್ಯಾಧರರಾಗುವರು, ಹೀಗೆ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ನಿಶ್ಚ 
ಯವಾಗಿ ಪಡೆಯುವರು. 


೬೨, ನರಹೆರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿ 
ಸಿದವನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಮಸ್ತ ರಾಜಭೋಗವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಪರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಕೊನೆಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೬೩. ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನಮಾಡಿದನನು ತನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೇ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿನ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೬೪. ಆ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದವನು ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವನ್ನೂ, ದುಃಖವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವನು. 

೬೨-೬೬. ಯುದ್ಧ, ಸಂಕಟಕಾಲ, ದುರ್ಗತಿ, ಚೋರಭಯ್ಕ ವ್ಯಾಫ್ರ 
ಭಯ, ಘೋರಾರಣ್ಯ, ವಿಷ್ಯ ಅಗ್ನಿ, ಜಲ್ಲ ಬದುಕುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ 
ಸಂಕಟ್ಕಿ ರಾಜಭಯ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಭಯ, ಭೂತಬಾಧ್ಯೆ, ರೋಗಬಾಧೆ 


ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ 'ಕರಸಿಂಹನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವೆಲ್ಲ ಸಂಕಟಗಳೂ 
ತೊಲಗುವುವು. 
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ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತೆಂ ಪುರುಷಃ ಸರ್ವ ರಾಜಗ್ರಾಮೈರ್ನಿಮುಚ್ಛ ತೇ | 
ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಯಥಾ ನಾಶಂ ತಮೋಇಭ್ಯೇತಿ ಮಹತ್ತರಂ ॥೬೭ ॥ 


ತಥಾ ಸಂದರ್ಶನೇ ತಸ್ಯ ವಿನಾಶಂ ಯಾಂತ್ಯು ಪದ್ರ ವಾಃ। 
ಗುಟಿಕಾಂಜನಸಾತಾಲಪಾದುಳೇ ಚ ಚತರ ಸತ್ಯ 1 ೬೮ ॥ 


ನರಸಿಂಹೇ ಪ್ರಸನ್ನೇ ತು ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಯನ್ಯಾಂಶ್ನ ವಾಂಛಿತಾನ್‌ । 
ಯಾನ್ಯಾನ್ಯಾಮಾನಭಿಧ್ಯಾಯನ್ಸ ಜತೇ ನರಕೇಸರೀಂ ॥೬೯॥ 


ತಾಂಸ್ತಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ನೋತಿ ನರೋ ನಾಸ್ಕ್ಯತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ದೇನದೇನೇಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾಪೂಜ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ " ೭೦॥ 


ದಶಾನಾಮಶ್ವಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಂ ದೆಶಗುಣಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಪಾಪೈಃ ಸರ್ವೈರ್ನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಗುಣೈಃ ಸರ್ವೈೈರಲಂಕೈತೆಃ 1೭೧॥ 


೬೭.  ಸೂರ್ಯನುದಯಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗು 
ವಂತೆ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನವಾದೊಡನೆಯೇ ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. 

೬೮... ನರಸಿಂಹನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಮಂತ್ರಗುಟಕೆ, ಅಂಜನ, ಸುಂದರೆ 
ವಾದ ಪಾತಾಳಪ್ರವೇಶ ಪಾದುಕಗಳು, ರಸಾಯನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೬೯. ಯಾವಾವ ಇಷಾ ಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನ ಸೇಕ್ಷಿಸಿ ನರಹರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವನೋ ಆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಜೆಯುವನು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. 

೭೦. ದೇವದೇವನಾದಾ ನರಹೆರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಹೆತ್ತು ಅಶ್ವ ಶ್ರ ಮೇಧೆಯಾಗಗಳ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೧-೭೪. ಅಂತಹ ಭಕ್ತನ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು, ಇಹದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲಗುಣಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದು ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿ 
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ಸರ್ವಕಾಮಸನಮೃದ್ಧಾತ್ಮಾ ಜರಾಮರೆಣನರ್ಜಿತಃ | 
ಸೌವರ್ಣೇನ ವಿಮಾನೇನ *ಕಂಕಿಣೇಜಾಲಮಾಲಿನಾ uel 


ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧೇನ ಕಾಮಗೇನ ಸುವರ್ಚೆಸಾ । 
ತರುಣಾದಿತ್ಯ ವರ್ಣೇನ ಮುಕ್ತಾಹಾರಾನಲಂಪಿನಾ ॥೭೩॥ 


ದಿವ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ಶತೆಯುಕ್ತೇನ ದಿನ್ಯಗಂಧರ್ವನಾದಿನಾ । 


ಕುಲೈಕವಿಂಶನುದ್ಧೃತ್ಯ ದೇವವನ್ಮುದಿತೆಃ ಸುಖೀ leven 


ಸ್ತೂಯಮಾನೋಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೆಂ ಪ್ರಜೇನ್ನರಃ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರ ವರಾನ್ಫೋಗಾನ್ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥೭೫॥ 


ಗಂಧರ್ವೈೈರಪ್ಸರೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಕೃತ್ವಾ ರೂಪಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ । 
ಮನೋಹ್ಲಾದಕರಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ (೭೬ ॥ 


ಸುವನು. ಅವನಿಗೆ ಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲ ಅವನ ಕುಲದೆ ಇಸ್ಸತ್ತೊಂದುಜನ ಪಿತೃ 
ಗಳು ಉದ್ದಾರವಾಗುವರು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು, ಆ ವಿಮಾನ ಚಿನ್ನದ್ದು, ಸುತ್ತಲೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಿರುಗಂಟಿ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವರು. ಸಕಲ ಜೋಗವಸ್ತುಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವುವು. ಬೇಕಾ 
ದೆಡೆಗೆ ಆ ವಿಮಾನವು ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲುದು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾದುದು. ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿರುವರು, ಗಂಧರ್ವರು 
ಇಂಪಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು, ದೇವಲೋಕದ ಸುಂದೆರಿಯರೆದರಲ್ಲಿ 
ರುವರು. ಅಪ್ಸರೆಯರು ಸ್ತುತಿಸುವರು. ಇಂತಹೆ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ 
ದೇವತೆಗಳಂತೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೭೫-೭೬. ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಂತೆ ನಾಲ್ಕುಕೈಗಳುಳ್ಳ ದಿವ್ಯ 
ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ನೃಸಿಂಹೆಭಕ್ತೆರಾದ ಗಂಧರ್ವರೊಡನೆಯೂ ಅಪ್ಸರೆಯ 
ಕೊಡನೆಯೊ ಬೇಕಾದ 2ೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆಗೆ 
ಇರುವನು. 
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೫ ನಿ ಕ 
೮] ಜ್ರ ಒಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಪುಣ್ಯಶ್ಷಯಾದಿಹಾಯಾತಃ ಪ್ರವರೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಕುಲೇ । 
ಚೆತುರ್ಮೇದೀ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರೋ ನೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗಃ । 
ವೈಷ್ಣನಂ ಯೋಗಮಾಸ್ಥಾಯೆ ತತೋ ಮೋಸ್ಷಮವಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ ॥ ೭೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭು ಯಸಿಸೆಂವಾದೇ 
ನರಸಿಂಹಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮಾ- 
ಸ್ಟಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ-ಧ್ಯಾಯಃ 


ಆನಾ ಛೊ. 





೭೭. ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳ ಉತ್ತಮ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುವನು, ವೇದಾಂಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಪಂಡಿತನಾಗುವನು. 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜ್ಞಾನಯೋಗವನ್ನ ಭ್ಯಾಸಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ|ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ ಐವತ್ತೆಂಟಿ 

ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


383 


ಶ್ರೀಃ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ__ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ |! 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಏಕೋನಷಷ್ಠಿತಮೋ೯ಧ್ಯಾಯಃ 


GAVE 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥ 
ಅನಂತಾಖ್ಯಂ ನಾಸುದೇವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ। 


ಸರ್ವಪಾಸೆನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನರೋ ಯಾತಿ ಪರಂ ಪದೆಂ Hon 


ಮಯಾ ಚಾರಾಧಿತಶ್ವಾಸೌ ಶಕ್ರೇಣ ತೆಡೆನಂತೆರೆಂ । 
ನಿಭೀಷಣೇನ ರಾಮೇಣ ಕೆಸ್ತಂ ನಾರಾಧಯೇತ್ಸುಮಾನ್‌ ॥ ೨ 





ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು---ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ ಅನಂತನೆಂದು ಹೆಸ 
ರುಳ್ಳೆ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಪಾಪ 
ವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಉತ್ತಮಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 
೨. ಆ ಅನಂತನನ್ನು ನಾನ್ಕೂ ಇಂದ್ರನ್ಮೂ ವಿಭೀಷಣನೂ, 
ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಆರಾಧಿಸಿರುವೆವು. ಇಂತಹೆ ದೇವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸದಿರುವ 
ವನು ಯಾವನಿರುವನು,? 
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ಶ್ವೇತೆಗೆಂಗಾಂ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯೆಃ ಪೆಶ್ಕೇಚ್ಛೇತಮಾಧನಂ | 

ಮತ್ಸ್ಯಾಖ್ಯಂ ಮಾಧವಂ ಚೈನ ಶ್ವೇತೆದ್ವೀಸಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ Han 
॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಶ್ರೇತಮಾಧನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸ್ಯಶೇಷತಃ | 
ವಿಸ್ತರೇಣ ಜಗನ್ನಾಥ ಪ್ರತಿಮಾಂ ತಸ್ಯ ವೈ ಹರೇಃ ೧1೪॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನೋತ್ರನರೇ ಪುಣ್ಯೇ ವಿಖ್ಯಾತೇ ಜಗತೀತಲೇ | 
ಶ್ವೇತಾಖ್ಯಂ ಮಾಧವಂ ದೇವಂ ಕೆಸ್ತಂ ಸ್ಮಾಪಿತವಾನ್ಪುರಾ ೪೫॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಅಭೂತ್ಮೃತಯುಗೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಶ್ವೇತೋ ನಾಮ ನೃಪೋ ಬಲೀ । 
ಮತಿಮಾನ್ಫರ್ಮವಿಚ್ಛೂರಃ ಸತ್ಯಸಂಭೋ ದೃಢವ್ರತಃ Hen 





ನಿ ಶ್ವೇತಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶ್ವೇತಮಾಧವನ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನೂ ಮತ್ಸ್ಯರೂಪಿಯಾದ ಮಾಧವನ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದರೆ ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪ (ವೈಕುಂಠ) ವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೪. ಮುನಿಗಳು ಕೇಳುವರು-ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಶ್ರೇತಮಾಧೆವನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನೂ ಅವನ ಮೂರ್ತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳು. 

೫. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಆ ಶ್ರೇತಮಾಧವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತ 
ಮಾಧವಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದವರಾರು? ಅದನ್ನು ಹೇಳೆನಲ್ಕು 

೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುವನು-- ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರಮರೇ, ಹಂದೆ 
ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀತನೆಂಬ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ರಾಜನಿದ್ದನು, ಅವನು ಬುದ್ಧಿ 
ಶಾಲಿಯ್ಕೂ ಧೆರ್ಮವೇತ್ರನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯ್ಕು ಸತ್ಯ 
ಸಂಧೆನು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನು. 
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ಯೆಸ್ಕೆ ರಾಜ್ಯೇ ತು ವರ್ಷಣೂಂ ಸರ್‌ಸ್ರಂ ದಶ ಮಾನವಾಃ । 


ಭವಂತ್ಯಾಯುಷ್ಮಂತೋ ಲೋಕಾ ಬಾಲಕ್ತಸ್ಮಿನ್ನ ಸೀದತಿ ॥೭॥ 
ವರ್ತಮಾನೇ ತದಾ ರಾಜ್ಯೇ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲೇ ಗತೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಕೆಪಾಲಗೌತಮೋ ನಾಮ ಯಸಿಃ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಃ Hen 
ಸ್ತುತೋತಸ್ಕಾ ಜಾತದೆಂತಶ್ವ ಮೃತಃ ಕಾಲವಶಾದ್ದಿಜಾಃ । 

ತೆಮಾದಾಯ ಯಷಿರ್ಧೀಮಾನ್ನ್ನ ಪಸ್ಯಾಂತಿಕಮಾನಯತ್‌ HF 
ದೈಷ್ಟೈನಂ ನೃಪತಿಃ ಸುಪ್ತಂ ಕುಮಾರಂ ಗತಚೇತಸಂ । 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಮಕರೋದ್ವಿಸ್ತಾ ಜೀವೆನಾರ್ಥಂ ಶಿಶೋಸ್ತದಾ ॥೧೦॥ 

॥ ರಾಜೋವಾಚೆ ॥ 
ಯಾವದ್ಬಾಲಮುಹಂ ತ್ವೇನಂ ಯಮಸ್ಯ ಸದನೇ ಗತಂ । 
ನಾನಯೇ ಸಪ್ತರಾತ್ರೇಣ ಚಿತಾಂ ದೀಷ್ಮಾಂ ಸಮಾರುಹೇ Hoon 





೭. ಆ ರಾಜನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ 
ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದರು, ಬಾಲಕರು ಅಲ್ಪಾಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆ. ಹೀಗಿರಲು ಆ ಶ್ವೇತರಾಜನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಧಾರ್ಮಿಕನಾದ 
ಕಪಾಲಗೌತಮನೆಂಬ ಮುನಿಯೋರ್ವನಿದ್ದನು. 

೯. ಮುನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಲ್ಲು ಹುಟ್ಟಿ ದಂತಹೆ ಅಲ್ಲವಯಸ್ಸಿನ ಮಗ 
ನೊಬ್ಬ ನಿದ್ದನು. ಅದೃಷ್ಟ ವಶಾತ್‌ ಆ ಬಾಲಕನು ಮೃತನಾದನು. ಆಗ ಆ 
ಮುನಿಯ, ಬಾಲಕನ ಶರೀರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೇತರಾಜನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದನು. 

೧೦. ಅಲ್ಬಾಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದಾ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ಬದುಕಿಸಲೋಸುಗ ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. 

೧೧. ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಪುನಃ ಏಳುದಿನ 
ಗಳೊಳಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಕರೆದುಕೊಂಡೇ ಬರುವೆನು. ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಚಿತೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವೆನು. 
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u ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಿತೈಃ ಸದ್ಮೈಃ ಶತೈರ್ವಶಶತಾದಿಕೈಃ I 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚೆ ಮಹಾದೇವಂ ರಾಜಾ ವಿದ್ಯಾಂ ಪುನರ್ಜಸೇತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅತಿಭಕ್ತಿಂತು ಸಂಚಿಂತ್ಯ ನೃಪಸ್ಯೆ ಜಗೆದೀಶ್ವರೆಃ 
ಸಾಂನಿಧ್ಯಮಗಮತ್ತು ಷ್ಟೊ «59ಸಿ ಸತ್ಯು ನಾಚ ಸಹೋಮುಯಾ 1 ೧೩ ॥ 


ಶ್ರು ತ್ತೆ ಎನೆಂ ಗಿರಮಾಶಸ್ಯೆ ವಿಲೋಕ್ಯ ಸಹಸಾ ಹರಂ | 
ಭಸ ಒದಿಗೃ ಂ ನಿರೂಷಾ 4 ಶರತ್ಕುಂದೇಂದುವರ್ಚಸಂ 8 ೧೪ ॥ 


ಶಾರ್ದೂಲಚರ್ಮುವಸೆನಂ ಶಶಾಂಕಾಂಕಿತಮೂರ್ಥಜಂ | 
ಮಹೀಂ ನಿಪತ್ಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ ತದಾಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಆ ಶ್ರೇತರಾಜನು ಸಾನಿರದನೂರು ನೀಲ 
ಕಮಲಗಳಿಂದೆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ತಸ ಮತ್ತು ಶಿವನ ಮೂಲಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿದನು. 

೧೩. ಆ ರಾಜನ ಉತ್ತಮಭಕ್ತ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಗದೀಶ್ವ ರನಾದ 
ಮಹಾದೇವನು ಉಮಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಎಲ್ಛೈ ರಾಜ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ 
ಮೆಚಿ ಸಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೧೪. ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಆ ಮಾತ ತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಆಶ್ತ ರ್ಯದಿಂದ 
ಕಣ್ಣುತೆರೆದು ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನವಿತ್ರಭಸ್ಮಧಾರಿಯೂ, ತ್ರಿಲೋ 
ಚನನೂ, ಶರದೃತುವಿನ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರರಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ವನೂ ಆದ ಹರನು ನಿಂತಿದ್ದನು. 

೧೫. ಆ ಶಿವನು ಹುಲಿಯಚರ್ಮವನ್ನುಟ್ಟ ನಿದ್ದೆನು, ತಲೆಯೆಲ್ಲಿ ಚೆಂದ್ರನು 
ಕಾಂತಿಯಿಂದೆ ಒಪ್ಪು ತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ಜನು 
ಕೂಡಲೇ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇತೆಂದನು. 
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ಬ್ರ 


ಸ್ಮ್‌ಪುರಾಣಂ ( ಅಧ್ಯಾಯ 
॥ ಶ್ವೇತ ಉಮಾಚಿ ॥ 


ಕಾರುಣ್ಯಂ ಯೆದಿ ಮೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನೋತಸಿ ಪ್ರಭೋ ಯೆದಿ । 
ಕಾಲಸ್ಯೆ ವಶಮಾಸನ್ನೋ ಜಾಲಕೋ ದ್ವಿಜಸುತ್ರಕೆಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಜೀವತ್ತೇಷ ಪುನರ್ಜಾಲ ಇತ್ಯೇವಂ ವ್ರತಮಾಹಿತಂ । 
ಅಕಸ್ಮಾಚ್ಹೆ ಮೃತಂ ಬಾಲಂ ನಿಯಮ್ಯ್ಮ ಭಗವನ್ಸ್ವಯೆಂ | 
ಯಥೋಕ್ತಾಯುಷ್ಯಸಂಯುಕ್ತೆಂ ಸ್ನೇಮಂ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೧೭ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ q 


ಶ್ವೇತಸ್ಯೈ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುದಂ ಸ್ರಾಸೆ ಹರಸ್ತದಾ | 
ಕಾಲಮಾಜ್ಞಾಪೆಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಭೂತಭೆಯಂಕೆರೆಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ನಿಯಮ್ಯ ಕಾಲಂ ದುರ್ಧರ್ಷಂ ಯಮಸ್ಕಾಜ್ಞಾಕರಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಬಾಲಂ ಸಂಜೀವಯಾಮಾಸ ಮೃತ್ಕೋರ್ಮುಖಗತಂ ಪುನಃ ॥ ೧೯% 





೧೬-೧೭. ಹಿ ಸ್ವಾಮಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುತ್ರನಾದ ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನ 
ಬಾಲಕನೋರ್ವನು ಅಲ್ಪಾಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದಿರುವನು. ಆ ಬಾಲಕನು 
ತಿರುಗಿ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಈ ನಿನ್ನಾರಾಧೆನೆಯ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಭಗವಂತನಾದ ಓ ಮಹೇಶ್ವರ, ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಮೃತನಾಗಿ 
ರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಕ್ಷೇಮ 
ವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡು. ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದಕೆ ಈ ಅನು 
ಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

೧೮-೧೯. ಶ್ವೇತರಾಜನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರನ್ಕೂ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಯಮನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವವನೂ ಆದ ಕಾಲಪುರುಷನನ್ನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಿಯಮಿಸಿ ಮೃತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದನು. 
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ತ್‌್‌ 
೫೯ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಕೃತ್ವಾ ಕ್ಷೇಮಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಮುನೇಃ ಪುತ್ರಂ ಸೆ ತಂ ದ್ವಿಜಾಃ! 
ದೇವ್ಯಾ ಸಹೋಮಯಾ ದೇವಸ್ತೃತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ ॥ Son 


ಏವಂ ಸಂಜೀವಯಾಮಾಸ ಮುನೇಃ ಪುತ್ರಂ ನೃಸೋತ್ತಮಃ ॥ ೨೧॥ 


ಸಾ 


॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ೬ 


ದೇವದೇವ ಜಗೆನ್ನಾಥ ತೈಲೋಕ್ಕ ಪ್ರಭವಾನ್ಯಯ | 
ಬ್ರೂಹಿ ನಃ ಪರಮಂ ತಥ್ಯೆಂ ಶ್ವೇತಾಖ್ಯಸ್ಯ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೨೨ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಶೈಣುದ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೊಲಾಃ ಸರ್ವಸತ್ತ್ವಹಿತಾವಹಂ | 


ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಯಥಾತಥ್ಯಂ ಯತ್ಸೃಚ್ಛಥ ಮಮಾನಫಘಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


೨೦-೨೧. ಮತ್ತು ಆ ಮುನಿಬಾಲಕನಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇಮ 
ವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಉಮಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾದನು. ಹೀಗೆ ಶಿವನನ್ನಾ ರಾಧಿಸಿ ರಾಜನು ಮುನಿಪುತ್ರನನ್ನು ಬದು 
ಕಿಸಿದನು. 

2೨, ಮುನಿಗಳು ಕೇಳಿದರು--ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ 
ಸಂಹೆರಿಸುವ ಜಗದೊಡಯನಾದ ದೇವದೇವನಾದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, 
ಶ್ವೇತಮಾಧವನ ದಿವ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ನಮಗೆ ಹೇಳ್ಕು 


೨೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಪೆ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹೆ ಪರಮತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ನೀವು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಅಂತಹ ಶ್ವೇತಮಾಧವನ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ನಿಮಗ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 
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ಮಾಧವಸ್ಮೆ ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ । 
ಯಚ್ಛುತ್ವಾಭಿಮತಾನ್ಯಾಮಾನ್‌ ಧ್ರುವಂ ಸ್ರಾಸ್ನ್ಕೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಶ್ರುತವಾನೃಷಿಭಿಃ ಪೂರ್ವಂ ಮಾಧವಾಖ್ಯಸ್ಯೆ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ! 
ಶೃಣುಧ್ವೆಂ ತಾಂ ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಭೆಯಶೋಕಾರ್ತಿನಾಶಿನೀಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸ ಸ್ಸತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಮೇಕಾಗ್ರ್ಯಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ವಿಚಾರ್ಯ ಲೌಕಿಕಾನ್ಫರ್ಮಾನ್ವೈದಿಕಾನ್ಸಿಯಮಾಂಸ್ತ್ರಥಾ 1 ೨೬ ॥ 


ಫೇಶವಾರಾಧನೇ ವಿಪ್ರಾ ನಿಶ್ಚಿತಂ ವ್ರತಮಾಸ್ಕಿ ತಃ । 
ಸ ಗತ್ವಾ ಪರಮಂ ಸ್ನೇತ್ರೆಂ ಸಾಗರಂ ದಸ್ಷಿಣಾಶ್ರಯಂ ಚ ೨೭ ॥ 


ತೆಟೀ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶುಭೇ ರಮ್ಯೇ ದೇಶೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚಾಂತಿಕೇ | 
ಶ್ವೇತೋ*ಥ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಪ್ರಾಸಾದಂ ಶುಭಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪. ಶ್ವೇತಮಾಧವನೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶೆ 
ಮಾಡುವುದು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ತಪ್ಪದೇ ಲಭಿಸು 
ವುವ್ರು. 

೨೫. ನಾನೂ ಹಿಂದೆ ಖುಹಿಗಳಿಂದ ಕ್ರೇತಮಾಧವನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿರುವೆನು. ಇಂತಹ ಭಯಶೋಕಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಆ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 

೨೬. ಆ ಶ್ರೇಶರಾಜನು ಸಾವಿರಾರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಆಳಿದನು. ಲೋಕಧರ್ಮವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿದನು, ವೈದಿಕ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿದನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸುಂಬಾಯಿತು. 

೨೭-೨೮. ಆಮೇಲಾ ರಾಜನು ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರದೆ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪುರು 
ಹೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಳೆ ಹೋಗ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣದೇವಾಲಯದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ರಮ್ಯ 
ವಾದ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ಯಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ದೇವಾಲಯವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿ 
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ಧನ್ವಂತರಶತಂ ಚೈಕೆಂ ದೇನದೇವಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ | 


ತತಃ ಶ್ವೇತೇನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ಶ್ವೇತಶೈಲಮಯೇನ ಚೆ ॥ ೨೯ ॥ 
ಕೃತಃ ಸ ಭೆಗನಾನ್‌ ಶ್ವೇತೋ ಮಾಧವತಶ್ಚಂದ್ರೆಸಂನಿಭೆಃ। 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸ್ಮಾಂ ವಿಧಿವಚ್ಚೆಕ್ರೇ ಯಥೋದ್ದಿಸ್ಟಾಂ ಸ್ವಯಂತು ಸಃ ॥ ೩೦॥ 


ದತ್ತ್ವಾ ದಾನಂ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೋ ದೀನಾನಾಥತಪಸ್ವಿನಾಂ । 
ಅಥಾನಂತರತೋ ರಾಜಾ ಮಾಧವಸ್ಯೆ ಚ ಸಂನಿಧೌ H 40 


ಮಹೀಂ ನಿಸತ್ಯ ಸಹಸಾ ಓಂಕಾರಂ ದ್ವಾದೆಶಾಕ್ಷರಂ । 
ಜಪನ್ಸ ಮೌನಮಾಸ್ಕಾಯೆ ಮಾಸಮೇಕೆಂ ಸಮಾಧಿನಾ 1&೨ 


ನಿರಾಹಾರೋ ಮಹಾಭಾಗಃ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಷ್ಣು ಪದೇ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಜಪಾಂತೇಸತು ದೇವೇಶಂ ಸಂಸ್ತೋತುಮುಸಚಕ್ರ್ರ ಮೇ ॥ ೩೩! 





ಸಿದನು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣದೇನಾಲಯದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ನೂರುಮಾರು ದೂರದಲ್ಲಿ ಆ 
ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 

೨೯. ಬಿಳಿಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಶ್ರೇತಮಾಧವ ವಿಗ್ರಹೆವನ್ನು *ೆತ್ತಿಸಿದನ, ಅದು 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರವರ್ಣದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

೩೦. ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ 
ದನು. ಬಾಹ್ಮೆಣರಿಗ್ಕೂ ದರಿದ್ರರಿಗ್ಯೂ ಅನಾಥರಿಗೂ, ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೂ ಬಹುವಾಗಿ 
ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೩೧-೩೩. ಆಮೇಲಾರಾಜನು ಮಾಧವಮೂರ್ತಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ 
ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಓಂಕಾರಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಹೆರಿಯ ದಾ ದಶಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ ವನ್ನು 
ಜಪಿಸಿದೆನು. ಒಂದು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸ ಕ ವಿನ್ಲುಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಜಪಮಾಡಿದನು. ಜಪವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಶ್ವೇತ 

ಮಾಧವದೇವನನ್ನು ಇಂತು ಸ್ತು ತಿಸಿದನು. 
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1! ಶ್ವೇತ ಉವಾಚ ॥ 
ಓಂ ನನೋ ವಾಸುದೇವಾಯ ನಮಃ ಸಂಕರ್ಷಣಾಯ ಚೆ । 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯಾನಿರುದ್ದಾಯ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ಚ ॥ ೩೪ ॥ 


ನನೋಸ್ತು ಬಹುರೂಸಾಯ ನಿಶ್ವರೂಪಾಯ ವೇಧಸೇ 1 
ನಿರ್ಗುಣಾಯಾಪ್ರೆತರ್ಕ್ಯಾಯ ಶುಚೆಯೇ ಶುಕ್ಲೆ ಕರ್ಮಣೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಓಂ ನಮಃ ಪದ್ಮನಾಭಾಯ ಪೆದ್ಮಗರ್ಭೋವ್ಸೆನಾಯ ಚೆ । 
ನಮೋಸ್ತು ಪದ್ಮವರ್ಣಾಯ ಪದ್ಮಹಸ್ತಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಓಂ ನಮಃ ಪುಷ್ಕರಾಕ್ಸಾಯೆ ಸಹಸ್ಪಾಕ್ಸಾಯೆ ಮಾಢುಷೇ । 
ನಮಃ ಸಹಸ್ರಸಾದಾಯ ಸಹಸ್ರಭುಜ ಮನ್ಯನೇ ॥ ೩೭॥ 


೩೪. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಸನೂ, 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸುವವನೂ ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಸಕನೂ, ಅಜೀಯನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೫. ಓ ದೇವ, ನೀನು ಅನೇಕರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ವಿಶ್ವರೂಸನು, 
ಜಗತೃರ್ತನು, ನಿರ್ಗುಣನು, ಊಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನು, 
ಶುದ್ಧನು, ಶುಭ್ರವಾದ ಕವಚೆವುಳ್ಳ ವನು, ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೬. ನಿನಗೆ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವಿರುವುದು, ನಿನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ಹ್ಮನು ಜನಿಸಿರುವನು. ನೀಲಕಮಲದಂತಹೆ ಶೆರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗು 
ರುವೆ, ಕಮಲವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಥೆರಿಸಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೭. ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಸನೂ, ಸಾವಿ 
ರಾರುಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಸಾವಿರಾರು ಕಾಲುಗಳೂ ಸಾವಿರಾರು ಬಾಹುಗಳೂ ಉಳ್ಳ 
ಮಹಾಕೋಪಿಯಾದ ವಿರಾಡೂಸನೂ ಜಗತ್ತಿ)ಯನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ವಾರವು. 


ಕ) 
ತ್ರಿ 
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ಓಂ ನಮೋಸ್ತು ನರಾಹಾಯೆ ವರೆದಾಯ ಸುಮೇಧೆಸೇ । 


ವರಿಸ್ಮಾಯೆ ವರೇಣ್ಯಾಯ ಶೆರಣ್ಯಾಯಾಚ್ಯು ತಾಯ ಚೆ 1೩೮॥ 


ಓಂ ನನೋ ಜಾಲರೂಪಾಯೆ ಜಾಲಪದ್ಮಪ್ರಭಾಯ ಚ! 
ಬಾಲಾರ್ಕೆಸೋಮನೇತ್ರಾಯೆ ಮುಂಜಕೇಶಾಯ ಧೀಮತೇ Harn 


ಕೇಶವಾಯ ನಮೋ ನಿತ್ಯಂ ನಮೋ ನಾರಾಯೆಣಾಯ ಚ । 
ಮಾಧವಾಯ ನರಿಷ್ಕ್ಠಾಯ ಗೋನಿಂದಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ॥೪೦॥ 


ಓಂ ನಮೋ ವಿಷ್ಣವೇ ನಿತ್ಯಂ ದೇವಾಯ ವಸುರೇತಸೇ । 
ಮಧುಸೂದನಾಯ ನಮಃ ಶುದ್ಧಾಯಾಂಶುಧರಾಯ ಚೆ ॥೪೧॥ 





೩೮. ಆದಿವರಾಹಾವತಾರೆ ಮಾಡಿದವನೂ, ವರೆದನೂ, ಮಹಾಜ್ಞಾನಿ 
ಯೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ, ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ, ನಾಶವಿಲ್ಲದನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೯. ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಜಲರಾಶಿಯಮೇಲೆ ಬಾಲಕ 
ರೂಸದಲ್ಲಿರುವೆ. ಎಳೆಯ ತಾವರೆಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನು. ಬಾಲಸೂರ್ಯೆ 
ಚಂದ್ರರೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಸುಂದರವಾದ ಕೇಶವುಳ್ಳ ವನು, ಸರ್ವಜ್ಞನು 
ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೦. ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರಿಗೊಡೆಯನೂ, ಜಲಶಾಯಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ್ಕೂ 
ಜಗದೀಶ್ವರನ್ಕೂ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಪಾಳಿಸುವವನೂ ಆದೆ 
ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೧. ಜಗತ್ತನ್ನು ಆತ್ಮರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ, ರತ್ನವೇ 
ವೀರ್ಯವಾಗುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ ಮಧುದೈತ್ಯನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನ್ಕೂ ಶುದ್ಧನೂ» 
ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ನಮೋತನಂತಾಯೆ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಯೆ ನಮಃ ಶ್ರೀನತ್ಸಧಾರಿಣೇ | 


ತ್ರಿನಿಕ್ರಮಾಯ ಚೆ ನೆನೋ ದಿವ್ಯಪೀತಾಂಬರಾಯ ಚೆ 1 ೪೨॥್ಭ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತ್ರೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಗೋಹ್ರ್ರೇ ಧಾತ್ರೇ ನಮೋ ನಮಃ | 
ನಮೋಸ್ತು ಗುಣಭೊತಾಯ ನಿರ್ಗುಣಾಯ ನಮೋ ನಮಃ 1 ೪೩ ॥ 


ನಮೋ ವಾಮನರೂಪಷಾಯೆ ನಮೋ ವಾಮನಳೆರ್ಮುಣೇ । 
ನಮೋ ವಾಮನನೇತ್ರಾಯ ನಮೋ ವಾಮನವಾಹಿನೇ 1 ೪೪ ॥ 


ನನೋ ರಮ್ಯಾಯ ಪೂಜ್ಯಾಯ ನನೋಇಸ್ತ್ವವ್ಯಕ್ತರೂಪಿಣೇ | 
ಅಪ್ರತರ್ಕ್ಯಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ನಮೋ ಭೆಯಹರಾಯ ಚೆ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೨, ಓ ದೇವ, ನಿನಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲವು, ನೀನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋ 
ಚರನು, ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಮಚ್ಚೆಯು ನಿನಗಿರುವುದು, ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನ ಳೆದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ನೀನು, ಇಂತಹ ದಿವ್ಯಪೀತಾಂಬರ 
ಧಾರಿಯಾದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೪೩. ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, ಪಾಲಿಸುವವನು, ಸಂಹೆರಿಸುವವನು, 
ಸಗುಣೇಶ್ವರನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ವಸ್ತುತಃ ನೀನು ನಿರ್ಗುಣಬ್ರ ಹ್ಮರೂಪನು, ಇಂತಹ 


ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೪೪, ನೀನು ವಾಮನಾವತಾರಿಯ್ಯ, ಮಹಾಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾ ಸವ 
ಚಿಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವವನು, ವಾಮನಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸುವ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಳ್ಳ ವನು, ವಾಮನರನ್ನು ಅಂದರೆ ಅಶಕ್ತರಾದ ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸುವೆ. ಇತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೪೫... ಮನೋಹೆರನೂ, ಪೂಜ್ಯನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರನ್ಯ್ಕೂ 
(ಊಹೆಗೂ) ತರ್ಕಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದವನೂ, ಶುದ್ಧನೂ, ಭಯನಾಶಕನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಸೆಂಸಾರಾರ್ಣವಸೋತಾಯೆ ಪೈಶಾಂತಾಯೆ ಸ್ವರೊಸಿಣೇ । 
ಶಿನಾಯ ಸೌಮ್ಯರೂಷಾಯೆ ರುದ್ರಾಯೋತ್ತಾರಣಾಯೆ ಚೆ ॥ ೪೬ ॥ 


ಭವಭಂಗಕ್ಕೆತೇ ಚೈವ ಭೆನಭೋಗಪ್ರದಾಯ ಚೆ। 
ಭೆನಸಂಫಾತೆರೊಪಾಯ ಭೆವಸೃಷ್ಟಿಕೃತೇ ನಮಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಸಿಂನನೋ ದಿನ್ಮರೂಷಾಯ ಸೋಮಾಗ್ಗಿ ಶ್ವಸಿತಾಯೆ ಚೆ। 
ಸೋಮಸೂರರ್ಯಾಂಶುಕೇಶಾಯೆ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಹಿತಾಯೆ ಚೆ ॥ಳಿಲೆಟ 


ಓಂ ನಮ ಯುಕ್ಸೈರೊಸಾಯ ಹದಕ್ರಮಸ್ವರೂಪಿಣೇ | 
ಖುಕ್ಸು ತಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮ ಯೆಕ್ಸಾಧನಾಯೆ ಚೆ ॥೪೯॥ 


ಓಂ ನಮೋ ಯಜುಷಾಂ ಧಾತ್ರೇ ಯಜೂರೂಪಧರಾಯ ಚೆ । 
ಯಜುರ್ಯಾಜ್ಯಾಯ ಜುಷ್ಟಾಯ ಯೆಜುಷಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ ॥ ೫೦ ॥ 








೪೬. ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಬಯೆಸುವ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನೀನು 
ದೋಣಿಯು. ನಿರ್ಮಲ ಸ್ವರೂಪನು, ಶಾಂತವೂ ಮಂಗಳವೂ ಆದ ರೂಪ 
ವುಳ್ಳ ನನು, ಪ್ರಳಯರುದ್ರನು (ಭಯಂಕರನು). ಎಲ್ಲರಿಗೂ ರಕ್ಷಕನು. 

೪೭, ನೀನು ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ಸಂಸಾರ 
ಸುಖವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನೂ, ಸಂಸಾರಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿ 
ಸುವವನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೮. ಓ ದೇವ, ನೀನು ದಿವ್ಯಸ್ವರೂಪನ್ಕು ಚೆಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳು ನಿನ್ನುಸಿರು, 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ನೀನು ಒಡೆಯನು, ನೀನು ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 

೪೯. ಖುಗ್ರೇದಸ್ವರೂಪನು, ವೇದಗಳ ಪದಪಾಠ ಮತ್ತು ಜಮಪಾಠ 
ಗಳ ಸ್ವರೂಪನು. ಖುಗ್ಬೇದವು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಆದು ನಿನ್ನುಸಿರಿ 
ನಿಂದಲೇ ಹೊರಬರುವುದು, ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೦. ಯಜುರ್ವೇದವೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಹೊರಟಿರುವುದು, ಯಜುರ್ವೇದ 
ಧೈೇಯಸ್ವರೂಪವು ನೀನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತೇ ದೀಕ್ಷಿತರು ಯಜುರ್ವೇದದಿಂದ 
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ಓಂ ನಮಃ ಶ್ರೀಪತೇ ದೇವ ಶ್ರೀಧರಾಯ ವರಾಯೆ ಚೆ | 
ಶ್ರಿಯಃ ಕಾಂತಾಯೆ ದಾಂತಾಯ ಯೋಗಿಚಿಂತ್ಯಾಯೆ ಯೋಗಿನೇ ॥ ೫೧॥ 
ಓಂ ನಮಃ ಸಾನುರೂಪಾಯೆ ಸಾಮಧ್ವನಿವರಾಯೆ ಚೆ।ಟ 


ಓಂ ನಮಃ ಸಾಮಸೌಮ್ಯಾಯ ಸಾನುಯೋಗನಿದೇ ನಮಃ 1 ೫೨ ॥ 


ಸಾನ್ನ್ನೇ ಚೆ ಸಾಮಗೀತಾಯೆ ಓಂ ನಮಃ ಸಾಮಧಾರಿಣೇ । 
ಸಾಮಯಜ್ಞನಿದೇ ಚೈನ ನಮಃ ಸಾಮಕರಾಯ ಚ 1 ೫೩॥ 


ನಮಸ್ತ್ವಥರ್ವಶಿರಸೇ ನನೋ$ಥರ್ವಸ್ವರೂಪಿಣೇ । 
ನಮೋತಸ್ತೈಥರ್ವಹಾದಾಯ ನನೋತಫರ್ನ್ವಕರಾಯೆ ಚೆ. ॥ ೫೪ ॥ 





ಯಾಗಮಾಡುವರು ಮತ್ತು ಆರಾಧಿಸುವರು, ಯಜುರ್ಮೇದಗಳಿಗೊಡೆಯ ನೀನು. 
ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೫೧. ನೀನು ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೊಡೆಯನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನೂ, ಸರ್ವೋತ್ತ 
ಮನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಪ್ರಿಯಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. 
ಯೋಗಿಗಳು ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವರು, ಇಂತಹ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೨. ನೀನು ಸಾಮವೇದದ ಧ್ಯೇಯಸ್ವರೂಸನು, ಸಾಮಗಾನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನು ನೀನು ಸಾಮಗಾನದಂತೆ ಶಾಂತನಾಗಿರುವೆ, ಸಾಮಯೋಗ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು, ಇಂತಹೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೩. ನೀನು ಸಾಮವೇದಸ್ವರೂಸನು ಮತ್ತು ಸಾಮಗಾನಸ್ವರೂಪನು, 
ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು, ಸಾಮಯಾಗವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು, ಸಾಮವೇದವೂ 
ನಿನ್ನಿಂದೇ ಹೊರಟರುವುದು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು- 

೫೪. ಅಥರ್ವವೇದವೇ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ಮತ್ತು-ಪಾದವು, ಅಥರ್ವ 
ನೇದದ ಧ್ಯೇಯಸ್ವರೂಪನೈು ಅಥರ್ವವೇದವೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಹೊರಟಿರುವುದು. 
ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಓಂ ನಮೋ ವಜ್ರಶೀರ್ಷಾಯ ಮಧುಕೈಟಿಭಫಾತಿನೇ | 
ಮಹೋದಧಿಜಲಸ್ಕಾಯ ವೇದಾಹರಣಕಾರಿಣೇ 1 ೫೫ ॥ 


ನನೋ ದೀಪ್ತಸ್ವರೂಪಾಯ ಹೃಷೀಕೇಶಾಯ ವೈ ನಮಃ | 
ನೆನೋ ಭಗವತೇ ತುಭ್ಯೆಂ ವಾಸುದೇವಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ನಾರಾಯಣ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ಲೋಕಹಿತಾಯ ಚ | 
ಹಿಂ ನನೋ ಮೋಹನಾಶಾಯ ಭವಭಂಗಳಕರಾಯ ಚ ॥ ೫೭ ॥ 


ಗತಿಪ್ರದಾಯ ಚ ನಮೋ ನಮೋ ಬಂಧಹರಾಯ ಚ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯತೇಜಸಾಂ ಕರ್ತ್ರೇ ನಮಸ್ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಿಣೇ ॥ ೫೪ ॥ 


ಯೋಗೀಶ್ವರಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ರಾಮಾಯೋತ್ರರಣಾಯ ಚ । 
ಸುಖಾಯ ಸುಖನೇತ್ರಾಯ ನಮಃ ಸುಕೈತಧಾರಿಣೇ ॥೫೯॥ 








೫೫. ಹ ದೇವ, ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ವಜ್ರದೆಂತಿರುವುದು. ಮಧುಕೈಟಭ 
ರೆಂಬ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನು ನೀನು, ಪ್ರಳಯಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವವನು 
ನೀನೋರ್ವನೇ. ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರಮಾಡಿ ವೇದವನ್ನುದ್ದರಿಸಿದವನು ನೀನು. 
ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೬. ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನೂ, ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳೆನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವವನೂ 
ಭಗವಂತನೂ ಆದ ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೭. ಲೋಕನಕ್ಷಕನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನೆನುಸ್ಕಾರವು. ಸಂಸಾರ 
ದುಃಖ, ಮೋಹೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೮. ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ, ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸು 
ವವನ್ಕೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವ ತೇಜೋಮೂರ್ತಿಯೊ ಆದ ದೇವ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೯. ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಶುದ್ಧನೂ, ಯೋಗಥ್ಯೇಯನೂ, ಸಂಸಾರದಿಂದು 
ದೃರಿಸುವವನೂ, ಸುಖರೂಸಪಸನೂ, ಸುಖದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರುವ ಪುಣ್ಯಮಯನೂ 
ಆದ ದೇವದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, 
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ವಾಸುದೇವಾಯ ನಂದ್ಯಾಯ ವಾಮದೇವಾಯ ವೆ ಕೈ ನಮಃ | 
ದೇಹಿನಾಂ ದೇಹಕರ್ತ್ರೇ ಚೆ ಭೇದೆಭೆಂಗಕೆರಾಯ "ಜೆ 1 ೬೦॥ 


ದೇವೈರ್ವಂದಿತದೇಹಾಯೆ ನಮಸ್ತೇ ದಿವ್ಯಮೌಲಿನೇ । 
ನಮೋ ವಾಸೆನಿವಾಸಾಯೆ ವಾಸವ್ಯವಹರಾಯ ಚೆ ॥೬೧॥ 


ಓಂನವಮೋ ವಸುಕತ್ರೆ ೯ೀಚ ವಸುವಾಸಪ್ರ ದಾಯ ಚೆ! 
ನನೋ ಯಜ್ಞಸ್ನ ಸ್ವ ಜಃ ಯೆಜೆ ಕ್ತೀಶಾಯ ಚ ಯೋಗಿನೇ 1೬೨॥ 


ಯತಿಯೋಗಕರೇಶಾಯೆ ನಮೋ ಯಜ್ಞಾ ೦ಗೆಧಾರಿಣೇ । 
ಸಂಕೆರ್ನಷಣಾಯೆ ಚ ನಮಃ ಪ್ರಲಂಬಮಥನಾಯ ಚ ॥೬೩॥ 


ನೇಘೋಷಸ್ವನೋತ್ತೀರ್ಣವೇಗಲಾಂಗಲಧಾರಿಣೇ । 
ನಮೋಸ್ತು ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಜ್ಞಾನ ನಾರಾಯಣಪರಾಯಣ । ॥೬೪॥ 





೬೦. ಜಗದ್ವಂದ್ಯನೂ, ಪ್ರಳಯದೇವನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಜನ್ಮವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ, ಭೇದಭಾವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೧. ಓ ದೇವ, ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಂದೆ ವಂದಿಸಲ್ಪಡುವೈ, ದಿವ್ಯವಾದ 
ಕಿರೀಟವುಳ್ಳ ವನು, ನೀನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವು” ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಾಸ 


ವನ್ನು ಎಂದರೆ ಜೀವನವನ್ನು "ಕಲಿ ಸುವವನು ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವು. 


೬.೨. ಧನವನಕ್ತ ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು, ಧನವನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಕೊಡು 
ವವನು, ಯಜ್ವಸ್ವರೂಪಿಯು. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ, ಯೋಗಿಯೂ ನೀನು. 
ಇಂತಹೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೩. ಯೋಗಿಗಳು ಮಾಡುವ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನು ನೀನು. ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಜ್ಞಮಯವಾದುವುಗಳು, ಪ್ರಲಂಬಾ 
ಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಸಂಕರ್ಷಣಮೂರ್ತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೪, ಮೇಘದ್ವ ನಿಯೆಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದೆ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ನೇಗಿ 
ಲವನ್ನು ಆಯುಧವನ್ನ್ಹಾ ನ ಧ್ವರಿಸಿರುವವನೂ, ಮಹಾಜ್ಞಾ ರಯೂ, ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಎಡಬಿಡದ! ಸೇವಿಸುವವನೂ ಆದೆ ಬಲರಾಮನಿಗೆ. ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ನ ಮೇಸ್ತಿ ಶ್ವಾಮೃತೇ ಬಂಧುರ್ನರಕೋತ್ತಾರಣೇ ಪ್ರಭೋ 1 
ಅತೆಸ್ತ್ಯಾಂ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಪ್ರಣತೋ ನತವತ್ಸ ಲ ॥ ೬೫ ॥ 


ಮಲಂ ಯೆತ್ವಾಯೆಜಂ ವಾಪಿ ಮಾನಸಂ ಚೈವ ಕೇಶವ । 
ತಸ್ಕಾನ್ಕೋತಸ್ತಿ ದೇವೇಶ ಕ್ಲಾಲಕೆಸ್ಟ್ಯಾಮೃತೇ$ಚ್ಯುತೆ ॥ ೬೬ ॥ 


ಸಂಸರ್ಗಾಣಿ ಸಮಸ್ತಾನಿ ವಿಹಾಯ ತ್ವಾಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ । 
ಸಂಗೋ ಮೇಸ್ತ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಮಾತ್ಮಲಾಭಾಯ ಕೇಶವ ॥ ೬೭ ॥ 


ಕೆಸ್ಟಮಾಪತ್ಸುದುಷ್ಟಾರಂ ಸೆಂಸಾರೆಂ ನೇದ್ಮಿ ಕೇಶವ | 
ಪತ್ರಯಪರಿಇಷ್ಟಸ್ತೇನ ತ್ವಾಂ ಶರಣಂ ಗತಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ಏಸೆಣಾಭಿರ್ಜಗೆತ ಥರ್ವಂ ಮೋಹಿತೆಂ ಮಾಯಯಾ ತೆವ | 
ಆಕರ್ಷಿತೆಂ ಚೆ ಛೋಭಾದ್ಯೈ ರತಸ್ತ್ವಾಮಹಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೬೯ ॥ 


೬೫. ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನರಕದಿಂದುದ್ದರಿಸಲು ನಿನ್ನ ಹೊರತು ನನಗೆ 
ಇನ್ಯಾರೂ ಬಂಧುಗಳಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರ್ವವಿಧ 
ದಿಂದಲೂ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. 

೬೬. ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಕೊಳೆಯನ್ನು (ಸಾಪ 
ವನ್ನು) ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆವರಿಲ್ಲ. 

೬೭. ಓ ದೇವ, ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯಿಸಿರುವೆನು. ಓ ಕೇಶವ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ನಗೆ ಆತ್ಮಃ ಹ 
ವುಂಬಾಗಲಿ. 

೬೮. ಸಂಸಾರವು ಕಷ್ಟವಾದುದು, ಆಪತ್ತುಗಳು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ 
ಬರುವುವು. ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ದಾಟುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಇಂತಹ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕಗಳೆಂಬ ಮೂರು 
ಬಗೆಯ ಆಹತ್ತುಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ವ್ಯಥೆಷಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿರುವೆನು. 

೬೯. ಹಓ ದೇವ, ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಪುತ್ರೇಚ್ಛೆ, ಧನಾಸ್ಕೆ ಕಾಮಿನೀಭೋಗ, ಲಾಲಸೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ ಅಧೀನ 
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ನಾಸ್ತಿ ಶಿಂಚಿತ್ಸುಖಂ ವಿಷ್ಣೋ ಸಂಸಾರಸ್ಮಸ್ಯ ದೇಹಿನಃ । 
ಯಥಾ ಯೆಥಾ ಹಿ ಯಜ್ನ್ಹೇಶ ತ್ವಯಿ ಚೇತಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ uo 


ತಥಾ ಫಲನಿಹೀನಂ ತು ಸುಖಮಾತ್ಯಂತಿಕೆಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ನಷ್ಟೋ ನಿನೇಕೆಶೂನ್ಕೋತಸ್ಮಿ ದೃಶ್ಯತೇ ಜಗೆದಾತುರಂ u 2೧ 


ಗೋವಿಂದ ತ್ರಾಹಿ ಸಂಸಾರಾನ್ಮಾಮುದ್ಧರ್ತುಂ ತ್ವನುರ್ಹಸಿ । 
ಮಗ್ಗಸ್ಕ ಮೋಹಸಲಿಲೇ ನಿರುತ್ತಾರೇ ಭೆವಾರ್ಣವೇ | 
ಉದ್ಭರ್ತಾ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ತ್ವಾಮೃತೇ$ನ್ಕೊ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೭೨॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಡಿ 
ಇತ್ಮಂ ಸ್ತುತಸ್ತತಸ್ತೇನ ರಾಜ್ಞಾ ಶ್ವೇತೇನ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ತಸ್ಮಿನ್ನೋತ್ರವರೇ ದಿವ್ಯೇ ನಿಖ್ಯಾತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ ॥೭೩॥ 


ರಾಗಿ ಅಥೋಗತಿಗಿಳಿಯುತ್ತಿರುವರು, ಇದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲೂ ಸಹೆ ನಾನು ನಿನ್ನ 
ನ್ಲಾಶ್ರಯಿಸಿರುವೆನು. 

೭೦. ಹ ವಿಷ್ಣು, ಸೆಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವ ಜನಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. 
ಯಜ್ಞೇಶನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಷ್ಕ್ರಾಮಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ 
ಸರಮಸುಖವು (ಮೋಕ್ಷವು) ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೧. ದುಃಖದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಸಂಸಾರಿಜನಗಳನ್ನು ಸದಾ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಆದರೂ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಾಗಿದೆ... ಓ ಗೋವಿಂದ, ಕಾಪಾಡು ಇಂತಹ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸಲು 
ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನು. '` 

೭೨. ಸಂಸಾರವೊಂದು ಸಾಗರವು. ಮೋಹವು ಆ ಸಾಗರೆದೆ ಜಲ 
ರಾಶಿ, ಎತ್ತನೋಡಿದರೂ ದಡವೇ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸಂಸಾರಸಾಗರ 
ದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತುವವರು ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ ಇಲ್ಲವೇಯಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೭೩-೭೪. ಎಲೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಹೀಗೆ ಆ ಶ್ವೇತರಾಜನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ 
ಆ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು, ಅವನ ಭಕ್ತಿಗೆ 
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ಸ 
ಭಕ್ತಿಂ ತಸ್ಯ ತು ಸಂಚಿಂತ್ಯ ದೇವದೇವೋ ಇಗೆದ್ಗುರುಃ । 
ಆಜಗಾಮ ನೃಸಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಸರ್ವೈರ್ಜೇವೈರ್ವ್ಯತೋ ಹರಿಃ 12೪ 


ನೀಲಜೀಮೂತಸಂಕಾಶೇ ಪೆ ಒಸತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಃ ® 
ದಧತ್ಸುದರ್ಶನಂ ಧೀಮಾನ್ಯರಾಗ್ರೇ ದೀಪ್ರಮಂಡಲಂ 1೭೫ ॥ 


ಶ್ರೀರೋದಜಲಸಂಕಾಶೋ ವಿಮಲಶ್ಚೆಂದ್ರಸಂನಿಭೆಃ । 

ರರಾಜ ನಾಮೆಹಸೆ ಸ್ಪೇತಸ್ಯ ಸಾಂಚಜನೊ ಲ್ಯಾ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ ॥ ೭೬ ॥ 
ಪೆಕ್ಷಿರಾಜಧ್ವ ಜಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ನ ದಾಶಾರ್ಜ್ಸಾಸಿಧೃ ಕ್ಚ್ರ್ರಸುಃ। 

ಉನಾಚೆ ಸಾಧು ಭೋ ರಾಜನ್ಯ ಸ್ಯ ತೇ ಮತಿರುತ್ತೆಮಾ । 

ಯದಿಷ್ಟ ೦ ವರೆ ಭದ್ರಂ ತೇಪ್ರೆ ಸನ್ನೊ ಸ್ಕಿ ನಾಸ 1೭೭ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೊ! (ಮಾಚಿ ॥ 


ಶ್ರುತ್ತೈನಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ವಾಕ್ಯಂ ತತ್ಸರಮಾನೃತಂ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸೋವಾಚೆ ಶ್ರೇತೆಸ್ತದ್ದೆ ತಮಾನಸಃ ॥ ೭೮ ॥ 


ಮೆಚ್ಚಿ ಜಗದ್ಗುರುವೂ ದೇವದೇವನೂ ಆದ ಆ ಹರಿಯು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಕೂಡಿ ಆ ರಾಜನೆದುರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 

೭೫-೭೬, ಆ ದೇವನು ನೀಲಮೇಫೆದಂತೆ ನೀಲವಾದ ಶರೀರೆಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ತಾವರೆದಳದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿ 
ದ್ದುವು. ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ 
ದೇವನ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ. ಹಾಲಿನಂತೆ “ಜಳ ಗೂ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ತೇಜ ಸ್ವಿಯೂ ಆದೆ 
ಪಾಂಚಜನ್ಯವು ಒಪ್ಪು ತ್ತಿದ್ದಿತ್ಕು ಗಡೆ" ಧನಸ್ಸು, ಖಡ್ಗ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ 
ದೇವನು ಗರಡನಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. 

೭೭. ಇಂತಹ ಆ ದೇವನು ಆ ಶ್ರೇತರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ 
ರಾಜನೇ, ನೀನು ಬುದ್ದಿ ್ಲಿವಂತನಾಗಿರುನೆ, ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿರುವೆನು, ನಿನಗೆ ಜೇಕಾದುಸೇನು? ಹೇಳು ತಾಡುನೆನು. ಎಂದನು. 


೭೮. ಅಮೃತದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ದೇವದೇವನ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಶ್ರೇತರಾಜನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂ 
ದನು: 
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ಃ ಶ್ವೇತ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದ್ಯಹಂ ಭೆಗವನ್ಬಕ್ತಃ ಪ್ರಯಚ್ಛ ವರಮುತ್ತಮಂ । 


ಆಬ್ರಹ್ಮಭವನಾದೂರ್ಥ್ವಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಪದಮವ್ಯಯಂ ॥೭೯॥ 

ನಿಮಲಂ ನಿರಜಂ ಶುದ್ಧಂ ಸಂಸಾರಾಸಂಗನರ್ಜಿತಂ | 

ತೆತ್ಸೆದೆಂ ಗಂತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ಸ್ರ್ರಸಾದಾಜ್ಞಗತ್ಪತೇ ॥೮೦॥ 
॥ ಶ್ರೀಭೆಗವಾನುವಾಚೆ ॥ 

ಯೆತ್ಸದೆಂ ನಿಬುಧಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯಃ ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನಃ | 

ನಾಭಿಗಚ್ಛಂತಿ ಯದ್ರಮ್ಯಂ ಪೆರೆಂ ಪದಮನಾಮಯಂ ॥೮೧॥ 


ಯಾಸ್ಯಸಿ ಪೆರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ರಾಜ್ಯಾಮೃ ತಮುಪಾಸ್ಯ ಚೆ । 
ಸರ್ವಾಂಲ್ಲೋಕಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಮೆಮು ಲೋಕಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೮೨ 


ಕೀರ್ತಿಸ್ತವಾತ್ರ ರಾಜೇಂದ್ರ ತ್ರೀಂಲ್ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಗಮಿಷ್ಯತಿ । 
ಸಾಂನಿಧ್ಯಂ ಮಮ ಚೈವಾತ್ರ ಸರ್ವದೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೩॥ 


೭೯. ಓ ಭಗವಂತ, ನಾನು ನಿಜವಾದ ಭಕ್ಕನಾಗಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 


ಕ್ರಿಂತಲೂ ಮೇಲಿರುವ ಸ್ಥಿರವಾದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ನನಗೆ ಕರುಣಿಸು. 

೮೦. ಹ ದೇವೋ, ನಿರ್ಮಲವೂ ಪಾಪನಿಲ್ಲದುದೂ, ಪುಣ್ಯಮಯ 
ವಾದುದೂ, ಸಂಸಾರದುಃಖಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆಯ ಲಿಚ್ಚಿ ಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದನು. 

೮೧-೮೨. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರ, ಇಹ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಹುಕಾಲ ರಾಜ್ಯಸುಖವನ್ನ ನುಭನಿಸಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು, 
ಮುನಿಗಳು, ಸಿದ್ದರು ಯೋಗಿಗಳು ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಲಭಿಸದಂತಹೆ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನವಾದ ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 

ಕ್ರ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಹರಡುವುದು. ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸದಾ ಅಳಿನಿಶುಬಮು: ಪ್ರ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಶ್ವೇತಗಂಗೆ 
ಯೆಂದು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರು ಕರೆಯುವರು. 
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ಕ್ವೇತಗೆಂಗೇತಿ ಗಾಸ್ಕಂತಿ ಸರ್ವೇ ಶೇ ದೇವನದಾನೆವಾಃ | 
ಕುಶಾಗ್ರೇಣಾಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶ್ವೇತಗಾಂಗೇಯಮಂಬು ಚೆ ॥ ೮೪ ॥ 


ಆ ಸೈರ್ಗಂ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಮದ್ಭಕ್ತಾ ಯೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
kn “ಸಾಂ ಪ್ರ ಪ್ರೆತಿಮಾಂ "ಗಚ್ಛೆ €ನ್ಕಾಃ ಥವಾಖ್ಯಾ 0 ಶಶಿಪ್ರಭಾಂ ॥ ೮೫ ॥ 


ಶಂಖಗೋಸ್ನೀರಸಂಕಾಶಾಮಶೇಷಾಘವಿನಾಶಿನೀಂ । 
ತಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಕೈದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಂಡರೀಕೆನಿಭೇಸ್ಷಣಾಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ನಿಹಾಯೆ ಸರ್ವಲೋಕಾನ್ವೈ ಮನು ಲೋಕೇ ನುಹೀಯತೇ । 
ಮನ್ವ ೦ತೆರಾಣಿ ತತೆ ಫೈವ ದೇನಕನ್ಯಾ ಭಿರಾನ್ಭ ತಃ ॥ ೮೭ ॥ 


ಗೀಯಮಾನಶ್ಚ ಮಧುರಂ ಸಿದ್ಧ ಗೆಂಧರ್ವಸೇನಿತೆಃ | 
ಭುನಕ್ಕ ನಿಪುಲಾನ್ಸೊ ೀಗಾನ ಫೇಷ್ಟ ೦ ಮಾಮಕೈಃ ಸಹ ॥ ೮೮ ॥ 


ಚ್ಯುತಸ್ತಸ್ಮಾದಿಹಾಗತ್ಯ ಮನುಷ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಮೇಡವೇಡಾಂಗನಿಚ್ಛಿ್ರೀಮಾನ್ಫೋಗವಾಂಶ್ಸಿರಜೀವಿತಃ ॥೮೯॥ 


೮೪. ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಪರಿಶುದ್ದೆರಾಗಿ ಈ ಶ್ರೇತಗಂಗಾತೀರ್ಥದೆ ಜಲ 
ವನ್ನು ದರ್ಭೆಯ ಅಗ್ರದಿಂದೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವರು. 

೮೫-೮೬.  ಚೆಂದ್ರನೆಂತೆ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳದುದೊ, ಶೆಂಖ, ಹಾಲುಗಳಂತೆ 
ಬಿಳಿಯೆಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ದುದೂ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೂ, ಕಮಲ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ದುದೂ ಆದಂತಹ ಈ ಶ್ವೇತಮಾಧವಮೂ ಇರ್ತಿಯನ್ನು 

ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿ “ಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ 
ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೮೭-೮೮. ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆಗೆ ಇದ್ದು ದೇವಕನ್ಯೆ 
ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವರಿಂದೆ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೮೯. ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ 
ಚಪ್ಪಸಿ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯ ಯೆನಮಾಡಿ, ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿದ್ದು ಬಹಳ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಭೋಗವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. 
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ಗೆಜಾಶ್ವರಥಯಾನಾಢ್ಕೋ ಧನಧಾನ್ಯಾವೃತಃ ಶುಚಿಃ । 
ರೂಪವಾನ್ಬ ಸುಭಾಗ್ಯ ಶ್ಲ ಪುತ್ರಷೌತ್ರಸಮನ್ವಿತಃ ॥೯೦॥ 


ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಷ್ಯ ವಟಿಮೂಲೇ$ಫ ಸಾಗೆರೇ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಹರಿಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತತಃ ಶಾಂತಪದಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1೯೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಯಸಿಸಂವಾದೇ 
ಶ್ವೇತಮಾಧವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ- 
ಕೋನಷಸ್ಟಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೯೦. ಮತ್ತು ಆನೆ ಕುದುರೆ ವಾಹನಗಳ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ವನು, ಧನಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವನುು ರೂಪವಂತನಾಗಿರುವನು 
ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಮಕ್ಕಳುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುವನು. 

೯೧. ಪುನಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ವಟಿತರುದರ್ಶನ 
ವನ್ನೂ, ಸೆಮುದ್ರಸ್ನಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತವಾದ ಸರಮಪದವನ್ನು ಎಂದರೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇತಮಾಧೆನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮಾ RB 


ಶ್ರೀಃ 


॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ಪಹ್ಮೆಣೇ ನಮಃ 1 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಷಸ್ಠಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
Ge 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಶ್ವೇತಮಾಧವಮಾಲೋಕ್ಕ ಸಮಾಪೇ ಮತ್ಸ್ಯ ಮಾಧವಂ | 
ಏಕಾರ್ಣವಜಲೇ ಪೊರ್ವಂ ರೋಹಿತಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥ್ಕಿತಂ ॥೧॥ 


ವೇದಾನಾಂ ಹರೆಣಾರ್ಥಾಯ ರೆಸಾತಲತಲೇ ಸ್ಥಿತಂ | 


ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ಕ್ಲಿತಿಂ ಸಮ್ಯಕ್ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ಟಾನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ॥೨॥ 





ಅರನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಶ್ವೇತಮಾಥವನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಅವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಮೆತ್ಸ $ಮಾಧವನನ್ನೂ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾಧವನು ಹಿಂದೆ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಲರಾಶಿಯೆಲ್ಲಿ ಮುಳು 
ಗಿದ ಮೇದಗಳ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಲು ಮತ್ಸ ಕಿರೊಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಅವನೇ 
ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಮಾಧವಮೂರ್ತಿಯು 

೨-೩. ಆ ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರವೇ ಹೆರಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಅವತಾರವು. 
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ಆದ್ಯಾವತವಣಂ ರೂಪಂ ಮಾಧವಂ ಮತ್ಸ್ಯ ರೂಹಿಣಂ | 
ಇ pS) 2 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವದಮುಃಖಾದ್ವಿಮುಚ್ಛತೇ Han 


ಪ್ರಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಹರಿಃ ಸ್ವಯೆಂ । 
ಕಾಲೇ ಪುನರಿಹಾಯಾತೋ ರಾಜಾ ಸ್ಯಾತ್ಸ ಎಥಿನೀತಲೇ ॥೪॥ 


ವತ್ಸ ಮಾಧವಮಾಸಾದ್ಕೆ ದುರಾಧರ್ಷೊ ಭವೇನ್ನರಃ | 
ದಾತಾ ಭೋಕ್ತಾ ಭವೇದ್ಯಜ್ವಾ ವೈಷ್ಣನಃ ಸತ್ಯಸಂಗೆರಃ ೫॥ 


ಯೋಗಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಹರೇಃ ಪಶ್ಚಾತ್ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಪ್ಟ್ಟುಯಾತ್‌ । 
ಮತ್ಸ ್ಸನಮಾಧವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಯಾ ಸಂಪರಿಕೀರ್ಶಿತೆಂ । 
ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನಿಶಾರ್ಬೊಲಾಃ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಪು ಯಾತ್‌ "eh 


ಇಂತಹ ಮತ್ಸ್ಯಮಾಧವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ತರಿಸಿದವನ ದುಃಖವೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೪, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಭಕ್ತನು ಹರಿಯ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿ ಜನಿ 
ಸುವನು. 

೫. ಆ ರಾಜನು ಪುನಃ ಮತ್ಸ್ಯಮಾಥವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ, ಅವನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠ ನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆಗುವನು, ಉದಾರಿ 
ಯಾಗಿರುವನು, ಸುಖಿಯಾಗಿರುವನು, ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು, 
ಸತ್ಯವಂತನೂ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯ ಜ್ಞಾನ 
ಯೋಗವನ್ನ ಭ್ಯಾಸಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರ ಯಾವ ಮತ್ತ ಮಾಧವನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಸಕಲ ಕಾಮಗೆಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವ್ಳವೋ ಅಂತಹ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಮಾಧವನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು ಎಂದನು. 
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! ಮುನಯೆ ಊಚುಃ ॥ 
ಭೆಗನನ್‌ ಶ್ರೊ ೇತುಮಿಚ್ಛಾ ಮೋ ಮಾರ್ಜನಂ ನರುಣಾಲಯೇ | 
ಕ್ರಿಯತೇಸ್ಕಾ ಿನೆದಾನಾದಿ ತಸ್ಯಾ ಕೇಷಫಲಂ ವದೆ !1೭॥ 


i ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥| 
ಶ್ಫೆ ಇಂದ್ರ ೦ ಮುನಿಶಾರ್ದೊಲಾ ಮಾರ್ಜನಸ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಸ ಗ್ರ ತು ತನ್ಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯೆ ಪುಣ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ಲೆ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಶ್ರದೇ ಸ್ನಾ ನಂ ಪೊರ್ವಕಾಲೇ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ | 
ಚತುರ್ದಶ್ಶಾ 0 ವಿಶೇಷೇಣ "ಇರ್ನಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ ರ ॥ 
ತದ್ದತ್ಸ್ಟ್ದಾನಂ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ | 
ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಹಯೆಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ll ೧೦॥ 


೭. ಮುನಿಗಳು ಪ ಪ್ರಶ್ಚಿ ಸಿದರು. ಭಗರ್ವ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ದಾ ್ಲಿ ನೆದಾನ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ` Ee ಎಂತಹೆ ಫು ಲಭಿಸುವುದು, ಆದನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆವು, ಹೇಳು ಎನ್ನಲು 

೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-.-ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದುದೆರ ಫಲವನ್ನು ಹೆಳುವೆನು ಅದನ್ನು ಭಕ್ಕಿಯಿಂದೆ 
ಕೇಳಿದೆಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯವುಂಬಾಗುವುದು. 

೯. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪಸ್ರೆದದೆಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಣ್ಣೆ ಅಂದರೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲ 
ದೊಳಗೇ ಸ್ಪಾನವನ್ನುಮಾಡಬೇಕು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಚತುರ್ದಶೀತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೧೦. ಅದರಂತೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ನಾನಮಾಡು 
ವುದು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಅಶ್ವ 
ಮೇಧೆಯಾಗದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆಂ ನಟಿಂ ಕೈಷ್ಣೆಂ ರೌಹಿಣೇಯಂ ಮಹೋದಧಿಂ । 
ಇಂದ್ರೆದ್ಯುಮ್ನ ಸರಶ್ಚೈವ ಪೆಂಚೆತೀರ್ಥೀವಿಧಿಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೧॥ 


ಪೂರ್ಜೆಮಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸಸ್ಯ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಯಕ್ಷಂ ಯದಾ ಭೆನೇತ್‌ । 
ತದಾ ಗಚ್ಛೇದ್ವಿಶೇಷೇಣ ತೀರ್ಥರಾಜಂ ಪರಂ ಶುಭಂ ೧೨॥ 


ಕಾಯವಾಜ್ಮಾನಸೈಃ ಶುದ್ಧಸ್ತದ್ಧಾವೋ ನಾನ್ಯಮಾನಸಃ । 


ಸರ್ವದ್ವಂದ್ವ ವಿಶಿರ್ಮುಕ್ತೊ ತರಗ `ಿಮತ್ಸ ರೆಃ ॥ 0೩ 
ಕೆಲ್ಪವೃಕ್ಷನಟಿಂ ರಮ್ಯಂ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜನಾರ್ದನಂ । 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಪ್ರಕುರ್ನೀತೆ ತ್ರಿನಾರೆಂ ಸುಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೪॥ 
ಯಂ ದೃಷ್ಟಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಪಾತ್ಸ ಪ್ರೈ ಜನ್ಮಸಮುದ್ಭೆವಾತ್‌ । 

ಪುಣ್ಯಂ ಚಾಸ್ಟ್ಫೋತಿ' ವಿಪುಲಂ ಗತಿಮಿಷ್ಟಾಂ ಚೆ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪ್ರದ, ವಟತೀರ್ಥ, ಕೃಷ್ಣ ತೀರ್ಥ, ಬಲರಾಮ 
ತೀರ್ಥ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನಸರಸ್ಸು ಇವುಗಳು ಆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿನ ಐದು ತೀರ್ಥ 
ಗಳು. ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಟ್ಟು ಪಂಚೆತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರು. 

೧.೨. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸೆದ ಹುಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ನಕ್ಷತ್ರ ನಿರುವಾಗ ಆ 
ಪಂಚೆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಯಾತ್ರೆಮಾಡಜೇಕು. 

೧೩-೧೪. ಅಲ್ಲಿ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಭಗವಂತ 
ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ರಾಗದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ We ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಆವಟದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಜನಾರ್ದನನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೂರುಬಾರಿ  ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಬಂದು ನಮಸ್ವರಿಸಬೇಕು. 

೧೫-೧೬. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, 'ಆ ವಟಿತರುವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ, 
ಏಳು ಜನ್ಮದ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. ಪುಣ್ಯವುಂಭಾಗುವುದು. ಉತ್ತಮ 
ಗತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ವಟತರುವಿನ ಹೆಸರುಗಳ್ಳೂ, ಪ್ರಮಾಣ 
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ತಸ್ಯ ನಾಮಾನಿ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ಯುಗೇ ಯುಗೇ: 


ಯಥಾಸೆಂಖ್ಯಂ ಚೆ ಭೋ ವಿಸ್ರಾಃ ಕೃತಾದಿಷು ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ವಟಂ ವಟೀಶ್ವರಂ ಕೃಸ್ನ್‌ಂ ಪುರಾಣಪುರುಷಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ವಟಿಸ್ಕೈತಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ಕೃತಾದಿಷು ॥ ೧೭ ॥ 
ಯೋಜನಂ ಹಾದಹೀನಂ ಚೆ ಯೋಜನಾರ್ಧಂ ತದರ್ಧಕಂ। 

ಪ್ರಮಾಣಂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಸ್ಯ ಕೃತಾದೌ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯಥೋಕ್ತೇನ ತು ಮಂತ್ರೇಣ ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ತು ತಂ ನಟಿಂ | 
ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖೋ ಗಚ್ಛೇದೃನ್ವಂತರಶತತ್ರಯಂ ॥೧೯॥ 
ಯೆತ್ರಾಸೌ ದೃಶ್ಯತೇ ನಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಂ ಮನೋರಮಂ | 

ಸಾಗೆರಾಂಭಃ ಸಮಾಕೃಷ್ಟಂ ಕಾಷ್ಮಂ ಸರ್ವಗುಣಾನ್ವಿತಂ ॥೨೦॥ 





ವನ್ನೂ ಯಾವಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆ ಷ್ಟು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳಿರಿ 

೧೭. ಆ ತರುವಿಗೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ವಟವೆಂದೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ವಟೇಶ್ವರವೆಂದೂ, ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ನೆಂದೂ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಪುರುಷ 
ವೆಂದೂ ಹೆಸರುಗಳು. 

೧೮. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ತರುವು ಒಂದು ಗಾವುದ ಎತ್ತರವಾಗಿರುತ್ತೆ. 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕಾಲುಗಾವುದೆ ಎತ್ತರವಾಗಿರುತ್ತೆ. ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ 
ಗಾವುದ ಎತ್ತರವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲುಗಾವುದ ಎತ್ತರವಾಗಿರುತ್ತೆ. 

೧೯. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಟಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ, ಆ ವಟವನ್ನು ನಮ 
ಸ್ಫರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಬಿಲ್ಲುಗಳ ದೂರದಷ್ಟು ಮುಂದಿ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨೦. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ದಾರಿಯಂತಿರುವ ಎಂದಕೆ ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ದರೆ ಸ್ವರ್ಗವುಂಟಾಗುವ, ಮನೋಹರವೂ, ವಿಷ್ಣುರೂಪಿಯೂ ಆದೆ ಕಾನ್ಕವು 
ಇರುವುದು. ಅದು ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ತತಸ್ತಂ ಭೋಃ ಪರಿಪೂಜ್ಯ ತತಃ ಪುನಃ । 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವರೋಗಾದ್ಯೈಸ್ತಥಾ ಸಾಸೈರ್ಗ್ರೆಹಾದಿಭಿಃ ॥೨೧॥ 


ಉಗ್ರಸೇನಂ ಪುರಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗೆದ್ವಾರೇಣ ಸಾಗರಂ | 


ಗತ್ವಾಚೆಮ್ಯ ಶುಚಿಸ್ತತ್ರ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನಾರಾಯೆಣಂ ಪರೆಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ನ್ಯಸೇದೆಷ್ಟಾಶ್ಸರಂ ಮಂತ್ರಂ ಪೆಶ್ಚಾದ್ಧಸ್ತಶರೀರಯೋಃ । 
ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯೇಕಿ ಯಂ ವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ ॥ ೨೩॥ 


*೦ ಕಾರ್ಯೆಂ ಬಹುಭಿರ್ಮಂತ್ರೈರ್ಮನೋವಿಭ್ರೆಮಕಾರಕ್ಕೆಃ | 
ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಮಂತ್ರಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಃ ॥ ೨೪॥ 


ಆಸೋ ನರಸ್ಕ ಸೂನುತ್ವಾನ್ನ್ಮಾರಾ ಇತೀಹ ಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ನಿಷ್ಣೋಸ್ತಾಸ್ತ್ವಯೆನಂ ಪೂರ್ವಂ ತೇನ ನಾರಾಯೆಣಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧. ಆ ಕಾಸ್ಕವನ್ನು ನೆಮಸ್ಸರಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಕಲ 
ರೋಗಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಪಾಪವೂ, ಗ್ರಹಚಾರದೋಷ್ಕ ಭೂತಬಾಧೆ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೨೨, ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರವಾದ ಆ ವಟತರುವಿನಿಂದ ಮುಂದಿರುವ ಉಗ್ರಸೇನ 
ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಆಚಮನಮಾಡಿ ನಾರಾ 
ಯಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೨೩. ಆಮೇಲೆ ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ಎಂಬ ಎಂಟಕ್ಷರೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೨೪. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹೆ ಮಿಕ್ಕ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದೇನು? ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವೊಂದೇ 
ಸಕಲಫಲಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 


೨೫. ನೀರು, ನರ ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಜನಿಸಿದಂತಹುದು. 
ಆಕಾರಣ ಅದಕ್ಕೆ ನಾರ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಆ ನಾರ ಅಂದರೆ ಜಲರಾಶಿಯು 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಗೆ ಫ್ಯವಾಸಸ್ಥಾನವಾದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನಾರಾಯಣ 
ನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 
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ನಾರಾಯೆಣಪರಾ ನೇದಾ ನಾರಾಯೆಣಸರಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ನಾರಾಯೆಣಪರಾ ಯಜ್ಞಾ ನಾರಾಯಣಪರಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ £ ೨೬ ॥ 


ನಾರಾಯಣಪರಾ ಪೃಥ್ವೀ ನಾರಾಯಣಪರಂ ಜಲಂ । 
ನಾರಾಯಣಪರೋ ನಹ್ಲಿರ್ನಾರಾಯೆಣಪರಂ ನಭೆಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಾರಾಯಣಪರೋ ವಾಯುರ್ನಾರಾಯಣಪೆರಂ ಮನಃ | 
ಅಹಂಕಾರಶ್ಚ ಬುದ್ಧಿಶ್ಚ ಉಭೇ ನಾರಾಯೆಣಾತ್ಮಳೇ ॥ ೨೮ೆ ॥ 


ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಂ ಚೆ ಯತ್ಶಿಂಚಿಸ್ಸೇವಸಂಜ್ಞ್ನೆತಂ | 
ಸ್ಕೂಲಂ ಸೂಕ್ಷ ೬೦ ಪರಂ ಚೈನ ಸರ್ವಂ ನಾರಾಯೆಣಾತ್ಮೆಕೆಂ 1೨೯ 


ಶಬ್ದಾದ್ಯಾ ನಿಷಯಾಃ ಸರ್ವೇ ಶ್ರೋತ್ರಾದೀನೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚೆ । 
ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸುರುಷಶ್ಚೈವ ಸರ್ವೇ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಾಃ nao 


೨೬. ವೇದಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುವುವು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವರು, ನಾರಾಯಣನಾರಾಧನೆಗಾಗಿಯೇ ಯಜ್ಞ 
ಗಳುದೆಯಿಸಿರುವುವು.  ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿಯೇ 
ನಡೆಯುವುವು. 

೨೭. ಭೂಮಿ, ಜಲ ತೇಜಸ್ಸು, ಆಕಾಶ ಇವುಗಳು ನಾರಾಯಣನ 
ಆಶ್ರಯದಿಂದಲೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇರುವುವು. 

೨೮. ವಾಯು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳು ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಸವಾದುವು. 
ಅಹಂಕಾರಬುದ್ಧಿಗಳೆರಡೂ ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪವಾದುವುಗಳು. 

೨೯. ಭೂತಕಾಲ ಭವಿಷತ್ಕಾಲ,್ಕ ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಇವು ಮೂರೂ 
ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪವು. ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪವಾದ ಜೀವಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾ 
ಯಣಸ್ವರೂಪವಾದುವುಗಳು. 

೩೦. ಶಬ್ದ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು, ಕನಿ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 


ಗಳು, ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪವಾದುವುಗಳು. 
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ಜಲೇ ಸ್ಮಲೇ ಚೆ ಪಾತಾಲೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ $0ಬರೇ ನಗೇ । 
ಅನನ್ಟ ಭ್ಯ ಇದೆಂ ಸರ್ವಮಾಸ್ತೇ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ :೩೧॥ 


ಕಿಂ ಚಾತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಜಗದೇತಚ್ಚೆರಾಚರೆಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ವಂಬಸೆರ್ಯಂತಂ ಸರ್ವಂ ನಾರಾಯೆಣಾತ್ಮೆಕೆಂ 1೩೨0 
ನಾರಾಯೆಣಾತ್ರರಂ ಕಿಂಚಿನ್ನೇಹ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 

ತೇನ ವ್ಯಾಪ್ತಮಿದೆಂ ಸರ್ವಂ ದೃಶ್ಯಾದೃಶ್ಯಂ ಚರಾಚೆರಂ NH ೩೩॥ 
ಆಸೋ ಹ್ಯಾಯೆತನಂ ವಿಷ್ಲೋಃ ಸ ಚ ಏವಾಂಭಸಾಂ ಪತಿಃ । 

ತಸ್ಮಾದಸ್ಸು ಸ್ಮರೇನ್ನಿತ್ಯೆಂ ನಾರಾಯೆಣಮಹಾಷೆಹಂ ॥ ೩೪॥ 


ಸ್ನಾನಕಾಲೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಜೋಸಸ್ಥಾಯ ಜಲೇ ಶುಚಿಃ । 
ಸ್ಮರೇನ್ನಾರಾಯಣಂ ಭ್ಯಾಯೇದ್ದೆಸ್ತೇ ಕಾಯೇ ಚ ವಿನ್ಯಸೇತಠ ॥೩೫॥ 





೩೧. ಜಲ, ನೆಲ್ಲ ಪಾತಾಳ ಸ್ವರ್ಗ, ಆಕಾಶೆ ಬೆಟ್ಟ ಇವೆಲ್ಲವು 
ಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾನಿಸಿ ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವನು. 


೩೨. ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದೇನು? ಬ್ರಹ್ಮೆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಚಿಕ್ಕ 
ದೊಂದು ಜಲಪ್ರಾಣಿಯವರಿಗಿನ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪವಾದುದು. 

೩೩. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾರಾಯೆಣನಿಲ್ಲದ 
ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಮತ್ತು ಕಾಣದಿರುವ ಜಗಶ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ 
ದೇವನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು. 


೩೪. ಜಲವು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವು. ಅವನೇ ಆ ಜಲಕ್ಕೆ ಒಡೆ 
ಯನು. ಆದುದರಿಂದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ದೇವನಾದ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಮರಿಸಜೇಕು. 

೩೫. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ನಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯೆಣನನ್ನು ಶುಚಿಯಾಗಿ 
ಸ್ಮತಿಸಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಚೇಕು. ಅಮೇಲೆ ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಗಳೆನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಓಂಕಾರಂ ಚೆ ನಕಾರೆಂ ಚೆ ಅಂಗುಷ್ಮೇ ಹಸ್ತ ಯೋನ್ಯ ೯ಸೇತ್‌ | 
ಶೇಸೈಹ ರ್ಹಸ್ಮತೆಲಂ ಯಾನತ್ತ ತ್ರರ್ಜರ್ನ್ಯಾದಿಷು. ವಿನ ಸೇಠ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


ಓಂಕಾರಂ ಮಾವಾಪಾದೇ ತು ನೆಕಾರೆಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ನ್ಯ ಸೇತ್‌ । 
ಮೋಕಾರಂ ನೌನುಕಟ್ಯಾ ೦ತು ನಾಕಾರಂ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಸೇತ್‌ 1೩೭ 


ರಾಕಾರೆಂ ನಾಭಿದೇಶೇ ತು ಯೆಕಾರೆಂ ನಾಮಜಾಹುಕೇ । 
ಣಾಕಾರಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ನ್ಯಸ್ಯೆ ಯೆಕಾರಂ ಮೊರ್ಧ್ಸಿ ವಿನ್ಯಸೇತ್‌ (1 ೩೮ ॥ 


ಅ) 


ಅಧಶ್ಹೋರ್ಧ್ವಂಚೆ ಚೆಹ ಹೃ ದೆಯೇ ಹ ಪಾರ್ಶ್ರತ: ಪೃಷ್ಠ ಶೋ45ಗ್ರತಃ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸತ್‌ ಪಶ್ಚಾ ದಾರಭೇತ್ಯ ವಚೆಂ ಬುಧಃ Harn 


ಪೂರ್ವೇ ಮಾಂ ಹಾತು ಗೋನಿಂದೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಪಶ್ಚಿಮೇ ಶ್ರೀಧರೋ ದೇವಃ ಕೇಶವಸ್ತು ತಥೋತ್ತರೇ ॥1೪೦॥ 


೩೬-೩೮. ಓಂ ನಮೋನಾರಾಯಣಾಯ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿನ ಓಂಕಾರ 
ನಕಾರಗಳಿಂದ ಕ್ಸ ಆಂಗುಷ್ಕ ಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮಿಕ್ಕ 
ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ತರ್ಜನಿಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕ ಕರ ತಲದವರೆಗಿನ ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು, ಆಮೇಲೆ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಎಡಗಾಲಿನಲ್ಲಿಯೂ, ನಕಾರವನ್ನು ಬಲ 
ಗಾಲಿನಲ್ಲಿಯೂ, ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಮೋಕಾರವನ್ನು ಸೊಂಟದ ಎಡಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ನಾಕಾನವನ್ನು ಸೊಂಟಿದ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿಯ್ಕೊ ನ್ಯಾಸಮಾಡ 
ಬೇಕು. ರಾಕಾರದಿಂದ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯಕಾರ 
ವನ್ನು ಎಡತೋಳಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಣಾಕಾರವನ್ನು ಬಲತೋಳಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಯಕಾರ 
ವನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೩೯. ಕೆಳಭಾಗ, ಮೇಲುಭಾಗ, ಹೃದಯ, ಪಾರ್ಶ್ವಗಳು, ಹಿಂಭಾಗ 
ಎದುರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಕವಚಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜನಿಸಬೇಕು. 

೪೦. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ, ದಕ್ಷಿಣ 
ದಲ್ಲಿ ಮಧುಸೂದನನು ಕಾಪಾಡಲಿ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರನ್ಕೂ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಕೇಶ 
ವನೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. 
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ಪಾತು ವಿಷ್ಣುಸ್ತಫಾಗ್ವೇಯೇ ನೈರ್ಜುತೇ ಮಾಧವೋಇನ್ಯಯಃ । 
ವಾಯೆನ್ಯೇ ತು ಹೃಹೀಕೇಶಸ್ತಥೇಶಾನೇ ಚೆ ವಾಮನಃ 1 ೪೧॥ 


ಭೂತಲೇ ಪಾತು ವಾರಾಹಸ್ತಥೋರ್ಧ್ವಂ ಚೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಃ 1, 
ಕೃತ್ತೈನಂ ವಚನಂ ಪಶ್ಚಾದಾತ್ಮಾನಂ ಚಿಂತಯೇತ್ರತಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅಹಂ ನಾರಾಯಣೋ ದೇವಃ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗೆದಾಧರ: । 
ಏನಂ ದ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತದಾತ್ಮಾನಮಿಮಂ ಪ ತ್ರೆಮುದೀರಯೇತ್‌ 1 ೪೩ ॥ 


ತ್ವನುಗ್ನಿ ರ್ದ್ವಿ ಸದಾಂ ನಾಥ ರೇತೋಧಾಃ ಕಾಮದೀಪನಃ । 
ಪ್ರಧಾನಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಜೀವಾನಾಂ ಪ್ರಭುರವ್ಯ ಯೆಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಅನ್ಭುತಸ್ಥಾ ಿ ರಣಿಸ್ತ ೦ ಹಿ ದೇನಯೋನಿರಹಪಾಂ ಪತೇ । 
ವೃ ಜಿನಂ ಹರೆ ಮೇ ಸರ್ವಂ ತೀರ್ಥರಾಜ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೧. ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ ವಿನ್ಲುವೂ, ನೈರುತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಧನನೂ ವಾಯ 
ವೈದಲ್ಲಿ ಹೈಷೀಕೇಶನೂ, ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಮನನೂ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 

೪೨. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವರಾಹೆಮೂರ್ತಿಯೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತ್ರಿನಿಕ್ರಮನೂ 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ ಹೀಗೆ ಕವಚಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಆಮೇಲೆ 
ತನ್ನನ್ನೇ ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೪೩. ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧಾರಿಯಾದ ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿಯು ನಾನು 
ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 

೪೪, ಹಿ ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ಅಗ್ನಿಯು. ಮನುಸ್ಯರಿಗೆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಂ 
ಬುಮಾಡುವವನು. A ಕಾಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ನೈಿಸುವವನೂ ನೀನು, ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಧಾನನು, ಜೀವರಿಗೆ ಪ್ರಭುವು. 

೪೫. ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವು ನೀನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನೀನು 
ಕಾರಣವು, ಜಲಸ್ವಾಮಿಯು ನೀನು. ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಎಲ್ಫೆ ತೀರ್ಥ 
ರಾಜನೆ, ನನ್ನ ಪಾಸವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸು, ಇದೋ ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ಕಾರವು. 
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ಏನಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ನಿಧಿನತ್ತತಃ ಸ್ಥಾನೆಂ ಸೆಮಾಚೆರೇಕ್‌ । 
ಅನ್ಯಥಾ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸ್ನಾನಂ ತೆತ್ರೆ ನ ಶೆಸ್ಕೃತೇ 1 ೪೬ ॥ 


ಕೃತ್ಸಾತು ನೈದಿಕೈರ್ಮುಂತೈರಭಿಸೇಕೆಂ ಚ ಮಾರ್ಜನಂ | 
ೆ ಸುಮನ್‌ 
ಅಂತರ್ಜಲೇ ಜಸೇತ್ಟಶ್ಚಾತ್ರಿರಾನೃತ್ತ್ಯಾಘಮರ್ಷಣಂ ॥ ೪೭॥ 


ಹಯಮೇಧೋ ಯಥಾ ವಿಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವಶಸಾಪಹರೇಃ ಕ್ರತುಃ । 
ತಥಾಘಮರ್ಷಣಂ ಚಾತ್ರ ಸೂಕ್ತಂ ಸರ್ವಾಘ ನಾಶನಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಉತ್ತೀರ್ಯೆ ವಾಸಸೀ ಧೌತೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಸರಿಧಾಯ ವೈ । 
ಪ್ರಾಣಾನಾಯನ್ಯು ಚಾಚಮ್ಯ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಚೋಪಾಸ್ಕ ಭಾಸ್ಕರಂ 19೯॥ 


ಹಶಿಹೆ ತ ಛ್‌ 
ಉಸತಿಪ್ಕೇತ್ತತಶ್ಕೋರ್ಥ್ವ್ವಂ ಕ್ಲಿಸ್ತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಜಲಾಂಜಲಿಂ । 


ಉಪಸ್ಮಾ ಯೋರ್ಧ್ವಬಾಹುಶ್ಚ ತಲ್ಲಿಂಗೈರ್ಭಾಸ್ಯರೆಂ ತತಃ ೨೫೦೫ 


[xd (2 


೪೬. ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು ಈರೀತಿ ಕ್ರಮವಿಲ್ಲದೇ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನೆಮಾಡಬಾರವಮ. 

೪೭. ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದೆ ಸ್ಪಾನವನ್ನೂ ಮಾರ್ಜನವನ್ನೂ ಮಾಡಿ, 
ನಂತರ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮೂರುಬಾರಿ ಅಘೆಮರ್ಷಣಮಂತ್ರವನ್ನು 


ಪಿಸಬೇಕು. 


ಜಿ 


೪೮. ಅಶ್ವಮೇಧೆಯಾಗವು ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತೆ 
ಈ ಅಫಘಮರ್ಷಣಸೂಕ್ತವು ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು. 


೪೯-೫೦. ಫೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಮೈಯೊರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿರ್ಮ 
ಲವೂ, ಮಡಿಯೂ ಆದ ಬಟ್ಟೆಗಳರೆಡನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಆಚಮನ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಅರ್ಫೈವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಪುಷ್ಟಾಂಜಲಿಯನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯೋಪಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಗಾಯತ್ರೀಂ ಹಾನನೀಂ ದೇವೀಂ ಜಸೇದಷ್ಟೋತ್ತರೆಂ ಶತಂ । 
ಅನ್ಯಾಂಶ್ಹ ಸೌರಮಂತ್ರಾಂಶ್ಚ ಜಪ್ತ್ಯಾ ತಿಷ್ಕನ್ಸಮಾಹಿತಃ 1೫೧ 


ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರೆದೆಕ್ಷಿಣಂ ಸೂರ್ಯಂ ನಮಸ್ತೆ ಎತ್ಯೋಪನಿಶ್ಶ ಚ। 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂ ಸ್ರಾಜ್ಮುಖಃ ಕೃತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇದ್ದೈ ವತಾನ್ಯೃಷೀಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಮನುಷ್ಯಾಂಶ್ಚ ಹಿತ್ಥಂಶ್ವಾನ್ಯಾನ್ನಾಮಗೋಶ್ರೇಣ ಮಂತ್ರನಿತ್‌ । 
ತೋಯೇನ ತಿಲಮಿಶ್ರೀಣ ವಿಧಿನತ್ಸುಸಮಾಹಿತಃ | ೫೩ ॥ 


ತರ್ಪಣಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಪೂರ್ವಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಅಧಿಕಾರೀ ಭವೇತ್ಸಶ್ಹಾತ್ಪಿತ್ಯಣಾಂ ತರ್ಪೆಣೇ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಹವನಕಾಲೇ ಜ ಸಾಣಿನೈಕೇನ ನಿರ್ವಪೇತ್‌ । 
ತರ್ಪಣೇ ತೂಭೆಯೆಂ ಕುರ್ಯಾದೇಷ ಏವ ವಿಧಿಃ ಸದಾ ॥ ೫೫ ॥ 


BALL 


೫೧. ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೂರೆಂಟುಬಾರಿ ಜಪಿಸ 
ಬೇಕು. ಸೌರಸೂಕ್ತವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು. 

೫೨. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆದು 
ರಾಗಿ ಕುಳಿತು ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಜ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವಖುಹಿಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. 

೫೩. ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತನ್ನ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ 
ಅವರವರ ಹೆಸರು ಮತ್ತು ಗೋತ್ರಗಳನ್ನು. ಉಚ್ಛರಿಸಿ ಎಳ್ಳಿ ನೊಡನೆ ಜಲತರ್ಪ 
ಣವನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 

೫೪. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆಯೇ 
ಪಿತೃತರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವು ಬರುವುದು. 

೫೫. ಶ್ರಾದ್ದ ಮತ್ತು ಹೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ (ಬಲ) ಕೈಯಿಂದ ಕರ್ಮ 
ಮಾಡಬೇಕು. ತರ್ನಣದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. 
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೬೦ ] ಬ್ರ ಹ್ಮಫುರಾಣಂ 


ಅನ್ವಾರಚ್ಬೇನ ಸವ್ಯೇನ ಪಾಣಿನಾ ದಕ್ಷಿಣೇನ ತು । 
ತೃಪ್ಯತಾಮಿತಿ ಸಿಂಚೇತ್ತು ನಾನುಗೋತ್ರೇಣ ವಾಗ್ಯತಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಕಾಯಸ್ಕೈರ್ಯಸ್ತಿಲೈರ್ನೊೋಹಾತ್ಕರೋತಿ ಪಿತೃತರ್ಪಣಂ । 
ತರ್ಪಿತಾಸ್ತೇನ ಪಿತರಸ್ತ್ವ್ಯಜ್ಮಾಂಸರುಧಿರಾಸ್ಕಿ ಭಿಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಅಂಗೆಸ್ಕೈರ್ನ ತಿಲೈಃ ಕುರ್ಯಾದ್ದೇವತಾಪಿತೃತರ್ಪಣಂ । 
ರುಧಿರಂ ತದ್ಭೆನೇತ್ತೋಯೆಂ ಪ್ರದಾತಾ ಕಲ್ಪಿಷೀ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 


ಭೂಮ್ಯಾಂ ಯದ್ದೀಯತೇ ತೋಯೆಂ ದಾತಾ ಚೈವ ಜಲೇ ಸ್ಥಿತಃ | 
ವೃಥಾ ತನ್ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಾ ನೋಹತಿಷೃತಿ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ॥೫೯॥ 


ಸ್ಮಲೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಜಲೇ ಯಸ್ತು ಪ್ರಯಚ್ಛೇದುದಕಂ ನರಃ । 
ಪಿತ್ಕಣಾಂ ನೋಪತಿಷ್ಕೇತ ಸಲಿಲಂ ತನ್ನಿರರ್ಥಕಂ ॥೬೦॥ 





೫೬. ಎಡಗೈಯಿಂದ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದು ಆ ಬಲಗೈ 
ಯಿಂದ ತೃಪ್ಯತಾಂ ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾಮಗೋತ್ರಗಳ ಉಚ್ಚಾರದೊಡಕನೆ 
ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡಜೇಕು. 

೫೭. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳನ್ಸಿರಿಸಿ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು, ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಚರ್ಮ, ಮಾಂಸ್ಕ ರಕ್ತ, ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂ 
ತಾಗುವುದು. 

೫೮. ಅವಯವಗಳನಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಸ್ಸ್ಟಿರಿಸಿ ದೇವರ್ಷಿಸಿತೃತರ್ಪಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು, ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ರಕ್ತತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತಾಗುವುದ್ಕು 
ತರ್ಪಣಮಾಡಿದವನಿಗೆ 'ಮಹಾಪಾತಕವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 

೫೯. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಜಲತರ್ಪಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ವ್ಯರ್ಥವು, ಯಾವ ಫಲವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾರಿಗೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದು. 

೬೦. ನೆಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಿತೃಗೆಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡ 
ಬಾರೆದು. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಾರದ್ಕು ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಉದಕೇ ನೋದೆಕೆಂ ಕುರ್ಯಾತ್ರಿತೃಭ್ಯಶ್ವೆ ಕದಾಚನ | 
ಉತ್ತೀರ್ಯ ತು ಶುಚೌ ದೇಶೇ ಕುರ್ಯಾಮದಕಳೆತರ್ಪೆಣಂ ॥೬೧॥ 


ನೋದಕೇಷು ನ ಪಾತ್ರೇಷು ನ ಕ್ರುದ್ಧೋ ನೈಕಸಾಣಿನಾ 
ನೋಪತಿಷ್ಕತಿ ತತ್ತೋಯಂ ಯದ್ಭೂಮಾಂ ನ ಪ್ರದೀಯತೇ ॥ ೬೨ ॥ 


ಪಿತ್ಕಣಾಮಕ್ಷಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ಮಹೀ ದತ್ತಾ ಮಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ I 
ತಸ್ಮಾತ್ತೆತ್ಸೈವ ದಾತವ್ಯಂ ಪಿತ್ಕೃಣಾಂ ಪ್ರೀತಿಮಿಚ್ಛತಾ ॥ ೬೩ ॥ 


ಭೂಮಿಪೃಷ್ಠೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಭೊಮ್ಮಾಂ ಚೈವ ಚೆ ಸೆಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಭೂಮ್ಯಾಂ ಚೈವ ಲಯಂ ಯಾತಾ ಭೂನೆತಾ ದದ್ಯಾತ್ತತೋ ಜಲಂ ॥೬೪॥ 


೬೧. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು 
ನೀರಿನಿಂದೆದ್ದು ಬಂದು ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಜಲತರ್ಪಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕು. 


೬೨. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡದೇ ನೀರು, ಪಾತ್ರೆ, ಕ್ಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತರ್ಪ 
ಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ.  ಕೋಸಗೊಂಡು 
ಮಾಡಿದರೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೩. ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಾನು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿರು 
ವೆನು... ಆದುದೆರಿಂದ ಪಿತೃಗಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಪಿತೃತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೪. ಪಿತೃಗಳು ಮೊದಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಬೆಳೆದು ಜೀವಿಸಿದ್ದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣಹೊಂದಿ ಪಿತೃ 
ಗಳಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪಿಶೃತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 
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೬೦ ] ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಆಸ್ತೀರ್ಯ ಚ ಕುಶಾನ್ಸಾಗ್ರಾಂಸ್ತಾನಾವಾಹ್ಯ ಸ್ವಮಂತ್ರತಃ ! 
ಸ್ರಾಚೀನಾಗ್ರೇಷು ವೈ ದೇವಾನ್ಯಾಮ್ಯಾಗ್ರೇಷು ತಥಾ ಪಿತ್ಕನ್‌ 8೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಸುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಖಯುಸಿಸೆಂವಾದೇ 
ಸಮುದ್ರೆಸ್ನಾನನಿಧಿನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಷಸ್ಟಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬೫. ಅಗ್ರಸಹಿತವಾದ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ಆಯಾಯ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಬೇಕು. 
ಪೂರ್ವಾಗ್ರವಾಗಿ ಹಾಕಿರುವ ದರ್ಭೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗೆಳನ್ನಾ ವಾಹನಮಾಡ 
ಬೇಕು. ದಕ್ಷಿಣಮುಖವಾದ ದರ್ಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಆವಾಹೆನೆಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಸ್ಥಾನವಿಧಿನಿರೊಪಣವೆಂಬ ಅರವತ್ತ 


ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


419 


ಶ್ರೀಃ 
Il ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ )ಹ್ಮೆಣೇ ನಮಃ ಗೆ 


[ಸ 





ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಏಕಷಸ್ಥಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ದೇವಾಸ್ಪಿತ್ವಂಸ್ತಥಾ ಚಾನ್ಯಾನ್ಸಂತರ್ಸ್ಯ್ಯಾಚಮ್ಯ ವಾಗ್ಯತಃ । 
ಹಸ್ತಮಾತ್ರಂ ಚತುಷ್ಕೋಣಂ ಚತುರ್ದ್ವಾರಂ ಸುಶೋಭನಂ Hon 


ಪುರಂ ನಿಲಿಖ್ಯ ಭೋ ವಿಪ್ರಾಸ್ತೀರೇ ತಸ್ಯ ಮಹೋದಭೇಃ । 
ಮಧ್ಯೇ ತತ್ರ ಲಿಖೇತ್ಸದ್ಮಮಷ್ಟ ಪೆತ್ರಂ ಸಕರ್ಣಿಕಂ ॥ ೨ ॥ 





ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ 


೧-೨. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂತೆಂದನು--ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ದೇವನಿತೃತರ್ಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಚಮನಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಆ 
ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಒಂದುಮೊಳ ಚದುರಳೆತೆಯುಳ್ಳ ಮಂಡಲವನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕು. ಆ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಿರಬೇಕು. ನಾಲ್ಕುದ್ವಾರಗಳಿರ 
ಬೇಕು. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಂದೆರವಾದೆ ಎಂಟುದೆಳದೆ ಕಮಲವನ್ನೂ ಆ 
ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಿಕೆಯನ್ನೂ ಬರೆಯೆ ಬೇಕು. 
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೬೧] ಬ್ರಕ್ಕ್‌ ಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಮಂಡಲಮಾಲಿಖ್ಯ ಪೊಜಯೇತ್ತತ್ರ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರವಿಧಾನೇನ ನಾರಾಯಣಮಜಂ ವಿಭುಂ Hau 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾನಿ ಕಾಯಶೋಧನಮುತ್ತಮಂ । 
ಅಕಾರಂ ಹೃದಯೇ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚಕ್ರೆರೇಖಾಸಮಸ್ವ್ವಿತಂ ॥೪॥ 


ಜ್ವಲಂತಂ ತ್ರಿಶಿಖಂ ಚೈವ ದಹಂತಂ ಪಾಪೆನಾಶನೆಂ । 
ಚಂದ್ರಮಂ ಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ರಾಕಾರಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಚಿಂತಯೇತ್‌ un 


ಶುಕ್ಲ ವರ್ಣಂ ಪ್ರೆನರ್ಷಂತಮನಮೃತಂ ಪ್ಲಾವಯನ್ಮಹೀಂ 1 
ಏವಂ ನಿರ್ಧೂತಪಾಪಸ್ತು ದಿನ್ಯದೇಹಸ್ತತೋ ಭೆವೇತ್‌ ॥೬॥ 


ಅಷ್ಟಾಕ್ಲರಂ ತತೋ ಮಂತ್ರಂ ನೈಸೇಡೇವಾತ್ಮನೋ ಬುಧಃ । 
ವಾಮಹಾದೆಂ ಸಮಾರಭ್ಯ ಶ್ರಮಶಶ್ಚೈನ ನಿನ್ಯ ಸೇತ್‌ ॥೭॥ 


೩. ಹೀಗೆ ಮಂಡಲವನ್ನು ಬರೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಶಗಳಿಲ್ಲ 
ದವನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಅಷ್ಟಾ ಕ್ಷರಮಂತ್ರದಿಂದೆ 
ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೪-೬, ಇನ್ನು ಶರೀರಶುದ್ಧಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ. ಅರ್ಧ 
ಚಂದ್ರರೇಖೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಕಾರವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಚಂದ್ರಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರಸ್ವರೂಪಿಯಾದ 
ಬಿಳಿಯವರ್ಣವುಳ್ಳ, ಅಮೃತವನ್ನು ಸುರಿಸುವ ರಾಕಾರವನ್ನು ಶಿರದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸ 
ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದರೆ ದೇಹಶುದ್ಧಿಯಾಗಿ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ತೊಲಗಿ 
ದಿವ್ಯದೇಹವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. 


೭. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಷ್ಟಾ ಕ್ಷರಮಂತ್ರದಿಂದ ಎಡಗಾಲು ಪ್ರಾರಂ 
ಭಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಂಗನ್ಯಾಸಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಜ್ಜ ಯೆ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪಂಚಾಂಗಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಚೈವ ಚತುರ್ವ್ಯೂಹಂ ತಥೈವ ಚ | 
ಕರಶುದ್ಧಿಂ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ಸಾಧಕೆಃ "on 


ಏಕೈಕಂ ಚೈವ ವರ್ಣಂ ತು ಅಂಗುಲೀಷು ಸೃಥೆಕ್ಟೃಥಕ್‌ | 
ಓಂಕಾರಂ ಪೃಥಿವೀಂ ಶುಕ್ಲಾ ವಾಮಸಾದೇ ತು ನಿನ್ಮಸೇತ್‌ ॥೯೪॥ 


ನಕಾರಃ ಶಾಂಭವಃ ಶ್ಯಾಮೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ತು ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ । 
ಮೋಕಾರೆಂ ಕಾಲಮೇವಾಹುರ್ವಾಮಕಟ್ಯಾಂ ನಿಧಾಪಯೇತ್‌ ॥ ೧೦॥ 


ನಾಕಾರಃ ಸರ್ವಬೀಜಂ ತು ದೆಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ । 
ರಾಕಾರಸ್ತೇಜ ಇತ್ಯಾಹುರ್ನಾಭಿದೇಶೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ H ೧೧॥ 


ವಾಯೆವ್ಯೋ*ಯೆಂ ಯಕಾರಸ್ತು ವಾಮಸ್ಕಂಥೇ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ಣಾಕಾರಃ ಸರ್ವಗೋ ಜ್ಹೇಯೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂಸೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 
ಯೆಕಾರೋ;$ಯೆಂ ಶಿರಸ್ಕೃಶ್ಚ ಯತ್ರ ಲೋಕಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥ ೧೨॥ 


ಲೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನ (ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ) ಪಂಚಾಂಗಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ 
ಚತುರ್ವ್ಯೂಹೆಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು, ಆಮೇಲೆ ಮೂಲಮಂತ್ರ 
ದಿಂದೆ ಕರಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮೂಲಮಂತ್ರದೆ ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರ 
ಗಳಿಂದ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೯-೧೨. ಓಂಕಾರವು ಪೃಥಿವೀಬೀಜವು, ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣವುಳ್ಳು ದುದು, 
ಅದನ್ನು ಎಡಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ನಕಾರವು ಶಂಭುವಿನ 
ಬೀಜವು, ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದುದ್ಕು ಬಲಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಮೋಕಾ 
ರವು ಕಾಲಬೀಜವು, ಎಡಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ನಾಕಾರವು ಸರ್ವ 
ಬೀಜವು, ಅದನ್ನು ಶರೀರದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ರಾಕಾ 
ರವು ತೇಜೋಬೀಜನವು, ಅದನ್ನು ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಯಕಾರವು 
ವಾಯುಬೀಜವು, ಅದನ್ನು ಎಡಭುಜದಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕ್ಕು ಣಾಕಾರವು 
ಸರ್ವಬೀಜನು, ಬಲಭುಜದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಜೇಕು. ಯಕಾರವು 
ಲೋಕಬೀಜವು, ಅದನ್ನು ಶಿರದಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 
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೬೧] ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ 


ಓಂ ವಿಸ್ಣನೇ ನಮಂಃ ಶಿರಃ । 
ಓಂ ಜ್ವಲನಾಯ ನಮಃ ಶಿಖಾ । 
ಓಂ ವಿಷ್ಣನೇ ನಮಃ ಕವಚಂ । 
ಓಂ ನಿಷ್ಣನೇ ನಮಃ ಸ್ಫುರಣಂ ದಿಠೋಬಂಧಾಯ | 
ಓಂಹುಂ ಫಡಸ್ಟ್ರಂ | 
ಓಂ ಶಿರಸಿ ಶುಕ್ಲೋ ವಾಸುದೇವ ಇತಿ । 
ಓಂ ಆಂ ಲಲಾಟೇ ರೆಕ್ತೆಃ ಸಂಕರ್ಷಣೋ ಗರುತ್ಮಾನ್ವಸ್ನಿ ಸ್ತೇಜ ಆದಿತ್ಯ ಇತಿ । 
ಓಂ ಆಂ ಗ್ರೀವಾಯಾಂ ಪೀತೆಃ ಪ್ರದ್ಯುನ್ನೋ ವಾಯುಮೇಘ ಇತಿ ॥ 
ಓಂ ಆಂ ಹೃದಯೇ ಕೃಷ್ಣೋ $ನಿರುದ್ಧಃ ಸರ್ವಶೆಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತೆ ಇತಿ। 
ಏನಂ ಚತುರ್ವ್ಯೂಹಮಾತ್ಮಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಕರ್ಮ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥೧೩॥ 


ಮಮಾಗ್ರೇನವನಸ್ಥಿತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಪೃಷ್ಠತಶ್ಚಾಪಿ ಕೇಶವಃ । 
ಗೋವಿಂದೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ವಾಮೇ ತು ಮಧುಸೂದನಃ ॥ ೧೪॥ 


ಉಪರಿಷ್ಟಾತ್ತು ವೈಕೆಂಂಕೋ ವಾರಾಹಃ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । 
ಅವಾಂತರದಿಶೋ ಯಾಸ್ತು ತಾಸು ಸರ್ವಾಸು ಮಾಧವಃ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೩ ಓಂ ವಿಷ್ಣವೇನಮಃ ಶಿರಃ (೧) ಓಂ ಜ್ವಲನಾಯ ನಮಃ 
ಶಿಖಾ (೨) ಓಂ ವಿಷ್ಣವೇನಮಃ ಕವಚಂ (೩) ಓಂ ನಿಷ್ಟ ವೇನಮಃ ಸ್ಫುರಣಂ 
ದಿಶೋಬಂಧಾಯ (೪) ಓಂ ಹುಂ ಫಡಸ್ರ್ರಂ ಈ ೫ ಮಂತ್ರಗಳು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪಂಚಾಂಗಮಂತ್ರಗಳು. ಓಂ ಶಿರಸಿ ಶುಕ್ಲೋ ವಾಸುದೇವ ಇತಿ (೧) ಓಆಂ 
ಲಲಾಟೇ ರಕ್ತಃ ಸಂಕರ್ಷಣೋ ಗುರುರ್ತ್ಮಾ ವಜ್ನಿಸ್ಕೇಜ ಆದಿತ್ಯ ಇತಿ (೨) 
ಓಂಆಂ ಗ್ರೀವಾಯಾಂ ಪೀತಃ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ವಾಯುಮೇಘೆಿ ಇತಿ (೩) ಓಂ 
ಆಂ ಹೈದೆಯೇ ಕೃಷ್ಣೋಂನಿರುದ್ಧ ॥ ಸರ್ವಶಕ್ಷಿಸಮಸ್ವಿತ ಇತಿ (೪) ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಚತುರ್ವೂಹೆಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೪-೧೫. ನನ್ನ ಎದುರುಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿರುವನು, ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕೇಶನನಿರುವನ್ಮು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನಿರುವನ್ನು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಧು 
ಸೂಧನನಿರುವನು, ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠನಿರುವನು, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿವಾರಾಹ 
ನಿರುವನ್ಕು ವಿದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಧೆವನಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗೆಚ್ಛೆತಸ್ತಿಷ್ಠತೋ ವಾಪಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಸ್ವಸತೋ$5ಹಿ ವಾ 
ನರಸಿಂಹಕ್ಸತಾ ಗುಪ್ತಿರ್ವಾಸುದೇವಮಯೋ ಹ್ಯಹಂ 1 ೧೬ ॥ 


ಏವಂ ವಿಷ್ಣುಮಯೋ ಭೂತ್ವಾ ತತಃ ಕರ್ಮ ಸಮಾರಭೇತ್‌ | 
ಯಥಾ ದೇಹೇ ತಥಾ ದೇವೇ ಸರ್ವತತ್ತ್ವ್ವಾನಿ ಯೋಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೭॥ 


ತತಶ್ಚೈವ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಪ್ರೋಕ್ಸಣಂ ಪ್ರಣವೇನ ತು । 
ಫಟ್ಯಾರಾಂತಂ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಸರ್ವನಿಘ್ನಹರಂ ಶುಭೆಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ತತ್ರಾರ್ಕಚಂದ್ರವಹ್ನೀನಾಂ ಮಂಡಲಾನಿ ವಿಚಿಂತೆಯೇತ್‌ | 
ಪದ್ಮಮಧ್ಯೇ ನ್ಯಸೇದ್ವಿಷ್ಲುಂ ಪವನಸ್ಕಾಂಬರಸ್ಯ ಚೆ ॥೧೯॥ 


ತತೋ ವಿಚಿಂತ್ಯ ಹೃದಯ ಓಂಕಾರಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಿಣಂ | 
ಕರ್ಣಿಕಾಯಾಂ ಸಮಾಸೀನಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ i ೨೦ ॥ 





೧೬. ನಾನು ಹೋಗುವಾಗಲೂ, ನಿಂತಿರುವಾಗಲೂ, ಮಲಗಿನಿದ್ರಿಸು 
ವಾಗಲೂ ಎಚೆರವಾಗಿರುವಾಗಲೂ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು, 
ನಾನು ವಾಸುದೇನಸ್ವರೂಸನು. 

೧೭. ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ನಿಷ್ಣುಮಯನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಬೀಜಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ನಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ 
ದೇವನಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಗನ್ಯಾಸಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನುಆಯಾಯ ಬೀಜಮಂತ್ರಸಹಿತವಾದ 
ಮೆಂತ್ರಗಳಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೮. ಆಮೇಲೆ ಓಂ ಫಟ್‌ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಮಾಡಭೇಕು. ಅದರಿಂದ ವಿಫ್ಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು, ಮಂಗಳವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. 

೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳ ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪದ್ಮಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಬೀಜ್ಕ ವಾಯುಬೀಜ ಆಕಾಶಬೀಜ 
ಗಳನ್ನೂ ಬರೆಯಬೇಕು. 

೨೦. ಆಮೇಲೆ ಜ್ಯೋತೀರೂಪನೂ, ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ ಆದ ದೇವ 
ನನ್ನು ಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ತೇಜೋಮಯವಾದೆ 
ಓಂಕಾರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ನಂತರ ಎಂಟು ದಳಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರದಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಬೇಕು. 
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೬೧ ] ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಂ ತತೋ ಮಂತ್ರಂ ನಿನ ಸೇಚ್ಚೆ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 
ತೇನ ವ್ಯಸ್ತಸಮಸ್ತೇನೆ ಪೊಜನೆಂ ಪರಮಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨೧॥ 


ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಮಂತ್ರೇಣ ಯಜೇದ್ದೇವಂ ಸನಾತನಂ 
ತತೋ$ವಧಾರ್ಯ ಹೃದಯೇ ಕರ್ಣಿಕಾಯಾಂ ಬಹಿರ್ನ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೨೨ 


ಚತುರ್ಭುಜಂ ಮಹಾಸತ್ತ್ವಂ ಸೂರ್ಯಕೋಣಹಿಸಮಪ್ರೆಭಂ। 
ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ಮಹಾಯೋಗಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ | 
ತತಶ್ಹಾವಾಹಯೇನ್ಮಂತ್ರಂ ಕ್ರಮೇಣಾಚಿಂತ್ಯ ಮಾನಸೇ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ ಆನಾಹನಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಮಾನರೂಪೋ ವರಾಹಶ್ಚ ನರಸಿಂಹೋತಥ ವಾಮನಃ | 
ಆಯಾತು ದೇವೋ ವರದೋ ಮಮ ನಾರಾಯಣೋ 8ಗ್ರತಃ | 
ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೧. ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವನ್ನು ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರೆ 
ವಾಗಿಯೂ ಒಟ್ಟಾಗಿಯೂ ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಪೊಜೆಮಾಡುವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
ಹನ್ನೆರಡು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬಹುದು. 


೨೨-೨೩. ಆಮೇಲೆ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ ನಂತರೆ ಹೊರಗೆ 
ಪದ್ಮಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ 
ಮಹಾಮಹಿಮನೂ, ಕೋಟಸೂರ್ಯರೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಮಹತ್ತಾದ 
ಯೋಗರೂಪನೂ ಅನಾದಿಪುರುಷನೂ ಆದ ಪುರುಷೋತ್ತಮದೇವನನ್ನು 
ಈರೀತಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಆವಾಹೆನಮಂತ್ರ 

೨೪. ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಾವತಾರಿಯೂ, ವರಾಹಾವತಾರಿಯೂ, ನರೆಸಿಂಹಾವ 
ತಾರಿಯೊ, ವಾಮನಾವತಾರಿಯೂ ಆದ ನಾರಾಯಣದೇವನು ನನ್ನ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಲಿ, ವರವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಲಿ, ಓಂಕಾರರೊಪನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪ್ರತಿಶ್ಲೋಕದೆ (ಉಪಚಾರದ) ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಓಂ 
ನಮೋನಾರಾಯಣಾಯೆ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಆಯಾ ಉಪ 
ಚಾರೆಗಳೆನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕು. 
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॥ ಸ್ಕಾಪೆನಮಂತ್ರಃ ॥| 
ಕರ್ಜಿಕಾಯಾಂ ಸುಹೀಶಠೇ ತ್ರ ಪದ್ಮಕಲ್ಪಿತಮಾಸನಂ | 
ಸರ್ವಸತ್ತ್ವಹಿತಾರ್ಥಾಯ ತಿಷ್ಠ ತ್ವಂ ಮಧುಸೂದನ । 
ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಅರ್ಥಮಂತಃ ॥ 
ಓಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಪತೀನಾಂ ಪತಯೇ ದೇವದೇನಾಯೆ ಹೃಷೀಕೇಶಾಯ 
[ನಿಷ್ಣನೇ ನಮಃ । 
ಓಂ ನನೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ ॥ ೨೬ ॥ 


॥ ಪಾದ್ಯ ಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಓಂ ಷಾದ್ಯೆಂ ಪಾದೆಯೋರ್ದೇವ ಪದ್ಮನಾಭ ಸನಾತನ | 
ನಿಷ್ಣೋ ಕೆಮುಲಪತ್ರಾಕ್ಷ ಗೃಹಾಣ ಮಧುಸೂದೆನ । 
ಓಂ ನನೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸ್ಥಾನನಮಂತ್ರ 
೨೫. ಹ ಮಧುಸೂದನ, ಪದ್ಮದ ಮೃದುವಾದ ಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಮನೋಹರವಾದ ಆಸನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವೆನು. ಜನಗಳೆಲ್ಲರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಈ 
ಆಸನವನ್ನು ನೀನು ಅಲಂಕರಿಸು, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


ಅರ್ಫೆಮಂತ್ರ 

೨೬. ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೊಡಯರಾದ ದೇವೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವ 

ರಿಗೂ ನೀನು ಒಡೆಯನು, ದೇವದೇವನು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಧಿಪತಿಯ್ಕು ವ್ಯಾಪ 
ಕನು ಇಂತಹೆ ನಾರಾಯಣ ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಪಾದ್ಯಮಂತ್ರ 
೨೭. ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ ತಾವರೆಗಳಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಮಧುದೈತ್ಯನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಓ ದೇವ, ಈ ಪಾದ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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೬೧ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


॥ ಮಧುಪರ್ಕಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಮಧುಪರ್ಕಂ ಮಹಾದೇವ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೆೈಃ ಕೆಲ್ಪಿತಂ ತವ । 
ಮಯಾ ನಿವೇದಿತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹೃಹಾಣ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 


ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಃ ಆಚಮನೀಯಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಃ ಸಿತೆಂ ವಾರಿ ಸರ್ವಪಾಸಹರಂ ಶಿವಂ | 
ಗೃಹಾಣಾಚಮನೀಯಂ ತ್ವಂ ಮಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿನೇದಿತಂ | 
ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ ॥ ೨೯ ॥ 


1 ಸ್ನಾನಮಂತ್ರಃ 1 
ತ್ವಮಾಪಃ ಪೃಥಿನೀ ಚೈನ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತ್ವಂ ನಾಯುರೇನ ಚ । 
ಲೋಕೇಶ ವೃತ್ತಿಮಾತ್ರೇಣ ವಾರಿಣಾ ಸ್ನಾಸಯಾಮ್ಯಹಂ | 
ಓಂ ನನೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ 1೩೦ 


ಮಧುಷರ್ಕಮಂತ್ರ 
೨೮. ದೇವದೇವನ್ಕೂ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮಹನೀಯರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರುವ ಈ ಮಧುಪರ್ಕ 
ವನ್ನು ನಿವೇದಿಸುವೆನು, ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಆಚಮನೀಯಮಂತ್ರ 
೨೯. ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಶುದ್ಧವೂ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದಂತಹೆ 
ತಿಳಿಯ ಜಲವನ್ನು ಗಂಗಾನದಿಯಿಂದ ತಂದಿರುವೆನು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಮೇದಿಸು 
ವೆನು ಆಚಮನಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು, ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ವಾರವು. 
ಸ್ನಾನಮಂತ್ರೆ 
೩೦. ಓ ಜಗದೀಶ್ವರ, ನೀನೇ ಜಲವು, ನೀನೇ ಭೂಮಿಯು ನೀನೇ 
ವಾಯವು, ನೀನೇ ತೇಜಸ್ಸು ಆದರೊ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಶುದ್ಧ 
ಜಲದಿಂದ ನಿನೆಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುವೆನು, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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॥ ವಸ್ತ್ರಮಂತ್ರಃ i 
ದೇವತತ್ತ್ವಸಮಾಯುಕ್ತ ಯಜ್ಞ ವರ್ಣಸಮಸ್ವಿತ [ 
ಸ್ವರ್ಣವರ್ಣಪ್ರಭೇ ವೇವ ವಾಸಸೀ ತವ ಕೇಶವ । 
ಓಂ ನೆಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ 1೩೧॥ 


॥ ನಿಲೇಪನಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಶರೀರಂ ಶೇ ನ ಜಾನಾಮಿ ಚೇಷ್ಟಾಂ ಚೈನ ಚ ಕೇಶವ । 
ಮಯಾ ನಿವೇದಿತೋ ಗಂಧಃ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ವಿಲಿಪ್ಯತಾಂ [ 
ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ ॥ ೩೨॥ 


|! ಉಪನೀತಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಯಗ್ಯ ಜುಃಸಾನುಮಂತ್ರೇಣ ತ್ರಿವೃತೆಂ ಪದ್ಮಯೋನಿನಾ । 
ಸಾವಿಶ್ರೀಗ್ರಂಥಿಸಂಯುಕ್ತಮುಪವೀತಂ ತವನಾರ್ಹಯೇ ಚ 
ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ ೫ ೩೩ ॥ 


ವಸ್ತ್ರಮಂತ್ರ 
೩೧. ದೇವತಾತತ್ವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನೂ ಆದ 
ಓ ದೇವ, ಚಿನ್ನದಂತಹ ಬಣ್ಣವೂ ಕಾಂತಿಯೂ ಉಳ್ಳ ವಸ್ತ್ರಗಳೆರಡನ್ನು ಅರ್ಪಿ 
ಸುವೆನು, ಸ್ವೀಕರಿಸು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ವಿಲೇಪನಮಂತ್ರ 
೩೨. ಓ ಕೇಶವ, ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ಶರೀರವನ್ನೂ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನೂ 
ನಾನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವು. ಇಗೋ ಈ ದಿವ್ಯಗಂಧವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿರುವೆನ್ಶು ನೀನೇ 
ಆ ಗಂಧವನ್ನು ನಿನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಲೇಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನಾಗ್ಕು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಉಪವೀತಮಂತ್ರ 
೩೩. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು, ಖುಗ್ರೇದ್ಯ ಯೆಜುರ್ಮೇದ್ದ ಸಾಮವೇದಗಳಿಂದ 
ಮೂರು ಎಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾವಿತ್ರೀಸ್ವರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆಗಂಟನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. ಇಂತಹ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವೆನು. 
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೬೧ | ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರರಾಣಂ 
॥ ಅಲಂಕಾರಮಂತ್ರಃ: ॥ 


ದಿನ್ಯರತ್ನ ಸಮಾಯುಕ್ತ ವಹ್ನಿ ಭಾನುಸಮಪ್ರಭ । 
ಗಾತ್ರಾಣಿ ತನ ಶೋಭಂತು ಸಾಲಂಕಾರಾಣಿ ಮಾಧವ । 
ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ 1 ೩೪ ॥ 


ಓಂ ನಮ ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸರಂ ಸಮಸ್ತೇನ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ವಾ ಪೂಜಯೇತ್‌ 


॥ ಧೂಪಮಂತ್ರಃ ॥ 


ವನಸ್ಪತಿರಸೋ ದಿವ್ಯೋ ಗೆಂಧಾಢ್ಯಃ ಸುರಭಿಶ್ಚ ತೇ! 
ಮಯಾ ನಿನೀದಿತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಧೂಸಪೋsಯೆಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ | 
ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ 1 ೩೬ ॥ 


ಅಲಂಕಾರಮಂತ್ರ 


೩೪, ಓ ಮಾಧವ, ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ. ಅಗ್ನಿ 
ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ನಾನು 
ಅರ್ಪಿಸಿದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸಲಿ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೫. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಉಪಚಾರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾರಾಯಣಮೂಲ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರತಿ ಅಕ್ಷರಕ್ಕೂ ಓಂ ನಮಃ ಎಂದು ಸೇರಿಸಿಯಾಗಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ 
ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯೆಣಾಯ ಎಂದು ಒಟ್ಟಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಒಂದೊಂದು 
ಪದವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿಯಾಗಲಿ ಪೂಜಿಸಬಹುದು. 

ಧೂಪಮಂತ್ರ 

೩೬. ವನಸ್ಸತಿ (ಧೊಪದೆ ಮರೆ) ಯೆ ರೆಸವೂ ಮನೋಹರವೂ ಸುವಾ 
ಸನೆಯುಳ್ಳ ದುದೂ ಆದೆ ಧೂಪವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸುವೆನು. ಇದನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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1 ದಿ ಪಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಸನೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದ್ಯುದೆಗ್ನ್ಯೋಸ್ತಫಥೈವ ಚೆಟ 
ತ್ವಮೇವ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ದೇವ ದೀಪೋ5ಯೆಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ । 
ಓಂ ನೆ ನೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ H ೩೭ ॥ 


॥ ನೈನೇದ್ಯಮಂ ತ್ರಃ ॥ 


ಅನ್ನಂ ಚತುರ್ವಿಧಂ ಚೈವ ರಸೈಃ ಷಡ್ಭಿಃ ಸಮನ್ಹಿತಂ । 
ಮಯಾ ನಿವೇದಿತೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನೈನೇದ್ಯಂ ತವ ಕೇಶವ ಚ 


ಓಂ ನನೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ 1 ೩೮॥ 

ಪೂರ್ನೇ ದಲೇ ವಾಸುದೇವಂ ಯಾನ್ಕೇ ಸಂಕರ್ಷಣಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ | 

ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನುಂ ಪೆಶ್ತಿಮೇ ಕುರ್ಯಾದನಿರುದ್ಧಂ ತಥೋತ್ತರೇ 1೩೯ 

ವಾರಾಹಂ ಚೆ ತಥಾಗ್ನೇಯೇ ನರಸಿಂಹಂ ಚ ನೈರ್ಯತೇ । 

ವಾಯನವ್ಯೇ ಮಾಧವಂ ಚೈನ ತಥೈಶಾನೇ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಂ ॥ ೪೦॥ 
ದೀಪಮಂತ್ರ 


೩೭. ಓ ದೇವ, ನಿನ್ನ ತೇಜವು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯುತ್ತು 
ಅಗ್ನಿ ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ನೀನೇ ಬೆಳಕಿಗೆ ಒಡೆಯನು, ನಾನು ಅರ್ಪಿಸಿದ 
ಈ ದೀಸಜ್ಯೊತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ೆ ನೈವೇದ್ಯಮಂತ್ರ 

೩೮. ಭಕ್ಷ್ಯ, ಬೋಜ್ಯ, ಲೇಹ್ಯ, ಜೊಷ್ಯಗಳೆಂದು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರುವೆನು. ಇದು ಮಧುರ ಮೊದಲಾದ ಷಡ್ರಸಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ. ಇಂತಹ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಸಿಸಿರುನೆನು, ಸ್ವೀಕರಿಸು, 
ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೯-೪೦.  ಕಮಲಮಂಡಲದ ಪೊರ್ವದಳದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣ 
ದಳದಲ್ಲಿ ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನೂ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನನ್ನೂ, ಉತ್ತರದಳದಲ್ಲಿ 
ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನೂ ಆಗ್ನೇಯೆದಳದಲ್ಲಿ ನರಾಹಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೂ ಕೈರುತ್ಯುದಳದಲ್ಲಿ 
ನರಸಿಂಹನನ್ನೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನನ್ನೂ ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ 
ನನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ತಥಾಸ್ಟಾಕ್ಷರದೇವಸ್ಯ ಗರುಡಂ ಪುರತೋ ನ್ಯಸೇತ್‌ | 
ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವೇ ತಥಾ ಚೆಕ್ರೆಂ ಶಂಖಂ ದಕ್ಷಿಣತೋ ನ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೪೧॥ 


ತಥಾ ಮಹಾಗದಾಂ ಚೈನ ನ್ಯಸೇದ್ದೇವಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ । 
ತತಃ ಶಾರ್ಜ್ಸಂ ಧನುರ್ವಿದ್ವಾನ್ಮ್ಯ ಸೇದ್ದೇವಸ್ಯ ವಾಮತಃ ॥ ೪೨8 


ದಕ್ಷಿಣೇನೇಷುಧೀ ದಿನೇ ಖಡ್ಗಂ ವಾಮೇ ಚ ವಿನ್ಯಸೇತ್‌ । 
ಶ್ರಿಯಂ ದಕ್ಷಿಣತಃ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪುಷ್ಟಿಮುತ್ತರೆತೋ ನ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೪೩॥ 


ವನಮಾಲಾಂ ಚೆ ಪುರತಸ್ತತಃ ಶ್ರೀವತ್ಸಕೌಸ್ತುಭೌ । 
ವಿನ್ಯಸೇದೈದೆಯಾದೀನಿ ಪೂರ್ವಾದಿಷು ಚತುರ್ದಿಶಂ k ೪೪॥ 


ತತೋತಸ್ರ್ರಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಕೋಣೇ ಚೈವ ತು ನಿನ್ಯಸೇತ್‌ | 
ಇಂದ್ರಮಗ್ನಿಂ ಯಮಂ ಚೈವ ನೈರ್ಜುತಂ ವರುಣಂ ತಥಾ ॥ ೪೫ ॥ 





ಮ — 1. — ಹಂ 


೪೧. ಅಷ್ಟಾ ಕ್ಷರಮಂತ್ರಸ್ವರೂಪನಾದ ನಾರಾಯಣನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಗರುಡನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕ್ಕು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವನ್ನೂ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಂಖ 
ವನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೪೨, ಆಮೇಲೆ ದೇವನ ಮಹಾಗದೆಯನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ 
ಶಾರ್ಜ್ಜಧನುಸ್ಸನ್ನು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೪೩. ದೇವನ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಎಡೆ 


ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಉತ್ತರೆ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 

೪೪. ಆಮೇಲೆ ತುಳಸೀಮಾಲ್ಕೆ ಶ್ರೀವತ್ಸ, ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಗಳನು 
ದೇವನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಪೂರ್ವ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹೈದಯ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗಗೆಳನ್ನು ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 
ಆಮೇಲೆ ದೇವದೀವನ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ವಿದಿಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೪೫-೪೬. ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಯಮ್ಮ ನಿರ್ಬುತಿ, ವರುಣ, ವಾಯ್ತು 
ಕುಬೇರ, ಈಶಾನ ಈ ಎಂಟು ದಿಕ್ಬಾಲಕರನ್ನು ತೆಂತ್ರಮಂತ್ರಗಳಿಂದೆ ಅವರವರೆ 
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ವಾಯುಂ ಧನದಮಿಾಶಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹ । 
ಪೂಜಯೇತ್ತಾಂತ್ರಿಕೈರ್ಮಂತ್ರೈರಧಶ್ಟೋರ್ಥ್ವಂ ತಥೈನ ಚ ॥ ೪೬ ॥ 


ಏನಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇವೇಶಂ ಮಂಡಲಸ್ಕಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಲಭೇದಭಿಮತಾನ್ಯಾಮಾನ್ನರೋ ನಾಸ್ಯತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಅನೇನೈನ ನಿಧಾನೇನ ಮಂಡಲಸ್ಥಂ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಪೊಜಿತಂ ಯಃ ಸಂಪಶ್ಯೇತ ಸ ನಿಶೇದ್ವಿಷ್ಠುಮನ್ಯಯೆಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಸಕೈದಸ್ಯರ್ಜಿತೋ ಯೇನ ವಿಧಿನಾನೇನ ಕೇಶವಃ । 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಂ ತೀರ್ತ್ವಾ ಸ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪದೆಮಾಪ್ಲು ಯಾತ್‌ ॥ ೪೯ ॥ 


ಯಃ ಸ್ಮರೇತ್ಸತತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾರಾಯೆಣಮತಂದ್ರಿತಃ । 
ಅನ್ವಹಂ ತಸ್ಯ ವಾಸಾಯ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಃ ಪ್ರೆಕೆಲ್ಸಿತಃ ॥ ೫೦ ॥ 





ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನೂ ಅವನ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸೆ 
ಬೇಕು. 

೪೭. ಹೀಗೆ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಆಯಾಯ ಅಂಗ 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವ್ರ, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೪೮. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಧಿಯೆಂತೆ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪೊಜಿಸಿ ಜನಾರ್ದನ 
ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನೂ ಸಹ ವಿಷ್ಣುಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೯. ಈ ವಿಧಿಯಂತೆ ಒಂದುಬಾರಿಯಾದೆರೂ ಕೇಶವನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿ 
ದವನು ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಪ್ರವಾಹರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟ 
ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೫೦. ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿದಲೂ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 
ವವನಿಗೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಓಂಕಾರಾದಿಸಮಾಯುಕ್ತೆಂ ನಮಃಕಾರಾಂತೆದೀಪಿತಂ । 
ತನ್ನಾಮ ಸರ್ವತತ್ತ್ವ್ವಾನಾಂ ಮಂತ್ರ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ 1 ೫೧॥ 


ಅನೇನೈವ ನಿಧಾನೇನ ಗಂಧಪುಷ್ಪಂ ನಿನೇದಯೇತ್‌ । 
ಏಕೈಕಸ್ಯ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಯೆಥೋದ್ದಿಷ್ಟಂ ಕ್ರಮೇಣ ತು ॥ ೫೨ ॥ 


ಮುದ್ರಾಸ್ತತೋ ನಿಬದ್ದೀಯಾದ್ಯಥೋಕ್ತಕ್ರ ಮಚೋದಿತಾಃ | 
ಜಪಂ ಚೈವ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ಮಂತ್ರವಿತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತಿಮಸ್ತೌ ವಾ ಶತಮಷ್ಟೋತ್ತರಂ ತಥಾ । 
ಕಾಮೇಷು ಚೆ ಯಥಾಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಸಮಾಹಿತಃ 8 ೫೪॥ 


ಪದ್ಮಂ ಶಂಖಿಶ್ಚ ಶ್ರೀವತ್ಸೋ ಗೆದಾ ಗರುಡ ಏವ ಚ । 
ಚಕ್ರಂ ಖಡ್ಗಶ್ಚ ಶಾಂರ್ಗಂ ಚ ಅಷ್ಟೌ ಮುದ್ರಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೫೫ 


೫೧. ಓಂಕಾರವು ಮೊದಲಲ್ಲಿದ್ದು ನಮಃಕಾರವು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಓಂ 
ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ನಮಃ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು. 

೫೨, ಇದೇ ನಾರಾಯೆಣಮಂತ್ರದ ವಿಧಿಯಿಂದ ಗಂಧೆ ಪುಷ್ಪ ಮೊದ 
ಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೫೩. ಆಮೇಲೆ ಕ್ರಮವತ್ತಾಗಿ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬೇಕ್ಕು 
ಮೂಲಮಂತ್ರದಿಂದ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೪. ಅವನವನ ಫಲೇಚ್ಛೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಅಥವಾ 
ನೂರೆಂಟು ಅಥವಾ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೫. ಸದ್ಮೆ, ಶಂಖ, ಶ್ರೀವತ್ಸ, ಗದಾ ಗರುಡ, ಚೆಕ್ರ, ಖಡ್ಗ 
ಶಾರ್ಜಧನುಸ್ಸು. ಈ ಎಂಟು ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸ 
ಬೇಕು. 
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॥ ವಿಸರ್ಜನ ಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛೆ ಪರಂ ಸ್ಮಾನೆಂ ಪುರಾಣಪುರುಸೋತ್ತಮ । 
ಥೈತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ವಿಂದಂತಿ ಸರಮಂ ಪದಂ ೫೬ ॥ 
ಅ ತತ್ರ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಯಂ ತ್ವಚ್ಯುತಂ ಸದಾ ॥ ೫೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಯಷಿಸಂವಾದೇ 
ಪೂಜಾನಿಧಿಕಥನಂ ನಾಮೈ ಕಷಷ್ಟಿತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ 





ವಿಸರ್ಜನಮಂತ್ರ 
೫೬. ಅನಾದಿಪುರುಷನಾದ ಓ ಹರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳು. 
ಯಾವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇವಿಸುವರೋ 
ಅಂತಹೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳು. 


೫೭. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷ್ಣುಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯೆದವರು ಮೂಲ 
ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಹರಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬಹುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಪೂಜಾಕ್ರಮವರ್ಣನವೆಂಬ ಅರವತ್ತೊಂದ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಬ್ರಹ್ಮೋ ನಾಚ ॥ 


ಏವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವದ್ಭಕ್ರ್ಯಾ ತಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಾಗರಂ ಚ ಪ್ರಸಾದಯೇತ್‌ non 


ಪ್ರಾಣಸ್ತ್ಯಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಯೋನಿಶ್ಚ ಸರಿತಾಂ ಪತೇ । 
ತೀರ್ಥರಾಜ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ತ್ರಾಹಿ ಮಾಮಚ್ಯುತಪ್ರಿಯ ॥೨॥ 





ಅರವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೈ ನಾರದ್ಕ ಹೀಗೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೊಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 

೨. ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಸಮುದ್ರರಾಜನೇ, 
ನೀನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣಸ್ಪರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಿನ್ನ ಸಹಾ 
ಯದಿಂದಲೇ ಜನಿಸುವುವು. ನೀನು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ತೀರ್ಥರಾಜನು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಯರಿಸುವೆನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸ್ನಾತ್ವೈವಂ ಸಾಗೆರೇ ಸಮ್ಯಕ್ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ಸೇತ್ತ ವರೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತೀರೇ ಚಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಿಧಿವನ್ನಾರಾಯಣಮನಾಮಯಂ Han 


ರಾಮಂ ಕೈಷ್ಣಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚೆ ಸಾಗರೆಂ । 
ಶತಾನಾಮಶ್ವಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಂ ಸ್ರಾಸ್ಟೊ ತಿ ಮಾನವಃ ॥೪॥ 


ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ನದುಃಖವಿವರ್ಜಿತಃ । 
ವೃಂದಾರಕೆ ಇವ ಶ್ರೀಮಾನ್ರೂ ಪಯೌಾನನ'ಗರ್ವಿತಃ 1೫॥ 


ವಿಮಾನೇನಾರ್ಕವರ್ಣೇನ ದಿವ್ಯಗೆಂಧರ್ವನಾದಿನಾ । 
ಕುಲೈಕವಿಂಶಮುದ್ಧೃತ್ಯ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೆಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೬ ॥ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರ ವರಾನ್ಫೋಗಾಸ್ಟ್ರಡಿತ್ವಾ ಚಾಪ್ಸರೈಃ ಸಹ | 
ಮನ್ವಂತರೆಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಜರಾಮೃತ್ಯುವಿವರ್ಜಿತಃ 02 





೩-೪. ಹೀಗೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೆಮುದ್ರಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸಮುದ್ರದಡದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, ಬಲರಾಮನನ್ನೂ, 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ, ಸುಭದ್ರೆಯೆನ್ನೂ, ಸೆಮುದ್ರವನ್ನೂ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಅರ್ಚಿ 
ಸಿದವನು ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೫-೬. ಆ ಪುಣ್ಯವಂತನು ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸುಖ 
ವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಂತಹ ದಿವ್ಯಸುಂದರರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವಿಮಾಕ 
ವನ್ನೇರಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರೆಳುವನು ಮತ್ತು ಅವನ ಕುಲದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು 
ಜನ ಪಿತೃಗಳು ಉದ್ದರಿಸಲ್ಪಡುವರು. 

ಫೂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ಒಂದುಕಲ್ಪದವರೆಗೆ ಅಪ್ಪ 
ಕೆಯರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 
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೬ ಬಹ್ಮ ಪುತಾಣಂ 
2 ಸಕ್ಕ್‌ 


ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯಾದಿಹಾಯಾತಃ ಕುಲೇ ಸರ್ವಗುಣಾನ್ವಿತೇ । 
ರೂಪವಾನ್ಸುಭೆಗಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸತ್ಯನಾದೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೮ೆ॥ 


ವೇವಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥವನಿದ್ವಿಪ್ರೋ ಭವೇವೈಜ್ಞಾ ತು ವೈಷ್ಣವಃ | 


ಯೋಗಂ ಚ ವೈಷ್ಣನಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೯॥ 


ಗ್ರೆಹೋಪಹರಾಗೇ ಸಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಮಯನೇ ವಿಷುವೇ ತಥಾ | 
ಯುಗಾದಿಷು ಷಡೆಶೀತ್ಯಾಂ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ದಿನಕ್ಷಯೇ ॥ ೧೦॥ 


ಆಸಾಢ್ಯಾಂ ಚೈನ ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ಮಾಘ್ಯಾಂ ವಾನ್ಮೇ ಶುಭೇ ತಿಥೌ । 
ಯೇ ತತ್ರ ದಾನಂ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಸುಮೇಧಸಃ HOON 


ಫಲಂ ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಮನ್ಯತೀರ್ಥಾಲ್ಲಭಂತಿ ತೇ। 
ಪಿತ್ಠಣಾಂ ಯೇ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಪಿಂಡಂ ತತ್ರ ವಿಧಾನತಃ n ೧೨॥ 





೮-೯. ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳುಲದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿ ರೂಪವಂತನ್ಕೂ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಶ್ರೀಮಂತನ್ಕೂ ಸತ್ಯವಾದಿಯೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನ್ಕೂ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಸಂಡಿತನ್ಕೂ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನೂ, ಆದಂತಹ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜ್ಞ್ಞಾನಯೋಗವನ್ನ ಭ್ಯಾಸಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೆ 3ದುವನು. 


೧೦-೧೧. ಗ್ರಹೆಣಕಾಲ್ಮ್ಲ ಸಂಕ್ರಮಣ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನ, ಉತ್ತರಾಯಣ 
ಪುಣ್ಯಕಾಲ, ವಿಷುವಪುಣ್ಯಕಾಲ್ಕ ಯುಗಾದಿ ದಿನಗಳು ಷಡಶೀತಿ (ಎಂಭತ್ತಾರು) 
ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳು, ವ್ಯತೀಪಾತ್ಕ ಸಾಯೆಂಕಾಲ್ಲ ಈಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ಆಷಾಢ, 
ಕಾರ್ತೀಕ್ಕ ಮಾಘೆ ಈ ಮಾಸಗಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲೂ ಇನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ವಾದ ಶುಭದಿನಗಳಲ್ಲೂ ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ 
ಮಿಕ್ಕ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಫಲಕ್ಕಿಂತ ಸಾವಿರಪಾಲು ಹೆಚ್ಚಾದ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೨. ಆ ಸಮುದ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ್ಯೆತೃಪ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. 
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ಅಕ್ಸಯೂಂ ಹಿತರಸ್ತೇಷಾಂ ತೃಪ್ತಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಪುವಂತಿ ವೈ । 
ಏನಂ ಸ್ನಾನಫಲಂ ಸಮ್ಯಕ್ಸಾಗರಸ್ಯ ಮಯೋದಿತೆಂ ॥ ೧೩ 


ದಾನಸ್ಕ ಚೆ ಫಲ ವಿಪ್ರಾಃ ಪಿಂಡದಾನಸ್ಯ ಚೈವ ಹ | 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಮೋಕ್ಷಫಲದೆಮಾಯುಷ್ಮೀರ್ತಿಯೆಶಸ್ಯೆರರಿ 8 ೧೪ ॥ 


ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಂ ನ್ಯೈಣಾಂ ಧನ್ಯಂ ದುಃಸ್ವಪ್ಪನಾಶನಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪಹರೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ ೧೫ ॥ 


ನಾಸ್ತಿಕಾಯ ನ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ತಾವದ್ಗೆರ್ಜಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೈಃ ಸ್ವೈಃ ಪೃಥಕ್ಟೃಥೆಕ್‌ ॥ ೧೬॥ 


ಯಾವನ್ನ ತೀರ್ಥರಾಜಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನರ್ಣ್ಯತೇ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಪುಷ್ಕರಾದೀನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಸ್ವಕಂ ಫಲಂ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನೆ 
ಫಲವನ್ನೂ, ದಾನವನ್ನೂ, ಫಿಂಡಪ್ರದಾನದ ಫಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೧೪-೧೫. ಈ ಸಮುದ್ರ ತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಧರ್ಮ, 
ಅರ್ಥ, ಕಾಮ್ಕ ಮೋಕ್ಷಗಳು ಲಭಿಸುವುವು, ಆಯುಸ್ಸು ಕೀರ್ತಿಗಳು ವೃದ್ದಿ 
ಯಾಗುವುವು... ಭೋಗನೋಕ್ಷಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. ಕೆಟ್ಟಸ್ಟಪ್ನ ಗಳು ಆಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 

೧೬. ಈ ಸಾಗರರೂಪವಾದ ತೀರ್ಥರಾಜದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನುು ವರ್ಣಿ 
ಸುವವರೆಗೆ ಮಿಕ್ಕ ತೀರ್ಥಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುವ್ರ, ಎಂದರೆ ಈ ತೀರ್ಥದ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಮಿಕ್ಕ 
ತೀರ್ಥಗಳು ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವುವು. ಅಷ್ಟು ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ತೀರ್ಥ 
ರಾಜವಿದು. 


೧೭. ಪುಷ್ಕರ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳು ತಮ್ಮ ಫಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಉಂಟುಮಾಡುವುವು. ಆದ್ದರೆ ತೀರ್ಥರಾಜವಾದ ಸಮುದ್ರವು ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳ 
ಫಲವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 
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ತೀರ್ಥೆರಾಜಸ್ತು ಸ ಪುನಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೆಫಲಪ್ರದಃ | 
ಭೂತಲೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಶ್ಚೆ ಸರಾಂಸಿ ಚೆ ॥ ೧೮ ॥ 


ವಿಶಂತಿ ಸಾಗರೇ ತಾನಿ ತೇನಾಸೌ ಶ್ರೇಷ್ಠತಾಂ ಗೆತಃ । 
ರಾಜಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸಾಗೆರಃ ಸರಿತಾಂ ಪತಿಃ ೧೯ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥೇಭ್ಯಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ5ಸೌ ಸರ್ವಕಾಮದೆಃ । 
ತೆನೋ ನಾಶೆಂ ಯಥಾಭ್ಯೇತಿ ಭಾಸ್ಕರೇ$ಭ್ಯುದಿತೇ ದ್ವಿಜಾಃ Hou 


ಸ್ನಾನೇನ ತೀರ್ಥರಾಜಸ್ಯ ತಥಾ ಪಾಪಸ್ಯ ಸಂಕ್ಷಯಃ । 
ತೀರ್ಥರಾಜಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನೆ ಭೊತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೨೧೪ 


ಅಧಿಸ್ಠಾನಂ ಯದಾ ಯತ್ರ ಪ್ರಭೋರ್ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ವೈ। 
ಈಃ ಶಕ್ಕೋತಿ ಗುಣಾನ್ವಕ್ತುಂ ತೀರ್ಥರಾಜಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ, ನದಿಗಳೂ ಸರೋವರ 
ಗಳೂ ಸಹೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಸೇರುವುವು. ಅದುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ತೀರ್ಥ 
ರಾಜಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. 

೧೯. ನದಿಗಳಿಗೆ ನತಿಯಾದ ಸಮುದ್ರವು ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ರಾಜನು, 
ಆದುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದ್ಕು ಸಕಲ ಫಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೨೦... ಸೊರ್ಯನುದಯಿಸಿದೊಡನೇ ಕತ್ತಲೆಯೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವಂತೆ 
ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನಮಾಡಿದೊಡೆನೇ ಪಾಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೨೧. ಈ ತೀರ್ಥರಾಜವಾದೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ, ಮುಂದೂ ಇರಲಾರದು. ಸಮುದ್ರವು ಅಷ್ಟು ಶ್ರೆಷ್ಕವಾದ ತೀರ್ಥವು. 

೨೨. ಸಮುದ್ರವು ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹೆ ಸಮುದ್ರದ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಯಾರು ಸಮರ್ಥರು? 
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ಕೋಟ್ಕೋ ನವನವತ್ಯಸ್ತು ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಂತಿ ವೈ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಸ್ಮಾನಂ ಚೆ ದಾನಂ ಚ ಹೋಮಂ ಜಪ್ಯಂ ಸುರಾರ್ಚೆನಂ । 
ಯತ್ಚಿಂಚಿತ್ಕ್ವ್ರಿಯತೇ ತತ್ರ ಚಾಕ್ಷಯಂ ಕ್ರಿಯತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯೆಂಭುಖುಷಿಸಂವಾದೇ 
ಸಮುದ್ರಸ್ನಾ ನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿಸಸ್ಟಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೨೩. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತೊಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತುಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 
ಇಂತಹ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನೆನನ್ನೂ, ತೀರದಲ್ಲಿ ದಾನ, ಹೋಮ, ಜಪೈ ದೇವ 
ಪೂಜೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸು 
ವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹ್ಮಪುರಾಣದೆಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಸ್ನಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ ಅರವ 
ತ್ರೈರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯುವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇಂ 
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Il ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ _ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ತ್ರಿಷಸ್ಥಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
SKS 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇದ್ದಿಜಶ್ರೇಷ್ಮಾ ಸ್ತೀರ್ಥೆಂ ಯೆಜ್ಞಾಂಗೆಸೆಂಭನಂ I | 
ಇಂದ್ರೆಡ್ಯುಮ್ನ ಸರೋ ನಾಮ ಯೆತ್ರಾಸ್ತೇ ಪಾವನಂ ಶುಭಂ 1೧8 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರಾ ಶುಚಿರ್ಧೀಮಾನಾಚೆಮ್ಯ ಮನಸಾ ಹರಿಂ | 
ಧ್ಯಾತ್ವೋಪಸ್ಥಾಯ ಚೆ ಜಲಮಿಮಂ ಮಂತ್ರಮದೀರಯೇತ್‌ ॥೨॥ 








ಅರವತ್ತೆಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೊ ಆಮೇಲೆ ಅಶ್ವಮೇಧೆ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಸ್ಥಳವಾದ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ ಸೆರೆವೆಂಬ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಆಚಮನಮಾಡಿ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ತೀರ್ಥಜಲವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
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ಅಶ್ವನೇಧಾಂಗಸಂಭೊತೆ ತೀರ್ಥ ಸರ್ವಾಘನಾಶನೆ । 
ಸ್ನಾನೆಂ ತ್ವಯಿ ಕರೋಮ್ಯದ್ಯೆ ಪಾಪಂ ಹೆರ ನನೋತಸ್ತು ತೇ Ban 


ಏವಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ನಿಧಿವತ್ನಾತ್ವಾ ದೇವಾನೃಷೀಸ್ಬಿತ್ವಸ್‌ I 


ತಿಲೋದಳೇನ ಚಾನ್ಯಾಂಶ್ಚ ಸಂತರ್ಪ್ಯ್ಯಾಚೆಮ್ಯ ವಾಗ್ಯತಃ nv 
ದತ್ತ್ವಾ ಪಿತ್ಯಣಾಂ ಹಿಂಡಾಂಶ್ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪುರುಷೋತ್ತಮ | 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕಂ ಸಮ್ಯಕ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ ॥೫॥ 


ಸಪ್ತಾವರಾನ್ಸಪ್ತ ಪೆರಾನ್ವಂಶಾನುದ್ಧೃತ್ಯ ದೇವವತ್‌ । 


ಕಾಮಗೇನ ವಿಮಾನೇನ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೆಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ RST 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರ ಸುಖಾನ್ಫೋಗಾನ್ಯಾನಚ್ಚಂದ್ರಾರ್ಕೆತಾರಕೆಂ । 
ಚ್ಯುತಸ್ತೃಸ್ಮಾದಿಹಾಯಾತೋ ಮೋಕ್ಷಂ ಚೆ ಲಭತೇ ಧ್ರುನಂ 12೭॥ 








೩. ಅಶ್ವಮೇಧಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾದ್ಕೆ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡು 
ವಂತಹ ಎಲ್ಛೆ ತೀರ್ಥರಾಜನ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಅನುಜ್ಞೆ ಕೊಡು 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪. ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮೌನ 
ದಿಂದ ದೇವಯಹಿಪಿತೃತರ್ನಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಆಚೆಮನಮಾಡಬೇಕು. 

೫. ಪಿಶೃಗಳಿಸ ನಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳ ಫಲವು ಲಭಿ 
ಸುವುದು. 

೬. ಮತ್ತು ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಏಳುಜನ ಪಿತೃಗಳೂ ಮುಂದಿನ 
ಏಳುಜನಗಳೂ ಉದ್ಭರಿಸಲ್ಪಡುವರು. ಕೊನೆಯಲ್ಲವನು ದೇವತೆಗಳಂತೆ ದಿವ್ಯ 
ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೭. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೆನಕ್ಷತ್ರಗಳಿರುವವರೆಗೆ ಭೋಗವನ್ನ ನುಭವಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದು ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೆ ೈದುವನು 
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ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೆಂಚತೀರ್ಥೀಮೇಕಾದಶ್ಯಾಮುಪೋಷಿತಃ | 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುಕ್ಲೆ ಸಂಚದೆಶ್ಯಾಂ ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥೮॥ 


ಸ ಪೂರ್ವೋಕ್ತೆಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಯೆ ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ನಾಚ್ಯುತಾಲಯೇ । 


ಪ್ರಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯಸ್ಮಾನ್ನಾನರ್ತತೇ ಪುನಃ nn 
॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 
ಮಾಸಾನನ್ಯಾನ್ಸರಿತ್ಯ ಜ್ಯ ಮಾಘಾದೀನ್ಸ್ರಪಿತಾಮುಹ । 
ಪ್ರಶಂಸಸಿ ಕಥಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ವಾರಣಂ ಪ್ರಭೋ ॥೧೦॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಶೃಣುದ್ಹಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೊಲಾಃ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಸಮಾಸತಃ । 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಮಾಸಂ ಯಥಾ ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಶಂಸಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೧೧॥ 


೮-೯. ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಹಂದೆ ಹೇಳಿದ ಐದು ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮದೇವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದಕೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ ಫಲವು ಲಜಿಸುವುದು 
ಅಥವಾ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಿಹೆರಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಜನನಮರೆಣಗಳೆ ಸಂಬಂಧವಿನ್ಲದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೦. ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು--ಓ ಪಿತಾಮಹೆ, ಮಾಘಮಾಸ ಮೊದೆ 
ಲಾದ ಮಾಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸವೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಪೂಜಿೆಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತ 
ವೆಂದು ಹೇಳಲು ಕಾರಣವೇನು? ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳ್ಕು ಎನಲ್ಕು 

೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು--ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ನಾನು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸವನ್ನೇ ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳಿರಿ. 
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ಪೈಥಿವ್ಕಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಶ್ಚ ಸರಾಂಸಿ ಚೆ । 
ಪುಷ್ಕರಿಣ್ಯಸ್ತಡಾಗಾನಿ ವಾಪ್ಯಃ ಕೂಷಾಸ್ತಥಾ ಪ್ರದಾಃ ॥ ೧೨॥ 


ನಾನಾನದ್ಯೆಃ ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚ ಸಪ್ತಾಹಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ | 
ಜ್ಯೇಷ್ಮೆಶುಕ್ಲೆದೆಶಮ್ಯಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಯಾಂತಿ ಸರ್ವದಾ ॥೧೩॥ 


ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ತಸ್ಮಾದ್ದೇವತಾಪ್ರೇಕ್ಷಣಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಯೆತಶ್ಶಿಂಚಿತ್ಕ್ರ್ರಯತೇ ತತ್ರ ತೆಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ$ಕ್ಷಯೆಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಶುಕ್ಲೆ ಪೆಕ್ಷಸ್ಯ ದಶಮಿ ಜ್ಯೇಷ್ಮೇ ಮಾಸಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಹರತೇ ದೆಶ ಪಾಪಾನಿ ತೆಸ್ಮಾದ್ದೆಶಹರಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯೆಸ್ವಸ್ಕಾಂ ಹಲಿನಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಪೆಶ್ಯೇದ್ಭದ್ರಾಂ ಸುಸಂಯತಃ | 
ಸರ್ವಷಾಪವಿನಿರ್ಮುಳ್ತೋ ವಿಷ್ಣ ಲೋಕಂ ವ್ರಜೇನ್ನ ರಃ ॥ ೧೬ 0 


೧೨-೧೩. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಧಿಗಳು ಮಹಾನದಿಗಳು, ಸರೋವರೆ 
ಗಳು ಕೊಳಗಳು, ಕಲ್ಯಾಣಿಗಳು, ಭಾವಿಗಳು, ಕಪಿಲೆಗಳು, ಮಡುಗಳು, ಸಮು 
ದ್ರಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುದ್ಧ ದಶನಾಾ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಏಳುದಿನಗಳ 
ವರೆಗೆ ಆಯಾ ತೀರ್ಥಗಳ ಅಭಿಮಾನದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿರುವರು. 

೧೪. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನದಿ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ದೇವತಾಭಿಷೇಕ ಮೊದಲಾದುದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ 
ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೫. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುದ್ಧದಶಮಿಯು ಹತ್ತು ಮಹಾಪಾಸಗಳನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ದಶಮಿಗೆ ದಶಹರಾ ಎಂದು ಹೆಸರು 
ಬಂದಿರುವುದು. 


೧೬. ಆ ದಶಹರಾದಶಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮ್ಮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ, ಸುಭದ್ರಾದೇವಿ 
ಇವರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನು ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವತು. 
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ಉತ್ತರೇ ದೆಕ್ಷಿಣೇ ವಿಪ್ರಾಸ್ತ್ವ್ಯಯೆನೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮ | 


ವನ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಮಂ ಸುಭೆದ್ರಾಂ ಚೆ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಪ್ರಜೇನ್ನರೆಃ ॥ ೧೭ ೫ 


ನರೋ ದೋಲಾಗೆತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೋವಿಂದಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ 
ಫಾಲ್ಗುನ್ಯಾಂ ಪ್ರಯೆತೋ ಭೂತ್ವಾ ಗೋವಿಂದೆಸ್ಕ ಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೮೫ 
ವಿಷುವದ್ದಿವಸೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪಂಚೆತೀರ್ಥಿಂ ವಿಧಾನೆತಃ | 


ಕೃತ್ವಾ ಸಂಕರ್ಷೆಣಂ ಕೃಷ್ಣಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭದ್ರಾಂ ಚೆ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೯॥ 


ನರಃ ಸಮಸ್ತ್ರಯಜ್ಞಾನಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ದುರ್ಲಭಂ । 
ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಚೆ ಗಚ್ಛೆತಿ ॥ ೨೦ ॥ 


ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಕಷ್ಣಂ ಚಂದನರೂಸಿತೆಂ । 
ವೈಶಾಖಸ್ಯಾಸಿತೇ ಪಶ್ನೇಸ ಯಾತ್ಯಚ್ಯುತಮಂದಿರಂ 8೨೧ ॥ 





೧೭. ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತ 
ಮನನ್ನೂ, ಬಲರಾಮನನ್ನೂ, ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನು 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೮. ಫಾಲ್ಗುಣಮಾಸದಲ್ಲಿ ದೋಶಲೋತ್ಸನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೧೯-೨೦. ವಿಷುವತ್ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಐದು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾ 
ನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಲದೇವ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ, ಸುಭದ್ರಾದೇವಿ ಇವರ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು, ಎಲ್ಲಾ ಯಜ್ಞಗಳ 
ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೧. ವೈಶಾಖಮಾಸವ ಬಹುಳ ತದಿಗೆಯೆಲ್ಲಿ ಚಂದನಗಂಧೆದಿಂದೊ 
ಪ್ಲುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. 
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ಜ್ಯೈಷ್ಮ್ಯಾಂ ಜೇಷ್ಮರ್ಶ್ಸಯುಕ್ತಾಯಾಂ ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 


ಕುಲೈಕವಿಂಶಮುದ್ಭೃತ್ಯ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೨೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ಪಯೆಂಭುಯಷಿಸಂವಾದೇ 
ಪಂಚತೀರ್ಥೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಸಸ್ಟಿತಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





೨೨. ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ನಕ್ಷತ್ರಸಹಿತವಾದ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಪುರುಸೋತ್ತಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನ ಇಪ್ಸಕ್ತೊಂದುಜನ ಪಿತೃಗಳು 
ಉದ್ದ ರಿಸೆಲ್ಕಡುವರು, ಅವನಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪಂಚತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಅರವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ತ್ರಿ $ 
{| ಓಂ ತತ್ಸ ದ್ಬ )ಹ್ಮೆಃ ಣೇ ನಮಃ 


ee 
ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಚತುಃಸಷ್ಠಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ES 


ಬ್ರಹೊ ಮ್ವವಾಚೆ ॥ 


ಯದಾ ಭವೇನ್ಮ; ಹಾಜೆ ತ 6 ರಶಿನಕ್ತತ್ತ ಯೋಗೆತೆಃ 
ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತದಾ ಮತ್ತೆ ್ಕ್ಫ್ಫೊರ್ಗಂತವ್ಯಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ BO 


ಕೃಷ್ಣಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾಜೆ ್ಯಷ್ಠ್ಮ್ಯಾಂ ರಾಮಂ ಭದ್ರಾಂ ಚ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ನರೋ ದ್ವಾದಶಯಾತ್ರಾಯಾಃ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಚಾಧಿಕಂ ॥೨॥ 





ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳ್ಳೇೊ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಯೇಷ್ಮಾನಕ್ಷತ್ರವಿರುವ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯು ಒದಗಿದಾಗ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮಕ್ಷೇತ್ರದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨. ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾನಕ್ಷತ್ರವಿರುವ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗೆ ಮಹಾ 
ಜ್ಕೈೈಷ್ಠೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇಂತಹೆ ಮಹಾಜ್ಯೈಸ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ; ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಬಲ 
ಜೀವನನ್ನೂ, ಸುಭಡ್ರೆ ಯನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆವನು ಹೆನ್ನೆರಡು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಪುಂಾಣಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ 


ಪ್ರಯಾಗೇ ಚೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ನೈಮಿಸೇ ಪುಷ್ಕರೇ ಗಯೇ । 
ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ಕುಶಾವರ್ಶೇ ಗೆಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ ೩॥ 


ಕೋಕಾಮುಖೇ ಶೂಕೆರೇ ಚೆ ಮಧಥುರಾಯಾಂ ಮರುಸ್ಕಲೇ । 
ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ವಾಯುತೀರ್ಥೇ ಮಂದರೇ ಸಿಂಧುಸಾಗೆರೇ nen 


ಪಿಂಡಾರಕೇ ಚಿತ್ರಕೊಟೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ಕೆನಖಲೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಶಂಖೋದ್ವಾರೇ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ತಥಾ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮೇ ॥೫॥ 


ಲೋಹಕುಂಡೇ ಚಾಶ್ವತೀರ್ಥೇ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರನೊಚನೇ । 
ಕಾಮಾಲಯೇ ಕೋಟಿತೀರ್ಥೇ ತಥಾ ಚಾಮರಕೆಂಬಳೇ ॥೬॥ 


ಲೋಹಾರ್ಗಲೇ ಜಂಬುಮಾರ್ಗೇ ಸೋಮತೀರ್ಥೇ ಪೈಥೂದಕೇ । 
ಉತ್ಸಲಾವರ್ತಕೇ ಚೈವ ಪೃಥುತುಂಗೇ ಸುಕುಬ್ನಕೇ nd 1 





೩. ಮಹಾಜ್ಯೈಸ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಯೆ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಪ್ರಯಾಗ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯ, ಪುಷ್ಕರ, ಗಯ, ಗಂಗಾದ್ವಾರ, ಕುಶಾ 
ವರ್ತ, ಗಂಗೆ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಗಳು ಸೇರುವ ಸಂಗಮಸ್ಥಳ್ಕ ಮೊದಲಾದ 
ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಹಾನದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪. ಮತ್ತು ಕೋಕಾಮುಖ, ಶೂಕರ, ಮಧುರೈ ಮರುಸ್ಥಳ, ಶಾಲ 
ಗ್ರಾಮ್ಯ ವಾಯುತೀರ್ಥ, ಮಂದರಗಿರಿ, ಸಿಂಧುನದಿಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುವ 
ಸಂಗಮಸ್ಥ ೪. ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೫-೬. ಪಿಂಡಾರಕ್ರ ಚಿತ್ರಕೂಟ, ಪ್ರಭಾಸ, ಕನಖಲ, ಶಂಖೋದ್ಧಾರ, 
ದ್ವಾರಕಾ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ, ಲೋಹೆಕುಂಡ, ಅಶ್ವತೀರ್ಥ, ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಮೋ 
ಚನತೀರ್ಥ, ಕಾಮಾಲಯ, ಕೋಟತೀರ್ಥ, ಅಮರಕಂಟಕ ಈ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಮಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರೆ ಪ್ರಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೭-೮.  ಲೋಹಾರ್ಗಲ್ಲ ಜಂಬುತೀರ್ಥ, ಸೋಮತೀರ್ಥ, ಪೃಥೂದೆಕ, 
ಉತ್ಸಲಾವರ್ತಕ್ಕ ಸೃಥುತುಂಗ್ಯ ಸುಕುಬ್ಜಕ್ಕ ಏಕಾಮ್ರಕ್ಷೇತ್ರ, ಕೇದಾರ, ಕಾಶಿ 
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ಏಕಾಮ್ರಕೇ ಚ ಕೇದಾರೇ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಚೆ ವಿರಜೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಕಾಲಂಜರೇ ಚೆ ಗೋಕರ್ಣೇ ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಗಂಧಮಾದೆನೇ NT 


ಮಹೇಂದ್ರೇ ಮಲಯೇ ನಿಂಧ್ಯೇ ಪಾರಿಯಾಶ್ರೇ ಹಿಮಾಲಯೇ । 
ಸಹ್ಯೇ ಚ ಶುಕ್ತಿಮಂತೇ ಚೆ ಗೋಮಂತೇ ಚಾರ್ಬುದೇ ತಥಾ ॥೯॥ 


ಗಂಗಾಯಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯಾಮುನೇಷು ಚೆ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಸಾರಸ್ವತೇಷು ಗೋಮತ್ಕಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಸುತ್ತೇಸಷು ಸಪ್ತಸು ॥ ೧೦॥ 


ಗೋದಾವರೀ ಭೀಮರಥೀ ತುಂಗಭದ್ರಾ ಚೆ ನರ್ಮದಾ । 
ತಾಪೀ ಪಯೋಜ್ಟ ಕಾವೇರೀ ಶಿಪ್ರಾ ಚರ್ಮಜ್ವತೀ ದ್ವಿಜಾಃ 0೧೦ 


ವಿತಸ್ತಾ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ಚೆ ಶತೆದ್ರುರ್ಜಾಹುದಾ ತಥಾ । 
ಯೆಷಿಕುಲ್ಯಾ ಕುಮಾರೀ ಚೆ ವಿಪಾಶಾ ಚೆ ದೈಷದ್ವೆತೀ ॥ ೧೨॥ 


೫31.12 7೫ ೫೫ 7. 7 ೨೫೭ ೭ ೫] TE 





ವಿರಜಕ್ಷೇತ್ರ, ಕಾಲಂಜರ, ಗೋಕರ್ಣ, ಶ್ರೀಶೈಲ್ಶ ಗಂಧಮಾದನ ಈ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೯. ಮಹೇಂದ್ರ, ಮಲಯ, ವಿಂಧ್ಯ. .ಪಾರಿಯಾತ್ರ, ಜಮಾಲಯ್ಕ 
ಸಹ್ಯ, ಶುಕ್ತಿಮಂತ, ಗೋಮಂತ, ಅರ್ಬುದ ಈ ಗಿರಿಗಳಲ್ಲಿನ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಟಾನದಾನಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೦. ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲತೀರ್ಥಗಳು, ಯಮುನಾನದಿಯ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಸರಸ್ವತೀ ಮತ್ತು ಗೋಮತಿ ನದಿಗಳ ತೀರ್ಥಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾ 
ನದಿಯಲ್ಲಿನ ಏಳು ತೀರ್ಥಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರ 
ಪುಣ್ಯವು ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಜ್ಯಸ್ಠಿಯ ದಿನ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೧-೧೨... ಗೋದಾವರೀ, ಭೀಮರಥೀ, ತುಂಗಭದ್ರಾ, ನರ್ಮದಾ 
ತಾಪಿ ಪಯೋಕ್ಟೀ, ಕಾವೇರಿ, ಶಿಪ್ರಾ, ಚರ್ಮಣ್ವತೀ, ವಿತಸ್ತಾ, ಚಂದ್ರ 
ಭಾಗಾ, ಶತದ್ರು, ಬಾಹುದಾ, ಖುಷಿಕುಲ್ಯಾ, ಕುಮಾರೀ, ವಿಪಾಶ್ಮಾ ದೃಷದ್ವತೀ 
ಈ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶರಯೂರ್ನಾಳೆಗೆಂಗಾ ಚ ಗೆಂಡಕೀ ಚೆ ಮಹಾನದೀ । 
ಕೌಶೀೀ ಕರತೋಯಾ ಚ ತ್ರಿಸ್ರೋತಾ ಮಧುವಾಹಿನೀ ॥ ೧೩ ॥ 


ಮಹಾನದೀ ವೈತರಣೀ ಯಾಶ್ಚಾನ್ಯಾ ನಾನುಕೀರ್ತಿತಾ$ಃ । 
ಅಥವಾ 80 ಬಹೂಕ್ತೇನ ಭಾಷಿತೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವ್ವೇಷ್ವಾಯತನೇಷು ಚೆ । 
ಸಾಗೆರೇಷು ಚೆ ಶೈಲೇಷು ನದೀಷು ಚೆ ಸರಃಸು ಚೆ 1 ೧೫ ॥ 


ಯತ್ಸಲಂ ಸ್ಥಾ ನದಾನೇನ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೇ ದಿವಾಕರೇ । 
ತತ್ಫಲಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಲೋಕ್ಕ ಮಹಾಜೈಷ್ಮ್ಯಾಂ ಲಭೇನ್ನರಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗಂತವ್ಯಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ । 
ಮಹಾಜೈ 4ಸ್ಮ್ಯಾಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸರ್ವಕಾಮಥಲೇಪ್ಸುಭಿಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩. ಸರಯೂ, ದೇವಗಂಗೆ, ಗಂಡಕೀ, ಕೌಶಿಕ ಕರತೋಯಾ 
ತ್ರಿಸ್ರೋತಾ, ಮಧುವಾಹಿನೀ, ವೈತರಣೀ ಮೊದಲಾದ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೪-೧೬. ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚುಮಾತಿನಿಂದೇನು ? ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು, ಸಾಗರ, ಗಿರಿಗಳು, ನದಿಗಳು ಸರೋವರ 
ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನ ಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಫಲವೂ, ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನೆದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಫಲಪೂ 
ಮಹಾಜೈೈಸ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಲಭಿಸು 
ವುವು. 

೧೭. ಆದುದರಿಂದೆ ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟಾದರೂ ಮಹಾಜ್ಯೈಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಪುರು 
ಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಯೂ 
ಆಗುವುದು. 
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೬೪ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ರಾಮಂ ಮಹಾಜ್ಯೇಷ್ಮೆಂ ಕೈಷ್ಣಂ ಸುಭೆದ್ರಯಾ ಸಹ | 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ನರೋ ಯಾತಿ ಸಮುದ್ಧೈತ್ಯ ಸಮಂ ಕಲಂ ॥ ೧೮ 8 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರ ವರಾನೆಟ್ಟೀಗಾನ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಸ್ಣ್‌ವಂ | 
ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷಯಾದಿಹಾಗತ್ಯ ಚತುರ್ಮೇದೀ ದ್ವಿಜೋ ಭವೇತ್‌ Horn 


ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತೆಃ ಶಾಂತಃ ಕೈಷ್ಣಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ವೈಷ್ಣಂ ಯೋಗಮಾಸ್ಥಾಯ ತತೋ ಮೋಸ್ಷನುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೨೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಯುಸಿಸಂವಾದೇ 
ಮಹಾಜ್ಯೈಷ್ಮೀ ಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚೆತುಷಸ್ಟಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೧೮. ಹಾಗೆ ಮಹಾಚ್ಯೈಷ್ಠಿಯೆಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ 
ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನ ಕುಲವು ಉದ್ದ ರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಅವನಿಗೆ 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೯. ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆಗಿದ್ದು ಬೇಕಾದ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳನ್ನು 
ಬಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೨೦. ಮತ್ತು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನನು ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಪ್ಪದೇ 
ಆಚರಿಸುವನು ಕೃಷ್ಣಭಕ್ಷನಾಗಿರುವನು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವನು. ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜ್ಞಾನಯೋಗವನ್ನ ಭ್ಯಾಸಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾಜ್ಯೈಸ್ಟೀಪ್ರಶಂಸವರ್ಣನನೆಂಬ ಅರವತ್ತ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಲ 


॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ೬ 
ಸೆಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಭನೇತ್ಸ್ನಾನಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಕೆಮಲೋದ್ಭೃವ | 


ವಿಧಿನಾ ಕೇನ ತದ್ಬ್ರೂಹಿ ತತೋ ವಿಧಿನಿದಾಂ ವರ ॥೧॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಶೃಣುಧ್ವಂ ಮುನಯಃ ಸ್ಥಾನಂ ಕೈಷ್ಣಸ್ಯ ವದೆಳೋ ಮಮ । 

ರಾಮಸ್ಯ ಚ ಸುಭದ್ರಾಯಾಃ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಾಘನಾಶನೆಂ ॥೨॥ 





ಅರವಕ್ಷೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಶ್ಚಿಸುವರು- -ನಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ದವನೂ, ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರನ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಿಗೆ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಬೇಕು? ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕೆನಲ್ಕು 

೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುವನು--ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಕೇಳಿರಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ, 
ಬಲರಾಮ, ಸುಭದ್ರಾದೇವಿ ಇವರಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿಸುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ಅದು ಸಕಲ ಫಾಷೆಗಳೆನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು. 
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೬೫] ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಮಾಸಿ ಜ್ಯೇಸ್ಕೇ ಚೆ ಸೆಂಸ್ರಾಷ್ಟೇ ನಕ್ಷತ್ರೇ ಚೆಂದ್ರದೈನತೇ | 
ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ತದಾ ಸ್ನಾನಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಹರೇರ್ದ್ವಿಜಾಃ ॥ಷ್ನಿ॥ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯಃ ಕೊಸೆಸ್ತತ್ರಾಸ್ತೇ ನಿರ್ಮಲಃ ಶುಚಿಃ । 
ತದಾ ಭೋಗವತೀ ತತ್ರ ಪ್ರೆತ್ಯಕ್ಸಾ ಭವತಿ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೪॥ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಞ್ಯೇಷ್ಮ್ಯಾಂ ಸಮುದ್ಧೈತ್ಯ ಹೈಮಾಢ್ಯೈಃ ಕೆಲಕೈರ್ಜಲಂ | 
ಕೈಷ್ಣರಾಮಾಭಿಸೇಕಾರ್ಥಂ ಸುಭೆದ್ರಾಯಾಶ್ಚ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೫॥ 


ಸೈತ್ವಾ ಸುಶೋಭನಂ ಮಂಚೆಂ ಪೆತಾಕಾಭಿರಲಂಕೈತಂ । 
ಸುದೃಢಂ ಸುಖಸಂಚಾರಂ ವಸ್ತೈಃ ಪುಸ್ಸೈರಲಂಕೃತಂ nN 


ನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಧೂಪಿತಂ ಧೂಸೈಃ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ | 
ಸಿತವಸ್ತ್ರ ಸರಿಚ್ಛಿನ್ನಂ ಮುಕ್ತಾಹಾರಾವಲಂಬಿತಂ 1೭॥ 


೩. ಜ್ಯೇಸ್ಮಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರದೇವತಾಕವಾದ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾನಕ್ಷತ್ರಸಹಿತ 
ವಾದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸದಾಕಾಲವೂ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿಸಬಹುದು. 

೪, ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಭೋಗವತೀನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮಡುವೊಂದಿರುವುದು, ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥಾಭಿ 
ಮಾನಿಯಾದೆ ಭೋಗವತಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿರುವಳು. 

೫ ಆ ಜ್ಯೇಸ್ಕಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತೆಹೆ ಭೋಗವತೀಮಡುವಿ 
ನಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣ, ಬಲರಾಮ ಸುಭದ್ರೆ ಇವರ ಅಭಿಸೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಚಿನ್ನದ ಕೊಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಲವನ್ನು ತರಬೇಕು. 

೬-೭. ಆಮೇಲೆ ಶುಚಿಯಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಅಭಿಸೇಕಕ್ಕಾಗಿ 
ಸುಂದರವಾದೊಂದು ಮಂಟಪವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಆ ಮಂಟಪದೆ ಮೇಲೆ 
ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರಪುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸಲು 
ಸುಖವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿರಬೇಕು ಸುತ್ತಲೂ ಬಿಳಿಯಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನೂ ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು, ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳೆನ್ನೂ ಇಳಿಬಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿರಬೇಕ್ಕು 
ಧೂಪವಾಸನೆಯನ್ನು ಹರಡಿರಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ f ಅಧ್ಯಾಯ 


ತತ್ರ ನಾನಾನಿಧೈರ್ವಾಜ್ಯೈಃ ಕೈಷ್ಣಂ ನೀಲಾಂಬರೆಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಮಧ್ಯೇ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚಾಸ್ಕಾ ಸ್ಕೈ ಜಯಮಂಗಲನಿಸ್ವನೈಃ "ಲೆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸ್ನಶ್ರಿಯೆರ್ನೈಕ್ರೈಃ ಶೂಡ್ರಿಶ್ವಾನ್ಟೈಶ್ನ ಜಾತಿಭಿಃ 


ಅನೇಕೆಶತಸಾಹಸ್ಯೆರ್ನ್ಯತೆಂ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷೈರ್ದ್ವಿಜಾಃ lew 


ಗೃಹಸ್ಮಾಃ ಸ್ನಾ ತಕಾಶ್ಲೈವ ಯತೆಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ । 
ಸ್ನಾಸಯಂತಿ ತದಾ ಕೈಷ್ಣಂ ಮೆಂಚೆಸ್ಕಂ ಸಹಲಾಯುಧಂ ॥ ೧೦॥ 


ವ 
ಸ್ವೋದಕ್ಕೆಃ ಪುಸ್ಪಮಿಕ್ರೈಶ್ಚ ಸ್ಥಾ ಸಯಂತಿ ಪೃಥಕ್ಸೃಫಕ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಪಶ್ಚಾತ್ರಟಿಹಶಂಖಾದ್ಯೈರ್ಛೇರೀಮುರಜನಿಸ್ವನೈಃ | 
ಕಾಹಲೈಸ್ತಾಲಶಜ್ಜೈಶ್ಚ ಮೃದಂಗೈರ್ಮುರ್ರ್ಭ್ಬುರೈಸ್ತಥಾ 0 ೧೨ ॥ 





ಆ. ಆ ಮಂಟಿಸದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ 
ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯನ್ನೂ ಮಂಗಳವಾದ್ಯದೊಡೆನೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ಸಬೇಕು. 

೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರು ಮೊದಲಾದ 
ನಾನಾಜಾತಿಯ ಸಾವಿರಾರು ಶ್ರೀಪುರುಷರೊಡನೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಮೊದಲಾದೆವೆ 
ರನ್ನು ಉತ್ಸವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಂದು ಅಲ್ಲಿರಿಸಬೇಕು. 

೧೦. ಆಗ ಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ, ಬಲರಾಮ, ಸುಭದ್ರೆಯ 
ರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂೂ ಸ್ನಾತಕರೂ, ಗೃಹಸ್ಥರ, ಯತಿಗಳೂ ಅಭಿಸೇಕ 
ಮಾಡಿಸುವರು. 

೧೧. ಅದರಂತೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ತೀರ್ಥಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರವಾದೆ 
ಜಲದಿಂದ ಹೊಗಳೊಡನೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸುವುನು. 

೧೨. ಆಮೇಲೆ ಭಕ್ತರು, ಹಲಗೆ, ಕೊಂಬು, ಶಂಖ, ನಗಾರಿ ಮದ್ದಳೆ 
ಕಹಳೆ, ತಾಳ ಮೃದಂಗ, ರುಲ್ಲರೀ, ಘೆಂಟಿ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿ 
ಸುವರು. 
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೬೫ } ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಅನ್ಯೆ ಶ್ನೆ ನಿವಿಧೈ ರ್ವಾದೈೆ a ನನಿಭೂಷಿತೈ 


ಸ್ತ್ರೀನಾರ ಮಂಗಲಶಸ್ಜಿ ಶ್ಚಸ್ತು ತಿಶಜ್ಜೆ ರ್ಮನೋಡ್ತಃ 1 ೧೩ ॥ 
ಜಯಶೆಬ್ಸೈ ಸ್ತಥಾ ಸ್ತೋತ್ರೈರ್ನೀಣಾವೇಣುನಿನಾದಿತೈಃ । 
ಶ್ರೂಯತೇ ಸುಮಹಾನ್‌ ಶಬ್ದಃ ಸಾಗರಸ್ಯೇವ ಗೆರ್ಜತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮುನೀನಾಂ ವೇದಶೆಬ್ಬೇನ ಮಂತ್ರಶಬ್ದ್ವೈಸ್ತಥಾಪರೈಃ | 
ನಾನಾಸ್ತೋತ್ರ ರವೈಃ ಪುಣ್ಯೈಃ ಸಾಮರೆನ್ಲೋಪೆಬ್ಬ ಂಹಿತ್ಯೆಃ ॥ ೧೫ ( 


ಯತಿಭಿಃ ಸ್ನಾತಳೈಶ್ಚೈನ ಗೃಹಸ್ಕೈರ್ಜ್ರಹ್ಮಚಾರಿಭಿಃ I 
ಸ್ನಾನಕಾಲೇ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ತುವಂತಿ ಪರಯಾ ಮುದಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಶ್ಯಾಮೈರ್ವೇಶ್ಯಾಜನೈಶ್ಚೃವ ಕುಚಭಾರಾವನಾವಿಂಭಿಃ | 
ಹೀತೆರಕ್ತಾಂಬರಾಭಿಶ್ಚ ಮಾಲ್ಯದಾಮಾವನಾಮಿಭಿಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸರತ್ನ ಕುಂಡಲ್ಕೈ ರ್ದಿವ್ಯೈ $ ಸುವರ್ಣಸ್ತೆ ಬಕಾನ್ವಿತೆ ಕ 1 
ಚಾಮಕ್ಕಿ ರತ್ನ ದೆಂಡೈಶ್ಯ ಜೆ ವೀಜ್ಯೀತೇ ಲು ॥ ೧೮ ॥ 





೧೩-೧೪. ಪ್ರೀಯರ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಹಾಡುಗಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಜಯಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನೀಣೆ, ಕೊಳಲುಗಳ 
ಇಂಪುಫ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಮಹಾ ನಾದವು ಉಂಟಾಗಿ ಸಮುದ್ರಧ್ವನಿಯಂತೆ ಕೇಳಿ 
ಸುವುದು. 

೧೫-೧೬. ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ವೇದಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂತ್ರಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಸಾಮಗಾನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಯತಿ, ಸ್ನಾತಕ್ಕ 'ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ಗೃಹಸ್ಥ ಮೊದ 
ಲಾದರು ಉತ್ತಮಸ್ತುತಿಗಳಿಂದಲೂ ಅಭಿಸೇಕಕಾಲದ್ಲಿ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತ ಮ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರು. 


೧೭-೧೮.  ಯೌವನವತಿಯರೂೊ, ಸುಂದರಿಯರೂ ಸ್ವನಭಾರದಿಂದೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬಗ್ಗಿರುವವರೂ ಹಳದಿ ಮಿಶ್ರವಾದ ಕೆಂಬಣ್ಣದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಟ್ವರುವ 
ವರೂ, ಸುನಾಸನೆಯಾದ ಪುಷ್ಪ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕತ  ಕುಂಡಲಗಳಕೊಪ್ಪು 

ತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯಶ್ತ್ರೀಯರು ರತ್ನ ಷಿ ಹಡಿಯುಳ್ಳ ಚಿನ್ನದೆ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹಡಿದು 
ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮೊರನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ | ಆಧ್ಕಾಯ 


ಯಕ್ಷನಿದ್ಯಾಧರೈಃ ಸಿದ್ಧೈಃ ಕಿಂನರೈಶ್ಚಾಪ್ಸರೋಗಣೈಃ I 
ಪರಿನಾರ್ಯಾಂಬರೆಗತೈರ್ದೇವಗಂಧರ್ವಚಾರಣೈಃ ॥ ೧೯ ॥ 


ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ: ಸಾಧ್ಯಾ ವಿಶ್ವೇ ಮರುದ್ದೆಣಾಃ । 
ಲೋಕಸಾಲಾಸ್ತಥಾ ಚಾನ್ಯೇ ಸ್ತುವಂತಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ದೇನದೇವೇಶ ಪುರಾಣ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 
ಸರ್ಗಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕೃದ್ದೇವ ಲೋಕನಾಥ ಇಗೆತ್ಸತೇ ॥ ೨೧॥ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಧಾರಿಣಂ ದೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ಮೋಕ್ಷಕಾರಣಂ । 
ತಂ ನಮಸ್ಕಾಮಹೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಕಾಮಫಳಸ್ರೆದೆಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ್ತುತ್ತೈನಂ ನಿಬುಧಾಃ ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಮಂ ಚೈವ ಮಹಾಬಲಂ । 
ಸುಭದ್ರಾಂ ಚೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತದಾಕಾಶೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ ॥ ೨೩॥ 








೧೯. ಯಕ್ಷರು, ವಿದ್ಯಾಧೆರರು, ಸಿದ್ದರು ಕಿನ್ನರರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, 
ದೇವತೆಗಳು, ಗೆಂಧರ್ವರು, ಚಾರಣರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಗಗನದಲ್ಲಿ ಬಂದು ದೇವದೇವ 
ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 

೨೦. ಆದಿತ್ಯರು, ವಸುಗಳು ರುದ್ರರು, ಸಾಧ್ಯರು ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು 
ಮರುತ್ತು (ವಾಯುದೇವತೆ) ಗಳು, ಲೋಕಪಾಲರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರು. 

೧. ದೇವನಾಯಕರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಓ ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ದೇವ, ನೀನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಹರೆ 
ಮೇಶ್ವರನು. 

೨೨. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವವನೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಪ್ರಿಯನೂ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನ್ಕೂ ಸಕಲ ಸುಖಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುನವನೂ 
ಜ್ಞ್ಯಾನೆಜ್ಯೋತಿಸ್ತರೂಸನೂ ಆದ ದೇವದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ವರಿ 


ಸುವೆವು. 
೨೩-೨೪. ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಾದವರು ಕೃಷ್ಣ, ಬಲ 


ರಾಮ, ಸುಭ್ರೆಯರನ್ನು ಸೆಔವಿಸುವರು, ಗಂಧರ್ವರು ಗಾನಮಾಡುವರು, ಅಪ್ಪ 
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೬೫] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ಗಾಯಂತಿ ದೇವಗಂಧರ್ವಾ ನೃತ್ನಂತ್ಯಸ್ಮರಸಸೃಥಾ। 
೨ಬ ಇದದ ಮಾ 


ದೇವತೂರ್ಯಾಣ್ಯವಾದ್ಯಂತೆ ವಾತಾ ವಾಂತಿ ಸುಶೀತೆಲಾಃ HY 


ಪುಷ್ಪಮಿಶ್ರಂ ತದಾ ಮೇಘಾ ವರ್ಷಂತ್ಯಾಕಾಶಗೋಚರಾಃ । 
ಜಯಶಬ್ದಂ ಚ ಕುರ್ವಂತಿ ಮುನೆಯಃ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ನಿಬುಧಾಃ ಸರ್ವ ಯಹಷೆಯೆಃ ಹಿತರಸ್ತಥಾ । 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತೆಯೋ ನಾಗಾ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಕೋ ಮಂಗಲಸಂಭಾರೈರ್ವಿಧಿಮಂತ್ರಪುರಸ್ಕೃತೆಂ | 
ಆಭಿಷೇಚನಿಕಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದೇವತಾಗಣಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಇಂದ್ರೋ ನಿಷ್ಣುರ್ಮಹಾವೀರ್ಯಃ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸೌ ತಥಾ | 
ಧಾತಾ ಚೈವ ವಿಧಾತಾ ಚ ತಥಾ ಚೈವಾನಿಲಾನಲೌ ॥ ೨೮ ॥ 





ರೆಯರು ನರ್ತನಮಾಡುವರ್ಕು ದೇವವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವರು, ತಂಪಾದ 
ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುವುದು. 


೨೫.೨೬. ಆಗ ಮೇಘಗಳು ಪುಪ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುವು. ದೇವ 
ಮುನಿಗಳು, ಸಿದ್ದರು, ಚಾರಣರು, ದೇವೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವನಾಯಕರು, 
ಪಿತೃಗಳು, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು, ನಾಗಪುರುಷರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಜಯಜಯ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂದ ದೇವದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರು. 


೨೭-೨೮. ಆಮೇಲೆ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಂತ್ರಪೂತವಾದ 
ಅಭಿಷೇಕಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ದೇವೇಂದ್ರ, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದ ವಿಷ್ಣು, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು, ನವಬ್ರಹ್ಮರು, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಆಗ್ದಿನಾಯು 
ಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಪುರಾಣಂ [ ಅ.ಸ್ಟಿಯ 


ಪೂಸಾ ಭೆಗೋ9ರ್ಯಮಾ ತ್ವಷ್ಟಾ ಅಂಶುನೈವ ನಿವಸ್ವತಾ | 


ಪತ್ನೀಭ್ಯಾಂ ಸಹಿತೋ ಧೀಮಾನ್ಮಿತ್ರೇಣ ವರುಣೇನ ಚ ॥ ೨೯ ॥ 
ರುಶೈೈರ್ವಸುಭಿರಾದಿತ್ಯೈರಶ್ವಿಭ್ಯಾಂ ಚ ವೃತಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ವಿಶ್ವೈರ್ದೇವೈರ್ಮರುದ್ಬಿಶ್ಚ ಸಾಭ್ಯೈ ಶ್ವ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ 1 aol 
ಗೆಂಧರ್ವೈರಪ್ಸೆ ರೋಛಿಶ್ಚ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಪನ್ನ ಗೈಃ । 

ದೇನರ್ಷಿಭಿರಸಂಖ್ಯೇಯ್ಛೆ ಸ್ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಭಿರ್ವಕೈಃ ॥೩೧॥ 
ವೈಖಾನಸೈರ್ವಾಲಖಲ್ಯೈರ್ವಾಯ್ವಾಹಾರೈರ್ಮರೀ ಚಿಪೈಃ । 
ಭೈಗುಭಿಶ್ಟಾಂಗಿರೋಭಿಶ್ಚ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಸುನಿಷ್ಮಿತೈಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಧರೈಃ ಪುಣ್ಕೈರ್ಯೊಗಗಸಿದ್ಧಿಭಿರಾನೃತಃ | 

ಪಿತಾಮಹಃ ಪುಲಸ್ಕೃಶ್ಚ ಪುಲಹಶ್ಚ ಮಹಾತಪಾಃ ॥ ೩೩ ಗ 
ಅಂಗಿರಾಃ ಸಶ್ಯಪೋತ3ತ್ರಿಶ್ಚ ಮರೀಚಿರ್ಭೈಗುರೇವ ಚ । 

ಕ್ರತುರ್ಹರಃ ಪ್ರಚೇತಾಶ್ಚ ಮನುರ್ದಶ್ಸಸ್ತಥೈವ ಚೆ 1 ೩೪ 


೨೯. ಪೊಷ, ಭಗದೇವ, ಅರ್ಯಮೃ್ಮ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ, ಅಂಶುಮಂತ 
ಇವರೂ ಬರುವರು. ಸೂರ್ಯದೇವನು ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡತಿಯರೊಡನೆಯೂ 
ಮಿತ್ರಾವರುಣರೊಡನೆಯೂ ಬರುವನು. 

೩೦-೩೨. ರುದ್ರರು, ವಸುದೇವತೆಗಳು, ಆದಿತ್ಯರು, ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆ 
ಗಳ್ಳು ವಿಶ್ವೇದೇವರ್ಕ, ಮರುತ್ತುಗಳುು ಸಾಧ್ಯರು, ಪಿತೃಗಳು ಗಂಧರ್ವರು 
ಅಪ್ಸರೆಯರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ನಾಗಪುರುಷರು, ದೇವರ್ಹಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿ 
ಗಳು ವೈ ಖಾನಸರು, ವಾಲಖಿಲ್ಯರು, ವಾಯುವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೇವಿಸುವ ಮುನಿ 
ಗಳು, ಅಗ್ಭ್ಕ್ಯುಪಾಸಕರ್ಕು ಭೃಗುಮುನಿಗಳು, ಅಂಗೀರಸ್ಸುಗಳು ಮೊದಲಾದ 
ಮಹಾಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಗಳೂ ಬರುವರು. 

೩೩-೩೬. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳು ಮೊದ 
ಲಾದವರೊಡನೆಯ್ಕೂ ಯೋಗೆಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ವಿದ್ಯಾಧರರೊಡನೆಯೂ, 
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ಖಯುತೆನೆಶ ಗ ಹಾಕ್ಹೈನ ಜೋ ತೀಂಸಿ ಚೆ ದ್ವಿಕೋತ್ತಮಾಃ | 
ಮೂರ್ತಿಮತ್ಯಶ್ಚ ಸರಿತೋ ದೇವಾಶ್ಚೈವ ಸನಾತನಾಃ 1 ೩೫ ॥ 


ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚೆ ಪ್ರದಾಶ್ಹ್ಯವ ತೀರ್ಥಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಪೈಥಿನೀ ದ್ಯೌರ್ದಿಶಶ್ಚೈವ ಷಾದಪಾಶ್ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೩೬॥ 


ಆದಿತಿರ್ದೇವಮಾತಾ ಚ ಶ್ರೀಃ ಶ್ರೀಃ ಸ್ವಾಹಾ ಸರಸ್ವತೀ । 
ಉಮಾ ಶಚೀ ಸಿನೀವಾಲೀ ತಥಾ ಚಾನುಮತಿಃ ಕುಹೂಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ರಾಕಾ ಚ ಧಿಸಣಾ ಚ್ಛೈವ ಪತ್ನ್ಯಶ್ಚಾನ್ಯಾ ದಿವೌಕಸಾಂ । 
ಹಿಮವಾಂಗ್ಟೃವ ವಿಂಧೃಶ್ವ ಮೇರುಶ್ಟಾನೇಕಶೃಂಗವಾನ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಐರಾವತಃ ಸಾನುಚೆರೆಃ ಕಲಾಕಾಷ್ಠಾಸ್ತಥೈನ ಚೆ | 
ಮಾಸಾರ್ಧಂ ಮಾಸಯತವಸ್ತಥಾ ರಾತ್ರ್ಯಹನೀ ಸಮಾಃ Ha 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಬರುವನು. ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಮುನಿ, ಪುಲಹ, ಆಂಗಿರಸ್ಸು, ಕಶ್ಯಪ 
ಮುನಿ, ಅತ್ರಿಮುನಿ ಮರೀಚಿಮುನಿ, ಭೃಗುಮುನಿ, ಕ್ರತುಮುನಿ, ವರುಣ, 
ಮನು, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ, ಖುತುಗಳು, ನವಗ್ರಹಗಳು, ತೀರ್ಥಗಳು, ಭೂದೇವಿ, 
ಆಕಾಶ, ದಿಕ್ಕುಗಳು ವೃಕ್ಷಗಳು, ನದಿಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು, ಸರೋವರಗಳು 
ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ದಿವ್ಯ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬರುವುವು. 

೩೭, ದೇವಮಾತೆಯಾಡ ಅದಿತಿದೇವಿ, ಶ್ರೀದೇವಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ, 
ಸ್ವಾಹಾದೇವಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಉಮಾದೇವಿ, ಶಚೀದೇನಿ, ಸಿನೀವಾಲೀ, ಅನುಮತಿ 
ಕುಹೊದೇವಿ, ರಾಕಾದೇನಿ, ಧಿಷಣಾದೇನಿ ಮೊದಲಾದ ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರು 
ಬರುವರು. 

೩೮-೩೯. ಹಿಮಾಲಯ್ಕ ವಿಂಧ್ಯೆಗಿರಿ, ಅನೇಕರತ್ನ್ನ ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳೆ 
ಮೇರುಗಿರಿ, ಐರಾವತ ಕಲೆಗಳು, ನಿದಿಕ್ಕುಗಳು, ಮಾಸಗಳು, ಪಕ್ಷಗಳು, ರಾತ್ರಿ 
ಗಳು, ದಿವಸಗಳು ವರ್ಷಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬರುವುವು. 
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ಉಜ್ವ್ವೈಃಶ್ರವಾ ಹಯೆಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಾಗರಾಜಶ್ಚೆ ವಾಮನಃ | 
ಅರುಣೋ ಗರುಡಶ್ಲೆ ನ ವೃಕ್ಸಾಶ್ಟ್‌ೌ ೨ ಷಧಿಭಿಃ ಸಹ ॥ ೪೦॥ 


ಧರ್ಮಶ್ಚ ಭಗೆನಾನ್ಹೇವಃ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಶಿ ಸಂಗೆತಾಃ ! 
ಕಾಲೋ ಯಮಶ್ಚೆ ಮೃತ್ಯುಶ್ನೆ ಯೆಮಸ್ಕಾನುಚೆರಾಶ್ನೆ ಯೇ 1 VON 


ಬಹುಲತ್ವಾಚ್ನೆ ನೋಕ್ತಾ ಯೇ ವಿವಿಧಾ ದೇನತಾಗಣಾಃ । 
ತೇ ದೇವಸ್ಯಾಭಿಷೇಕಾರ್ಥಂ ಸಮಾಯಾಂತಿ ತತಸ್ತತಃ ॥ ೪೨1 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೇ ತದಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ದಿವೌಕಸಃ । 
ಆಭಿಷೇಚೆನಿಕೆಂ ದ್ರ ವ್ಯ ೦ ಮಂಗಲಾನಿ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ ॥ Van 


ದಿವ್ಯ ಸೆಂಭಾರಸ ಸಂಯುಕ್ತ್ವೈಃ ಕೆಲಕಶೈಃ ಕಾಂಚನೈ ರ್ದ್ವಿಜಾಃ । 


ಸಾರಸ್ವತೀಭಿಃ ಪುಣ್ಮಾಭಿರ್ದಿವ್ಯತೋಯಾಭಿರೇವ ಚೆ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೦. ಕುದುರೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಚೆ ಸೈ ಶ್ರವ, ದಿಗ್ಗಜಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ವಾಮನ, ಅರುಣ, ಗರುಡ, ವೃಕ್ಷಗಳು, ಓನಧಿಲತೆಗಳು ಇನೆಲ್ಲವೂ 
ಬರುವುನು. 

೪೧. ಭಗವಂತನಾದ ಧರ್ಮಪುರುಷ್ಕ ಯೆಮದೇವ ಮತ್ತು ಕಾಲ, 
ಮೃತ್ಯು ಮೊದಲಾದ ಯಮಕಿಂಕರರೂ ಬರುವರು. 

೪೨. ಪುರುಷೋತ್ತಮಸ್ವಾಮಿಯ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ` ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ 
ಜನಗಳು ಬರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವು. 

೪೩. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಭಿಷೇಕದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವರು. 

೪೪-೪೫. ಆಮೇಲೆ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಚಿನ್ನದ 
ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ತಂದ ಸರಸ್ವತಿನದೆಯ ಜಲಗಳಿಂದಲೂ ದೇವಗಂಗೆಯ ಜಲಗಳಿಂ 
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ತೋಯೇನಾತಾಶಗಂಡಾಯಾ-: ಳೈಸ್ತ್‌ಂ ರಾಮೇಣ ಸಂಗೆತಂ | 
ಎಣ್ನೆ ನೆ ಇ ಣೌ ಎ ಜ್‌ ನ್ನ ° 
ಸಪುಪ್ಪೈಃ ಕಾಂಸೆನೈಃ ಕುಂಭ್ಯೈಃ ಸ್ನಾಪಯಂತ್ಯ ನನಿಸ್ಸಿ ತಾಃ ॥ ೪೫ 1 


ಸೆಂಚೆರಂತಿ ನಿಮಾನಾನಿ ದೇವಾನಾಮಂಬರೇ ತಥಾ । 
ಉಚ್ಚಾನಚಾನಿ ದಿನ್ಯಾನಿ ಕಾಮಗಾನಿ ಸ್ತಿರಾಣಿ ಚೆ ॥ ೪೬ ॥ 


ದಿವ್ಕರತ್ನನಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಸೇವಿತಾನ್ಯ ಪ್ಪ ರೋಗಣ್ಯೆ: | 
ಗೀತೈರ್ವಾದ್ಕೈಃ ಪೆತಾಕಾಭಿಃ ಶೋಭಿತಾನಿ ಸಮಂತತಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಏನಂ ತದಾ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಕೈಷ್ಣಂ ರಾಮೇಣ ಸಂಗತಂ | 
ಸ್ನಾಪಯಿತ್ತಾ ಸುಛೆದ್ರಾಂ ಚ ಸಂಸ್ತುವಂತಿ ಮುದಾಸ್ವಿತಾಃ ॥ ೪೮॥ 


ಜಯ ಜಯ ಲೋಕಸಾಲ ಭಕ್ತರಕ್ಷಕ ಜಯ ಜಯ ಪ್ರಣತವತ್ಸಲ । 

ಜಯ ಜಯ ಭೂತಚರಣ ಜಯ ಜಯಾದಿದೇವ ಬಹುಕಾರಣ ॥ 

ಜಯ ಜಯ ವಾಸಂದೇವ ಜಯ ಜಯಾಸುರಸಂಹರಣ | 

ಜಯ ಜಯ ದಿವ್ಯ ಮಾನ ಜಯ ಜಯ ತ್ರಿದೆಶವರೆ ॥ 

ಜಯ ಜಯ ಜಲಧಿಶಯನ ಜಯೆ ಜಯ ಯೋಗಿವರ । 

ಜಯೆ ಜಯ ಸೂರ್ಯನೇತ್ರ ಜಯ ಜಯೆ ದೇವರಾಜ ಜಯೆ ಜಯೆ 
[ಕೈ ಬಭಾರೇ ॥ 





ದಲೂ, ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ಜಲಗಳಿಂದಲೂ ಹೂಗಳೊಡನೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ, ಬಲರಾಮ 
ಸುಭದ್ರಾದೇವಿ ಇವರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವರು. 

೪೬-೪೭, ಆಗ ಗಗನದಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ದೇವವಿಮಾನಗಳು ಸಂಚರಿ 
ಸುವುವು. ಆ ವಿಮಾನಗಳು ಬೇಕಾಡೆಡೆಗೆ ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲವು. ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವುವು. 

ಲಲ. ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಾದವರು, ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣ, ಬಲರಾಮ, ಸುಭದ್ರೆಯರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸುವರು. 

೪೯. ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ನೀನು 
ಆದಿದೇವನು, ಜಗತ್ತಿಗೇ ಕಾರಣನು, ಭಕ್ತರ ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ, ದುಷ್ಟ 
ರಾದೆ ದೈತ್ಯರನ್ನು ನೀನು ಸಂಹರಿಸುವೆ, ಇಂತಹೆ ನಿನಗೆ ಜಯವು. ಮತ್ಸ್ಯ 
ವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ವೇದಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ ದೇವದೇವನಾದ ನಿನಗೆ ಜಯವು. 
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ಜಯೆ ಜಯ ವೇದವತೆ ಜಯ ಜಯೆ ಕೊರ್ಮರೂಪೆ । 
ಬಯ ಜಯ ಯೆಜ್ಜನ: ಜಯೆ ಜಯ ಕೆಮಲನಾಭೆ ॥ 
ಜಯ ಜಯ ಶೈಲಚರ ಜಯ ಜಯ ಯೋಗಶಾರ್ಯಿ | 
ಜಯ ಜಯೆ ವೇಗಧರ ಜಯ ಜಯ ನಿಶ್ವಮೂರ್ತೇೇ ॥ 
ಜಯ ಜಯೆ ಚಕ್ರಧರೆ ಜಯ ಜಯೆ ಭೂತನಾಥ । 

ಜಯ ಜಯ ಧರಣೀಧರ ಜಯ ಜಯೆ ಶೇಷಶಾರ್ಯಿ ॥ 
ಜಯ ಜಯ ಪೀತವಾಸೋ ಜಯ ಜಯ ಸೋಮಕಾಂತೆ | 
ಜಯ ಜಯ ಯೋಗೆವಾಸ ಜಂತೆ ಜಯ ದೆಹ ರನವಕ್ಟ್ರ ॥ 
ಜಯ ಜಯ ಧರ್ಮನವಾಸ ಜಯ ಜಯ ಗುಣನಿಧಾ 3 | 
ಜಯ ಜಯೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಜಯ ಜಯ ಗರುಡಗಮನ ॥ 
ಜಯ ಜಯ ಸುಖನಿನಾಸ ಜಯ ಜಯ ಧರ್ನುಕೇತೋ । 
ಜಯ ಜಯೆ ಮಹೀನಿವಾಸ ಜಯ ಜಯ ಗಹನಚೆರಿತ್ರ ॥ 
ಜಯ ಜಯೆ ಯೋಗಿಗಮ್ಯ ಜಯೆ ಜಯೆ ಮಖನಿವಾಸೆ । 
ಜಯ ಜಯ ವೇದವೇದೆ,. ಜಯೆ ಜಯೆ ಶಾಂತಿಕೆರೆ ॥ 


ಕೂರ್ಮಾವತಾರಿಯ್ಕೂ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನೂ, ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ಸಿ ಸ್ವಾಮಿ, ನಿನಗೆ ಜಯವು. ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ನಿಹೆರಿಸುವವನೂ, ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಗರುಡವಾಹೆನನೂ, ಜಗ 
ದ್ರೂಸನೂ ಆದ ಓ ಸ ಸ್ವಾಮಿ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಚಕ್ರಧಾರಿಯ್ಕೂ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೊಡೆಯನೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದಿಶೇಷನ ಮೇಲೆ ಮಲ 
ಗಿರುವವನೂ ಆದ ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ಜಯಶೀಲನಾಗು. 

ಹ ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ವೀತಾಂಬರಧಾರಿಯು, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸುಂದರನು 
ಯೋಗನಿಧಿಯ್ಕು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನುಗುಳುವ ನಿರಾಡ್ರೂಪನ್ಮು ಧರ್ಮದ 
ನಿಲಯವು, ಅನಂತಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವನು ಲಕ್ಷಿಯ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವ್ರು ಗರುಡವಾಹೆ 
ನನು. ಇಂತಹೆ ನಿನಗೆ ಜಯಜಯಕಾರವು. 

ಸ್ರಿ ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ಸುಖಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವು. ಧರ್ಮಪ್ರಿಯನ್ಮು ಭೂಮಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ" ವಾಸಿಸುವ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ಊಹಿಸಲೂ 
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ಜಯೆ ಜಯೆ ಯೋಗಿಬಿಂತ್ಯ ಜಯ ಜಯ ಪುಸ್ಸಿ ಕೆರ | 

ಜಯ ಜಯ ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತೆೇ ಜಯ ಜಯ ಕಮಲಾಕರ ॥ 
ಜಯೆ ಜಯ ಭಾನನೇದ್ಯ ಜಯ ಜಯ ಮುಕ್ತಿಕೆರ । 

ಜಯ ಜಯ ನಿನುಲದೇಹ ಜಯ ಜಯ ಸತ್ತ್ವನಿಲಯ ॥ 

ಜಯ ಜಯೆ ಗುಣಸಮೃದ್ದೆ ಇಯ ಜಯ ಯಜ್ಞಕೆರ | 

ಜಯೆ ಜಯ ಗುಣನಿಹೀನ ಜಯ ಜಯ ಮೋಕ್ಷಕರ ॥ 

ಜಯೆ ಜಯೆ ಭೂಶರಣ್ಯ ಜಯ ಜಯ ಕಾಂತಿಯುತ । 

ಜಯೆ ಜಯೆ ಲೋಕೆಶರಣ ಜಯೆ ಜಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯುತ ॥ 
ಜಯ ಜಯೆ ಪಂಕಜಾಕ್ಸ ಜಯ ಜಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ | 

ಇಯೆ ಜಯ ಯೋಗಯುತ ಜಯಾತಸೀಕುಸುಮಶ್ಕಾಮದೇಹ ॥ 
ಜಯ ಜಯ ಸಮುದ್ರನಿಷ್ಟದೇಹ ಜಯ ಜಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಂಕಜಷಟ್ಟಿರಣ 
ಜಯ ಜಯ ಭಕ್ತವಶ ಜಯ ಜಯೆ ಲೋಕೆಕಾಂತ ॥ 

ಜಯ ಜಯ ಸರಮಶಾಂತೆ ಜಯ ಜಯ ಪರಮಸಾರ । 

ಜಯ ಜಯ ಚಕ್ರಧರ ಜಯ ಜಯ ಭೋಗಿಯುತ ॥ 





ಆಕಕ್ಕವಾದುದು. ಯೋಗಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ದೀಕ್ಷಿತರು 
ಯಜ್ಞದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುವರು. ವೇದಗಳು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುವುವು. 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು, ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಮಾಡುವವನು ನೀನು. ಮುಕ್ತೆಯೋಗಿಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುವರು. ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನು ನೀನು. ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರ 
ಯವು ನೀನು. ಇಂತಹೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವೆನು. 


ಓ ಸ್ವಾಮಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನೀನು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವನು, ನಿರ್ಮಲಶರೀರವುಳ್ಳ ವನು. ನಿನ್ನ ಅಖಂಡೆ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ಅಡಗಿರುವುದು. ಮಾಯಾಮಯವಾಗಿ ಅನಂತ 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವನಾದರೂ ವಸ್ತುತ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಗುಣಗಳೂ ಇಲ್ಲವು. 
ಯಜ್ವ ಪತಿಯು ನೀನು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು ಮಹಾ ಸುಂದರನ್ನು 
ದೀನಜನಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವ್ರು ಲಕ್ಷ್ಮೀರೆಮಣನು. ಇಂತಹೆ ನಿನಗೆ ಜಯಜಯ 
ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾದೆ ಅನೇಕ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
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ಜಯೆ ಜಯ ನೀಲಾಂಬರೆ ಜಯೆ ಜಯ ಶಾಂತಿಳರ । 
ಜಯ ಜಯ ಮೋಕ್ಷಕರೆ ಜಯ ಜಯ ಕೆಲುಷೆಹರ YF 


ಜಯ ಕೃಷ್ಣ ಜಗನ್ನಾಥ ಜಯೆ ಸಂಕೆರ್ಷಣಾನುಜ । 
ಜಯ ಪದ್ಮಪಲಾಶಾಕ್ಷ ಜಯ ವಾಂಭಾಷ್ಯಲಪ್ರದೆ 1 ೫೦ ಗ 


ಜಯ ಮಾಲಾವೃ ತೋರೆಸ್ವ ಜಯ ಚೆಕ್ರೆಗೆದಾಧರ । 
ಜಯ ಪೆದ್ಮಾಲಯಾಕಾತ ಜಯ ವಿಷ್ಣೋ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥೫೧॥ 





ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ ಎಳ್ಳ ಗಸೆಯಹೊವಿನಂತೆ ನೀಲವಾದೆ ದೇಹವುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯೂ, ಕಮಲಗಳಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೆಂಬ ಸುಂದರ 
ತಾವರೆಯ ಮಧುರೆಸಪಾನಾಸಕ್ತವಾದ ದುಂಬಿಯು ನೀನು. ಭಕ್ತಸರಾಧೀನನು 
ಲೋಕಪ್ರಿಯನು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಜಯಜಯಕಾರವು. ಮಹಾಶಾಂತನೂ, 
ಸರ್ವೋತ್ರಮನ್ಶಂ, ಚಕ್ರಧಾರಿಯೂ, ಶೇಷಶಯನನೂ ಆದ ದೇವನಿಗೆ ಜಯ 
ವುಂಟಾಗಲಿ. 

ನೀಲವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಟ್ಟಿರುವವನ್ಕೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವವನ್ಮೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಪಾಪನಾಶಕನ್ನೂ ಆದ ಬಲ 
ದೇವನಿಗೆ ಅನೇಕಾನೇಕ ಜಯಜಯಕಾರಗಳು. 

೫೦... ಜಗದೊಡಯನೊೂ, ಬಲರಾಮನ ತಮ್ಮನೂ, ಕಮಲನೇತ್ರನೂ, 
ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸುವವನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಜಯವು. 

೫೧. ತುಳಸೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸುವವನೂ, ಚಕ್ರಗದಾಧಾರಿಯೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನೂ ಅದ ಓ ಏಷ್ಣುವೇ, ಕಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಏನಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ತದಾ ದೇವಾಃ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ । 
ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಸಂಘಾಶ್ಚ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿನಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ಮುನಯೋ ವಾಲಖಲ್ಯಾಶ್ಚ ಕೈಷ್ಣಂ ರಾಮೇಣ ಸಂಗತಂ । 
ಸುಭದ್ರಾಂ ಚೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯಾಂಬರೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೫೩ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ತದಾ ತೇ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಃ । 


ಕೃಷ್ಣಂ ರಾನುಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚೆ ಯಾಂತಿ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ನಿವೇಶನಂ (೫೪॥ 


ಸಂಚರಂತಿ ನಿಮಾನಾನಿ ದೇವಾನಾಮಂಬರೇ ತದಾ । 
ಉಚ್ಚಾವಚಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಕಾಮಗಾನಿ ಸ್ಕಿರಾಣಿ ಚೆ ॥ ೫೫ ॥ 


ದಿನ್ಯರತ್ನನಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಸೇನಿತಾನ್ಯಪ್ಸರೋಗಣೈಃ | 
ಗೀ ತೈರ್ವಾದ್ಯೆ 3 ಪತಾಕಾಭಿಃ ಶೋಭಿತಾನಿ ಸಮಂತತಃ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೨-೫೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಹೀಗೆ ಸ್ಮುತಿಸ್ಕಿ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದ 


ಲಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣರು, ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ನಾಲ 
ಖಿಲ್ಕರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ, ಬಲರಾಮ ಮತ್ತು ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯರನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ತರಿಸುವರು. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸಾನ 
ಗಳಿಗೆ ತೆರಳುವರು. f 

೫೫. ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ನಾನಾ ಬಗೆಯೆ ವಿಮಾನಗಳು ಗಗನದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವುವು. ಆ ವಿಮಾನಗಳೆಲ್ಲ ಬೇಕಾದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬಲ್ಲವೂ ಸ್ಲಿರವೂ 
ಆಗಿರುವುವು. 

೫೬. ದಿವ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಆ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಇರು 
ವರು, ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ವಾದ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವು, ಅವುಗಳಿಗೆ ಉನ್ನತ 
ಮಾದ ಧ್ವೈಜಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟರುವರು. 
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ತೆಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ತು ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ಬಲಭದ್ರಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚ ತೇ ಯಾಂತಿ ಪದಮವ್ಯಯಂ 8 ೫೭ ॥ 


ಸುಭದ್ರಾರಾಮಸಹಿತಂ ಮಂಚಸ್ಕಂ ಸುರುಷೋತ್ತೆಮಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿರಾಮಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯಾಂತಿ ನಾಸ್ಯತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ ॥೫೮॥ 


ಕೆಪಿಲಾಶತೆದಾನೇನೆ ಯೆತ್ಛ್ವಲಂ ಪುಷ್ಕರೇ ಸ್ಮೃತಂ । 
ತೆತ್ಸೆಲಂ ಕೃಷ್ನ ಮಾಲೋಕ್ಕ ಮಂಚಸ್ಮಂ ಸಹಲಾಯುಧಂ | 
ಸುಭದ್ರಾಂ ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶುಭಕೃನ್ನರಃ ೫೯॥ 


ಕನ್ಯಾ ಶತಪ್ರದಾನೇನೆ ಯತ್ಸಲಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ। 
ತತ್ಥಲಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಮಂಚಸ್ಮಂ ಲಭತೇ ನೆರಃ ॥೬೦॥ 


೫೭. ಆ ಅಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನೂ, ಬಲರಾಮನನ್ನೂ, ಸುಭದ್ರಾ ದೇನಿಯನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಮಾನ 
ವರು ಸ್ಥಿರವಾದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೫೮. ಸುಭದ್ರಾದೇವಿ, ಬಲರಾಮ ಇವರೊಡನೆ ಅಭಿಸೇಕಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಸುಖಮಯವಾದೆ ವಿಷ್ಣುಲೋ 
pF) ಲಭಿಸುವುದು. 

೫೯. ಅಭಿಷೇಕಮಂಡೆಪದಲ್ಲಿ ಸುಭದ್ರಾ ಬಲರಾಮರೊಡನಿರುವ ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆರೆ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೂರು ಕಪಿಲೆಹೆಸುಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೦. ಮತ್ತು ನೂರು ಕನ್ಯಾದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿ 
ಸುವುದು. 
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ಸುವರ್ಣಶತನಿಷ್ಠ್ಕಾಣಾಂ ದಾನೇನ ಯೆತ್ಸಲಂ ಸ್ಮೃತಂ। 
ತತ್ಸೆಲಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಲೋಕ್ಯ ಮಂಚಸ್ಮಂ ಲಭತೇ ನರಃ ॥೬೧॥ 


ಗೋಸಹಸ್ರಪ್ರದಾಸೇನ ಯತ್ಛಲಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ತೆತ್ಸಲಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಲೋಕ್ಕ ಮಂಚೆಸ್ಮಂ ಲಭತೇ ನರಃ ॥೬೨॥ 


ಭೂಮಿದಾನೇನ ವಿಧಿವದ್ಯ ತೃಲಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
ತೆತ್ಸ ಲಂ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಮಾಲೋಕ್ಕ "ಮಂಚಸ್ಸ ೦ ಲಭತೇ ನರಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಯೆತ್ಸಲಂ ಚಾನ್ನದಾನೇನ ಅರ್ಫಾತಿಥ್ಯೇನ ಕೀರ್ತಿತಂ 1 
ತೆತ್ಸಲಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಲೋಕ್ಕ ಮಂಚಸ್ಥಂ ಲಭತೇ ನರಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗೇಣ ವಿಧಿವದ್ಯತ್ಛಲಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
ತತ್ಸ ಲಂ ಕ್ಸ ಷೆ ಸ್ಲೈಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಮಂಚಸ್ಥ ೦ ಲಭತೇ ನರಃ ॥ ೬೫ ॥ 


ಯತ್ಪ ಲಂತೋಯದಾನೇನ ಗಿ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ವಾನ್ಯತ್ರ ಕೀರ್ತಿತಂ | 
ತತ್ಸ Aa ಕೃಷ್ಣ ಮಾಲೋಕ್ಯೆ ಮಂಚೆಸ್ಸ ಸಂ ಲಭತೇ ನರಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ತಿಲಧೇನುಪ್ರದಾನೇನ ಯೆತ್ಛಲಂ ಸ ಸೆಂಪ್ರ ಕೀರ್ತಿತಂ ! 
ತತ್ಪ ಲಂ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಮಂಚಸ ೈಂ ಲಭತೇ ನರಃ ॥ ೬೭ ॥ 





೬೧. ಅಭಿಸೇಕ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿರುವ ಕೃ ಷ್ಲಸ್ಟಾ ಪ್ರಮಿಯ್ಲೆ ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ದರೆ ನೂರು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು i ಸ ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೨-೬೪. ಅಭಿಸೇಕಮಂಟನದಲ್ಲಿರುವ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾವಿರಗೋದಾನಮಾಡಿದೆ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಭೂಮಿ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಹೆಸಿದ ಅತಿಥಿಗ ಸತ್ಯಾರಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೫-೬೭. ಮತ್ತು ಅಭಿಷೇಕಪೀಠದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುವ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪರೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗಮಾಡಿದ 
ಫಲವು ಬರುವುದು. ಉರಿಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಉದಕದಾನ ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ ಎಳ್ಳು 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯೆ 


ಗೆಜಾಶ್ರ ರಥದಾನೇನ ಯತಶ್ಚಲಂ ಸೆಮುದಾಶ್ಸ್‌ ತಂ। 
ತತ್ಪ ಲಂ ಫೈಷ್ಥ ್ಲೈಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಮಂಚಸ್ಮ ೦ ಲಭತೇ ನೆರೆಃ ॥ ೬೮ 0 


ಸುವರ್ಣಶೈಂಗೀದಾನೇನೆ ಯತ್ನೆಲಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ | 
ತತ್ಸೆಲಂ ಕೈಷ್ನೆಮಾಲೋಕ್ಯ ಮಂಚೆಸ್ಮಂ ಲಭತೇ ನೆರಃ ॥ ೬೯ ॥ 


ಜಲಧೇನುಪ್ರದಾನೇನೆ ಯತ್ಛಲಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ i 
ತತ್ಸಲಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಲೋಕ್ಕ ಮಂಚೆಸ್ಕೆಂ ಲಭತೇ ನೆರೆಃ 1೭೦॥ 


ದಾನೇನ ಫೃತಥೇನ್ವಾಶ್ಚ ಫಲಂ ಯೆತ್ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
ತತ್ಸಲಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಲೋಕ್ಕ ಮಂಚೆಸ್ಥ ೦ ಲಭತೇ ನೆರೆಃ ೭೧॥ 


ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣೇನ ಚೀರ್ಣೇನ ಯೆತ್ಪ ಲಂ ಸಮುದಾಹೃ ತೆಂ! 
ತತ್ಪ ಲಂ ಸ ಷ್ಣ ಮಾಲೋಕ್ಕ ಮಂಚೆಸ್ಸ ೦ ಲಭೆತೇ ನರಃ” ॥೭೨॥ 


ಮಾಸೋಹವಾಸೈರ್ನಿಧಿವದ್ಯತ್ಭಲಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
ತತ್ಫಲಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಮಂಚಸ್ಥಂ ಲಭತೇ ನರೆಃ "2೩ 


ಅಥ ಕಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಭಾಷಿತೇನ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಂಚಸ್ಕಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ 12೪ 





೬೮-೭೦. ಅಭಿಷೇಕಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಆನೆ, ಕುದುರೆ ರಥಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವೂ 
ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವೂ 
ನೀರುಹೆಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುವು. 

೭೧-೭೩. ತುಪ್ಪದ ಹಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವು 
ಅಭಿಸೇಕಮಂಡಪದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವುದು. 
ಮತ್ತು ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ್ರತ್ತ ಮಾಸೋಪವಾಸಗಳನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದರೆ 
ಬರುವ ಪುಣ್ಯವು ಆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೪-೭೫. ಎಲ್ಫೈ ಭ್ರಾ ಹೃಣೋತ್ತಮರೇ, ಅಭಿಷೇಕಪೀಠದಲ್ಲಿರುವ ಪುರು 
ಸೋತ್ತಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ತೀರದು. ಎಲ್ಲ ವ್ರತಗಳು 
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೬೫ | ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಶಾಣಂ 
ಹ ಲ ಜೌ ಅ 
ಯೆತ್ಸೆಲಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಪ್ರತೈರ್ವಾನೈಶ್ಚೆ ಕೀರ್ತಿತಂ | 


ತೆತ್ಸಲಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಮಂಚಸ್ಸಂ ಸಹಲಾಯೆಧಂ ॥೭೫॥ 


ಸುಭದ್ರಾಂ ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಶುಭಕೃನ್ನರಃ | 
ತೆಸ್ಮಾನ್ನ ರೋತಫವಾ ನಾರೀ ಪೆಶ್ಕೇತ್ತಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥೭೬॥ 


ತತಃ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಲಭೇತ್ಸ್ಸಾನಾದಿಕೆಂ ಫಲಂ | 
ಸ್ನಾನಶೇಷೇಣ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತೋಯೇನಾತ್ಮಾಭಿಸಿಚ್ಯ ತೇ 1೭೭ ॥ 


ವಂಧ್ಯಾ ಮೃತಪ್ರಜಾ ಯಾ ತು ದುರ್ಭಗಾ ಗ್ರಹಸೀಡಿತಾ । 
ರಾಕ್ಷಸಾದ್ಯೈರ್ಸ್ಗಹೀತಾ ವಾ ತಥಾ ರೋಗೈಶ್ಚ ಸಂಹತಾಃ 1೭೮॥ 


ಸದ್ಯಸ್ತಾಃ ಸ್ತಾನಶೇಷೇಣ ಉದಕೇನಾಭಿಸೇಚಿತಾಃ । 
ಸ್ರಾಸ್ತನಂತೀಪ್ಸಿತಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್ಯಾನ್ಯಾನ್ವಾಂಛಂತಿ ಚೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ ॥ ೭೯ ॥ 





ತೀರ್ಥಗಳು ದಾನಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವು ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರೆ ತಪ್ಪದೇ ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೬. ಆದುದರಿಂದ ಪುರುಷನಾಗಲ್ಲೀ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲೀ, ಈ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದಕೆ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫೆಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೭-೭೯. ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಯ ಅಭಿಷೇಕತೀರ್ಥವನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು, ಬಂಜೆಯಾದವಳಿಗೂ 
ಮತ್ತು ಹುಟ್ಟಿದೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವಳಿಗೂ ಸತ್ಸುತ್ರರು ಜನಿಸುವರು. 
ಪಿಶಾಚಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಹಿಡಿದವರು ಅವುಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡುವರು. 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಳಾದವಳು ಒಳ್ಳೇ ಅದೃಷ್ಟವತಿಯಾಗುವಳು, ರೋಗಿಷ್ಠಳ ರೋಗವು 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ಧನವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವಳಿಗೆ ಧನವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪುತ್ರಾರ್ಥಿನೀ ಲಭೇತ್ಪುತ್ರಾನ್ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಚೆ ಸುಖಾರ್ಥಿನೀ । 


ರೋಗಾರ್ತಾ ಮುಚ್ಯತೇ ರೋಗಾದ್ಧನಂ ಚೆ ಧನಕಾಂಕ್ಷ್ಮಿಣೀ 1 ೮೦॥ 
ಪುಣ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ತೋಯಾನಿ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಧರಣೀತಲೇ ! 

ತಾನಿ ಸ್ನಾನಾನಶೇಷಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಷೋಡಶೀಂ ॥೮೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಗಾ ,ನಾವಶೇಷಂ ಯತ್ಛಷ್ನ ಸ್ಯ ಸಲಿಲಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತೇನಾಭಸಾಚೇದ್ಲಾತ್ರಾ ಣಿ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದೆಂ ಹ ತತ್‌ ॥ ಲ೨॥ 
ಸ್ಲಾನೆಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೇ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಜಂತಂ ದೆಕ್ಷಿಣಾಮುಖಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಸಾಪೈರ್ಮುಚ್ಯಂತೇ ತೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೩ ॥ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸು ಯೆತ್ಸಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತ 0 ಪೃಥಿವ್ಯಾಸ್ರ್ರಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೈಃ । 

ದ್ದೆ ಷ್ಟ್ಟಾ ನರೋ! ಲಭೇತೃಷ್ಣಂ ವ್ರ ಜಂತಂ ೬... ॥ ೮೪ ॥ 





೮೦. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಯಸುವವಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಡೆಯುವಳು, 
ಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುವವಳು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. ಹೀಗೆ ಯಾವ ಯಾವ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾವ ಯಾವ ಫಲಗಳನ್ನ ಸೇಕ್ಷಿಸುವಳೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 

೮೧... ಭೂಮಂಡದವಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ಜಲವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿದರೂ 
ಈ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಾ ಮಿಯ ಅಭಿಷೇಕತೀರ್ಥದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದುಭಾಗಕ್ಕೂ 
ಸಾಟಿಯಾಗಲಾರದು. 

೮೨. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳ, ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಅಭಿಸೇಕತೀರ್ಥವನ್ನು ಮೈಗೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ಆದರಿಂದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾ 
ರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. 

೮೩. ಅಭಿಷೇಕದರ್ಶೆನಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣಮುಖವಾಗಿ 
ಉತ್ಸವಹೊರಡುನ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೮೪. ದಕ್ಷಿಣಮುಖವಾಗಿ ಉತ್ಸವಚೆಳೆಸುವ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಮೂರುಬಾರಿ ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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೬೫ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣ ೦ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಫಲಂ ಯತ್ತು ಪ್ರ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 


ದೃಷ್ಟಾ ನರೋ ಅಭೇತ್ಛೃಷ್ಣ ೦ ತ್ಯ ಲಂ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಮುಖಂ ॥ ೮೫ ॥ 
ಬದರ್ಯಾಂ ಯೆತ್ಸೆಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪಿ, ನಾರಾಯೆಣಂ ನರಂ | 

ಆ ನರೋ ಲಭೇತ್ಯ್ಯೃಷ್ಣಂ ತೆತ್ಸಲಂ ದೆಕ್ಷಿಣಾಮುಖಂ ॥ ೮೬ ॥ 
ಜಟ ರೇ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸ್ಪಾನದಾನೇನ ಯತ್ನ ಅಂ ॥। 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಹೀ ಲಭೇತ್ಕೃಷ್ಣಂ ತತ್ಸಲಂ ದೆಕ್ಷಿಣಾನುಖಂ ॥ ೮೭ 6 


ಸ್ರ ಸ ಚೆ ಮಹಾಮಾಘ್ಯಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
« ನರೋ ಲಭೇತೃಷ್ಣ 0 ತತ್ಫಲಂ "ದೆ ಕ್ಷಣಾಮುಖಂ* ॥ ೮೮ ॥ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ಮಹಾಚೈತ್ತಾ ತ್ರ್ಯಾಂಸ್ಟಾ ಮ ನದಾನೇನ ಯತ್ಚ ಲಂ। 
ದೆ ಸ್ಟಾ ನರೋ ಲಭೇತೃಷ್ನ ೦ ತೆತ್ಸ ma ದಕ್ಷಿಣಾಮುಖಂ ೬೮೯ ॥ 


Ws ಪುಷ್ಕರೇ ಯತ್ಛ ಲಂಸ್ಕೃತಂ। 
« ನರೋ ಲಭೇತ್ಯೃಷ್ಣಂ ತತ್ಫಲಂ 'ದಕ್ಷಿಣಾಮುಖಂ Fon 





೮೫. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಯಾತ್ರೆಮಾಡಿದ ಫಲವು 
ದಕ್ಷಿಣಮುಖನಾದ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾ ಮಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವುದು. 


೮೬, ಬದರೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನರನಾರಾಂ ಯಣರನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆ ಫಲವು 
ಇಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಮುಖನಾದ ಸೇಕ್ಸ ಷ್ಠ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ದರ್ಶ ನಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸು 
ವುದು. 


೮೭. ಗಂಗಾದ್ವಾರೆ ಮತ್ತು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಿ ನದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವ ಫಲವು ಪುರುಷೋತ್ತ ಮದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣನುಖನಾದ ಶ್ರೀ ಹರಿ 
ಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವುದು. 


೮೮-೯೦. ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮಘಾನಕ್ಷತ್ರಸಹಿತವಾದ ಮಾಫೆಮಾಸದ 
ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ ಶಾಲಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರ 
ಮಾಸದ ಚಿತಾ ್ರ್ರಾ ನಕ್ಷತ್ರ ಸಹಿತವಾದ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡದ ಫಲವೂ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ತಿಕಾನಕ್ಷತ್ರ ಯುತವಾದ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನದಾನಗಳನ್ನು. ಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಫಲವೂ "ಇಲ್ಲಿ 


ದಕ್ಷಿಣಮುಖನಾದ ಶ್ರಿ (ಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವುವು. 
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ಯತ್ಸಲಂ ಸ್ನಾನದಾನೇನ ಗೆಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನರೋ ಲಭೇತ್ಯೃಷ್ಣಂ ತತ್ಸಲಂ ದೆಕ್ಷಿಣಾಮುಖಂ 1೯೧ 


ಗ್ರಸ್ತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸ್ನಾನದಾನೇನ ಯತ್ಛಲಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನರೋ ಲಭೇತ್ಛೃಷ್ಣಂ ತತ್ಸಲಂ ದೆಕ್ಷಿಣಾಮುಖಂ ॥೯೨॥ 


ಗಂಗಾಯಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯಾಮುನೇಷು ಚೆ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಸಾರಸ್ವತೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ತಥಾನ್ಯೇಷು ಸರಃಸು ಚೆ ॥೯೩॥ 


ಯತ್ಸಲಂ ಸ್ಲಾನದಾನೇನ ವಿಧಿವತ್ಸ ಮುದಾಹೃತಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನರೋ ಲಭೇತ್ವೈಷ್ನಂ ತೆತ್ಸಲಂ ದಕ್ಷಿಣಾಮುಖಂ 1೯೪॥ 


ಪುಷ್ಕರೋ ಚಾಥ ತೀರ್ಥೇಷು ಗಯೇ ಚಾಮರಕಂಟಿಕೇ | 
ನೈಮಿಷಾದಿಷು ತೀಥೇಷು ಸ್ಲೇತ್ರೇಷ್ವಾಯತನೇಷು ಚೆ 1೯೫ ॥ 


ಯತ್ಛಲಂ ಸ್ಹಾನದಾನೇನೆ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೇ ದಿವಾಕೆಕೇ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನರೋ ಲಭೇತ್ಯೃಷ್ಣಂ ತತ್ಸಲಂ ದೆಕ್ನಿಣಾಮುಖಂ FN 


೯೧-೯೪. ದಕ್ಷಿಣಮುಖವಾಗಿ ಉತ್ಸವ ಹೊರಬರುವ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಗಂಗಾನದಿಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುವ ಸಂಗಮ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ, ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹೆಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುರು 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ ಮತ್ತು ಗಂಗಾನದಿಯ ಮಿಕ್ಕ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಯಮುನಾನದಿಯ ಪವಿತ್ರತೀರ್ಥಗಳು, ಸರಸ್ವತೀನದಿಯ ಪನಿತ್ರ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಮಿಕ್ಟ ಪುಣ್ಯಸರೋವರಗಳು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವ ಫಲವೆಲ್ಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 

೯೫-೯೬. ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದ ತೀರ್ಥಗಳು, ಗಯ್ಕ ಅಮರಕಂಟಕಕ್ಷೇತ್ರ, 
ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದೊಳಗಿರುವ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವು ಇಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಣಮುಖ 
ನಾದ ಹೆರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಹೌಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಅಥ 80 ಪುನರುಕ್ತೇನ ಭಾಷಿಕೇನೆ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಯತ್ವಿಂಚಿತ್ವಧಿತಂ ಚಾತ್ರ ಫಲಂ ಪುಣ್ಯಸ್ಕ ಕರ್ಮಣಃ 1೯೭೪ 


ವೇದಶಾಸ್ತ್ರೇ ಪುರಾಣೇ ಚೆ ಭಾರತೇ ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಷು ಸರ್ವೇಷು ತೆಥಾನ ತ್ರ ಸುನೀಷಿಭಿಃ ॥೯೮॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನರೋ ಲಭೇತ್ಭೃಷ್ಣಂ ತತ್ಸಲಂ ಸಹಲಾಯುಧಂ । 
ಸಕಲಂ ಭದ್ರಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವ್ರಜಂತಂ ದಕ್ಷಿಣಾಮುಖಂ ॥೯೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ಮಯಂಭುಖೆಷಿಸಂವಾದೇ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ನಾನಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಕ ನಾಮ 
ಸೌಚಷಸ್ಟಿತನೊಧ್ಯಾಯಃ 





೯೭.೯೯. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮಕರೇ, ಪುನರುಕ್ತಿಯಿಂದೇನು? ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಭಾಷಣದಿಂದೇನು? ಮೇದ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪುರಾಣ, ಭಾರತ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡವ ಕರ್ಮಗಳ ಪ್ರ 
ಫಲವೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಸುಭದ್ರೆ ಬಲರಾಮ 
ರೊಡನೆ ದಕ್ಷಿಣಮುಖವಾಗಿ ಉತ್ಸವಹೊರಟರುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಅರವತ್ತೈದನೆಯ 11 ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 
॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ಪ _ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ! 


ಅ 


ಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಷಟ್‌ಷಸ್ಟಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
Ny 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಗುಡಿವಾಮಂಡೆಪೆಂ ಯಾಂತಂ ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ರಥೇ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಕೃಷ್ಣಂ ಬಲಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚ ತೇ ಯಾಂತಿ ಭವನಂ ಹರೇಃ Hon 


ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ತದಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಸಪ್ತಾಹಂ ಮಂಡೆಹೇ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಹಲಿನಂ ಚ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ ॥೨॥ 





ಅರವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳೇ, ರೆಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ದಕ್ಷಿಣಮುಖವಾಗಿ ಗುಡಿವಾಮೆಂಟಪಕ್ಕೆ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮ ಸುಭದ್ರೆಯರು ತೆರ 
ಳುವರು. ಇಂತಹೆ ಅವರನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆವರು 


೨. ಆ ಗುಡಿವಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ,ಏಳುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಆ ಕಣ್ಣ ಬಲರಾಮ 
ಸುಭದ್ರೆಯರಿರುವರು. ಮೆಂಟಪದಲ್ಲಿರುವ ಅವರನ್ನು ದರ್ಶೆನಮಾಡಿದರೆ 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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॥ ಮುನಯೆ ಊಚುಃ ಗ 
ಹೇನೆ ಸಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಯಾತ್ರಾ ದೆಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ಜಗತ್ಪತೇ | 


ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ಚ 8೦ ತತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮಾನವೈಃ WT 

ಕಿಮರ್ಥಂ ಸರಸಸ್ತೀರೇ ರಾಜ್ಞಸ್ತಸ್ಕ ಜಗತ್ಪತೇ 1 

ಪವಿತ್ರೇ ನಿಜನೇ ದೇಶೇ ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಚ ಮಂಡೆಸೇ ೬೪॥ 

ಕೃಷ್ಣಃ ಸಂಕರ್ಷಣಶ್ಚೈನ ಸುಭದ್ರಾ ಚ ರಥೇನ ತೇ। 

ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಸಂಪರಿತ್ಯಜೃ ಸಪ್ತರಾತ್ರಂ ವಸಂತಿ ವೈ IK 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಇಂದ್ರೆದ್ಯುಮ್ನೇನೆ ಭೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಸುರಾ ವೈ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಹರಿಃ । 
ಸಪ್ತಾಹೆಂ ಸರಸಸ್ಮೀರೇ ಮಮ ಯಾತ್ರಾ ಭವತ್ವಿತಿ WH 


ಗುಡಿವಾ ನಾಮ ದೇವೇಶೆ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಸಲಪ್ರೆದಾ । 
ತಸ್ಮೈ ಕಿಲ ವರಂ ಚಾಸೌ ದೆದೌ ಸ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥೭॥ 


೩-೫. ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು: - ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ 
ಗುಡಿವಾಮಂಟಪಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದನರು ಯಾರು? ಆ ಯಾತ್ರೆಯಿಂದೆ 
ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು? ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲ 
ರಾಮಸುಭದ್ರೆಯರು ರಥವೇರಿ ಯಾತ್ರೆಹೊರಟು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ್ನ ಸರೋವರದ 
ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜನರಸುಳಿವಿಲ್ಲದೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಗುಡಿನಾಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿ ಏಳು 
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ನೆಲಸಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಹೇಳು ಎನ್ಸಲ್ಲು 

೬-೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು:..-ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ರಾಜನು ಹಿಂದೆ ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು-ಓ ದೇವೇಶ, ನನ್ನ (ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ) 
ಸರೋವರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಗುಡಿವಾಮಂಟಪವು ಬೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವಂತಹೆದಾಗಲಿ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಏಳುದಿನಗಳವರೆಗೆ ನೆಲ 
ಸಿರಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆಗ ಹರಿಯು ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನಿಗೆ ಅದರಂತೆ 
ವರವನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


॥ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಸಸ್ತಾಹಂ ಸೆರಸಸ್ತೀರೇ ತವ ರಾಜನ್ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಗುಡಿವಾ ನಾಮ ಯಾತ್ರಾ ಮೇ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಸ್ರದಾ 1೮॥ 


ಯೇ ಮಾಂ ತತ್ರಾರ್ಚಯಿಷ್ಯಂತಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಮಂಡಹೇ ಸ್ಥಿತೆಂ | 


ಸಂಕರ್ಷಣಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚ ವಿಧಿವತ್ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ 1೯1% 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಶೂದ್ರಾಶ್ಚ ವೈ ನೃಪ । 
ಪುಸ್ಸೈರ್ಗಂಧೈಸ್ತಥಾ ಧೂಪೈರ್ದೀಪೈರ್ನೈನೇದ್ಯಕೈರ್ವರೈಃ ॥೧೦॥ 


ಉಪಹಾರೈರ್ಬಹುನಿಧೈಃ ಪ್ರಣಿಸಾತೈಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೈಃ । 
ಜಯಶಜ್ಚ್ಜೈಸ್ತಥಾ ಸ್ತೋತೈೈರ್ಗೀಶೈರ್ನಾದ್ಯೈರ್ಮನೋಹರೈಃ ॥ ೧೧॥ 


ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸಲಂ ಯಸ್ಯ ಯದೀಪ್ಸಿತಂ I 
ಭನಿಸ್ಯತಿ ನೃಸೆಶ್ರೇಷ್ಮ ಮತ್ತ ಸಾದಾದಸಂಶಯಂ !೧೨॥ 





೮. ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರ, ನಿನ್ನ (ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ) ಸರೋವರದ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಏಳುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಗುಡಿವಾ ಎಂಬಯಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯುವುದು. ಆ ಯಾತ್ರೆಯು 
ಮಾನವರಿಗೆ ಸಕಲಫಲಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೯-೧೨, ಗುಡಿವಾಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮ ಸುಭದ್ರೆಯರೂಡನಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಶೊದ್ರರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಅರ್ಚಿಸಬಹುದು. ಹೂವು 
ಗಂಧ್ಯೆ ಧೂಪದೀಪಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿ. ನಾನಾಬಗೆಯ ಮನೋಹರವಾದ ಉಪಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಭೇಕು. ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಜಯ 
ಜಯಕಾರಮಾಡಬೇಕು. ಮನೋಹೆರವಾದ ಗಾನ, ಮತ್ತು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದವರಿಗೆ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ದುರ್ಲಭವಾದಂತಹೆ ಫಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಪ್ಪದೇ ಲಭಿಸುವುವು ಎಂದನು. 
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೬೬ ] ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ 
ಇವಿ £ವಾ 
1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ ॥| 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ತಂ ದೇವಸ್ತ್ರಕ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ | 
ಸತುರಾಜವರೆಃ ಶ್ರೀಮಾಸ್ಕೃತೆಕೈ ತ್ಕೋ$ಭೆವತ್ತೆದಾ 0 ೧೩ 


ತೆಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಸ್ರಯತ್ಲೇನ ಗುಡಿವಾಯಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ದೇವಂ ಪಶ್ಯೇತ್ತಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾನ್ನಿರ್ಧನೋ ಲಭತೇ ಧನಂ । 
ರೋಗಾಚ್ಚೆ ಮುಚ್ಕತೇ ರೋಗೀ ಕೆನ್ಯಾ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸತ್ಸತಿಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಆಯುಃ ಕೀರ್ತಿಂ ಯಶೋ ಮೇಧಾಂ ೫ಲಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಧೃತಿಂ ಪಶೂನ್‌ । 
ನರಃ ಸಂತತಿಮಾಸ್ಟ್ನೋತಿ ರೂಪಯಾೌವನಸಂಪದೆಂ ॥೧೬॥ 


೧೩. ಹೀಗೆ ವರನನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಿ ನಿಸ್ಸುವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾದನು. ಆ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮರಾಜೇಂದ್ರನು ಆಗ ತಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನೆಂದೆ 
ಣಿಸಿದನು. 

೧೪. ಆದುದರಿಂದ ಏಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಗುಡಿವಾಮಂಟಿಸ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಪುರುಷೋತ್ತಮದೇವ 
ನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೫. ಅದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವುದು. ದರಿದ್ರರು 
ಶ್ರೀಮಂತರಾಗುವರು. ರೋಗಿಯ ರೋಗವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ಕನ್ಶೆಯು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. 

೧೬. ಆಯಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿ, ಯಶಸ್ಸು, ಪ್ರತಿಭೆ, ಬಲ್ಯ ವಿದ್ಯೆ ಧೈರ್ಯ, 
ಪಶುವೃದ್ಧಿ ಇವುಗಳು ಲಭಿಸುವುವು. ಸತ್ಸಂತತಿಗಳು ಜನಿಸುವರು. ರೂಪಯಾ 
ವನಗಳುದಯಿಸುವುವು. ಧನವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಷಾ 
ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪ್ರರಾಣಂ [ ಆಧ್ಯಾ ಯ 


ಯಾನ್ಯಾನ್ಸಮಾಹತೇ ಭೋಗಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ನರೋ ವಾಪ್ಯಥನಾ ನಾರೀ ತಾಂಸ್ತಾನ್ಸಾ$ಿಪ್ಲೋತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಗುಡಿವಾಖ್ಯಾಂ ವಿಧಿನತ್ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 
ಆಷಾಢಸ್ಕ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ನರೋ ಯೋಪಷಿದೆಥಾಪಿ ವಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ರಾಮಂ ಚ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 


ದಶಸಂಚಾಶ್ವಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಲೋತಿ ಚಾಧಿಕೆಂ ॥ ೧೯ ॥ 


ಸಪ್ತಾವರಾನ್ಸ ಪ್ರ ಪಸರಾನ್ವಂಶಾನುದ್ದೃತ್ಯ ಚಾತ್ಮನಃ । 
ಕಾಮಗೇನ ವಿಮಾನೇನ ಸರ್ವರತ್ನೈರಲಂಕೃತಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ಗೆಂಧರ್ವೈರಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಸೇವ್ಯಮಾನೋ ಯಥೋತ್ತರೈಃ | 
ರೂಪನಾನ್ಸುಭಗಃ ಶೂರೋ ನರೋ ವಿಷ್ಣುಸುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 


೧೭. ಗುಡಿವಾಮಂಟಹದಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರೀಯಾಗಲ್ಲಿ, ಪುರುಷನಾಗಲೀ ಯಾವ ಯಾವ ಭೋಗಗಳನ್ನ 
ಪೇಕ್ಷಿಸುವರೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಲಭಿಸುವುವು. 

೧೮-೧೯. ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಗುಡಿವಾಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಆಸಾಢ 
ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಾಗಲೀ, ಪ್ರೀಯಾಗಲಿ, ಮಾಡಿ ಬಲರಾಮ 
ಸುಭದ್ರೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರನ್ನು ವರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಹದಿನೈದು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೦-೨೧. ಹಾಗೆ ಗುಡಿವಾಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿನ ಏಳುಜನ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ಮುಂದಿನ ಏಳುಜನ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ಪುಣ್ಯ 
ಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಅವನು ದೇಹಾಂತದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯದೇಹವನ್ನು 
ಪಡೆದು ದಿವ್ಯವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೇಳಗುತ್ತಾ ಗಂಧರ್ವರು ಮತ್ತು ಅಪ್ಪರೆಯರಿಂದ 
ಸೇನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 
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೬೬ | ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಬ 


ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವರಾನ್ಸೊ «ಗಾನ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲೆವಂ | 
ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧಾತ್ಮಾ ಜರಾಮರಣನರ್ಜಿತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯಾದಿಹಾಗೆತ್ಕ ಚತುರ್ನೇದೀ ದ್ವಿಜೋ ಭವೇತ್‌ । 
ವೈಷ್ಣವಂ ಯೋಗಮಾಸ್ಕಾಯ ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮನಾಸ್ರ್ನಯಾತ್‌ ॥ ೨೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀನುಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಖುಸಿಸಂವಾದೇ 
ಗುಡಿವಾಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಷಟ್‌ಷಸ್ಟಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೨೨. ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜರಾಮರಣರಹಿತನಾಗಿ ಒಂದುಕಲ್ಪದವರೆಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಸಕಲೇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆ 
ಯುವನು. 


೨೩. ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳನ್ನು 
ಬಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜ್ಞಾನಯೋಗ 
ವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಗುಡಿವಾಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಅರವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯುವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮಾ 
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ತ್ರೀಃ 
॥ ಓಂ ತತ್ಸದ್ದ )ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ಗಿ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ 


ಸಪ್ತ ಷಷ್ಠಿ ತಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಮುನಯೆ ಊಚುಃ ॥ 
ಏಕೈಕೆಸ್ಯಾಸ್ತು ಯಾತ್ರಾಯಾಃ ಫಲಂ ಬ್ರೂಹಿ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ । 


ಯತ್ಪಾ್ರಪ್ನೋತಿ ಸ ಕೃತ್ವಾ ನಾರೀ ವಾ ತತ್ರ ಸಂಯತಾ No 
೫ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಪ್ರತಿಯಾತ್ರಾಫಲಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಶೃಣುದ್ವಂ ಗದತೋ ಮಮ । 

ಯತ್ಸಾವಪ್ಲೋತಿ ನರಃ ಕೃತ್ವಾ ತಸ್ಮಿನ್ಕ ತ್ರೇ ಸುಸಂಯತಃ ॥೨೬ 





ಅರವತ್ತೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಮುನಿಗಳು ಕೇಳಿದರು-ಓ ಬಹ್ಮದೇವ, ಸ್ರ್ರೀಗಾಗಲೀ ಪುರುಷನಿ 
ಗಾಗಲೀ ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರಯಾಕ್ರಿಯಿಂದ ಎಂತೆಂತಹೆ ಫಲಗಳು ಲಭಿಸುವುವು? 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯಾತ್ರಿಯ ಫಲಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆನಲ್ಕು 

೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಪ್ರತಿ 
ಯಾತ್ರೆಯ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು, ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಫಲವು 
ಮಾನವನಿಗೆ ಲಭಿ ಸುವುಜಿಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು, ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಕೇಳಿ. 
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ಫಿ ಕ 
೭ | ಬ್ರ ಿ ಪುರಾಣಂ 


ಗುಡಿನಾಯಾಂ ತಥೋತ್ಥಾನೇ ಫಾಲ್ಗುನ್ಯಾಂ ವಿಷುವೇ ತಥಾ | 
ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ Han 


ಸಂಕರ್ಷಣಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚೆ ಲಭೇತ್ಸರ್ಸತ್ರ ವೈ ಫಲಂ। 
ನರೋ ಗೆಚ್ಛೇದ್ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ 1೪॥ 


ಯಾವದ್ಯಾತ್ರಾಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸೇ ಕೆರೋತಿ ವಿಧಿನನ್ನ ರಃ । 
ತಾನತ್ವಲ್ಪಂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಜಕ್ಕೀ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇತ್ರನಕೇ ಪುಣ್ಯೇ ರಮ್ಯೇ ಶ್ರೀಪುರುಷೋತ್ತಮೇ । 


ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೇ ನ್ನಣಾಂ ಸರ್ವಸತ್ತ್ವಸುಖಾವಹೇ 1೬ ॥ 


ಜ್ಯೇಷ್ಟೇ ಯಾತ್ರಾಂ ನರಃ ಫೈತ್ವಾ ನಾರೀ ವಾ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿ ಯಃ | 
ಯಥೋಕ್ತೇನ ನಿಧಾನೇವ ದಶ ದ್ವೇ ಚೆ ಸಮಾಹಿತಃ 12 n 





—— SSG UU ಸ 


೩-೪. ಗುಡಿವಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ಥಾನ ದ್ವಾದಶಿ ಫಾಲ್ಗುಣಮಾಸ್ಕ ವಿಷು 
ವಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ, ಬಲರಾಮ, ಸುಭದ್ರೆ 
ಯರನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರೆ ಕಾಲದವರೆಗೆ 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೫. ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಯಾತ್ರಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅಷ್ಟು ಕಲ್ಪಗಳಕಾಲ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೬-೮. ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಭೋಗಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದಂತಹ ಆ ರಮ್ಯವಾದ ಪುರು 
ಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ದುರಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹನ್ನೆರಡು 
ಬಾರಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ ( ಆಧಾಯ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಕುರುತೇ ಯಸ್ತು ಶಾಠ್ಯದಂಭನಿವರ್ಜಿತಃ । 
ಸ ಭುಕ್ತ್ವಾ ನಿನಿಧಾನ್ಭೋಗಾನ್ಮೋಕ್ಸಂ ಚಾಂತೇ ಲಭೇಡ್ಲ್ರೈವಂ ಗಲಗ 


1 ಮುನೆಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಹೇ ದೇವ ಪೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ವದತಸ್ತವ | 
ನಿಧಾನಂ ಚಾರ್ಚೆನಂ ದಾನಂ ವಕ ತತ್ರ ಜಗತ್ಬತೇಃ nen 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥| 
ಶೈಣುಧ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೊಲಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ವಿಧಿಚೋದಿತಾಂ । 
ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತುನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾರೀ ವಾ ಲಭತೇ ಫಲಂ ಟ ೧೦॥ 


ಯಾತ್ರಾ ದ್ವಾದಶ ಸಂಪೊರ್ಣಾ ಯೆದಾ ಸ್ಯಾತ್ತು ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ತದಾ ಕುರ್ವೀತ ನಿಧಿನತ್ಸ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಷಪಾಪನಾಶಿನೀಂ ॥ ೧೧॥ 


ಜ್ಯೇಸ್ಕೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ತ್ವೇಕಾದಶ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಗತ್ವಾ ಜಲಾಶಯೆಂ ಪುಣ್ಯಮಾಚಮ್ಯ ಪ್ರಯತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೨॥ 


ತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಬೇಕು, ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನು ನಾನಾಬಗೆಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ುಭೆವಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೯. ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದರು....ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ದೇವನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಅರ್ಚೆನಕ್ರಮವನ್ನೂ ದಾನ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 
ಫಲವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆವು, ಅದನ್ನು ಹೇಳು ಎನ್ನಲು 

೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ವಿಧಿವತ್ತಾದ ಪ್ರತಿ 
ಷ್ಠಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸ್ರೀಪುರುಷರಿಗೆ ಲಭಿ 
ಸು ಫಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 

೧೧. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಯಾತ್ರೆಯು ಹನ್ನೆರಡುಬಾರಿ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯಿಂದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೨-೧೩. ಶ್ಯೇಷ್ಕಶ್ಯುಕ್ಸ ಪಕ್ಷದ ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠತೆಯಿಂದ ನದಿ 
ಅಥವಾ ಕೆರೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಆಚಮನಮಾಡಿ, ಆ ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿ 


ಪತಿ 
೬ನ 
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೬೭] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಆವಾಹ್ಯ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನಾರಾಯೆಣಂ ತಥಾ । 
ತೆತಃ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರೆಕುರ್ವೀತ ವಿಧಿವತ್ಸು ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಯಸ್ಕ ಯೋ ನಿಧಿರುದ್ದಿಷ್ಟ ಯುಷಿಭಿಃ ಸ್ನಾನಕರ್ಮಣಿ i 
ಶೇನೈನ ತು ವಿಧಾನೇನೆ ಸ್ನಾನಂ ತಸ್ಯ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಧಾನೇನ ತತೋ ದೇವಾನೃಷೀನ್ಸಿತ್ವನ್‌ । 
ಸಂತರ್ಹಯೇತ್ರಥಾನ್ಯಾಂಶ್ಚ ನಾಮಗೋತ್ರವಿಧಾನವಿತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಉತ್ತೀರ್ಯ ವಾಸಸೀ ಧೌತೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಪರಿಧಾಯ ವೈ । 
ಉಪಸ್ಸೃಶ್ಯ ವಿಧಾನೇನ ಭಾಸ್ಕರಾಭಿಮುಖಸ್ತತೆಃ ॥೧೬॥ 


ಗಾಯೆತ್ರೀಂ ಪಾನನೀಂ ದೇನೀಂ ಮನಸಾ ನೇದಮಾತರಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಜಸೇದಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವಾಹನೆಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೪. ಯಾವವರ್ಣದವನಿಗೆ ಯಾವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಎಂತಹೆ 
ವಿಧಿಯನ್ನು ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರೋ ಆಯಾಯ ವಿಧಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೫. ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ದೇವಖಯಸಿಪಿತೃತರ್ಪಣ 
ಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಹೆಸರು ಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬-೧೭. ಆಮೇಲೆ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮಡಿ 
ಯಾದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳೆರಡನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಆಚಮನಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆದುರಾಗಿ ನಿಂತ್ಕು 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನೂರೆಂಟುಬಾರಿ ಗಾಯತ್ರೀಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ 
ಗಾಯತ್ರೀದೇವಿಯು ಮಹಾಪವಿತ್ರಳ್ಕು ವೇದಮಾತೆಯ್ಕು ಪಾಷಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡುವಳ್ಳು ಪುಣ್ಯಕರಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪುಣ್ಯಾಂಶ್ಲೆ ಸೌರಮಂತ್ರಾಂಶ್ಚೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಾ ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 
ತ್ರಿಃ ಪ್ರದೆಕ್ಷಿಣಮಾವೃತ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಂ ಪ್ರಣಮೇತ್ತತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ವೇದೋಕ್ತೆಂ ತ್ರಿಷು ನರ್ಣೇಷು ಸ್ನಾನಂ ಜಾಪ್ಯಮುದಾಹೃತಂ । 


ಸ್ತ್ರೀಕೊದ್ರಯೋ: ಸ್ನಾನಜಾಪ್ಯಂ ವೇದೋಕ್ತೆವಿಧಿನರ್ಜಿತೆಂ ॥ ೧೯ 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ಗೈ ಹಂ ಮೌನೀ ಪೂಜಯೇತ್ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ಹಸ್ತೌ ಪಾದೌ ಚ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೨೦॥ 


ಫ್ರುತೇನ ಸ್ನಾಸಯೇಜ್ದೇವಂ ಸ್ನೀರೇಣ ತದೆನಂತರಂ । 
ಮಧುಗಂಧೋದೆಕೇನೈವ ತೀರ್ಥಚಂದನವಾರಿಣಾ ॥ ೨೧ ॥ 


ತತೋ ವಸ್ತ್ರಯುಗಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಂ ಪರಿಧಾಷೆಯೇತ್‌ | 
ಚಂದೆನಾಗರುಕರ್ಪೂರೈಃ ಕುಂಕುಮೇನ ನಿಲೇಪಯೇತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಪವಿತ್ರವಾದ. ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಮೂರುಬಾರಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಬಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. 

೧೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ಸ್ತಾನಜಪಗಳಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ತ 
ವಾದ ಕ್ರಮನ್ಸು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ವೇದೋಕ್ತವಲ್ಲದ 
ಕ್ರಮವು. 

೨೦. ಆಮೇಲೆ ಮೌನವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆ 
ದುಕೊಂಡು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಆಚಮನಮಾಡಿ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 

೨೧. ತುಪ್ಪ ಹಾಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಗಂಧೆಜಲ್ಲ ತೀರ್ಥ 
ಜಲ ಚೆಂದನಜಲಗಳಿಂದೆಲೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮದೇವನಿಗೆ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. 

೨೨. ಆಮೇಲೆ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಗಳಿರಡೆನ್ನು ದೇವನಿಗೆ ಹೊದ್ದಿಸಬೇಕು. 
ಚಂದನ, ಅಗರು, ಪಚ್ಚೆ ಕರ್ಪೊರ ಕುಂಕುಮಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಬೇಕು. 
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೬೭] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ಪೊಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸದ್ಮೈಶ್ಚ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ಅನ್ಯೈಶ್ನ ವೈಷ್ಣವೈಃ ಪುಷ್ಪ್ಬೈರರ್ಚಯೇನ್ಮಲ್ಲಿಕಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೩॥ 


ಸಂಪೂಜ್ಯೈವಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರವಂ ಹರಿಂ | 
ಧೂಪಂ ಚಾಗುರುಸಂಯುಕ್ತೆಂ ದಹೇದ್ದೇವಸ್ಯ ಚಾಗ್ರತಃ ॥ ೨೪ 


ಗುಗ್ಗುಲಂ ಚೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ದಹೇದ್ದಂಧಸಮನ್ವಿತಂ I 
ದೀಸಂ ಪ್ರಜ್ವಾಲಯೇದ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ಫೃತೇನ ವೈ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚ ದೀಪಕಾನ್ದದ್ಯಾದ್ಹ್ವಾದಶೈವ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಫುತೇನ ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತಿಲತೈಲೇನ ವಾ ಪುನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ನೈನೇದ್ಯೇ ಪಾಯಸಾಪೂಪಶೆಷ್ಟುಲೀವಟಕೆಂ ತಥಾ | 
ನೋದೆಕೆಂ ಫಾಣಿತಂ ವಾಲ್ಪಂ ಫಲಾನಿ ಚ ನಿವೇದಯೇತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. ಆಮೇಲೆ ಕಮಲ, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊದಲಾದೆ ನಾನಾಬಗೆಯ ಹೊವು 
ಗಳನ್ನರ್ಷಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಫೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೪. ಹೀಗೆ ಜಗದೀಶ್ವರನ್ಕೂ ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನೂ 
ಆದೆ ಹೆರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅಗರುಮಿಶ್ರವಾದ ಧೂಪವನ್ನು ದೇವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಉರಿಸಬೇಕು. 

೨೫-೨೬. ಗುಗ್ಗುಲು ಧೂಪವನ್ನೂ ಹೊತ್ತಿಸಬೇಕು ತುಪ್ಪದ ದೀಪ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವನಿಗೆ ಬೆಳಗಬೇಕು. ತುಪ್ಪ ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳ ದೀಪಗಳನ್ನೂ ದೇವನೆದುರಿಗೆ ಉರಿಸಬೇಕು. 

೨೭. ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪಾಯಸ್ಕ ಹೋಳಿಗೆ, ಕಡುಬು ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳು, ಚಕ್ಕುಲಿ, ಒಡೆ ಮೋದಕ, ಹೆಣ್ಣು ಮಂತಾದುವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. 
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ಏನಂ ಪಂಚೋಪಚಾರೇಣ ಸೆಂಪೊಜ್ಯ ಪುರುಷೋತ್ತೆಮಂ । 


ನಮಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಯೇತಿ ಜಪಸೇದೆಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ $ ೨೮ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೆಸಾದೆಯೇದ್ದೇವಂ ಭೆಕ್ಟ್ಯಾ ತೆಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 

ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ ಭಕ್ತಾನಾಮಭಯುಪ್ರದೆ ॥ ೨೯॥ 
ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ಮಗ್ನ್ನಂ ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ! 

ಯಾಸ್ತೇ ಮಯಾ ಕೃತಾ ಯಾತ್ರಾ ದ್ವಾದೆಶೈವ ಜಗತ್ಪತೇ 1೩೦॥ 
ಪ್ರಸಾದಾತ್ರನ ಗೋವಿಂದೆ ಸೆಂಪೂರ್ಣಾಸ್ತಾ ಭೆವಂತು ಮೇ | 

ಏನಂ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ತಂ ದೇವಂ ದಂಡವತ್ಸ್ರಚಿಪತ್ಯ ಚೆ ೩೧8 
ತೆತೋ$ರ್ಚೆಯೇದ್ದುರುಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಸ್ಪನಸ್ಟ್ರಾನುಲೇಪನೈಃ | 
ನಾನಯೋರಂತೆರೆಂ ಯೆಸ್ಕಾದ್ವಿದ್ಯ ತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ೪೩೨ 


೨5. ಸ್ನಾನ, ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದುನುಗಳಿಂದರ್ಚನೆ, ಧೂಪ, ದೀಸ, 
ನೈವೇದ್ಯ ಈ ಐದು ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ದೇವನನ್ನರ್ಚಿಸಿ, ನಮಃ ಪುರುಷೋತ್ತ 
ಮಾಯ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ನೂರೆಂಟುಬಾರಿ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೯. ಆಮೇಲೆ ಪುಗುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸ 
ಬೀಕು. ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಭಕ್ತರ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸುವನನೂ ಆದ ಓ ಪುರುಷೋತ್ತಮ್ಮ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಂಸಾರಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸಲಹು. 

೩೦. ನಾನು ನಿನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೆನ್ನೆರಡುಬಾರಿಮಾತ್ರ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿರು 
ನಿನು ಓ ಡೇವಡೇವ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆ ಯಾತ್ರಿಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಸಮೆಗ್ರ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಲಿ. 

೩೧-೩೨. ಎಂದು ಸ್ಮುತಿಸಿ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ದೇವದೇವನನ್ನು 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಹೂವು ವಸ್ತ್ರ ಗಂಧಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಗುರುವಿಗೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. 
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೬೭ ] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ದೇವಸ್ಕೋಸರಿ ಕುರ್ವೀತ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 
ನಾನಾಸಪುಸ್ಸೈರ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವಿಚಿತ್ರಂ ಪುಷ್ಪನುಂಡಲಂ 1 ೩೩ 


ಕೃತ್ವಾನಧಾರಣಂ ಸೆಶ್ಚಾಜ್ಞಾಗೆರಂ ಕಾರಯೇನ್ನಿಶಿ 1 
*ಥಾಂ ಚೆ ವಾಸುದೇವಸ್ಯೆ ಗೀತಿಕಾಂ ಚಾಪಿ ಕಾರಯೇತ್‌ 1 ೩೪ ॥ 


ಧ್ಯಾಯನ್ಪಶಂಸ್ತುವನ್ಹೇನಂ ಪ್ರಣಯೇದ್ರಜನೀಂ ಬುಧಃ । 
ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ದ್ವಾವಶೈವ ತು 8 ೩೫ ॥ 


ನಿಮಂತ್ರಯೇದ್ವ ತಸ್ವಾ ತಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ವೇದಪಾರಗಾನ್‌ । 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಜ್ಞಾನ್‌ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾನ್ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯಾನ್‌ ॥ ೩೬॥ 


ಸ್ನ್ಪಾತ್ವಾ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಧಾನೇನ ಧೌತವಾಸಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಸ್ಲಾಪಯೇತ್ಪೂರ್ವವತ್ತತ್ರ ಪೂಜಯೇತ್ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ll ೩೭ 0 


ho i ಸೈ ಜಸತ ತ೯್ಯ್ರಿ ೫ 77 ೫ |) ] 


೩೩. ಆಮೇಲೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮದೇವನ ಮೇಲೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಸುಂದ 
ರವಾದೊಂದು ಮಂಟಪವನ್ನು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ರಚಿಸಬೇಕು. 

೩೪. ನಂತರ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಧರಿಸಿ (ಮಿಕ್ಕಸೇವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ) 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನ ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುತ್ತಾ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ 
ಜಾಗರಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಧ್ಯಾನ, ಕೀರ್ತನೆ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನುಮಾಡುತ್ತಾ ರಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. 

೩೫-೩೬, ಬೆಳಗಾದಮೇಲೆ ದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಹೆನ್ನೆರಡುಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಣಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೃತನಿಷ್ಠರೂ ವೇದ 
ವಿದ್ವಾಂಸರೂ, ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ, ಆಗಿರಬೇಕು, ಶ್ರೋತ್ರಿಯ 
ರಾಗಿರಬೇಕು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿರಬೇಕು. 

೩೭. ಆಮೇಲೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಮಡಿಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟು 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿಸಿ 
ಪೂಜಿಸಚೀಕು. 
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ಗಂಧೈಃ ಪುಸ್ಟೈರುಪಹಾಕೈರ್ನ್ಸೈವೇದ್ಕೈರ್ದೀಪಕ್ಳೆ ಸ್ತಥಾ 
ಉಪಚಾರೈರ್ಬಹುನಿಧೈಃ ಪ್ರಣಿಸಾತೈಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೈಃ h ೩ಿಲೆ 
ಜಾಸ್ಕೈಃ ಸ್ತುತಿನಮಸ್ಕಾರೈರ್ಗೀತವಾದ್ಯೈರ್ಮನೋಹರೈಃ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯೈವಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಪ್ಸೂ ಜಯೇತ್ತತಃ Haru 


ದ್ವಾದಶೈವ ತು ಗಾಸ್ತೇಭ್ಕೋ ದತ್ತಾ ಕನಕೆನೇವ ಚ | 
ಛತ್ರೋಪಾನದ್ಯುಗೆಂ ಚೈವ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಃ ॥೪೦॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ತು ಸಧನಂ ತೇಭ್ಯೋ ದೆದ್ಯಾದ್ವೆಸ್ತ್ರಾದಿಕೆಂ ದ್ದಿಜಾಃ । 
ಸದ್ದಾವೇನ ತು ಗೋವಿಂದಸ್ತೋಷ್ಯತೇ ಪೊಜಿತೋ ಯತಃ ॥ ೪೧॥ 


ಆಚಾರ್ಯಾಯ ತೆತೋ ದದ್ಯಾದ್ಲೋವಸ್ತ್ರಂ ಕೆನಕಂ ತಥಾ! 
ಛತ್ರೋಷಾನದ್ಯುಗಂ ಚಾನ್ಯತ್ಕ್ಯಾಂಸ್ಕೃಪಾತ್ರಂ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೪೨॥ 


೩೮-೩೯. ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ಉಪಹಾರ, ದೀಸ ಮೊದಲಾದ 
ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು, ಜಪಸ್ತೋತ್ರ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಮನೋಹರವಾದ ಗೀತವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸೆ 
ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೦. ಹನ್ನೆರಡುಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸುವರ್ಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, ಕೊಡೆ ಪಾದುಕೆಗಳೆನ್ನೂ ದಾನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೧. ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ದಾನಮಾಡೆ 
ಬೇಕು. ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು. 

೪೨, ಆಮೇಲೆ ಪುರೋಹಿತಸಿಗೆ, ಗೋದಾನ, ವಸ್ತ್ರದಾನ, ಸುವರ್ಣ 
ದಾನಗಳನ್ನೂ, ಕೊಡೆ, ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನೂ, ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ನೊಡ 
ಬೇಕು. 
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೬೭ ] ಬ್ರಹ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ತಾನ್ಫೋಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಾನ್ಫೋಜ್ಯಂ ತಾಯಸಪೂರ್ವಕೆಂ। 


ಪಕ್ವಾನ್ನ ೦ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಂ ಚೆ ಗುಡಸರ್ಪಿಃಸಮನ್ವಿತಂ 1 ೪೩॥ 
ತತಸ್ತಾನನ್ನತೃಸ್ತಾಂಶ್ಚ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸ್ವಸ್ಥಮಾನಸಾನ್‌ । 
ದ್ವಾದಶೈವೋದೆಕುಂಭಾಂಶ್ಚ ದೆದ್ಯಾತ್ರೇಭ್ಯಃ ಸಮೋದೆಕಾನ್‌ ॥ ೪೪॥ 


ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಚ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ದದ್ಯಾತ್ರೇಭ್ಯೋ ನಿಮತ್ಸರೆಃ । 
ಕುಂಭಂ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಚೈವ ಆಚಾರ್ಯಾಯ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ॥ ೪೫೫ 


ಏವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಾನ್ವಿಪ್ರಾನ್ಗುರೆಂಂ ಜ್ಞಾನಪ್ರದಾಯೆಕೆಂ । 
ಪೂಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುತುಲ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ೂ ೪೬ ॥ 


ಸುನರ್ಣವಸ್ತ್ರಗೋಧಾನ್ಶೈರ್ರ್ರವ್ಯೈಶ್ಚ್ವಾನ್ಯೈರ್ವರೈರ್ಬುಧಃ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ತೆಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಇಮಂ ಮಂತ್ರಮುದೀರಯೇತ್‌ ॥೪೭॥ 


೪೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪಾಯಸ ಭಕ್ಷ್ಯ, ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಿ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಬಡಿಸಬೇಕು. 

೪೪, ಭೋಜನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಒಂದೊಂದರಂತೆ ಹನ್ನೆರಡು ಜಲಕಲಶಗಳನ್ನು ಮೋದಕಗಳೊಡನೆ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೫. ಕೃಪಣತೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಪುರೋಹಿತನಿಗೂ ಕಲಶ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. 

೪೬. ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ನಂತರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪದೇಶಿಸು 
ವವನೊ, ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪನೂ ಇದೆ ಗುರುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೭. ಸುವರ್ಣ, ವಸ್ತ್ರ, ಗೋವು, ಧಾನ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಗುರುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಬೇಕು, ಆಮೇಲೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಈ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
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ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಶಂಖಚಕ್ರಗೆದಾಧರಃ । 
ಅನಾದಿನಿಧನೋ ದೇವಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥೪೮॥ 


ಇತ್ಯುಚ್ಹಾರ್ಯೆ ತತೋ ವಿಪ್ರಾಂಸ್ತ್ರಿಃ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಪ್ರದೆಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಆಚಾರ್ಯಂ ತು ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥೪೯॥ 


ತತೆಸ್ತಾನ್ಸಾ ಅ್ರಿಹ್ಮಣಾನ್ಸಕ್ತ್ಯಾ ಚಾಸೀಮಾಂತಮನುವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಅನುವ್ರಜ್ಯ ತು ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ನ ಮಸ್ಯೃತ್ಯ ನಿವರ್ತಯೇತ್‌ ॥ ೫೦॥ 


ಬಾಂಧವೈಃ ಸ್ವಜನೈರ್ಯುಕ್ತಸ್ತತೋ ಭುಂಜೀತ ವಾಗ್ಯತಃ | 
ಅನ್ಯೈಶ್ಹೋಪಾಸಕೈರ್ದಿೀನೈರ್ಭಿಕ್ಸಕಶ್ಹಾನ್ಸಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ "BON 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ನರಃ ಸಮ್ಯಜ್ನಾರೀ ವಾ ಲಭತೇ ಫಲಂ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ರಾಜಸೂಯಶತಸ್ಯ ಚೆ ॥ ೫೨ ॥ 





೪೮. ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ, ಜಗದೀಶ್ವರನೂ, ಶಂಖ 
ಚಕ್ರಗದಾಧಾರಿಯ್ಕೂ ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಮರಣಗಳಿಲ್ಲದವನೂ 
ಆದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿ, 

೪೯. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುರೋಹಿತನೊಡನೆ ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

೫೦. ಒಂದು ಗೊತ್ತಾದ ಗಡಿಯವರೆಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಬೀಳ್ಕೊಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗ 
ಬೇಕು. 

೫೧. ಬಳಿಕ ಬಂಧುಮಿತ್ರರುಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಮೌನದಿಂದ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮಿಕ್ಕ ಆಶ್ರಿತರು , ಬಡವರು ಭಿಕ್ಷುಕರು ಇವರುಗಳಿಗೂ ಅನ್ನ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೨. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪುರುಷನಾಗಲೀ ಪ್ರೀಯಾಗಲೀ ಸಾವಿರ 
ಅಶ್ವಮೇಧೆಯಾಗಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ನೂರು ರಾಜಸೊಯಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. 
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ಅತೀತೆಂ ಶೆತೆಮಾದಾಖಯೆ ಪುರುಷಾಣಾಂ ನರೋತ್ತೆಮಾಃ । 
ಭೆವಿಷ್ಯಂ ಚೆ ಶತಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ವರ್ಗತ್ಕಾ ದಿನ್ಯರೂಪಧ್ಯಕ್‌ ೫೩ ॥ 


ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನಃ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಃ ॥ 
ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧಾತ್ಮಾ ದೇವವದ್ವಿಗೆತಜ್ವರಃ 1 ೫೪ ॥ 


ರೂಪೆಯೌನನಸಂಪೆನ್ನೋ ಗುಣೈಃ ಸರ್ವೈರಲಂಕೈತಃ | 
ಸ್ತೂಯಮಾನೋ 5ಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವೈಃ ಸಮಲಂಕೈತಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ನಿಮಾನೇನಾರ್ಕೆವರ್ಣೇನ ಕಾಮಗೇನ ಸ್ಥಿರೇಣ ಚೆ | 
ಪತಾಕಾಧ್ವಜಯುಕ್ತೇನ ಸರ್ನರತ್ನೈರೆಲಂಕೃತಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಉದ್ಯೋತೆಯನ್ನಿಶೆಃ ಸರ್ವಾ ಆಕಾಶೇ ವಿಗತಕ್ಲೆಮಃ | 
ಯುವಾ ಮಹಾಬಲೋ ಧೀಮಾನ್ವಿಷ್ಣುಲೋಕೆಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೫೭ ॥ 





೫೩. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದವನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ನೂರುಮಂದಿ ಪಿತೃಗ 
ಳಿಗೂ ಮುಂದಿನ ನೂರುಮಂದಿಗಳಿಗೂ ಉತ್ತಮಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೫೪. ಮತ್ತು ಅವನು ಇಹೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಸನ್ನನಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಸುಖ 
ವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೫೫-೫೭ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಧಕನು ದಿವ್ಯರೂಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸಕಲಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರೆಯೆರಿಂದ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಸ್ಥಿರವೂ ವನೇಗವುಳ್ಳ ದುದೂ, ಧ್ವ ಜಪತಾಕೆಗ 
ಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ಆದ ದಿವ್ಯವಿಮಾನನನ್ನೇರಿ ಗಗನವನ್ನು ಬೆಳೆಗುತ್ತಾ 
ಸುಖವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 
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ತತ್ರ ಕೆಲ್ಸಶತಂ ಯಾವದ್ಭುಜಕ್ಕೀ ಭೋಗಾನ್ಯಥೇಪ್ಲಿತಾನ್‌ । 
ಸಿದ್ಧಾಸ್ಸೆ ರೋಭಿರ್ಗಂಧರ್ವೈಃ ಸುರವಿದ್ಯಾಧರೋರೆಗೈಃ ॥೫೮॥ 


ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಮುನಿವರೈಸ್ತಿಷ್ಠತೇ ವಿಗತಜ್ವರಃ । 
ಯಥಾ ದೇವೋ ಜಗನ್ನಾ ಥಃ ಶಂಖಚೆಕ್ರಗದಾಧರಃ ॥೫೯॥ 


ತಥಾಸೌ ಮುದಿತೋ ನಿಪ್ರಾಃ ಕೃತ್ವಾ ರೂಪಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರ ನರಾನ್ಫೋಗಾಸ್ಕ್ರ್ರೀಡಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುರೈಃ ಸಹ lon 


ತದಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಮಾಯಾತಿ ಸರ್ವಕಾಮದಂ । 
ಸಿದ್ಧನಿದ್ಯಾಧರೈಶ್ವಾಪಿ ಶೋಭಿತಂ ಸುರಕಿಂನರೈಃ ॥೬೧॥ 


ಕಾಲಂ ನವತಿಕಲ್ಪಂ ತು ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುಖಂ ನರಃ । 
ತಸ್ಮಾದಾಯಾತಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ b೬9N 


pO 





೫೮. ಆ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೂರುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಬೀಕಾದ ಜೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಸಿದ್ಧರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, ಗಂಧರ್ವರು, ದೇವತೆಗಳು 
ವಿದ್ಯಾಥರರು, ನಾಗಪುರುಷರು, ಮುನಿಜನಗಳು ಇವರಿಂದೆ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ 
ಸುಖವಾಗಿ ಇರುವನು. 

೫೯-೬೧. ಮತ್ತು ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಂತೆ ಚತುರ್ಬಾಹು 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಶೆಂಬಚಕ್ರಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಿವ್ಯರೂಪದಿಂದೆ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ದೇವ 
ತೆಗಳೊಡನೆ ವಿಹೆರಿಸುವನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರು, ವಿದ್ಯಾಥರರು, ದೇವತೆಗಳು 
ಮೊದಲಾದವರಿಂದೆ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 

೬೨. ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ತೊಂಬತ್ತು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಸುಖವನ್ನನು 
ಭವಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವನು. ಆ ಲೋಕವು ಸಕಲಸುಖಗಳಿಗೆ 
ನೆಲೆಯಾದುದು. ದೇವತೆಗಳೂ ಅದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವರ್ಕು ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳು 
ಅಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವುವು. 
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ರುದ್ರೆಲೋಕಂ ಸುರಗೆಣೈಃ ಸೇವಿತಂ ಸುಖನೋಕ್ಷದೆಂ 1 
ಅನೇಕಶತಸಾಹಸ್ಸೈರ್ನಿಮಾನೈಃ ಸಮಲಂಕೈತಂ ॥ ೬೩ ॥ 


ಸಿದ್ಧನಿದ್ಕಾಧರೈರ್ಯನ್ಸೈ ರ್ಭೂಷಿತಂ ದೈತ್ಯದಾನನೈಃ । 
ಅಶೀತಿಕಲ್ಪಕಾಲಂ ತು ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುಖಂ ನರಃ 1 ೬೪॥ 


ತದಂತೇ ಯಾತಿ ಗೋಲೋಕೆಂ ಸರ್ವಭೋಗೆಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಸುರಸಿದ್ಧಾಸ್ಸರೋಭಿಶ್ಚೆ ಕೋಟಭಿತೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ತತ್ರ ಸಪ್ತತಿಕೆಲ್ಸಾಂಸ್ತು ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಮನುತ್ತಮಂ । 
ದುರ್ಲಭಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತೋ ಯಥಾಮರಃ ॥೬೬॥ 


ತಸ್ಮಾದಾಗಚ್ಛೆತೇ ಲೋಕಂ ಪ್ರಾಜಾಪೆತ್ಯಮನುತ್ತಮಂ । 
ಗೆಂಧರ್ನಾಪ್ಸರಸೈಃ ಸಿದ್ಧೈರ್ಮುನಿನಿದ್ಯಾಧರೈರ್ವ್ವತಃ ॥೬೭ ॥ 


ತ್ರ 


೬೩. ಮತ್ತು ಸಾವಿರಾರು ದಿವ್ಯವಿಮಾನಗಳು ಆ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿರು 
ಸುನು. ಸಿದ್ಧರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, ಯಕ್ಷರು, ದೈತ್ಯರು ದಾನವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 

೬೪-೬೫. ಆ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಆಮೇಲೆ ತೇಜೋಶೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರು 
ಅಪ್ಸರೆಯರು, ಸಿದ್ದರು, ನಿದ್ಯಾಧರರು, ಮುನಿಗಳು ಇವರೊಡನೆ ಬೇಕಾದ 
ಭೋಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೬೬. ಆ ಶೇಜೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ 
ಪಾತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಲಭಿಸದೆಂತಹೆ ಭೋಗಗಳನ್ನು ದೇವನಂತೆ ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೬೭. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರು ಅಸ್ಪರೆಯರು, ಸಾಧ್ಯರು, ದೇವನಾಯಕರು ಇನರೊಡನೆ 
ಬೇಕಾದ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. 
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ಷೆಷ್ಟಿಕೆಲ್ಬಾನ್ಸು ಖಂ ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ನಾನಾವಿದಂ ಸುದಾ । 
ತದಂತೇ ಶೆಕ್ರಭೆನನೆಂ ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ವಿತಂ 1೬೮॥ 


ಗಂಧರ್ವೈಃ ಕಿಂನರೈಃ ಸಿದ್ಧೈಃ ಸುರವಿದ್ಯಾಧರೋರಗೈಃ | 
ಗುಹ್ಯಕಾಪ್ಸರಸೈಃ ಸಾಧ್ಯೈರ್ವ್ವತೈಶ್ವಾನ್ಯೈಃ ಸುರೋತ್ತಮೈಃ ॥೬೯॥ 
ಆಗತ್ಯ ತತ್ರ ಪಂಚಾಶತ್ವಲ್ಪಾನ್ಬುಕ್ತ್ಯಾ ಸುಖಂ ನೆರೆಃ | 
ಸುರಲೋಕೆಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ವಿಮಾನೈಃ ಸಮಲಂಕೈತಃ ॥೭೦॥ 


ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತು ಕೆಲ್ಬಾಂಸ್ತು ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ಸುದುರ್ಲಭಾನ್‌ | 
ಆಗೆಚ್ಛತೇ ತತೋ ಲೋಕಂ ನಕ್ಷತ್ರಾಖ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥೭೧॥ 


ತತೋ ಭೋಗಾನ್ವೆರಾನ್ಸುಜಕ್ತೀ ತ್ರಿಂಶತ್ಕಲ್ಸಾನ್ಯಥೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ | 
ತೆಸ್ಮಾದಾಗೆಚ್ಛತೇ ಲೋಕೆಂ ಶಶಾಂಕಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ !೭೨॥ 








೬೮. ಅರವತ್ತು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬರುವನು. 

೬೯. ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರೆರು ಸಿದ್ದರು ದೇವತೆಗಳು, ವಿದ್ಯಾಧರರು 
ಗುಹ್ಯಕರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, ಸಾಧ್ಯರು ಮೊದಲಾದನರೊಡನೆ ಆ ಇಂದ್ರಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. 

೭೦. ಆಲ್ಲಿ ಐವತ್ತುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 

೭೧. ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 

೭೨ ಆ ನಕ್ಷತ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳೆನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಾ 
ಮೂವತ್ತು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಇರುವನು. , ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಚಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂಡನೆ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡುವನು. 
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ಯೆತ್ರಾಸೌ ತಿಷ್ಕತೇ ಸೋಮಃ ಸರ್ವೈರ್ದೇವೈರೆಲಂಳ್ಳ ತಃ [ 
ತತ್ರ ನಿಂಶತಿಕಲ್ಬಾಂಸ್ತು ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ 1೭೩॥ 


ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ತತೋ ಲೋಕೆಮಾಯಾತಿ ಸುರಪೂಜಿತಂ । 
ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಮಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಃಸೇವಿತಂ 12೪ 


ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಶುಭಾನ್ಫೋಗಾನ್ಹಶ ಕಲ್ಬಾನ್‌ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ತಸ್ಮಾದಾಯಾತಿ ಭುವನಂ ಗೆಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥೭೫॥ 


ತತ್ರ ಭೋಗಾನ್ಸೆಮಸ್ತಾಂಶ್ಚೆ ಕೆಲ್ಬನೇಕಂ ಯಥಾಸುಖಂ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚಾಯಾತಿ ಮೇದಿನ್ಯಾಂ ರಾಜಾ ಭವತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ೭೬ ॥ 


ಚಕ್ರವರ್ತೀ ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ಗುಣೈಃ ಸರ್ವೆರಲಂಕ್ಸ ತಃ | 
ಕೃತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ವಧರ್ಮೇಣ ಯೆಜ್ಞೈರಿಷ್ಟ್ಯಾ ಸುದಕ್ಷಿಣೈಃ ॥1೭೭॥ 


೭೩-೭೪. ಇಪ್ಪತ್ತುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಆ ಚೆಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಸುಖ 
ಗಳನ್ನ್ನನುಭವಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಆದಿತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವನು. ಆ ಲೋಕವು 
ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು, ಪುಣ್ಯಮಯವಾದ ಅದನ್ನು ಗಂಧರ್ವರ, 
ಅಪ್ಸರೆಯರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇವಿಸುವರು. 

೭೫. ಆ ಸೂರ್ಯೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ದಿವ್ಯಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಗಂಧರ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬರುವನು. 

೭೬. ಆ ಗಂಧೆರ್ವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆಗೆ ಸಕಲಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ರಾಜನಾಗಿ 
ಜನಿಸುವನು. 

೭೭. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಚೆಕ್ರವರ್ತಿಯೂ, ಗುಣ 
ಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿದ್ದು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವನು, ಬಹುವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನೇಕ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
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ತದಂತೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಲೋಕಂ ಗತ್ವಾ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದಂ ಶಿನಂ । 
ತತ್ರೆ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವರಾನ್ಭೋಗಾನ್ಯಾವಧಾಭೂತಸಂಪ್ಲನಂ 12೭೮॥ 


ತೆಸ್ಮಾದಾಗಚ್ಛೆತೇ ಚಾತ್ರ ಜಾಯತೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಕುಲೇ । 
ಪ್ರನರೇ ವೈಷ್ಣನೇ ವಿಪ್ರಾ ದುರ್ಲಭೇ ಸಾಧುಸಂಮತೇ 1೭೯ 


ಚತುರ್ವೇದೀ ನಿಪ್ರನರೋ ಯಜ್ಞೈರಿಷ್ಟಾಾಸ್ತ ದಕ್ಷಿಣೈಃ | 


ಆಧಿ 


ವೈಷ್ಣವಂ ಯೋಗಮಾಸ್ಮಾಯ ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಷಪ್ಟ್ನು ಯಾತ್‌ ॥ ೮೦ ॥ 


ಏನಇ ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ವಿಪ್ರಾ ಮಯಾ ಸಮ್ಯಗುದಾಹೃತೆಂ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೆಂ ನ್ಥಣಾಂ ಕಿಮನ್ಯಚ್ಛೊ _್ರೀತುಮಿಚ್ಛಥೆ ॥ ೮೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯೆಂಭುಯುಷಿಸೆಂವಾದೇ 
ದ್ವಾದೆಳಯಾತ್ರಾಫೆಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತಷಸ್ಪಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೭೮. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಾದ ಅವನು ಯೋಗಿಗಳು ಸಡೆಯದಂತಹ 
ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲ್ಪಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೭೯-೮೦. ಪುಣ್ಯವು ಕಳೆಯೆಲು ಪುನಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ 
ಯೋಗಿಗಳ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡು 
ವನು, ಉತ್ತಮಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿರುವನ್ಮು ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣೆಯುಳ್ಳ ಯಾಗಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜ್ಞಾನಯೋಗವನ್ನ್ನಭ್ಯಾಸಿಸಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೮೧. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳ್ಳ| ಹೀಗೆ ಭೋಗಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವಂತಹ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನೇ 
ನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ, ಕೇಳಿ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದ ದ್ವಾದಶಯಾತ್ರಾ 
ವರ್ಣನವೆಂಬ ಅರವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
ಎರಾ ಗತಾ ಇವಾ 
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ಶ್ರೀಃ 
|ಓಂ ತತ್ಸದ್ಧ ೨ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 1 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಅಸ್ಟ ಸಷ್ಟಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ES 


೫ ಮುನಯೆ ಊಚುಃ ॥ 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಹೇ ದೇವ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಮನಾಮಯಂ | 
ಲೋಕಾನಂದಕರಂ ಕಾಂತಂ ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ವಿತಂ Hon 


ಪ್ರಮಾಣಂ ತಸ್ಯ ಲೋಕೆಸ್ಯ ಭೋಗಂ ಕ್ಸಾಂತಿಂ ಬಲಂ ಪ್ರಭೋ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ಗೆಚ್ಛೆಂತಿ ತತ್ರೆ ಧರ್ಮಪರಾಯಣಾಃ 1೨॥ 





ಅರವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಮುನಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು-ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ಸುಖಮಯವೂ 
ಆನಂದಕರವೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ, ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ವನ್ನೂ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಪೇಶ್ಷಿಸುವೆವು. 

೨. ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವು ಎಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು? ಅಲ್ಲಿಯೆ ಸುಖ 
ವೆಂತಹುದು ? ಮನೋಹೆರತೆಯೆಂತಹುದು? ಧರ್ಮನಿಷ್ಠರು ಯಾವ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಆ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು? 
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ದರ್ಶನಾತ್ಸ್ಟರ್ಶನಾದ್ವಾಹಿ ತೀರ್ಥಸ್ನಾ ನಾದಿನಾಪಿ ವಾ। 
ವಿಸ್ತರಾದ್ಬೂ ಹಿ ತತ್ತ್ವೇನ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ನಃ HA 


ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ 


ಶೃಣುಧ್ವಂ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಯತ್ಪರಂ ಪರಮಂ ಪೆದಂ ಚ 


ಭಕ್ತಾ ನಾಮಾಹಿತಂ ಧನ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಂಸಾರನಾಶೆನೆಂ ಗಳ॥ 


6 


ಪ್ರವರಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ವಿಷ್ಣಾ ಸಿಂ ವದತೋ ಮಮ । 
ಸರ್ನಾಶ್ಚರ್ಯಮಯಂ ಪ ಪುಣ್ಯಂ ಸನಂ ತ್ರೈ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪೂಜಿತಂ !೫॥ 


ಅಶೋಕೈಃ ಪಾರಿಜಾತೈಶ್ಚ ಮಂದಾಗೈಶ್ಚಂಪಕದ್ರುಮೈಃ I 
ಮಾಲತೀಮಲ್ಲಿಕಾಕುಂದೈರ್ಬಕುಲೈರ್ನಾಗಕೇಸರೈಃ ॥ ೬॥ 


ಪುನ್ನಾಗೈರತಿಮುಕ್ತೆ ಪಶ್ನೆ ಪ್ರಿಯಂಗುತಗರಾರ್ಜುನೈಃ । 
ಪಾಟಿಲಾ ಚೊತಖದಿಕ್ಕೆಃ ಕೆರ್ಜೆಕಾರವನೋಜ್ಞ್ವಲೈೈಃ ॥೭॥ 


೩. ದೇವನ ದರ್ಶನ, ಇಲ್ಲವೇ ಸ್ಪರ್ಶನ, ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಗಳಿಂದ ಆ 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದೇ? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ. ಹೇಳು. ನಮಗೆ ಕೇಳ 
ಬೆಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ತುಂಬಾ ಇರುವುದು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯವಿಟ್ಟು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, 

೪, ಬ್ರಹ ಒನಿಂತೆಂದನು- -ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ, ಕೇಳಿ ಪರಮಪದವಾದೆ 
ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವು ಪುಣ್ಯಮಯವಾದುದು, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾ 
ದುದು. ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳುಳ್ಳೆ ದುದು, ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಮಯವಾದುದು, ಸಂಸಾರ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತಹುದು. 

೫. ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು, ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೂಜಿತವಾದುದು. ಇಂತಹ ಆಶ್ಚ ರ್ಯೆಮಯೆವಾದ ಆ ವಿಷು ಲೋಕವನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 

೬-೭. ಅಶೋಕ ಪಾರಿಜ್ಞಾತ ಮಂದಾರ ಸಂಪಿಗೆ ಮಾಲತಿ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಕುಲ ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ಪುನ್ನಾಗ ಅತಿಮುಕ್ತ ಪ್ರಿಯಂಗು ತಗರ 
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೬೮ ] ಬ್ರ ಹ್ಮೆಪ್ರೆರಾಣಂ 


ನಾರಂಗೈಃ ಸನಸ್ತೆ ಓರ್ಲೊದ್ರೈರ್ನಿಂಬದಾಡಿಮಸೆರ್ಜಕ್ಕೆಃ 
ದ್ರಾಕ್ಸಾ Ses. ರ್ಮಧುಕೇಂದೆ ದ್ರಫೆಲ್ಸೆದ್ರುಮ್ನೆಃ 1೮8 


ಕೆಪಿತೆ ಓರ್ನಾರಿಕೇರೈಶ್ಚ ಶೆ ತಾಲೈಃ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಫಲಸಂಭವೈಃ | 
ಕೆಲ್ಬ ಿವೃಷ್ಟೈರಸಂಖ್ಕೈ ಕ ವನೆ ರಥ 48 ಸುಶೋಭನ್ಸಃ 0h 


ಸರಲೈಶ್ಚಂದನೈರ್ನೀಸೈರ್ದೇನದಾರುಶುಭಾಂಜನೈಃ | 
ಜಾತೀಲವೆಂಗೆಕೆಂಕೊಲ್ಳೆಃ ಕೆರ್ಪೊರಾನೋದವಾಸಿಭಿಃ "on 


ತಾಂಬೂಲಸೆತ್ರೆ ನಿಚಯ್ಕೆಸ್ತ ಸ್ತಥಾ ಪೂಗೀಫಲದ್ರುಮೈಃ । 
ಅನ್ಕೈ ಶ್ಲ ನಿವಿಧೈನೃ ಕ್ಷೆ 1 ಸರ್ವರ್ತುಫಲಶೋಭಿತೈಃ ॥ ೧೧ 


ಪುಸೆ ಕ್ಸ್ಬಿರ್ನಾನಾವಿಧ್ಯೈಶ್ಥೆ ಶವ ಲತಾಗುಚ್ಛಸಮುದ್ಧೆ ನೇ | 
ನಾನಾಜಲಾಶಯ್ಯೆಃ ಪುಣೆ ರ್ನಾನಾಪಸ್ತಿರುತ್ತೈ ರ್ವರೈ ॥ ೧೨ ॥ 





ಅರ್ಜುನ ಪಾಟಲಿ ಮಾವು ಉತ್ತರಣೆ ಕರ್ಣಿಕಾರ ಮೊದಲಾದ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳು 
ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿರುವುವು. 

೮-೧೦. ಕಿತ್ತಳೆ ಹಲಸು ಹಿಸ್ಸೆ ಈಚಲು ಅತಿಮಧುರ ಇಂದೃಫಲ 
ಬೇಲ ತೆಂಗು ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಲಿಂಬೆ ಖರ್ಜೂರ ತಾಳೆ ಬಿಲ್ವ ಮೊದಲಾದ ತರುಲತೆಗಳಿರು 
ವುವು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿರುವುವು. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸರಲ ಚಂದನ 
ನೀಪ ದೇವದಾರು ಕಾಡಿಗೆ ಜಾಜಿ ಲವಂಗ ಜಾಯಿಕಾಯಿ ಕರ್ಪೂರ ಮೊದ 
ಲಾದ ಸುಗಂಧವೃಕ್ಷಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿರುವುವು. 

೧೧. ವಿಳ್ಳೆ ಯದೆಲೆಬಳ್ಳಿ ಗಳು, ಅಡಿಕೆ ಮರಗಳು ಮೊದಲಾದ ಮರೆ 
ಗಳು ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಚತ ಗಳಯ ಫಲಪುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿರು 
ವುವು- 

೧೨. ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಲತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ಅಂದವಾದ ಹೊವು 
ಗಳು ಅರಳಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಹು ರೆಮ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಪುಣ್ಯವೂ, ನಿರ್ಮ 
ಲವೂ ಆದ ಅನೇಕಬಗೆಯ ಜಲಾಶೆಯಗಳಿರುವುವು. ನಾನಾಬಗೆಯ ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೀರ್ಪಿಕಾಶತಸಂಧಾ ತೈಸ್ತೋಯ ಪೂರ್ಣ್ಹೈೈರ್ಮನೋಹರೈಃ | 


ಕುಮುದೈಃ ಶತಪತ್ರೈಶ್ಚ ಪುಪ್ಸೈಃ ಕೋಕನದೈರ್ವಕೈಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ರಕ್ತನೀಲೋತ್ಪಲೈಃ ಕಾಂತ್ಸೆಃ ಕೆಹ್ಲಾರೈಶ್ಟೆ ಸುಗೆಂಧಿಭಿಃ । 
ಅನೈೈಶ್ಚ ಜಲಜೈಃ ಫುಸ್ಪೈರ್ನಾನಾವರ್ಣೈಃ ಸುಶೋಭನ್ನೆಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಹಂಸಕಾರಂಡೆವಾಶಕೀರ್ಣ್ಜ್ಬೆಶ್ಚಕ್ರೆವಾಕೋಪಶೋಭಿತೈಃ | 
ಕೋಯಸ್ಟಿಕ್ಸೆ ಶ್ಲ ದಾತ್ಕೂಹೈಃ ಕಾರಂಡವರವಾಕುಲೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಚಾತಕೈಃ ಪ್ರಿಯಸುತ್ರೈಶ್ಚ ಜೀವಂಜೀನಕಜಾತಿಭಿಃ । 
ಅನ್ಕೈರ್ದಿನ್ಯರ್ಜಲಚರೈರ್ನಿಹಾರಮಧುರಸ್ವನೈಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಏವಂ ನಾನಾವಿಧೈರ್ದಿವ್ಸೈರ್ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಸನಮಸ್ಚಿಶೈಃ | 


ವೃಕ್ಷ್ಯೈರ್ಜಲಾಶಯೈಃ ಪುಣ್ಯೈರ್ಭೊಷಿತಂ ಸುಮನೋಹಕರೈಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ತತ್ರ ದಿನ್ಯೈರ್ವಿಮಾನೈಶ್ಚ ನಾನಾರತ್ನ ನಿಭೂಷಿತೈಃ | 
ಕಾಮಗೈಃ ಕಾಂಚನೈಃ ಶುಭ್ಬೈರ್ದಿವ್ಯ ಗಂಧರ್ವನಾದಿತ್ಸೆಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೩-೧೬. ನಿರ್ಮಲಜಲದಿಂದ ತುಂಬಿದ ನೂರಾರು ಸರೋವರೆಗಳಿರು 
ವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನೈದಿಲೆ, ಬಿಳಿದಾವರೆ ಕಮಲ ಮೊದಲಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು 
ಆರಳಿರುವುವು.  ಹೆಂಸ ಬಾತು ಚಕ್ರವಾಕ ಕೊಕ್ಕರೆ ನತ್ತುಟಿ ಚಾತಕ ಚಕ್ರ 
ವಾಕ ಮೊದಲಾದ ಜಲಪಕ್ಷಿಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಾ 
ಆ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವುವು. ಕೆಂಪುಕಮಲ ನೀಲದಾವಕೆ ಕಲ್ಬಾರ 
ಕೋಕನದೆ ಮೊದಲಾದ ಇನ್ನೂ ನಾನಾಬಗೆಯ ಸುಗಂಥೆಪುಸ್ಸಗಳು ಆ ಸರೋ 
ನರಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವುವು. 


@ 


೧೭. ಹೀಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮನೋಹರವಾದ 
ತರುಲತೆಗಳೂ ಜಲಾಶಯಗಳೂ ಅ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುವುವು. 

೧೮. ಆ ಲೋಕಧಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ದಿವ್ಯವಿಮಾನ 
ಗಳಿರುವುವು. ಆ ವಿಮಾನಗಳು ಎಲ್ಲಿಬೇಕಾದರೂ ಸಂಚೆರಿಸಬಲ್ಲುವು. ಕೆಲವು 
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೬೮] ಬ್ರಹ್ಮ ಫೆರಾಣಂ 
ತರುಣಾದಿತ್ಯಸಂಕಾಶೈೆ ರನ್ನ ರೋಭಿರೆಲಂಕ್ಕೆತೆ ೈತೈಃ । 
ಹೇನುಶಯ್ಯಾಸನಯುತ್ಯರ್ನಾನಾಭೋಗಸನುತ್ವಿತೈಃ ॥೧೯॥ 


ಖೇಚರೈಃ ಸಪತಾಕೈಶ್ಚ ಮುಕ್ತಾಹಾರಾನಲಂಬಿಭಿಃ । 
ನಾನಾನರ್ಣೈರಸಂಖ್ಯಾತೈರ್ಜಾತರೂಪಹರಿಚ್ಛೆದೈಃ nu ೨೦ ॥ 


ನಾನಾಕುಸುಮುಗಂಧಾಢ್ಯೆ ಕ್ರಶ್ಚಂದನಾಗುರುಭೂಷಿತೈಃ ) 
ಸುಖಪ್ರೆ ಚಾರಬಹುಲೈ ರ್ನಾನಾವಾದಿತ್ರನಿಃಸ್ನ ನಃ ॥ ೨೧ ॥ 





ಚಿನ್ನದ ನಿಮಾನಗಳು. ದೇವಗಂಧರ್ವರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಇಂಪಾಗಿ ಗಾನ 
ಮಾಡುವರು. 

೧೯. ಆ ವಿಮಾನಗೆಳು ಸೂರ್ಯನಂತಹ ಪ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ನು. ಚಿನ್ನದ 
ಮಂಚ ಮತ್ತು ಸಿಂಹಾಸನಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುವು. 
ಅಪ್ಸರೆಯರು ಮೊದಲಾದ ಭೊೋಗವಸ್ತುಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರು 
ವುವು. 

೨೦. ಗಗನಚಾರಿಗಳಾದ ಆ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉನ್ನ ತವಾದ ಧ್ವಜ 
ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವರು, ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳನ್ನು ತೂಗುಬಿಟ್ಟಿರುವರು, 
ಚಿನ್ನದ ತಗಡುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಹೊದ್ದಿ ಸಿರುವರು. ಇಂತಹೆ ವಿಮಾನಗಳು 
ಲೆಬ್ಬವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅಲ್ಲಿರುವುವು. 


೨೧. ನಾನಾಬಗೆಯ ಹೂವುಗಳ ಪರಿಮಳವು ಆ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿರುವುದು, ಸುಗಂಧದೆ ಸುವಾಸನೆಯು ಹೆರಡಿರುವುದು. ನಾನಾ ಬಗೆಯ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಇಂಪಾಗಿ ನುಡಿಸುವರು. ಆ ವಿಮಾನಗಳಿಗೆ ವಾಯುವೇಗ 
ಮನೋವೇಗಗಳಂತೆ ವೇಗವು ಇರುವುದು. ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ಗಂಟೆಗಳ ಸರಗಳನ್ನು 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವರು. ಇಂತಹ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸ 
ಬಹುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮನೋಮಾರುತೆತುಲೈೈಶ್ಚ ಕಿಂಕಿಣೀಸ್ತಬಕಾಕುಲೈಃ I 
ವಿಹರಂತಿ ಪುರೇ ತಸ್ಮಿನ್ವೈಷ್ಣನೇ ಲೋಕಪೂಜಿತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ನಾನಾಂಗನಾಭಿಃ ಸತತಂ ಗೆಂಧರ್ವ್ನಾಪ್ಸರಸಾದಿಭಿಃ | 
ಚಂದ್ರಾನನಾಭಿಃ ಕಾಂತಾಭಿರ್ಯೋಸಿದ್ಧಿಃ ಸುಮನೋಹಕೈಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಪೀನೊನ್ನೇತಕುಚಾಗ್ರಾಭಿಃ ಸುಮಧ್ಯಾಭಿಃ ಸಮಂತತಃ । 
ಶ್ಯಾಮಾವದಾತವರ್ಣಾಭಿರ್ಮತ್ತಮಾತಂಗಗಾಮಿಭಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪರಿವಾರ್ಯ ನರಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವೀಜಯಂತಿ ಸ್ಮ ತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯೆಃ I 
ಚಾಮರೈ ರುಕ್ಮದಂಡೈಶ್ಟ ನಾನಾರತ್ನ ನಿಭೂಷಿತೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಗೀತನೃತ್ಕೈಸ್ತಥಾ ವಾದ್ಯೈರ್ನೋದಮಾನೈರ್ಮದಾಲಸೈಃ | 
ಯಕ್ಸವಿದ್ಯಾಧರೈಃ ಸಿದ್ಧೈರ್ಗಂಧರ್ವೈರಪ್ಸೆ ರೋಗಣ್ಯೆಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸುರಸಂಘ್ರೈಶ್ನೆ ಯಷಿಭಿ: ಶುಶುಭೇ ಭುನನೋತ್ತಮಂ ! 
ತತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹಾಭೋಗಾನ್ಸ್ಪಾಸ್ತ್ಚವಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ ೨೭ ॥ 


೨೨, ಇಂತಹ ವಿಮಾನಗಳುಳ್ಳ ಆ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರು, ಗಂಧರ್ವಕನೈೆಯರು ಅಪ್ಸರೆಯರು ಮೊದಲಾದ!ಸುರಸುಂದರಿ 
ಯರೊಡನೆ ಸಬಾ ವಿಹೆರಿಸುವರು. 

೨೩-೨೪. ಆ ಸುಂದರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ 
ಮುಖ, ದಪ್ಪವೂ ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಸ್ತನಗಳು ಸಣ್ಣ ನಡು ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರ 
ಕಾಂತಿ, ಮದಿಸಿದ ಗಜದಂತೆ ಗಮನ ಇವುಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವರು. 

೨೫. ಇಂತಹ ಸುಂದರಿಯೆರು ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ಚಿನ್ನದ 
ಹಿಡಿಯುಳ್ಳ ರತ್ನ್ನಚಾಮರಗಳಿಂದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರುವರು. 

೨೬-೨೭, ಕೆಲವರು ಸುಂದರಿಯರು ನರ್ತೆನಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರು 
ವರು. ಯಕ್ಷರು ವಿದ್ಯಾಧೆರರು ಸಿದ್ಧರು ಗಂಧರ್ವರು ಅಪ್ಸರೆಯರು ಔಥೇವತೆ 
ಗಳು ಖುಹಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸವಿ 
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ಬು 
ವಟಿರಾಜಸಮಾಹೇ ತು ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕೋದಧಥೇಸ್ತಟೀ । 

ದೃಷ್ಟೋ ಯೈರ್ಛೆಗವಾನ್ಯೈಷ್ಣಃ ಪುಷ್ಕರಾಸ್ಲೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸ್ರೀಡಂತ್ಯಸ್ಸ ರಸೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯಾನದ್ದ್ಯ್‌ಶ್ಚಂದ್ರತಾರಕಂ 
ಪ್ರತಪ್ತಹೇನುಸಂಕಾಶಾ ಜರಾಮರಣನರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಸರ್ನದುಃಖನಿಹೀನಾಶ್ಚ ತೃಷ್ಣಾಗ್ಲಾ ನಿನಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಚತುರ್ಭುಜಾ ಮಹಾನೀರ್ಯಾ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಸಿತಾಃ | ೩೦॥ 


ಶ್ರೀನತ್ಸೆಲಾಂಛನೈರ್ಯುಕ್ತಾಃ ಶಂಖಚಕ್ರೆಗದಾಧರಾಃ । 
ಕೇಚಿನ್ಲೀಲೋತ್ಸಲಶ್ಯಾಮಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯಾಂಚನಸಂನಿಭಾಃ ॥೩೧॥ 





ಸುವರು. ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದ ಮಹಾತ್ಮರು ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 

೨೮. ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರದ ತೀರದ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ವಟ 
ರಾಜದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆವರು 
ಈ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗ ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿರುವ 
ವರೆಗೆ ಅಪ್ಸರೆಯರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವರು. 

೨೯. ಅಲ್ಲಿ ಆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆ ಜರಾಮರಣರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಪುಟಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತಿರುವುದೂ ಆದೆ ದಿವ್ಯದೇಹವು ಬರುವುದು. ದುಃಖವು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಸಿವು ನೀರಡಕೆಗಳ ತೊಂದರೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೦. ಹೆರಿಯಂತೆ ಅವರೂ ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಗಳಾಗಿರುವರು. ತುಳಸೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವರು, ಶ್ರೀ 
ವತ್ಸವೆಂಬ ಮಚ್ಚೆಯು ಅವರೆಡೆಯಲ್ಲಿರುವುದು,, ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವರು. 

೩೧-೩೨. ಕೆಲವರು ಮರಕತಮಣಿಯಂತಹ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವರು, ಕೆಲ 
ವರ ಶರೀರವು ಹವಳದಂತೆ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಂತೆ 
ಕೆಲವರು. ನೀಲಬಣ್ಣದವರು ಕೆಲವರು. ಚಿನ್ನದಂತಹ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳವರು 


೨03 


ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕೇಚಿನ್ಮರಕತಪ್ರಖ್ಯಾಃ ಕೇಚಿದ್ವೈಢೂರ್ಯಸಂನಿಫಾಃ । 
ಶ್ಯಾಮವರ್ಣಾಃ ಕುಂಡಲಿನಸ್ತಥಾನ್ಯೇ ವಜ್ರಸಂನಿಭಾಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ನ ತಾದೃಕ್ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಭಾಂತಿ ಲೋಕಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಯಾದೃಗ್ಭಾತಿ ಹರೇರ್ಲೋಕೆಃ ಸರ್ವಾಶ್ಹ್ಚರ್ಯಸಮನ್ವಿತಃ HAN 


ನ ತತ್ರ ಪುನರಾವೃತ್ತಿರ್ಗಮನಾಜ್ಞಾಯತೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಪ್ರಭಾವಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲೆವಂ Navn 


ವಿಚೆರಂತಿ ಪುರೇ ದಿನ್ಮೇ ರೂಪೆಯಾವನಗರ್ನಿತಾಃ । 
ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಮಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಪ್ರತಪ್ತಹೇಮಸಂಕಾಶಂ ತರುಣಾದಿತ್ಯಸಂನಿಭೆಂ । 
ಪುರಮಧ್ಯೇ ಹರೇರ್ಭಾತಿ ಮಂದಿರಂ ರತ್ನ ಭೂಷಿತಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ವಜ್ರದಂತಹ ಮೈಯುಳ್ಳ-ವರು ಕೆಲವರು. ಸುಂದರವಾದ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಧರಿಸಿರುವರು. 

೩೩. ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ 
ದೇನಲೋಕಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುಲೋಕದ ವೈಭವವು ದೇವಲೋಕ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೊ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪. ವಿಷ್ಣುಲೋಕನನ್ನು ಪಡೆದವರು ಹೆರಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಮಹಾಪ್ರಳಯದವರೆನಿಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಿಹೆರಿಸುವರೆ. ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಪುರುಸೋತ್ತವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮ ಸುಭದ್ರೆಯ 
ರನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರು ಇಂತಹ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿಸುವರು. 

೩೬. ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸುಂದರವಾದ ಮಂದಿ 
ರವಿರುವುದು. ಅದು ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆಯೂ ಬಾಲಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆಯೂ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. 
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ಅನೇಕೆಶತಸಾಹಸ್ಸೈಃ ಪತಾಕೈಃ ಸಮಲಂಕೈತಂ I 


ಯೋಜನಾಯುತವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಹೇಮಪ್ರಾಕಾರನೇಷ್ಟಿತಂ ॥ ೩೭ ॥ 

ನಾನಾನರ್ಕೈರ್ಧ್ಯಚೈಶ್ಲಿತ್ರೈಃ ಕಲ್ಪಿತೈ: ಸುಮನೋಹರೈಃ । 

ವಿಭಾತಿ ಶಾರದೋ ಯದ್ವನ್ನಕ್ಷತೈಃ ಸಹ ಚಂದ್ರಮಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 

ಚತುರ್ದ್ವಾರಂ ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಕೆಂಚುಕಿಭಿಃ ಸುರಸ್ಷಿತಂ। 

ಪುರಸಪ್ತಕಸಂಯುಕ್ತಂ ಮೆಹೋತ್ಸೇಕೆಂ ಮುನೋಹರಂ ॥ ೩೯॥ 

ಪ್ರಥಮಂ ಕಾಂಚೆನಂ ತತ್ರ ದ್ವಿತೀಯಂ ಮರಕತೈರ್ಯುತಂ | 

ಇಂದ್ರನೀಲಂ ತೃತೀಯಂ ತು ಮಹಾನೀಲಂ ತತಃ ಪರಂ ॥೪೦॥ 

ಪುರಂ ತು ಪಂಚಮಂ ದೀಪ್ತಂ ಪಮ್ಮೆರಾಗಮಯಂ ಪುರಂ । 

ಷಷ್ಮಂ ವಜ್ರಮಯೆಂ ವಿಪ್ರಾ ವೈಢೂರ್ಯೆಂ ಸಪ್ತಮಂ ಪುರಂ 1 ೪೧॥ 
೩೭. ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಸಾವಿರಾರು ಧ್ವಜ ಪತಾಕೆಗಗಳನ್ನು ಆ 


ಮಂದಿರದ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿರುವರು. ಚಿನ್ನದಿಂದ ಗೋಡೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವರು. 
ಆ ಮಂದಿರವು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು. 

೩೮. ವಿವಿಧ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಮನೋಹರವಾದ ಅನೇಕ ಧ್ವಜಪಟಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ರುವರು. ಆ ಧ್ವಜಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಮಂದಿರವು ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. 

೩೯. ಆ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಮಹಾದ್ವಾರಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಒಳಗೆ ಏಳು ಪುರ (ಪ್ರಾಕಾರೆ) ಗಳಿರುವುವು. 
ಆ ಮಂದಿರವು ಅತ್ಯುನ್ನ ತನಾಗಿಯೂ ಅತಿಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೪೦-೪೧. ಆ ಏಳು ಪುರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಚಿನ್ನದ್ದು, ಎರಡ 
ನೆಯದು ಮರಕತದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದುದು, ಮೂರನೆಯದು ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿ 
ಯದು. ನಾಲ್ಕನೆಯದು, ಮಹಾನೀಲನುಣಿನಿರ್ಮತವಾದುದು. ಪದ್ಮರಾಗದಿಂದ 
ಐದನೇ ಪುರವನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿರುವರು. ಆರನೆಯದನ್ನು ವಜ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿರು 
ವರು. ಹವಳದಿಂದ ಏಳನೆಯದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವರು. 
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ನಾನಾರತ್ನ್ನಮಯೈರ್ಹೇಮಪ್ರವಾಲಾಂಕುರಭೂಸಿತೈ: | 


ಸ್ತಂಭೈರದ್ದುತಸಂಕಾಶೈರ್ಭಾತಿ ತದ್ಭವನಂ ಮಹತ್‌ 1 ೪೨ ॥ 
ದೈಶ್ಯಂಶೇ ತತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹ್ಚ ಭಾಸೆಯಂತಿ ದಿಶೋ ದೆಶ! 
ಷೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಸನಕ್ಷತ್ರೋ ಯಥಾ ಭಾತಿ ನಿಶಾಕೆರಃ 1 ೪೩॥ 


ಆರೂಢಸ್ತ್ರತ್ರ ಭಗೆನಾನ್ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಕೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಪೀತಾಂಬರಧರೆಃ ಶ್ಯಾಮಃ ಶ್ರೀವತ್ಸಲಕ್ಷ್ಮಸಂಯುತೆಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಜ್ವಲತ್ಸುದರ್ಶೆನೆಂ ಚೆಕ್ರೆಂ ಘೋರೆಂ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರನಾಯಕೆಂ | 
ದಧಾರ ದಕ್ಷಿಣೇ ಹಸ್ತೇ ಸರ್ನತೇಜೋಮಯಂ ಹರಿಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಕುಂದೇಂದುರೆಜತಪ್ರಖ್ಯಂ ಹಾರೆಗೋಕ್ತೀರೆಸಂನಿಭೆಂ | 
ಆದಾಯ ತಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸವ್ಯಹಸ್ತೇನ ಕೇಶವಃ 1 ೪೬ ॥ 





೪೨. ಆ ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರಕ್ಕೆ ರತ್ತ್ನದೆ ಕಂಬಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿರುವರು. 
ಆ ಕಂಬಗಳನ್ನು ಮುತ್ತು ಹವಳ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಕೆತ್ತಿರುವರು- 

೪೩. ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಿದ್ಧರು ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹತ್ತು 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುವರು. 

೪೪. ಆ ಮಂದಿರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಕಪೀಠದಲ್ಲಿ ಪೀತಾಂಬಗಧಾರಿಯೂ 
ಶ್ರೀವತ್ಸವನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ ನೀಲವರ್ಣನೂ ಆದ ಭಗರ್ವಾ 
ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೊಡನೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೪೫. ಆ ಹರಿಯ ಬಲಗೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ತ್ರಶ್ರೇಸ್ಠವೂ ತೇಜೋರೂಪ 
ವಾದುದೂ ಆದ ಘೋರವಾದ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೪೬. ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಸೆ ಚಂದ್ರ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಮುತ್ತಿನಹಾರ, ಹೆಸುವಿನಹಾಲು 
ಇವುಗಳಂತೆ ಬಿಳಿಯವರ್ಣವುಳ್ಳ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪಾಂಚಜನ್ಯವೆಂಬ ಶಂಖವನ್ನು 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಎಡೆಗೈ ಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವನು. 
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ಯೆಸ್ಯೆ ಶಬ್ದೀನೆ ಸಕಲಂ ಸಂಕ್ಷೋಭಂ ಜಾಯತೇ ಜಗೆತ್‌ । 
ವಿಶ್ರುತಂ ಪಾಂಚೆಜನ್ಯೇತಿ ಸಹೆಸ್ರಾವರ್ತಭೊಸಿತಂ ॥ ೪೭ ॥ 


ದುಷ್ಕೃತಾಂತಕರೀಂ ರೌದ್ರಾಂ ದೈತ್ಯದಾನವನಾಶಿನೀಂ | 
ಜ್ವಲದ್ದೆಹ್ಲಿ ಶಿಖಾಕಾರಾಂ ದುಃಸಹಾಂ ತ್ರಿದಶೈರಪಿ | ೪೮ ॥ 


ಕೌಮೋದಕೀಂ ಗದಾಂ ಚಾಸೌ ಧೃತವಾನ್ಹಕ್ಷಿಣೇ ಕರೇ । 
ವಾಮೇ ವಿಸ್ಟುರತಿ ಹ್ಯಸ್ಯ ಶಾರ್ಜ್ಗಂ ಸೂರ್ಯೆಸಮಪ್ರಭಂ ೪೯॥ 


ಶರೈರಾದಿತ್ಯಸಂಕಾಶೈರ್ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಕುಲೈರ್ವಕೈಃ I 
ಯೋಪಸಸ್‌ೌ ಸಂಹರತೇ ದೇವಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ ॥ ೫೦॥ 


ಸರ್ವಾನಂದಕರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದೆಃ | 
ಸರ್ವಲೋಕಗುರುರ್ದೇವಃ ಸರ್ವೈರ್ದೇವೈರ್ನಮಸ್ಕೃತಃ 1 ೫೧ ॥ 


೪೭. ಆ ಪಾಂಚಜನ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯು ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 
ಅದರೆ ಧ್ವನಿಯಿಂದೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಡಗುವುದು. ಆ ಶಂಖದಲ್ಲಿ ಒಳಗೆ ಸಾವಿರ 
ಸುಳಿಗಳಿರುವುವು ಎಂದರೆ ಅದನ್ನೂ ದಿದರೆ ಧ್ವನಿಯು ಸಾವಿರಾರು ಅಲೆಗಳಾಗಿ 
ಭಿಯಂಕರವಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಕೇಳಿಸುವುದು. 


೪೮. ಇನ್ನೊಂದು ಬಲಗೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೌಮೋದಕಿಯೆಂಬ ಭಯೆಂಕರವಾದ 
ಗದೆಯನ್ನು ಹಡಿದಿರುವನು. ಆ ಗದೆಯು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ದೈತ್ಯದಾನವರನ್ನೂ 
ದುಷ್ಟರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿರುವುದು. ಉರಿಯುವ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯೆಂತಿರುವ ಆ 
ಗದೆಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹಿಸಲಾರರು. 


೪೯-೫೦. ಆ ಹರಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಎಡೆಗೈನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜ 
ಸ್ವಿಯಾದ ಶಾರ್ಜ್ಸವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸು ಇರುವುದು. ಈ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೆರಿತ 
ವಾದ ಉರಿಯುವ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ದಾನವರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವನು. ಜಗತ್ತಿನ ಮೆಹಾಪ್ರಳಯವನ್ನೂ ಮಾಡುವನು. 


೫೧. ಆ ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನು, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು, ಲೋಕಗುರುವು, ಜ್ಞಾನ 
ಜ್ಯೊತಿಸ್ವರೊಪನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನುಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ನಮಸ್ವರಿಸುವರು. 
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ಸಹಸ್ರಮೂರ್ಧಾ ದೇವೇಶಃ ಸಹಸ್ರಚರಣೇಕ್ಷಣಃ 1 
ಸಹಸ್ರಾಖ್ಯಃ ಸಹಸ್ರಾಂಗೆಃ ಸಹಸ್ರಭುಜವಾನ್ಪ್ರಭುಃ : ೫೨ ॥ 


ಸಿಂಹಾಸನೆಗತೋ ದೇವಃ ಸೆದ್ಮಪತ್ರಾಯೆತೇಕ್ಷಣಃ । 
ನಿಮ್ಮೆದ್ವಿಸ್ಸಷ್ಟಸಂಕಾಶೋ ಜಗನ್ನಾ ಘೋ ಜಗೆದ್ದುರುಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಪರೀತಃ ಸುರಸಿದ್ಧೈಶ್ಚ ಗೆಂಧವಾಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣೈಃ 1 
ಯಕ್ಷನಿದ್ಯಾಧರೈರ್ನಾಗೈರ್ಮುನಿಸಿದ್ದೈ: ಸಚಾರಣೈಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಸುಪರ್ಣೈರ್ದಾನವೈರ್ದ್ರೆತ್ಯೈ ರಾಕ್ಷಸೈೆರ್ಗುಕ್ಕ ಕಂನಕೈಃ 
ಅನ್ಕೈರ್ದೇವಗಣೈರ್ದಿನ್ಶೈಃ ಸ್ತೂಯೆಮಾನೋ ವಿರಾಜತೇ n ೫೫ ॥ 


ತತ್ರಸ್ಥಾ ಸತತೆಂ ಕೀರ್ಶಿಃ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮೇಧಾ ಸರಸ್ವತೀ । 
ಇ ಇ ೨ 
ಬುದ್ಧಿರ್ಮತಿಸ್ತಥಾ ಕ್ಪಾಂತಿಃ ಸಿದ್ಧಿಮೂರ್ತಿಸ್ಕಥಾ ದ್ಯುತಿಃ 1 ೫೬ ॥ 


೫೨. ಆ ದೇವನಿಗೆ ಸಾನಿರಾರು ಶಿರಸ್ಸುಗಳಿರುವುವು, ಸಾವಿರಾರು 
ಕೈಕಾಲುಗಳಿರುವುವು, ಸಾವಿರಾರು ಕಣ್ಣುಗಳಿರುವುವು, ಸಾವಿರಾರು ತೋಳುಗಳು 
ಇರುವುವು, ಸಾವಿರಾರು ಶರೀರಗಳಿರುವುವು, ಅವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಾವಿರಾರು 
ಹೆಸರುಗಳೂ ಇರುವುವು. ಇಂತಹೆ ನಿರಾಟ್ಟುರುಷನವನು. 

೫೩. ಇಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿದ್ಯುತ್ತಿನಂತಹೆ 
ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು. ತಾವರೆಯಂತೆ ಸುಂದರೆವೂ, ವಿಶಾಲವೂ ಆದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವನು, ಜಗದೊಡೆಯನವನು, ಜಗದ್ಗುರುವವನು. 

೫೪-೫೫. ದೇವತೆಗಳು ಸಿದ್ಧರು ಗಂಧರ್ವರು, ಅಪ್ಪರೆಯರು, 
ಯಕ್ಷರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, ನಾಗಪುರುಷರು, ದೇವಮುನಿಗಳು, ಚಾರಣರು, ದಾನ 
ವನರ್ಕು ದೈತ್ಯರು ರಾಕ್ಷಸರು, ಯಕ್ಷರು, ಕೆನ್ನರರು ಮೊದಲಾದರೆಲ್ಲರೂ ಆ 
ದೇವನನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ಸ್ತುತಿಸುವರು. 

೫೬. ಆ ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿ, ಪ್ರತಿಭೆ ಮೇಧಾ, ಸರಸ್ವತೀ 
ಬುದ್ಧಿ, ಮತ್ತಿ ಶಾಂತಿ, ಸಿದ್ಧಿ, ಪ್ರಭೆ ಇವುಗಳು ಸದಾ ನೆಲಸಿರುವುವು. 
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ಗಾಯೆತ್ರೀ ಚ್ಛೈವ ಸಾವಿತ್ರೀ ಮಂಗಲಾ ಸರ್ವಮಂಗೆಲಾ । 


ಪ್ರಭಾ ಮತಿಸ್ತಥಾ ಕಾಂತಿಸ್ತತ್ರ ನಾರಾಯಣೀ ಸ್ಥಿತಾ ॥ ೫೭ ॥ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಚ ಕೌಶಿಕೀ ದೇವೀ ವಿಮ್ಯುತ್ಸೌದಾಮಿನೀ ತೆಥಾ | 
ನಿದ್ರಾ ರಾತ್ರಿಸ್ತಥಾ ಮಾಯಾ ತೆಧಾನ್ಯಾಮುರಯೋಷಿತಃ ॥ ೫೮॥ 


ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ಭವನೇ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಾಃ 
ಅಥ ೦ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ೫೯ ॥ 


ಫೃತಾಚೀ ಮೇನೆಕಾ ರಂಭಾ ಸಹಜನ್ಯಾ ತಿಲೋತ್ತಮಾ । 
ಉರ್ವಶೀ ಚೈವ ನಿಮ್ಲೋಚಾ ತಥಾನ್ಯಾ ವಾಮನಾ ಪರಾ 1೬೦॥ 


ಮಂದೋದರೀ ಚೆ ಸುಭಗಾ ವಿಶ್ವಾಜೀ ವಿಪುಲಾನನಾ । 
ಭದ್ರಾಂಗೀ ಚಿತ್ರಸೇನಾ ಚ ಪ್ರಮ್ಲೋಚಾ ಸುಮನೋಹರಾ ॥೬೧॥ 


ಮುನಿಸಂಮೋಹನೀ ರಾಮಾ ಚಂದ್ರಮಧ್ಯ್ಮಾ ಶುಭಾನನಾ । 
ಸುಕೇಶೀ ನೀಲಕೇಶಾ ಚೆ ತಥಾ ಮನ್ಮಥದೀಪಿನೀ ॥೬೨॥ 


೫೭. ಗಾಯತ್ರೀದೇನಿ ಸಾವಿತ್ರೀದೇನಿ ಮಂಗಳಾದೇವಿ, ಪ್ರಭಾ 
ದೇವಿ, ಸರಸ್ವತೀದೇನಿ, ಕಾಂತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಇವರೂ ಸದಾ ನೆಲಸಿರುವರು. 


೫೮-೫೯. ಶ್ರಜ್ಞೆ, 
ದಧ 
ಮೊದಲಾದವರೂ ದೇವತಾಶ್ರ್ರೀಯರೂ ಆ ಪಾಸುದೀವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರು 


ವರು. ಹೆಚ್ಚೇನು? ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ನೆಲಸಿರುವುದು. 


ಕೌಶಿಕೀ, ವಿದ್ಯುತ್‌, ನಿದ್ರಾ, ರಾತ್ರಿ, ಮಾಯೆ 


೬೦-೬೧. ಮತ್ತು ಫೈತಾಚೀ, ಮೇನಕೆ, ರಂಭೆ, ಸಹಜನ್ಯಾ, ತಿರೋ 
ತ್ತಮೆ, ಊರ್ವಶೀ, ನಿಮ್ಹೋಬ್ಶಾ ವಾಮನಾ, ಮಂದೋದರೀ, ಸುಭಗಾ 
ವಿಶ್ವಾಚೀ, ವಿಪುಲಾನನಾ, ಭದ್ರಾಂಗೀ, ಚಿತ್ರಸೇನಾ, ಪ್ರನ್ಲೋಚಾ ಮೊದಲಾದ 
ಸುಂದರಿಯರಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಆ ದೇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 

೬೨-೬೩. ` ಮುನಿಸನ್ಮೋಹೆನೀ ಚಂದ್ರಮಧ್ಯಾ ಶುಭಾನನಾ ಸುಶೇಶೀ 
ನೀಲತೇಶಾ ಮನ್ಮಥದೀಪಿನೀ ಅಲಂಬುಸಾ ಮಿಶ್ರಕೇಶೀ ಮುಂಜಿಕಸ್ಥಳಾ ಕ್ರತು 
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ಅಲಂಬುಷಾ ಮಿಶ್ರಕೇಶೀ ತಥಾನ್ಯಾ ಮುಂಜಿಕೆಸ್ಮಲಾ ) 
ಕ್ರೈತುಸ್ಕಲಾ ವರಾಂಗೀ ಚೆ ಪೂರ್ವಚಿತ್ತಿಸ್ತಥಾ ಪೆರಾ ॥೬೩॥ 


ಪೆರಾವತೀ ಮಹಾರೂಪಾ ಶಶಿಲೇಖಾ ಶುಭಾನನಾ | 
ಹಂಸಲೀಲಾನುಗಾಮಿನ್ಕೋ ಮತ್ತವಾರಣಗಾಮಿನೀ ॥ ೬೪ ॥ 


ಬಿಂಬೋಷ್ಮೀ ನೆವಗರ್ಭಾ ಚೆ ವಿಖ್ಯಾತಾಃ ಸುರಯೋಪಿತೆಃ । 
ಏತಾಶ್ವಾನ್ಯಾ ಅಪ್ಸರಸೋ ರೂಪೆಯೌವನಗರ್ನಿತಾಃ 1೬೫ ॥ 


ಸುಮಧ್ಯಾಶ್ಚಾರುವಡೆನಾಃ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಃ | 
ಗೀತಮಾಧುರ್ಯಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಯುತಾಃ 1೬೬ ॥ 


ಗೀತವಾದ್ಯೇ ಚ ಕುಶಲಾಃ ಸುರಗಂಧರ್ವಂಯೋಷಿತಃ | 
ನೃತ್ಯಂತ್ಯನುದಿನಂ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸೌ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ ೬೭ ॥ 


ನ ತತ್ರ ರೋಗೋ ನೋ ಗ್ಲಾನಿರ್ನ ಮೃತ್ಯುರ್ನ ಹಿಮಾತಪೌ | 
ನ ಕ್ಷುತ್ತಿಸಾಸಾನ ಜರಾನೆ ವೈರೂಸ್ಯಂ ನ ಚಾಸುಖಂ ॥ ಓಲೆ ॥ 


ಸ್ಮಲಾ ವರಾಂಗೀ ಪೂರ್ವಚಿತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರೂ ಆ ದೇವದೇವ 
ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 

೬೪-೬೫. ಐಪರಾವತೀ ಮಹಾರೂಪಾ ಶಶಿಶೇಖೆ ಹೆಂಸಗಾಮಿಕಿ 
ಮತ್ತವಾರಣಗಾಮಿನಿ ಬಿಂಬೋಹ್ಕೀ ನವಗರ್ಭಾ ಮೊದಲಾದ ಸುಂದರಿಯ 
ರಾದ ಅಪ್ಪಕೆಯರೂ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸದಾ ಸೇವಿಸುವರು. 

೬೬-೬೭. ಸುಂದರವಾದ ನಡುವುಳ್ಳ ವರೂ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರೂ ಸಕಲ 
ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ವರೂ ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುವವರೂ ಆದೆ ಈ ಅಪ್ಸರೆಯರೂ ಮತ್ತು 
ಗಂಧರ್ವಸುಂದರಿಯರೂ ಸಹೆ ಆ ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಗೀತವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ 
ನರ್ತನಮಾಡುವರು. 

೬೮. ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ರೋಗವಿಲ್ಲ ಬಳಲಿಕೆಯಿಲ್ಲ, ಮರಣವಿಲ್ಲ, 
ಚಳಿ ಮತ್ತು ಬಿಸಿಲು ತ್ಕಾಪವಿಲ್ಲ ಹೆಸಿವುನೀರಡಿಕೆಯಿಲ್ಲ ಮುಪ್ಪಿಲ್ಲ ಕುರೂಪಿ 
ತನವಿಲ್ಪ ದುಃಖವೂ ಇಲ್ಲ. 
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ಪೆರೆಮಾಸೆಂದೆಜನನಂ ಸರ್ವಕಾಮಫೆಲಸ್ರದೆಂ | 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕಾತ್ಸರಂ ಲೋಕೆಂ ನಾತ್ರ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೬೯॥ 


ಯೇ ಲೋಕಾಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ತು ಶ್ರೊಯೆಂತೇ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾಂ । 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕಸ್ಯ ತೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಕೆಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥೭೦॥ 


ಏವಂ ಹರೇಃ ಪುರಸ್ಥಾನೆಂ ಸರ್ವಭೋಗೆಗುಣಾನ್ವಿತಂ | 
ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಕರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಮಯಂ ದ್ವಿಜಾಃ ೭೧॥ 


ನ ತತ್ರ ನಾಸ್ತಿಕಾ ಯಾಂತಿ ಪುರುಷಾ ವಿಷಯಾತ್ಮಕಾಃ | 
ನ ಕೃತಘ್ನಾ ನ ನಿಶುನಾ ನೋ ಸ್ತೇನಾ ನಾಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ ॥೭೨॥ 


ಯೇಇಂರ್ಚಯಂತಿ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾಸುದೇವಂ ಜಗದ್ಗುರುಂ | 
ತೇ ತತ್ರ ವೈಷ್ಣನಾ ಯಾಂತಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೆಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೭೩ ॥ 


LL 


೬೯. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಗಳೇ, ನಿಷ್ಣುಲೋಕದಂತೆ ಮಹಾನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೂ ಸಲಕಭೋಗಗಳುಳ್ಳ ದುದೂ ಆದ ಬೇರೊಂದು ಲೋಕವು ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ. 

೭೦. ಪುಣ್ಯವಂತರು ಅನುಭವಿಸುವ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ 
ಲೋಕಗೆಳೂ ಸಹ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದೆಂಶಕೂ ಸಮವಾಗ 
ಲಾರವು. 

೭೧. ಹೀಗೆ ಹೆರಿಯ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾದ ನಿಷ್ಣುಲೋಕವು ಮಹೆದಾ 
ಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. ಸಕಲಭೋಗವಸ್ತುಗಳೂ ಅಲ್ಲಿರುವುವು. ಸಕಲಸುಖವೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೨. ಕೇವಲ ಸಂಸಾರಸುಖಗಳಲ್ಲೇ ಮಗ್ಗರಾದೆ ನಾಸ್ತಿಕರು ಆ 
ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರರು. ಕೃತಫ್ಲೆರು ಚಾಡಿಕೋರರ್ಕು ಕಳ್ಳರು 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆರಲ್ಲದವರು ಇವರಾರೂ ಆ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರರು. 

೭೩. ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಸದಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿ 
ಸುವ ಭಕ್ತರು ಮಾತ್ರ ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯಬಲ್ಲರು. 
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ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕೋದಧೇಸ್ತೀರೇ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಹರಮದುರ್ಲಭೇ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ. ಚ ರಾಮಂ ಚೆ ಸುಭದ್ರಾಂ ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೭೪ ॥ 


ಕೆಲ್ಪವೃಕ್ಷಸಮಾಸೇ ತು ಯೇ ತೈಜಂತಿ ಕಲೇನರಂ । 
ತೇ ತತ್ರ ಮನುಜಾ ಯಾಂತಿ ಮೃತಾ ಯೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ ॥೭೫॥ 


ವಟಿಸಾಗರಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ಯೆಃ ಸ್ಮರೇತ್ರುರುಷೋತ್ತಮಂ | 
ತೇ$ಹಿ ತತ್ರ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಯೇ ಮೃತಾಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮೇ 1೭೬॥ 


ಶೇ€ಸಿ ತತ್ರ ಹೆರಂ ಸ್ಥಾ ನೆಂ ಯಾಂತಿ ನಾಸೆ ಸ್ಪೈತ್ರ ಸೆಂಶೆಯೆಃ । 
ಏವಂ ಕಡಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಃ ಸನಾತನಃ । 
ಸರ್ವಾನಂದೆಕರಃ ಪ್ರೋಕೋ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಫಇಪ್ರದಃ 1೭೭ ॥ 


ಅತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯೆಂಭುಯೆಸಿಸಂವಾದೇ 
ನಿಷ್ಣುಲೋಕಾನುಕೀರ್ಶನಂ ನಾಮಾ- 
ಸೃಷಸ್ಟಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 
೭೪-೭೫. ದಕ್ಷಿಣಸಾಗರದ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಬಲರಾಮ ಸುಭದ್ರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ವಟಿವೃಕ್ಷದ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
೭೬. ವಟವೃಕ್ಷ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದವರೂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
ಸ ಎಳ್ಳ ಮುನಿಗಳ, ಹೀಗೆ ನಾನು ಸಕಲವಿಧವಾದೆ ಆನಂದೆ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದ್ಕೂ ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದಂತಹೆ 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ನಿಮಗೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವೆನು ಎಂದನು. 


ಇನ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವರ್ಣನವೆಂಬ ಅರವತ್ತೆಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಏಕೋನಸಪ್ತತಿತತೋ೯ಧ್ವಾಯಃ 


ಮಾ ER 

॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ೬ 
ಬಹ್ವಾಶ್ಚರ್ಯೆಸ್ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೋ ಜಗತ್ಪತೇ 
ನಿತ್ಯಾನಂದಕರ: ಶ್ರೀಮಾನ್ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಃ ॥೧॥ 


ಸ್ನೇತ್ರಂ ಚೆ ದುರ್ಲಭಂ ಲೋಕೇ ಕೀರ್ತಿತಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯತ್ರ ನರೋ ದೇಹಂ ಯಾತಿ ಸಾಲೋಕ್ಯತಾಂ ಹರೇಃ ॥೨॥ 


ಸಮ್ಯಕ್ಕೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಸಮ್ಯಕ್ಸ ೨ ಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಯತ್ರ ಸ್ವದೇಹಸಂತ್ಯಾಗಾದ್ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೆಂ ವ್ರಜೇನ್ನರಃ Pan 





ಆರನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ಮುನಿಗಳು ಕೇಳುವರು--ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ, ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದುದ್ಕೊ ಅನಾದಿಯಾದುದ್ದೂ ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವುದ್ಕೂ 
ಆನಂದೆಕರವಾದುದೂ ಆದೆ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿರುನೆಯಸಷ್ಟೆ, 

೨. ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನರನು ದೇಹೆವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸಡೆಯುನನೋ ಅಂತಹೆ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿರುವೆ. 

೩. ದೇಹೆತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತಹೆ 
ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವೆ. 
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ಅಹೋ ಮೋಕ್ಷಸ್ಯ ಮಾರ್ಣೊೋತಯೆಂ ಬೇಕತ್ಯಾಗಸ್ತ್ವ ಯೋದಿತಃ | 


ನೆರಾಣಾಮುನಕಾರಾಯ ಪುರುಷಾಖ್ಯೇ ನ ಸಂಶಯಃ vy 
ಅನಾಯಾಸೇನ ದೇವೇಶ ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನರೋತ್ತೆಮಾಃ । 
ತೆಸ್ಮಿನ್ಕೋತ್ರೇ ಪರಂ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪಡೆಂ ಯಾಂತಿ ನಿರಾಮಯೆಂ ೫॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಿಸ್ಮಯೋ ನೋ ಮಹಾನುಭೂತ್‌ । 
ಪ್ರಯಾಗಸುಷ್ಯರಾದೀನಿ ಸ್ನೇತ್ರಾಣ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ ॥೬॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಶ್ಚ ಸರಾಂಸಿ ಚ । 
ನ ತಥಾ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಶಂಸಸಿ ಸುರೋತ್ತಮ 1೭ 


ಯಥಾ ಪ್ರಶಂಸಸಿ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪುರುಷಾಖ್ಯಂ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಜ್ಞಾತೋತಸ್ಮಾಭಿರಭಿಪ್ರಾಯಸ್ತನೇದಾನೀಂ ಪಿತಾಮಹ nn 


ಯೇನ ಪ್ರಶಂಸಸಿ ಸ್ನೇತ್ರಂ ಮುಕ್ತಿದೆಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ಪ್ರರುಷಾಖ್ಯಸಮಂ ನೊನಂ ಸ್ನೇತ್ರಂ ನಾಸ್ತಿ ಮಹೀತಲೇ । 
ತೇನ ತ್ವಂ ವಿಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಶಂಸಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೯॥ 








೪. ಪುರುಷೋತ್ರಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿನ ದೇಹತ್ಯಾಗವು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೇ ಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಜನಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಇದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. 

೫. ಓ ದೇವದೇವ, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರು ನಿರಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ಸುಖಮಯವಾದ ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೬-೭. ಓ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ, ನೀನು ಈ ಪುರುಸೋತ್ರಮಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿರುವಂತೆ ಪ್ರಯಾಗ ಪುಷ್ಟರ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು, ದೇವಾಲಯ 
ಗಳು, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಿಕ್ಕ ತೀರ್ಥಗಳು ನಧಿಗಳು, ಸರೋವರಗಳು 
ಇವಾವುದನ್ನೂ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆ. ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವಾದೀ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೀನು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನಮಗೆ ಈಗ ತಿಳಿಯಿತು. 

೯. ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲವು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿಔವೆ ಎಂದರೆ. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷಾ ಭವದ್ಧಿಃ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
ಪುರುಷಾಖ್ಯಸಮಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ನಾಸ್ತ್ಯತ್ರ ಸೃಥಿವೀತಲೇ ॥ ೧೦ ॥ 


ಸಂತಿ ಯಾನಿ ತು ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ । 
ತಾನಿ ಶ್ರೀಪುರುಷಾಖ್ಯಸ್ಯ ಕೆಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥ ೧೧ 


ಯಥಾ ಸರ್ವೇಶ್ವರೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವಲೋಕೋತ್ತ ಮೋತ್ತಮಃ | 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೨॥ 


ಆದಿತ್ಯಾನಾಂ ಯಥಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವೇ ಸಮುದಾಹೃತಃ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ 0 ೧೩ 


ನಕ್ಸತ್ರಾಣಾಂ ಯಥಾ ಸೋಮಃ ಸರಸಾಂ ಸಾಗರೋ ಯಥಾ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೪ ॥ 





೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಟೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ, ನೀವು ಹೇಳು 
ವುದು ನಿಜವು, ಸತ್ಯವಾದುದು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದಂತಹೆ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. 

೧೧. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಹ ಈ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಸರಿಗಟ್ಟ ಲಾರವು. 

೧೨. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಹೆರಿಯು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ 
ರುವಂತೆ ಈ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವುದು. 


೧೩. ಆದಿತ್ಯರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವಂತೆ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಸೋತ್ತಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೧೪. ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಸರಸ್ಸುಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಸಾಗೆರೆವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು, 
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ವಸೂನಾಂ ಹಾನಳೋ ಯದ್ವದ್ರುದ್ರಾಣಾಂ ಶಂಕೆ ಕರೋ ಯಥಾ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋಕ್ತನುಂ 8 ೧೫ ॥ 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯದ್ವೆದ್ವೈನತೇಯಶ್ಚೆ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾದಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಶಿಖರಿಣಾಂ ಯಥಾ ಮೇರುಃ ಹರ್ವತಾನಾಂ ಹಿಮಾಲಯೆಃ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಪ್ರಮದಾನಾಂ ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಿತಾಂ ಜಾಪ್ನನೀ ಯಥಾ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಐರಾವತೋ ಗೆಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಮಹರ್ಷಿಣಾಂ ಭೈಗುರ್ಯಥಾ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೯ ॥ 


ಸೇನಾನೀನಾಂ ಯಥಾ ಸ್ಕಂದಃ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕಪಿಲೋ ಯಥಾ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತೃತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೦॥ 








೧೫. ವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ರುದ್ರರಲ್ಲಿ 
ಶಂಕರನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೧೬. ನಾಲ್ಕುವರ್ಣದವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, 
ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರುಡನು ಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೧೭-೧೮. ಶಿಖರವುಳ್ಳ ಗಿರಿಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಶಿಖರವುಳ್ಳ ನೇರುವು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾಗಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದುದು. 

೧೯-೨೦. ಆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಐರಾವತವು ಶ್ರೀಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಮಹೆ 
ರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೃಗುಮುನಿಯ್ಯು ಶ್ರೇಷ್ಯನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಸೇನಾಪತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಶ್ರೇಸ್ಟೆನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಸಿದ್ಧರಲ್ಲಿ ಕನಿಲಮುಿಯು 


516 


೬೯] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಉಜ್ಚ್ವೈಃಶ್ರನಾ ಯೆಥಾಶ್ವಾನಾಂ ಕೆವೀನಾಮುಶನಾ ಕವಿಃ । 


ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠೆಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೧॥ 
ಮುನೀನಾಂ ಚೆ ಯೆಥಾ ವ್ಯಾಸಃ ಕುಜೀರೋ ಯೆಕ್ಷರಕ್ಷಸಾಂ । 

ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಮನೋ ಯದ್ವೆದ್ಭೊತಾನಾಮವನೀ ಯಥಾ। 

ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೩॥ 
ಅಶ್ವತ್ಛಃ ಸರ್ವವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ಪವನಃ ಪ್ಲನತಾಂ ಯಥಾ! 

ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠೆಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಭೂಷಣಾನಾಂ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ಯಥಾ ಚೂಡಾಮಣಿರ್ದಿಜಾಃ | 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತೆತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚಿತ್ರರಥಃ ಶಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಕುಲಿಶೋ ಯಥಾ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಸ್ಮಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. 

೨೧-೨೨. ಕುದುರೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚೆ ಃಶ್ರವಸ್ಸು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರ್ಗವನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಮುನಿ 
ಯಂತೆಯೂ, ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಕುಜೇರನಂತೆಯೂ, ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮಕ್ಷೇತ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೨೩-೨೪. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆಯೂ, ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ 
ಯಂತೆಯೂ, ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥದಂತೆಯೂ, ಹಾರಾಡುವುವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಂ 
ತೆಯೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮವು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೨೫-೨೬. ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿ ಚೊಡಾಮಣಿಯಂತೆಯ್ಕೂ ಗಂಧೆರ್ವರಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರರಥನಂತೆಯೂ, ಆಯುಧಗಳಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಯುಧೆದಂತೆಯೂ, ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವು. 
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ಅಕಾರಃ ಸರ್ವವರ್ಣಾನಾಂ ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸಾಂ ಯಥಾ । 


ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೭ ॥ 

ಸರ್ವಾಂಗೇಭ್ಕೋ ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಮಮುತ್ತಮಾಂಗಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 

ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೮ ॥ 

ಅರುಂಧತೀ ಯಥಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸತೀನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠತಾಂ ಗತಾ | 

ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತತ್ತುರುಪೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೯ ॥ 
೪ ೦೨ 

ಯಥಾ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯಾ ನಾಂ ಮೋಕ್ಷನಿದ್ಯಾ ಪರಾ ಸ್ಮೃತಾ । 

ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತೆತ್ಬ್ಟುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೦ ॥ 


ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಯಥಾ ರಾಜಾ ಧೇನೂನಾಮಪಿ ಕಾಮಧುಕ್‌ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥೩೧॥ 


ಸುವರ್ಣಂ ಸರ್ವರತ್ನಾನಾಂ ಸರ್ಪಾಣಾಂ ವಾಸುಕಿರ್ಯಥಾ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ h ೩೨॥ 
ಪ್ಲಹ್ಲಾದಃ ಸರ್ವದೈತ್ಯಾನಾಂ ರಾಮಃ ಶಸ್ತ್ರಭೃತಾಂ ಯಥಾ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೩ ॥ 








೨೭-೨೮. ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಕಾರದಂತೆಯೂ, ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರೀ 
ಛೆಂದೆಸ್ಸಿನಂತೆಯೂ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸಿನಂತೆಯೂ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೨೯-೩೦. ಪತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲಿ ಅರುಂಥತಿಯಂತೆಯೂ, ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೋಕ್ತವಿದ್ಯೆಯಂತೆಯೂ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು. 

೩೧-೩೨. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ರಾಜನಂತೆಯ್ಕೂ ಹಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನು 
ನಿನಂತೆಯೂ, ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಂತೆಯೂ, ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸುಕಿಯಂತೆಯೂೂ, 
ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. 

೩೩-೩೪. ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಂತೆಯೂ ಬಿಲ್ಲುಗಾರರಲ್ಲಿ ರಾಮ 
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ತ್‌ 
೬೯] ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ರ್ಕುಷಾಣಾಂ ಮೆಕೆಸೋ ಯವ್ವನ್ಮೃ ಗಾಣಾಂ ಮೃಗೆರಾಡ್ಯಥಾ | 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ! ೩೪ ॥ 
ಸಮುದ್ರಾಣಾಂ ಯೆಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸ್ನೀರೋವೆಃ ಸರಿತಾಂ ಪೆತಿಃ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ವರುಣೋ ಯಾದೆಸಾಂ ಯನ್ಹದ್ಯಮಃ ಸಂಯೆಮಿನಾಂ ಯಥಾ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ದೇನರ್ಷೀಣಾಂ ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಾರದೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತೆತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಧಾತೂನಾಂ ಕಾಂಚನಂ ಯದ್ವತ್ಸವಿತ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾ | 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಯೆಥಾ ದೆಕ್ಷ ಯಷೀಣಾಂ ಕಶ್ಯಪೋ ಯಥಾ । 

ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ HAF 
ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಭಾಸ್ಕರೋ ಯೆದ್ದನ್ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಣನೋ ಯಥಾ । 

ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥೪೦॥ 





ನಂತೆಯೂ, ಜಲಚರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆಯಂತೆಯೂ, ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದಂತೆಯೂ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವು. 

೩೫-೩೬, ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಂತೆಯೂ, ಜಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವರುಣನಂತೆಯೂ, ಶಿಕ್ಷಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಯಮನಂತೆಯೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮವು 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 

೩೭-೩೮.  ದೇವಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾರದನಂತೆಯೊ, ಲೋಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ 
ದಂತೆಯೊ, ಪವಿತ್ರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ ತೀರ್ಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೩೯-೪೦. ಬ್ರಹ್ಮರಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರ ಹ್ಮನಂತೆಯೂ, ಖುಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪನಂ 
ತೆಯೂ, ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರದಂತೆಯೂ, 
ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಸೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
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ಹಫೆ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ | ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅಶ್ವನೇಧಸ್ತು ಯಜ್ಞ್ಞಾನಾಂ ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಚೆ ತದ್ದಿ ಜೋತ್ತೆಮಾಃ 1 ೪೧॥ 


ಓಿಸಧೀನಾಂ ಯಥಾ ಧಾನ್ಯಂ ತೃಣೇಷು ತೃಣರಾಡ್ಯಥಾ | 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥೪೨॥೪ 


ಯಥಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ ಧರ್ಮಃ ಸಂಸಾರತಾರಕೆಃ । 
ತಥಾ ಸಮಸ್ತ ಶೀರ್ಥಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತತ್ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ 8 Van 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾಪುರಾಣೇ ಆದಿಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಸ್ವಯಂಭುಯಷಿಸಂವಾದೇ 
ಪುರುಷೋತ್ತ ಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಮನಿರೂಪಣಂ ನಾಮೈ- 
ಕೋನಸಪ್ತತಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 








೪೧-೪೨. ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೇಧವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ 
ಓಷಧಿಗಳಲ್ಲಿ (ಆಹಾರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ) ಧಾನ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ ಹುಲ್ಲು 
ಗಳಲ್ಲಿ ದೂರ್ವೆಯು ಶ್ರೀಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮಕ್ಷೇತ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೪೩. ಪವಿತ್ರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಧರ್ಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರವು ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಅರವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎ ಮೌಂಗಳರಲ 


ಹ 
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